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V o o B. R. E B E. 



Bij den aanblik des Vredes , en de fchijnbare tcrng- 
keering der kalmte in de Gemoederen , welk een en an^ 
der billijk hoope geeft op de hernieuwing van den bloei . 
der Weetenfchappen, fcheen de gcleegenthcid mij. niet 
ongefchikt, om van dat gene, wat ik, federt langen tijd, 
betrekkelijk de T/i^/fe en Oudheden vm ons FRIESLAND 
verzameld en bewerkt had, het bruikbaarfte af te zon- 
deïen en ter uitgave te bereiden. Gezondheid en Lust, 
welke de Geever aües goeds mij tot nog toe volkomen 
laat genieten, kunnen ras verminderen; en hier, of daar 
zal 'er wel iemand zijn , die 'er belang in (lelt , dat 'de* 
ze Vruchten mijner Tusfchcn-Uüren , en, mag ik zeggen, 
Uiffpmningen ^ niet verlooren gaan! 

Na de Inleidingen en Voorberichten , door mij voor el- 
ke BlfDRAGE geplaatst, zou het overtollig aijn, in 
deze Voorrede Voor derzelver I/?^ ftuk , nog' eens breed- 

* \ voerig 
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Roerig d^ar y^n te fpreeken. Ik zal hier alleen zeggen 

fg hoopen, dat bet IDIOTICON den Liefhebberen aan.. 

\ 
jeidinggéeyef^mojaomnpg vecj me^^ fFi^en y elders 

meestal verouderd , maar in Friesland in bijzonder ge- 

* 

jjriijk gebleeyen, te yerzjimelcn ; ' (het welk yeel ge- 

jij^kkplijker zal gaan,, nu het Ijs eens gebrooken is) on^. 

' ' ' ' ' ' . ■ I ■ ■ ■» • • jf • ■ .»,-..' 

-■.--•*• 1 . .y . i 

£p,i]et groot Gebouw vau het algemeen WOORDEN-r 
onzer Taal^ aan dezg n Hoek meer en meer op 

• • ....... ' ■ . Z 

r • De Wéé volgende A^«/??w<?;*5, uit den Zuidhoek van 
Jpries^nd gehaald ^ zullen ^ bij het yolflirekt Gebrek van 
^jcrgelijke Stukken , zo ik hoop , geen ongevallig Ge- 

fcheiÖ^ 25ijii^ en on'ac .T.ialknhdigcn in ftaat ftellen om 

"f>eter over dezen Tongval te kunnen oordei^len, 

Dé yierdf * Bijdrage zal epns BouwftofFe op kunnen 

Jgyerenyoor h^m, die, in vervolg yan tijd, zich beij-- 

' ' • . . .■ . ».■_., . 
veren mogt om ccne nieuwe Uitgave der Werken van 

■, ■' . > 

pnzen Frtefchen P^z/MVA/^r te bearbeiden. Mijne Be^ 

doeliugp wa^ da^f tevens bij , om, zoveel noodig, den 
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fnhoud my'n^r L^tijqff h§ Verh^ndelinge vfui 17930311 den 

^j^ffdpjtfphan Lezer kenbaar te m^ken, en van al het 

" Wee^ 



"Weetenswaaraige , dat onzen GTfSfiERT'betitft ^ iee« 
20 veel tnogeïi^ naauwfeurig verilag te doen; Wil ie» 
mand hetn , als Dichter, 'nog meer leeren keinfeti en 
"bewondereb , die leeze en vergelijke' de fraaie Rede9oe« 
Ving „ &^er GIJSBERT JACOBS, i9-/s/cA Dichter^ 
van R, KOOPMANS, Leeraar bij de Doopsgecinden 
in' Amftetdam, in den verieedcnen Jaare üitèeli)ro<*cn 
en geplaatst in het Magazfjn yan Witenjchop Kunst e» 
Smaak ^ dat daar ter Stede wordt uitgegeeven.-^t) 

In het \SJe Stiik dezer BIJDRAGEN (waarmede de- 
zelve ook beflooten zullen worden, om gezamentlijk 
één bekwaam 'Bó^kdpel uit te: jnaakéS) zijn wij voor- 
nocmens^ te plaatzen : 

I . Eene PROEVE van Oudheid' Taal en Dichtkun^ 

- de op een der voomaamfte Gedichten van GIJS-^ 

BERT JAP- te weeten Nijsgienge JolloTw Haitzc- 

iem, — als voorbeeld eener nieuwe Uitgave van al- 



le de Gedichten, 



2. De 



(f) De Joifelijke pooging bij deze Rodevoering was, den 
Friefcheil Dichter in Holland bij de Liefhebbers meer be- 
kend te maaiken* ?ij mum, inzonderheid, uit door zeer ge« 
Jiikkige Vertaalingen in Verfen van onderfcheidene plaatzea 
fit hec oorfpronkelijk o^d Fri^scb Tan G. J* 



1^ 

; ^0. De: rVjCdlilidcfhïf :. över de .Efgennaame» der 

,;\ , I^RIl^Z^N f ; als.^w^tf^ ^Ff^^: ^^ aanzienelijk 

,, f, vermeerderd en verbeterd. r : 

. S» Meer dan MpXXX oude, FRJESGHE SPREEK- 
WOORI)EN, uit twéé ^«ii^-fe'^/CT — Ifier 

( 

en daar doge Aantekeningen opgehelderd. , 
4, Benige , PBiESCHE GEDICHTEN van d«n 

tlitgeewr deajer Bijdragen^ 

Frènójter den 
lo Septmher 

1802/ 
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I t^ LEÏDING* 



.J^ile 'Taaien hebben dit onder zich getoeéil^ 
dat zij uit onderfcheidene , zeer verlchülende , 
tONGVALLEN beftaan. Deze Tongvallen zijtt 
mènigvuldiger , dan men gewoonlijk denkt: der- 
maate, dat het verfchil van taal en fpraak zich 
niet alleen in grootere Steden ; maar ook iti klei;' 

nCTCy heli's mDoi^pen, hoeren k:it. 



De HOÖl^DÏAAL, derhalven, is met, die 
hier , of ginds gefprooken wordt Ook is het in 
geenen deele de heerfchende Tongyal bij eenig 
Volk. Öe Griekfche T^aale , tog , beftond niet al- 
leen in het Attisch ! en zo beftaat het Nedètduitsch 
niet enkel in den heerfckenden Hollandfchfn Tong- 
val. Neen! Onmeetelijker is de uitfteekende Rijk* 
dom onzer Moederfpraake, Zij omvangt de gehee* 
Ie menigte aller Tongvallen, welke in alle Oor- 
den en Hoeken, waar zij gefprooken wordt, plaats 

A vin- 



a INLEIDING. 

vinden; en hij, die de uitgebreidfte kennis van 
deze Tongvallen heeft, fchijnt ons de grootfte 
Taalkimdige in het , Nederduitsch. Ook kan 'er 
geen volledig Woordenboek daar in vervaardigd 
worden, ten zij eene zodanige uitgeftrekte kennis 
hier tob medewerke. 



Dit was het welgewikt oordeel onzer loffelijke 
MAATSCHAPPIJE van NederL Letterkunde te 
Leiden 4 welke, daar zij, bovenal, ten doel had 
het vervaardigen van' een algemeen omfqhrijvend 
Woordenboek der Nederïandfche Taaie , dat , In- 
zonderheid , den gekeelen Schat daarvan bij een 
moest vatten , — Jn haare Handehngen van den 
Jaare 1778 ^1., 8. verklaarde te hoopen „met 
„ den tijd van ieder onzer Provintien een IDIO- 
5, TICON te verzamelen, zoo volkomen, als het 
,, door de famenwerkende pogingen vap haare ^ 
„ taalkundige Leden in de bijzondere ftreéken 
„ van ons Vaderland zou kunnen worden ge- 
maakt!' 



TTl'A'A KT r 

^9 



En in de daadj ; zij genoot ook het genoegen ^ 
dat aan die hoope door eenigen , hoewel weinigen , . 
aanvankelijk «wièrd voldaan. Eene verzameling vani; 
NmtdhQH^nd^che. Woorden wierd ingezonden door . 

A« R% 
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A. R. Kool. Eenfc andere van Vlaamfchtn doot 
zekeren Ongenoemden. Eene derde van Woor- 
den uit dt Meierije van 's Hertogenbosch door I. L» 
Verfter. Nog eene van Woorden uit het Oldampt 
door F. I. Halfema, Eindelijk leverde Anthonij 
ComeÜs de Malnoë ook eenige Friefche IVoordtti 
elders niet in gebruik (f) ; welke laatstgenoemde 
Verzameling, V^nevens de overige opgenoemde 
Stukken, zonder tAvijflFel onder de Papieren der. 
Maatfchappije te Leiden berust. Dan de geleegent- 
heid om dezelve in te zien aan ons ontbrooken heb- 
bende zijn wij buiten ftaat daarvan, meer te zeggen* 

Overtuigd , dat dit de rechte weg was , en ook door 

Buitenlandei&bies in voorgiegaaii (*>, voxxd ik mij , 

Aft nog 



(t) VólgeDS de Handelingen der Maatfchappij van het Jaar 
1780, bl. 4. » 

(*) A?s in Duitschland door Andr. Zaupfer in een Vtr- 
Juch eines Baierifchen ^nd Oberpfalzifchen IDIÓTIKONS. 
In Engeland door Kelllj en Sincrair/ in Stukken tot SchtA- 
Htnd, — en Marshal in een Stuk tot Norfolk en Tork be» 
trekkelijk. Ook behoort hier toe ji provincial Glosfarij, 
wi'th a CotteÜion of kcal PfOverbs ani popular Suporftitions , 
Uj Francis Giofe, Esg. London, Hooper, 1787.^ 






4i l U L E I D I N C. 

liog daarenboven, door plicht, als Medelid def 
Maatfchappije , genoopt, om ook het mijne bij te 
draagen ter vermeerderinge der BouwftofFen voor 
het bovengeilield Woordenboek, gehaald (want 
niets was natuurhjker) uit dat Gewest des Vader- 
lands, waarmede ik het best bekend ben; en het 
is deze Verzameling , welke ik thans gemeen maak , 
onder den titel van IDIOTICON FRISICUM, 
ÓF Woordenboek van bijzonder in Friesland gebrul- 
kelijke Woorden en Spreekwijzen ; tfen einde aan an- 
deren eene. meer géreede geleegentheid te verfchaf^ 
fen om het geen hier ontbreekt (en dit zal niet ge- 
ring zijn !) nu verder aan te vullen , om zo , met 
den tijd , een volledig Idioticon van onzen Friefchen 
Tongval te, krijgen. A 

De Woorden door mij in dit IDIOTICON ge- 
plaatst zijn de zulken, welke in Friesland in da 
Steden, of ook wel ten platten Lande , gebruikelijk 
zijn -bij Luiden nief behoorende tot den Boeren- 
ftand , welke daarom de oude Friefche Landtaalcr , 
voor zich niet gebruiken, of zelfs daar van on- 
kundig zijn. De Afwijkingen , naamelijk , van 
dtn Oud -Friefchen Tongval gaan veel te ver, om 
dezelve in een Idioticon te vatten. Ook zijn daar 
voor andere Stukken in deze BIJDRAGEN ge- 

féhikt. 

' Wij 
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Wij -willen , evenwel , hier mede niet ontkennen , 
het geen van afle kanten blijken zal, dat vele dei 
van ons bij een gebrachte Woorden ook nog in het 
Oud Friesch en bij den Landman aanweezig zijn : 
daar wij zelve, wanneer 'erheen ander gezach voor 
handen was , ons zo dikwijls op dat van GIJSBERT 
JACOBS en den Opfteller van het Toneelftuk, 
WAATZE GRIBBERTS BRUILOFT , hebben 
moeten beroepen. 

Dit zal men uit het verzamelde, en de vergelij- 
kinge met KILLIAN , en andere Ouden , overtui- 
gend kunnen zien , dat eene groote menigte Woor- 
den , welke ook de beroemdfte Taalkundigen voor 
verouderd e.u vergeeteu hidden , en dikwerf als zo- 
danigen gingen ophelderen , in dit Gewest tot he- 
den toe aanhoudend worden gebruikt, en dat de 
Friezen ook hier in hun Karakter getrouw geblee- 
ven zijn. 

, Ter betere Onderfcheidinge van het Idiotisch 
Friese A van het gewoon l^ederduitschy of HoU 
landschy heb ik mij, voomaamelijk , bediend van 
de Woordenboeken van Hoogftraten, Sewel en 
Halma, gelijk ook van dat van Weiland , zo ver 
het uit is. 

A 3 Ein- 
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*• De: rV^riJSttideffans , over de .Efgennaamen der 
|M^ZE]N{ als-^W^tfüfe X>}^^: ze^ aanzienelijk 
vermeerderd en verbeterd. r t 
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3. U&x dan MQ2aqC oude, FRJESGHE SPREEK- 
WOORDEN, Uit twéé HMtifchfifien , — I^ 

; en daar dogt i^laftfekeniH^en opg^lderd. , 

4, Eenige . FMESCHE GEDICHTEN van da» 

tïïtgeewr de2;er Bijdrageur 
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IDIOTICON ^RISTCUM. 

OP 

TF* O Ó JLJDXJ^JB O JE:/^ 

V A N 

Mijsonder in Friesland gebruikelijke Woorden en 

Spreek - wijzen. 




A. 



AK is bij Hoogftraten een foort van een 
Schuit. Zeijdelaar (fpraakk. bl. 299) zegt : Aa- 
ien zijn kleine roeijfchuiten. Maar* dit is weinig 
toepasfelijk op de Keulfche /laken ; van welke 
dit Woord fteeds in gebruik blijft. Zie Sewel, 
Jialma, Weiland. — In Friesland is AAK het ^ 
geen men elders noemt Kaar , f/ischkaar , t^isch- 
houder^ — Fiyariüm. Deze betekenis nu \& ont- 
leend van de Schuitachtige gedaante dier Aaken, 
of Kaar en. Voor een iSc>4/]p genomen fchijnt 
het'eigentlijk te betekenen een langyi^erpig Schip, 
of Schuit. Zodanigen zijn , bij uitneemendheid , 
é,e Keulfche Aaken . " r 

AALGEER. Dit Woord vind ik bij Hoogftr. Sew. 
noch Halma. Kiliaan verklaart het : Lnftrumen^ 

- turn dentibur mucronatum , quo anguilla figuntur 
& capiuntur. Weilaftd, eene drietandige Vork, 

' waar mede men Aalfleekt. — ' Hij voegt 'er bij : 
thands zegt men Elger. — en meer bepaalend op 
het w. Aalfpeer. ,5'in Utirecht £/g^r, en el- 
„ ders Aalfteker genoeibd.^ - — ïn Fttesland 

A 4 is 
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is een Elger (bij ouds ielgeer ^ ielger; vmlel^ 
d. i. aal, p^^l^g) epa lange Stok, aan welken 
vast geklonken is een plat Tzer), ni^t aan 4è 
punt, maar zijdelings verdeeld niet in drie, 
maar in eene menist eim^it en kortere Tanden, 
ren dus sfeer gelijkende naar eenefi Palmtak) 
waarmede men de Aal nitt 'fieekr, maar flaa^. 
Waar van daan .dit Inftrument doorgaans ook Slag- 
elger wordt geheeten- Want onder het voortvaa- 
ren v^n het Schuitjen flaat de Visfcher aanhou- 
dend langs het Boprd» in het Water ; en wanneer 
de ylal loopt wordt 'ér niet zelden op deze wijze 
cene fchoone zode gevangen. Van dezen Slag^ 
clger is in Friesland onderfcheiden -de drie- of 
viertandige , met weerhaaken voorziene en naar 
eene Fork gelijkende Aaljleeker. 
AARD, elders. Mout, Moude, Melkmomv. Bij 
, Junius in d^n Nomenclator: Een Melcktcijle , een 
Moude, een Mekknqppe. Lat. Sinumlacm, al- 
yeus laais. — IkhclrVq,n dit Woord, overal in 
«Friesland get?ruikelijl5 , eJlders geen Ipoor gevon- 
den, 
AARZELINGS, een Bijwoord , anders rugge- 
lings, ru^vaarts p achterwaarts ; pok verkeerde- 
lijk. Te vergeefsch zoekt men dit Bijwoord bij 
Hoogftr. Sewel , Halma, , Maar Kiliaan verklaart 
Aaifelincks, retrogade. |looft gebruikte hQt 
meermaalpn. J)ns in Warnar. Mengelw. bt. 558^ 
van het Geluk fpreekende : ^tLiep Aarzeling, ^r^^^ 
V de luckt in de neus van je Jioep. Voor ave-- 
recht sch vindt men het |3ij Gijsberf Japiks bl. 8. 
reg. a. en het erslinge eijn is het verkeerd einde 
bij denzelf den , bl. 18. r. 10. InhetHoogduitsch 
was arsdiÜngs , voor ruggewaarts ^^ door Andr, 
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Zaupfer in zijn Verfuch eines Baicrifchen und Ober- 
pfalzifchen Idiotikons^ opgegeeven als bijzonder 
Beierfch : dan de RecenXent van dat Stuk in de 
Berlijner Biblioth. 06 D. i St f. 247 verklaart , 
dat het door geheel Duitschland nog gebruikelijk is. 
Dit Bijwoord geeft ons gereede aanleiding ter 
ontdekking van de afkomst des woords Aarsy 
waaromtrent Weiland zeer verfchillende gevoe- 
lens heeft opgegeeven. Dit deel des Lichaams 
¥derd in het Latijn , onder anderen , befchaafde- 
lijk genoemd Pars averfa. Men liet, vervol- 
gens, het zelfflandig woord naar gewoonte weg, 
en eindelijk trok men het overblijvend avcr^ 
fa te zamen. Ter bevestiging hier van diene 
ons Werkw. Aarzelen , anrjari^ tergiverfari. 

AEREN EMMER, oï Eeren emmer ^ doorgaans 
- kwalijk Eerden Emmer ^ betekent eenen koperen 
Emmer. Lat. aereum mulctrale. Dit Woord, 
bij de Friezen in dagelijksch gebruik, ^al men in 
de meermaaüen aangcbiuQde Woortlenbpeken niet 
vinden. Maarmen ile Kiliaan op de Woorden Ae- 
renwerk:, eer emf trek: aerepot^ erepot ^ dat hij ver- 
klaart Aeneum poculum. Olla acnea , aerca. Ai* 
ren , eren , eer en wordt -bij hem vertaald aes , ae^ 
ris^ Gall. erain (^airain.) Vergel. Meijers Woor- 
denfchat in Aar en , Aaren werk , Aar en po$. 

AKER. Kiliaan verklaart dit w. Fas aquarium^ 
yas aquale^ ahenum aquarium. In deze betekenis* 
hebben het óok Sew. en Halma. — In Friesl. noeipt 
men AKER, en BAKAKER een koperen em^ 
mertjen^ dat bij de Regenl^akken wordt gebruikr. 

AKER, de vrucht van den Eiken* en andere 
Boomen, of Gewasfen. Daarna, wegens de 
^elijkenisfe , zeker Sieraad onder Kraagen , 
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of van Halsdoeken , enz^ 'af haojgende. In; de 

^ £erfte betek. /heeft het Hoogilf. in de tweede 
ook Sewel en Hahna, Vooral ^veidifent Weiland 
over het w. 'Aker te wórdein' vetgeleeken. Zo 
ook de Schrijvers der Taalkundige Mengelülgen 
III St, bl. 227, «- Mij geheugt' ten platten - lande 
nog wel oude Vrouwen te hebben geizien mét 
zulke Akertjcm aan hunne Halsdoeken pronken- 
de. . 

ALLIJKEWEL, voor al- eivenwely ten minaen. 
KiL vertolkt het nihilominusy auamen. -^ Dikr 
wijls. zegt men in Friesl. bij verkortinge Lr/kweL 

ALS, voox dan ^ achter den vergrootenden Trap. 
Zie onze eerfte Uitweidinge hier achter, 

AMELAAR, gewoonl. Mier. hut. formica. Ik 
weet niet , of hier mede gemeenfthap heeft hét bij 
Kil, voorkoomende Aemis Sicamb, Fofmica^ — 
Ten zij men fchrijven moet HEMELAAR,^ of 
HEMELER , van Hemelen:, dat bij ouds bète- 
kehde,^^/? yercte^^ GSycrhemeUe maaken. of öok 
verbergen y bedekken. Zie Kil. bl. 5^28 5 b. .»•— • 
beide deze betekenisfen pasfen op <ie M/Vr. 

AMME , elders Foedfter ^Min yis nog wel in Fries- 
land gebruikehjk. Het woord betekende wel eer 
hetzelfde als Moeder; en hier van nog in het 
H - D. Mebamme , bij ons Vroedmoeder. enz. Ver- 
gel. Junius in Wülèram. p. 177. Weilands Woor. 
denb. op AM. 

AMPER , V, Zuur^ bitter. Lat;^ (volgens Kil.) 
Acerbus , immaturus , aufterus „ asper i amarus. 

. In dezen Sin hebben het alle onze Woordènbb, 

Doch bij Wefl^nd ontbreekt het. . In Friesland is 

het zo wel in deze , als nog eene andere beteko- 

.jiis gebruikelijk, voor uaaumlijks,^ ter naau^ 

i¥er» 



F R I S I C U M. II 

:^miood^ an&rs Schraag. Dus zegt men : He$ 
kan *er amper door. Het is amper tien ellen lang. 
' Geene ophelderinge i& mij hier van bij de orzen 
voorgekoomen. Maar in de Taalk. Mengb- 
LiNGEN VI St. vind ik , op eene Lijst van 24 
bladzz. behelzende eene Vergelijkinge tusfchen 
dé Laplandfche en iV. D^ Taaien , onder ande- 
ren: AMPES, amper ^ difficilis. 

-ANDERDE, voor andere^ of tweede. ^Om het 
anderde Woord. Zo zegt men nog dagelijks in 
Friesland. Schoon het elders verouderd is , vol- 
gens Wefl^ bl. 236, 

ANGEL voor Hengel. — Angelvisschen v. Hen- 
gelen. Even zo in het Eng. f o ANGLE. 

ANKEL voor Enkel, de Fr. uitfpraak komt nader 
aan het oorfpronkelijke AANKLAAUW. z. Kil. 

ARK, of ERK, elders IVoord. \j^x,. Anas Mas. 
Hetft hier mede eenige overeenkomst 'het geen 
tsau biy Kil. vindt : Aerpel , erpel ^ Fland. Anas 
nias? 

ARMTAK, vboi Elleboog, Lat. cubitus. Kil. 
Armpijpe^'arntspille. 

AS, voor Als. komt menigmaalen eveneens 'ge- 
fchreeven voor bij Hooft, en elders. 

A\^ND , Voor het elders gewöone Avond de Frie- 
zen koomen hier wederom nader bij het oorfpron- 
kelijke , d. is. > Aven , afgaan , waar van de annde 
dagy d. i. de afgaande dag. en eindel. , 4e avehd. 
verg. Kil ' w. Annd. Wachter Glosf. w. Abend. 
Kluit op Hoojgftr. Geflachtlijst w. Offerhande. 

B 

-BAAIEN voor Maden, iW fchjeef ook Paffen- 
xode in zijne Gedichten , bl. 232. „ Ën 
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5, En ginder heeft men 't óp de Koniügen 

gelaijen, 
„ Die KromAYel in het bloed zijns Koning^ 
lieten baijen."; 
Hij had even goed gelaaderij, en baaden kunnen 
fchrijven. 

BAAN. Wakker in de Baan zijn : voor, zich ge- 
ne rust gunr^en^ ijverig in de weer zijn. — Zij 
is alweder op de baan^ voor. Zij is reeds weder-^ 
om herjield^ en over den vloer aan haare bezig-- 
heden. 

BA AZEN, éldets ijlen ^ ijl/wofdig zijn ^ door/laan. 
Kil. Baefen Sax. Fris. Delirare^ errare. &q. 
Gijsbert Japiks Gedichten bl. 39 Bazestu naetj, 
Fijldebouwer ! d. i.. ijlt, gij niet. Veldman? 

BADDEN. Wij, zij badden ^ voorbaden. 

BAGGELAAR; zwaare, harde Turf, meest van 
eene vierkante gedaante ; in tegenftellige van de 
lange ligte. YznBaggen, Baggeren^ Baggelen. 

BAKKER, of B AKKERT, een gebakken ftee- 
nen Kloot, behoorende tot het Speeltuig van 
Kinderen en Jonge Maats , en grooter van foort , 
öznè^ Knikkers. Elders Stuiter ^ Stuitknik^er. 
2. Halma. . / . 

BAL, het Hol, of binnenst Vlak van Hand, of 
Voet. Hier van BALLAPPEN, v. e^nen 
tchotn verzooien. . ^ ^. ^ 

BARG, eld. Varken, Lat. por ca ^ fus. Kil. 
Baerg, Barg, Maialis^ poreus effstratus. Vexg. 
Ten Kate i en 11 Proeve van Geregelde Afleid, 
bl. III, en 585. gevolgd door Weiland, die 
het verklaart : een ge/heden zwijn. Maar in het 
Friesch is BARG de algemeene naam , even als 
f^arken ejders, en BEER is het JVJannetjen, 

Lat, 
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Lat. Verres. — Hiervan Bargehok (Gijsb. Jap. 
Ged, bl. lO d. i. Varkenskot. Bargen rog. 
Bargemargy d. i. Varkens-blöedworst. De 
Bargejaagers ft e tg y ih eene der Frlefche Stee- 
den , en de Spr. „ Het zal nog Bar gebijt en wor- 
den; d. i. meazal van fpeelen en ftoeien tot ge- 
voelige flagen en vechten overgaan. 

BEDERF, \oaï Behoef y behoefte y nooddruft. Spr. 
Ik heb mijn bederf: d. i. zo ved ik noodig heb. 
Ik heb mijti genoegen, ik ben Verzadigd. — - 
Dat dit gaaf oud N-D. i^ leert Huidek. op Mei. 
Stoke III D. bl. 428. die, echter, van het ftand- 
houdend gebruik in Friesland ^eene kennis droeg. 
Verg. de aant op de Oude hriefchc Wetten y 1,. 
6. en die daar worden aangehaald. 

BEENEKOÜW, v. Knekelhuis y bij Hooft Men- 
gelw. bl. 572 het Knielsvat géheeten. Uit het bij 
de Friezen gebruikelijke BEENEKOÜW ziet 
men Vat eene Koww , ^Kooi of Kevie eigentlijk is ; 
naameli/k dat, wat gefchikt is om iet anders op- 
of m te fluiten. 

BEER, het Mannetjen van de jS^7r/j5 Ferresypor^ 
cus mas. z. boven op Barg, en Huidek. Rroeve 
v.T. en D. bl. 467 , i. dr. 

BEEREN, of BAAREN, v. zich gedraageny voor- 
doeny aanfi ellen op' deze y öf gene wijze ; -^ even- 
veel welke houdinge om te veinzen aanneemen. Lat. 
FultUy gestut f er mom aliquid prae fe ferre; 
gelijk Kjliaan het verklaart. Juist, zo als de^ 
Friezen het thans nog dagelijks gebruiken, komt 
het voor bij Matthaeus , Anal. Belg. i p. 499. 
„ EndQ die Bisfcop reed in mit fijn vrinden, en- 
„ de wert eerlijk ontfangen, en alle dat volc in 
5, *t gemeen beerden of 't hem lief waar geweest." 
Zie Frans Burmans Aanm. i » bl. 34. BEET 
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BEBT heeft in Friesl. een bijzonder gebruik in een 
aantal Spreekwijzen, b, v. dat is niet een beet aar- 
dig: voor niet een fier ^aardig* Ik ben niet een 
heet wel. voor, ik ben gansch niet wel. Ik heb 'er 
niet een beet fin aan;, voor ik heb 'er geheel geenen 
fin aan. enz. 
BEOORDEN, ook B egort en ^ v. 'bevruchten, be- 
zwangeren. Sew. en Halm. ge^ven 'er', na Kil. , 
deze betekenisfe van op, welke elders verouderd 
is. Onder de Ouden komt het voor in de ver- 
taalde Lesfen van Petr. Mesfias 1. B. ix h.bl. 31. 
,j Alfüo dat mijn vrouwe de Paufinne begort 
„wordt." — ook komt het afgeleid z. nw. Be- 
gordinge^ aldaar voor bl. 3 1 . 
BEIERT, anders Baiert^ het welk Meijer in den 
Woordenfch. zeer wel verklaart door Chaos , 
wordt in het N-D. va^kgenoomen voor eene 
plaats , waar alles door een en onder een vermengd 
is, ïe Leeuwarden heet de BEIER, of BEI- 
ERT het gropt;3t vertrek in het S. Antoni Gast- 
huis , niet door eeïien , of een paar menfcjieji , 
..afzónderliik, maar door velen, onder. malkander 
ren^ vermengd , bewoond. Zij , naamelijk, wel- 
ker vermogen niet toereikend is cm een afgezon- 
. 4erd Kamertjen voor hun leven te kpopen, ver- 
. fchafFen zich éene plaats in den gemeenen BEI- 
EJl, of BEIERT; waar van de bijgeleegene 
Beier ftraat dan ook haaren naam gekreegen 
heeft. , 

JS^l V. Befie. Kü/Baeye, beye. Fland. Holl. Fris. 
Xt. befte, acinus. Verg. Ten Kate i D. bl. 313 , 
i^^ Hier van daan in Friesl. ROODE BEIEN, 
/cM: ^/^^J^T^/^v KRUIS BEIEN, dd. Steekei- 

j . ■' ^ ' - BEK, 
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BEK, te bek ^v, te tug, nigwaarts, achterwaarts, 
^ö^c was in het Angelfax. rcrgum^ Rug. z. de 
Aantekk. op d? bude Ff. Wetten van P. Wierd- 
fina bl. 1 66. en 199. en dit woord , tegenwoordig 
Back gefchreeyen , houdt nog he4en in het En- 
gelsch in veele Spreekwijzen ftand. Bij on^ :Zyn 
daar van overgebleeven (behalven het Priefchp^i^tf 
bekj Achterbaks y d. i. achter den rijg. Bak^ 
hf^ordp d. i , het boord , dat de Stuurman, over 
het roer leunende, achter den rug heeft. z. T?n 
Katé. II D. bl. 8. — Bakbaard^ de achter- 
baard, achterwaarts tegen het oor gephatst. 
Bakt and ^ d. J. achtertand , niet ^ een der voox- 
ften, maar, achterwaarts inden mond geplaatst. 
Lat. dcm infimusy bij Cicero. Ook behoort 
hier toe htt owSit Bachtcn^ zie Kiliaanin het 
woord , en aldaar v. -Hasfelt in de Aantek. Te 
Middelburg vond 'men oudtijds twee Vrouwen- 
kloosters , waar van het eene was der Zustere, 
Backt — dat is achter — *s Gravenhoye: het an- 
der der zwarte Zusters Bachtenfteen , d. i. aqh- 
ter 's Gravenfteen. z. A. 's Gravenfande in dei 
Hi^orische Aaneenfchakeling , bl. 39 , . en de' 
(^helderende Bijlaagen , § XVII. 

BELOOKÉN, V. bejlooten^ toegetrokken^ toege» 
flooten. Lat. claufus^ occlufus. dius' Beloöketif 
Paseken pLsit. Pascha occlufum^ claufum.^ De 
eerfte Sondag na Paschen , anders Paasch achten. 
z. Kil. en onze meermaalen aangehaalde Woor- 
denboeken. Dus ook een beiooken mond. van 
Geftorvenen fpreekende. Buma, Fricsch Dich- 
ter, 4n de> Boeren Bruiloft: — 
Mijn Wijf, die in den grond 
Ligt met haar beiooken mond. 

Het 
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Het tegenftelde is Ontlooken. d* i. ontflooten^ 
Dus een versch omlooken d. i. opengegaanc 
bloem. Dat de oorQ)rong van het een en ander 
is het oude Werkw^ Luiken^ volgens Kil. clau- 
dercy occludercy operire^ waarvan ook Luik^ 

I vmx tnede de Schepen ^ ook de Venfiers ^ ge-^ 
flooten worden , leert ons de Aantekenaar op de 
oude Friefche Wetten bl. 84. Voeg hier bij 
oogluikingey en de Spreekwijze : Iets oogluiken^ 
óe laaten doorgaan , d. i. met half geflootene 
oogen y Lat. oculis conniventibus. Voorts fchijnt 
X«//A^/; het zelfde te zijn met het oud -Friefche, 
en nog overal bij ons gebruikelijke Loeken^ d. 
i. treUcen. bij uitnemenheid ook in de lijn loo- 
pen. Gijsb. Jap. bl. 37 Her doar luwckt op. 
Haare deur trekt open^ ont fluit zich. En bL 19. 
NacAt-wddfiers eag belitfenfw^y yen woik; Het 
oog der Maan' betrokken met een WoJfc. 

BEPPE, anders Grootmoeder; Lat. Jvia. De Gel- 
derfchen zeggen Bebbe^ volgens van Hasfelt op 
lül. w. Babbaard. 

BEREEKENEN Voor : het Vuur onder de asch 
bedekken, ten einde het niet zo ras verteere, 
maar tot den morgen voortduure. Gijsb. Jap. 

^ bl. 7. Tuwzel'fin — Tn't begin ^ Hdd it f joer be^ 
ritfen. „ Dwaashoofd , houd het vuur in het be- 
gin bereekend. — Dit woord is ons in dezen fin 
nergens anders voorgekoomen. Maar Sewel heeft 
Inrekenen y vuur- inrekenen, dat hij in het Eng. 

- verklaart ^ö cover (px y/rap up) the fire mth the 
as hes. - De Kolk or Haardkolk , waarin dit ber ee- 
kenen doorgaans gefchied , heet in het Friesch de 
HEERDDOBBE. Vóór Haardtt zQggtnHeerd^ 
voor Paard Peerd^ voor Kaars , Keers , voor 

^ Laars y. 
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Laars ^ Leers^ enz. behooit tot den Ëriefehen 
Tongval. — van Dol^be zie bened. 

BESAAUWEN, v. vaii fchrik en aandöenbge ver- 
bleeken en bezwijken. Dus: Jk hefaauwde 'er 
yan; ik verbleekte^ mijn aangesricht verviel ^ ik 
ftond verbaasd^ ontzet. Ik bezweek 'er van^ 
Gijsb. Jap. bl. 95. ;,, Ho Ftiiz nca moed befau- 
we ; - Hoe bij den Friea lioit de moed bezi^eek. 

BtSLAANi Weiland zegt, dat beflaan ook vooi? 
Slagen y gelukken in gebruik is geweest/ Dit get 
bruik is nog heden het dagelijfcfche in Friesland^ 
Spreekwijzen, yiis het w&l beflaat^ d* i, uitvalt^ 
gelukt. ~ Dat kan noit goed beflaan. — Dat it 
nog al wel bejlaat^cn. ent. 

BETIEN LAATEN. Zo rpreekt ttien dit door- 
gaans uit: maar het eigenlijke is Betijen laatene 
Kil. verklaart Betijen , pergere , tenderö ulterius. 
Derhalven is Laat my betien , zo veel als ^ Laat 
tnl^ miines weegs gaan. taat wij met nwt *- 
met vrede. Houd op mij lastig te vallen en ta 
plaagen. Ook , Laat mij begaan. — Dat dit .weli- 
eer ook te Amfterdam goed N-Dé Was leert ond 
Bredere in het Moortje IV, i. 

— Laat mijnder liie bttien : 
Ik héb wd eer een Man in zijn óogeti edett. 

BIDDEN, voot Ferzoeken y nodigent T>\xs: iemand 
te gast bidden. Watze Gribberts Bniil. bh a^^ 
j^ As y mij te gast bidde woeni** en bL 6i<. Wa 
Ibene wij aUe-gerre bidde? — Soene wi} uw2 
Boerman Binne Wopkes ftck al bidde ? Hiet 
van ook DOODBIDDER, elders Aanfpreeker, 
die ter BegraafFenisfe nodigt. 

BIES, ookBmsVEINt^ voer 5/Hi/yög^/, Grap^ 
peimiiaker^ Ondeugd y Boef ^Spotboe f. Diö iö 

d Wit* 
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Wdöe CMbb. Bruil, bl. 36. „dq Grietmans Zoon 
„ dat is aeck ietn bies boppe aUe biefen'* Hier 
• van BIESJEN (bijzjen bij Gijsb. Jap. bl. 70) en 
•BIEZERJJE (bij denzelfden bl. 65) Ook het 
zamengeftelde BIES JAGER, d. i. Boevenjager. 
Zo worden in Friesland geheeten de Gerechtsdie- 
naars ten platten Lande , of in de Grietenijen , 
wier post het is, de Boeven^ Schooiers ^ en ander 
verdacht Volk uit te leiden , of te verjaagen* 
BIJLEN 5 V. bluffen^ bas fen. Lat. latrare, wzn Hon- 
den, in het H-D. BelUn. BILEN komt voor bij 
Maerlant Sp. hist. i D. bl. 60. alwaar de Aante- 
kenaar, uit onkunde van den Friefchen Tong- 
val; zegt: „ dit woord is hier, van Bellen y ver- 
„ anderd, om het rijm, in bilen'^ Bijlen naa- 
melijk is de oude N-D, uitfpraak. Gijsb. Jap. 
bl. 15.. Az den Koone sef Nopke bijlk. en W. 
80. Dear jfortwijvlinge helsch in luwd bijllet, — 
Hiervan dok de Hondsnaam BIJL in Friesland 

gebruikelijk. 
BIJTEI^G, V. Bijtachtig, geneegen tot bijten. — 

Gijsb. Jap. in Doriüs .in Cleonice 11 D. bl. 72. 

„ It Wapenhuwz , mei tüwzenen greatte bijttij^ 

yy ge huwncn forfioen.'* 
BIJZITTER, Lat. Asfesfor, De Nedergerechten 

in. de Grietenijen , van Friesland beftonden van 

ouds in' den Grietman en vier Bijzitters ^ bene- 
vens den Gchcimfchrijyer, 
BINDOAAREN, het gewoone dunne en fijnere 

touwy dat men gebruikt om te ^/W^/;. . 
BIT, V. Bijpy ^t 's Winters in het ijs gehakt 

wordt. 
BLIER, V. Blijde,, vrolijk van oogen en gelaat. 

Ik weet niet, dat 'er anders in het N-D. een 

WQord 
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^Woord is om St uit te drukken< Gijsb. Jap^ bl. 
15. „ Tetke, het wierfte mijld in.W/Vr." bl. 
87 ,, Gloerje ik blür^ jae loaket grijme.'* Glooï 
ik met een blij gelaat, dan kijkt zij grimmig. t)L 
124. ,, Lodderlaijtfend W;Vr /^/^ ^^g^/^/' bX do 
Blier-eage Meeremin. ,, bl. 131 in den Löfz. 
van Simeon.'' Nu ^ óermidz mijn blier eag enz* 

iSLIKiCEN V. Bleeiea, en BLIKKËR v. Blee^ 
ker. Dus Ipreékt men in Friesland ten platten 
lande , en in de kleine Steden ^ en dit is geéne 
bedorveney maar eeri oude UitQ)raak, dié insge- 
lijks nog bewaard is gebleeven in het geen men 
gewoo^jk zegt : Hii- weet van Uikken^ noch 
bloozen ; d. i. hij weet van bleek , noch rood 
worden. ^. Weü. Huidekop. trbéve bL 375* 

BLOEM V. Foetij\ 

BODDEN Vi arbeiden, en BODÖER, arbeider: 
Dus ^ een trouwe Bodder i Gijsb. Jap. ii D. bL 
. 85. i^ ty einnelpeallé ftn uwz opleine boddjen.**, 
En wederom 1 ,^ Dat de Bodder s, aef arbei- 
ders.^: — 

ÖOEIEN V. 'èwenkeny wenden ^ ketifen ^ draaien t 
vooral met eén Rijdtuig. Hier van OMBOEI- 
EN, d. 1. omkeeren, omdraaien. — Geheel 
^ iets anders beteekent bij de Friefeiï Toeboeien; 
naamelijk, wanneer men, bijvoorb. zlegt: Foei 
(of Fui') wat het die jonge hem toeboeid (voor 
zich toegeboeid) d* i. bemorst ^ morfig gemaakp ^ 
leelijk toegefield. 

BOL v. Wittebrood, in tegenftelling van BROOD, 
d. i. Roggenbrood, Z. bened. BOL wordt ver- 
volgens onderfcheiden in Gr ouwe of Grove Bof, 
Fijne bol ^ Duitfche bol^ Kruiske boly Kr ent e bol, 

enz. Hiet vaii daan ook Bolkorf^ met welke de 

Ba BoU 
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: Bnlkpe'ri ^ óf JStihfjvef^ èööt het tiilid g^^tt ^ om 
hunne Boliet^ UtideA Huisman te VdAooj)eii. 

ÏJOLLEv. Bui, oï^tier. W. Gribb. Br. bl 3^. 
,, dö dwonger Yiim^ dat hij moast oppe ÈOL- 
„ LE fitten gsen. Hiet van Bollepijst , v. Bul- 
lepees. W. Gribb. Br. bl. 3. „ Jo foe 'er 
mij meij de holkpijst uit helje.^ ^ en Bol- 
teprtram, een plat, Wijd Vaartuig, gefchikt 
om Bullen^ vervolgens ook ander Vee^ ein- 
delijk mnveei' wat te vervoeren. Bollekalf, 
enz. 

fiÖNÖfi^ voor Blaas. W. Gribb. bl. 43. ^, ik 
miende oors heat , of ik foe de bon ge ai ftic- 
ken Men habbe.'' Kil. heeft: Bunghe, i. 
bonghe , tympanum. De Trommels waren , 

" derhalven, bij ouds met Haaien overfpanneti. 

" Men Vindt het W. honge in dien fin in een oud 
fl:uk aangehaald bij Hüidek. op M. Sto- 
ke III ,' bl. 82." Een groet hoep mit bafunen 
en mit hongheti. -^ Voorts zijn hier van in Fries- 
land overal gebruikelijk Kocbonge, Schapebori^ 
ge, Bargeböfige y enz. 

BOOG - papier, v. Fel. 

fiOONEN, v. de Koeien^ het Vee op Aalwater 
geeven, of drenken. TrUcr van Boonemmer , een 
Boonemmer vxA^ d. i. Wateremriier. 

JSORRE , V. Kater, Dit woord is Verwant aan 
Beer, het Mannetjen van een Varken. 

BOTJE V. vier duiten, of eenen halven Stuiver^ 

Ëoeij zegt in zijnen ÏVoordentolk ^ *• dat liet 

Werkw. Bóttingen affl^ramie van BOT in het 

A-S.6V;4^^ifhWg betekenende; waarvan ook Boete, 

. én het Spreekwoord : Èotjen bij Botjen leggen , 
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voor, ie4er liet sijne toekennen, doch hij ver^ 
jgist ?4di-j vmitBotjcn bij Botsen Ugg&n is zo veel, 
j^ls: Élkp hoofd voor hpofii, eene kleinigheid 
uitleggen 5» ora daaruit de verteeringe; te vinden. 
Voorts teidcp wij dit Botje liever af vm het H - p. 
Batz , ijffchopn eifi Bs^tz ,ook meer zij , dan een 
Botje. Dit, immers, hangt enkel af van de on- 
" dej&heidene f n wilickeurige Volksgebruiken, De 
grond van dit gevoelen is de uitrpraak in het oud 
. Friesdi, welke bij de Landlieden nog fteeds 
fta^houdt,. Batztn. W. Gribb. br. beg. „ O 
j,, touz^nt Bat zes! , — bl 33." mienstu, dattit 
: > ien hoed is fen trne-botzes? „ daarvan ock^ ien 
botzert Küeck&^ bl. 31. Fraai eji nuttig is de in 
Friesland bekende ^reuk : ' ^ 

„ Twa Scheisfens is ien ortzm^ 
5, Tw^ ortzens is ien b^tzen , 
„ T wa botzens 13 ien ftoer , 
„ Dij dat neat wit, dij wint neat uwr." 
. „ twee duiten is een oortjen. twee oortjens is een 

5, botjen — enz. 

5RIEK9 voor Scheef^ krom^ g^boagett. (van Brree- 

ien) W. Gr. br. bl. 47. „ dat wier nanuners ien 

„ lon^ïenjér/^l- hoekig Boerke." ^ 

BiaET, BRITv. Brok furU.. Kluit. K^ Bmte, 

' jbrettó , Sicamb.^ i. britte Frust^m^ Jke p^a cespi- 

. w.r-en watlfiager, Bptfe, teutte, HoU. Sicamb. 

Cfsp^t fru^^ cespitis. Juj^ius ad WiUc^:^. p. 

1 05. Brette , ' britte vel bruttc noftyptibus deno- 

(i^nt v# Ae*^^«?, fidriquia^ MP^j^r Wo<H:4en- 

^ ^///^y^j JPeJ^ Wtel^eijMf l^pjl fiet w^ 
\ twijffeldbij Aldegonde Bijenlc, m, 2. „ JNfu en 

Big ,5 ist 
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,, ist geene tijdt meer , dat mén het Volck *r/ir/^» 
p^vooT turven telle." aangehaald door van Has-* 
feit op Kil. bl. 621. Men vergelijke , met Junius, 
t. aang^h. pi. het En^. Brittle , hros^ brokkelig, 

^ hrokkelacktig; Lat. fragilis^ waarvan Britlenes , 
brokkelachtigheid. Ook het Fransch Brifer. 

BRODZE, voor Hoop, 

BRODZIG V. Broeiigy drukkend warm: van het 
weder gefprooken. 

BROED V. Broedzel. dus : ,, Het is een van het</ 
zelfde Broed, de Schrijver eener Reize door de 
Majorij v{ih 's Hertogen Bosch , voor korten tijd 
uit^ekoomen , bericht ons , dat dit w. aldaar even 

^ zo gebruikt wordt. Dat dit goed oud N-D. zij, 
leert eene plaats bij Huidek. op Melis St. ni D, 
bl. i'^Yf ook aangehaald bij Weiland. 

3ROL. Dus noemt men te Leeuwarden en Frané- 
ker eene opene Marktplaats^ daar veel gewoel 
. is, en alles door itialkandereh loopt, vooral op 
Marktdagen : waar ook allerhande goederen ten 
toon Worden uitgefpreid en uitgevent. De oor- 
fprong van dit woord fchijnt uit Ifalie te zijn, 
in het Italiaansch heeft men BROLLO , zamem 
getrokken uit Broglio, en BRÖLLARE, uit 
Brogliare. BROGLIO is (volgens Pilati in zijne 
Reizen) d,e groote plaats te Venetië , waar de 
Edellieden te zamen kpómen. Hier van ook in ^ 
het Eng. Broil;voQr Gewoel^ Opr<)er, en in het 
Fransch Brouiller, beroeren. ^ 

PROOp, bij uitnemendheid ROGGENBROOD, 
gelijk Rogge bij uitftek KOORN genoemd wordt, 
Eveneejis als bij de Grieken de Son <ï)«$', het 
Licht y eg de I^eeuw S'^f > fe?* Dier^yAtx^ ge^f" 
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BRUKENv. Gehruiken, even als LIJKEN, v. 

Gelijken y enz. welke bij Hooft, en andere ou- 
deren , ook zeer gemeen zijn. 
BUIDE V. Buil, otDeuk. Dus: een Buide in 

het Hoofd; in den Ketel y in de Kan. 
BUISE V. Zaky in Mans of Vrouwen klederen. 

Hiervan Buisdoek, . v. Zakdoek; Buisgat, y. 

Zakgat. 
BULT v. Hoop, d. i. Menigte, elders ook 

Boel. Dus: eenheele Bult Gdxizen; bij de Bult. 

Daar zitten een Bult Appels aan 'dien boom. enz. 
BUTTER V. Boter. 

4 

D 

DAAIEN V. de Hitte van iets, dat men aanta* 
ft en V9il, kunnen verdraagen. D6 oorlprohg van 
dit aan de Friezen bijzonder Werkw. fchijnt mij^ 
buiten twijffel, te zijn DAAI, zo als bij ons 
wordt gezegd voor Deeg, Even zo zegt mei> 
FAALv. Feeg., W. Gribb. br. bl. 125 „ HJ 
„ is foo fet as daii?' Hier van Koekendaai, 
deeg van Koek. ook het bijvoeglijk w. Daaüg« 
deegachtig, elders Kleiig. Dus is dan: „ik 
„ kan het niet daaien /' eig. ik kan het liiet 
deegen , kneeden , o£ tot deeg madken ; maar, bij* 
zonderlijk, ik kan het niet aantasten, ofteAan- 
delen ^ of in den mond neemen , zonder mij te 
branden. Het is mij te ^ee/. Vergelijk de Aan» 
tek. op de Oude Fr. Wett ISt bl, 162. In 
Westfriesland, zo mij vei^ekerd is, zegt^ men» 
v. dit DAAIEN, Doogeii. 

DAANIG, V. veel, zeer. ' Düs: ,, Het is daani^ 
,, ge mooi.'* Het. deed mij daauige nij. Ik kan 

B 4 ^ niet 
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niet 2^gèn , of êSx^aaniig , mét de gcfwöótie aft 

' kating van het Vbotvtoegz^ G^, moet gebracht 

worden tot Gedaofk ^ v. Gedaantty wmc van 

2f. Huideft. ó;p M. St. II, o^o, »^i,/ 

PEEJLr, T. Grïct^fiijc^ of Dissrid. Z. Tegctw. 

• St^tlt V, Friesl.' Il D. I St. bl. <5. .Eigetü. :is 
• 'DEKL juiiicium ^ Gericht. Dm is Meaaiduma- 

deel het GericJit 'van Menatdum^ of tt Metml- 
dunt zitting houdende, enz. ^e de AaHtekk. op 

• de oude Fr. Wetten ï Stüfc bï. l8. eii II St. bl. 
319. en v^n ^asftlt op Kil, in Deei^ deden ^ 
oordeel. ' \ ' \ 

DEIJLrlS; verdeeld y twistig^ krakeelende y twisten* 
de. Dus ; ,, Zij wierden deilis." v. Zij kreegen 
yerfchily Zij geraakten verdeeld en aan het twi^ 
pen, Dé oorfprong is Deihn^ yoor deelén^^ 
waarvan Verdeelen^ Verdeeldheid. ' 

PEI^v. om 'laag ^ neder ^ beneden^ benedenw/zarts. 

Z. verder o^ize ÏIcA? IJitVKeidinge hierachter. 
felKÜï^EN V. durven. ïk deur 'nm.ovA Priesch, 
' . ,, ïk. door neat." püiings wareji ook elders in 
^'^tlêft fif-D. gangbaar: Darren^ deren ^ dorren. 
J^ËP^eldets Bitrgwaï. Te recht fchreef. Oud- 
" -bij Höogftr. Geflachti. W. di(^^ ,, dat dit 
b^ Vedeii gebruikt ^6té.t vöot ^en iVatcr^ 
^jj otGragt^ gelijk dus t^ Groninggd bekend is 
,^ hét Schuiiendiép , het Dam^rdief^iy 
PIT^>pÖT £7, DIJP^E^^ ^. U^es, trip. ' ' 
ÏJIjNèN, Voor. uitzetten^ zmikn. eld. D^gén^ 
' dijtn. maar t^ i>///i^» komt DIJNINGE ; het 
Opzetten van de^Zee. - 'G^b. Jap. fchnjft vsi^ eene 
f in het «u4 fr, l)l, 5 ,, Geat öt^en /^^^ «laet 
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PÖBBEN, V. gramen^ BEDOBBEN, k^gré^a- 
vin. Gijsb. J. bl. 34 „ Nu iidiil ik Dij doli>]t 
5, ijn ijen kuwl " en II, bl. 71. ^, ijne Ue^chpc^ 
^ baemenne fioergloede bt^dbbjer Hiej: vaa 
.DOBBE V, gr aft y kuil 9 kolky uitgegraayene 
diepte y afgrond. Dus Gijsb. J. bl. i8. Gou 
dobbe ig het lieafds wuwn' mij brocht. d. i. 
aan den rand des afgronds heeft de wond 4er 
Ltefde mi] gebracht. -*• Zulke Dobben^ of Koi-^ 
ken^ worden 'er in Friesland in dé Weilanden 
zeer veele gevonden , waar in het Welzand door- 
gegraven is , ten einde het Vee bij de Somer- 
dj:oo^e nog altijd water vinden moge. Hier 
van ook HEERDDOBBE , v. Aaardkolk. %. bpv- 

in BEREÉKENEN. 

I>OEKj, bij uitneemendheid voor Lmnen, Hier 
vzxi Fijndoeljt y Fijndoekdraager, Rijdoek^ enz. 

DONG , V. Meu, of Mist. Kü. Dunghe,v^i- 
tusy Fimusp Ut amen y fiercus. Ang^ dmgAe^ 
Indedaad fchl^ttt Dung^ en to Dong in het Eng. 
niet minder gebnïikeKjk, dan ip Priesl. DONG, 
DONGEN, waar van BEDONGEN, v; ' be- 
mesten ^ en DONGRIJDEN, v. den Mesthoqpé 
of Mestvaalt (weik laatfte woord & mis in de 
<5eflachtl, van Pieterfon^ uitrijden^ Km4ofig^ 
Peerdedong^ enz. 

POOHKAST. dus wierd bij ndju- geheugen .te 

Leeuwarden hl ^bét Antoni - Gasthuis geimten 

tïat gedeelte van hét Gebouw , waar in de Kranke 

> ftnntgen wicrdeq. bewaard, van DOOR, d; i. 

■-Geky zet^ verjfandêkos^ onfinmg. ,iCili QoOr^ 
Stultus y Stolidus , Socors. (Z. ald.pjran Hasfialt.) 
0ofc hééft Sèw. dit woord, dat vcrorhenen vovefe 
il fti^r te Laïïd0 ïn gebruik w^ïj^bgetpfikön^* 

8 5 «ö 
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«tiMeijer verklaartDOORHEID, dwaasheid. Het 
H-D. is THOR, waarvan, TAorheiPyThoriscA^tta^ 

DOUK, v.^Devik. 

DRAAGE MELK, d. i. Afgeroomde, getapte 
Melk. Gijsb, Jap. bl. '59 

Heert de wrid de reame, 6 Sotl 

' In de drage molcke God ? 

Watze Gr. Br. bl. 49 „ As de flijnske Katten 

• ,^ de Rseme fennet Molckin te flickin, in rinne 
„ der meij te gat wt, in littefe de Drage Mol- 
,, cke hade." — Het betekent, zo ik mij niet 
bedrieg, cigentlijk de lange dunne melk. Dus is 
ook in het Oud FrieschDr^g', of Dreegwurk; 

^ lang, of langduurig weric, d^ar veel tijd en 
geduld toe wordt vereisch^ , dat langzaam 
voortgaat. Bij Gijsb. J. vind ik ook, bl. 17, 
ondreag^^hex, geen daar op den kant verklaard 
wordt onfwanger. Wil men hier aan denken, 
dan zou DRAAGE A/i?/* zijn Bezwangerde Mdk^ 
te w. met het Stremzel! \ Is bekend, dat van 
zulke afgefchepte, of afgeroomde melk de grove 

' Kaas gemaakt wotiït. 

DRAAGER heet in Friesland eene groote hlaaüm 
Mugy of Vlieg y welke des Somers aan ^et 

<: Vleesch door het leggen haarer eieren bederf 

pleegt aan te draagen. Kil. verklaart BedraegAen, 

' onder and. , Sanie five pure conteminare. Wij 

merken in het voorbijgaan aan ,' dat dit Bedraagen 

•in het oud fr. nog heden betejccnt Bedriegen^ be- 

<' dotten. 

ÜKAAKv. yiieger, ivaaimede de Kinders zich 
: vermaaken. 

DROMPEL V. Drempel, of Dorpel, in het Oud 
Friesch Doorpeal, d. k Deurpaai. ver^. v. Has- 

feit 
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feit op Kil. bL ii8 en de Aantekk. op de Fr, 

Wett. n St. bl. 336. 
PUNSLAPERIG, die ligtelijk uit den Slaap ge- 

wekt' wordt KÜ. Dunflaepigh, levifomnus. 
PUINSCH V. loopsch^ tochtig: van Koeien. ïlet 

Werkwoord ]s Duinen. Gijsb. Jap. bL 83. ,i A:? 

„ forwijldeKij; ^]duijnje^\ 

JEA, Ee, vulgo IR 9 ÓQ Stroom y die van Leeuwar- 
den naar Dokkum , en verder in zee loopt. El- 
ders wordt dit woord AA uitgefprooken. Z. L. 
Smids Schatkam. der Nederl. Oudh. in het begin. 
Het Y, en de YSSEL ontiqénen hurnie benaa- 
mingen yaji denzelfden oorfprong. 

EAMELEN, elders Neuten, iemand door lastig 
teemen ^ en onaangenaame redenen verveelen , eil 
aan de oor en lellen. Lilt, Aures alicui ohtundere. 
Dus : ., Wat leistu te eamelen^ 

EDIK V. Azijn. De oude uitfpraak ETICK, bij 
Kil. bl. 1 30 en 14 1 voorkoomende , blijft bewaard 
in den oud Friefchen Tongval. Te lande, naa- 
melijk , zegt men ietik. 

EENLOOPEND GEZEL: ook dit bij Kü. voor- 
koomende(die het verklaart /wè/^#ï coelehs, qui 
neque uxórem, neque prolem, neq; familiam 
alit, fed folus c^^uocunq; lubet vagatur) is nog ift 

• Friesland gebruikelijk, waar zodanig een Perfóc«i 
ook zeer gewoonelijk geheeten wordt een VR^ 
GEZEL.- 

EERDE V. Aarde, r beiden koomen ook bijKü. 

EERNST v. ^rax^ S" voor. - 

^ESTER^ inde gewooneLandtaale uitgefprooken 



lester. Kü. verklaaff ^JSTJEI^^ hp^^Hs^ ffma- 

TÏum, Bi] de Friëfen ^& dtMj^siiSf'y'joïpster^t^ 

Idein, bij buis geleeg^f|,7iiè^Sj^ 

door een dapi a&efloot^^ Wfilc qq]!c wt t)00- 

pien in de wallpn bepl^t ^ ftutjif;.n t^Eids , y^a? j^ 

. net Vee tpgeiadQn JVfclkOjd wprdt;bij pen v^za- 

^ 'meld uit de^ tiljgeleegene ttlt^^itfefetere Weilan* 

den, ten einde men hét bij der hand boude, en 

het melken, dus te fpoediger voortga. 

EG, v.^ Kanty Zijde ^ Zoom, Waf. Kil. verklaart 

, betbl. 135. yf/^gi^/^^, eixitrcnntiis^ora. Bijwjjze 

van Spreek\yi9Qif:4 ?egt men du5: Het roeft(?g, 

noch kantv eök.wel: het roert kant, noch w^. 

Gijsb. J. h^eft ^t woord veelvuldig gebruikt, dus 

bl. lou ^, Hetfe oon elcke i% joep^ meij." - yrat 

zij aan wed^rzijdep mede gaven (X&xi Huwelijk) 

W. 61 „Iroifts (zie)oone oore %^^binne,''bl.98, 

, Pf. cxxxvu. 9^ oone Euphraet i^ %x^txu^ - aan 

dep omr van den Euphraat gevangen. 11 D^ bl. 

-63. oppe ig fen Carie, enz. - Hier van heeft pok 

de Nof>r(kgX4t Npoïdk^nt^ te Hinloopen:<te9 

fla?un. 7,. Tég, iiai«: van Fwsl w I?.^ ft , W. 337, 

. Het H - P. ^ ^^^ ^ Het t^%, J^e. 

ElbE V. £^^5, en EIDEN y.E^^efi. Gijsb. I^bl, 

van ook by denzelfden, in. pj»e .aaq&r^al^ pan 

, dien Lezer bl. %, efj4tij}jjsr^.,^M^& 
glERSCifOTEL, elders ^/;4%,.r?ekpr gebak, 
r dati^nen des Spmer^ bij de 44|:)ipeÖen gebrq^^ 
J^i^pEN, V. y^r^w;. I)^p; ,,d3Jt'f/^^^.niijt^^^p^^ 
beet dat yordenukts. — Men kgh fchpon 
j jEtei , 45^t4l«t^f?^^^^ d. i ^^t het yör^/^r^ , r 
itlNZE, zekere wiar^/ vp /^/4i/# i^f be^^aldej^^ 
. ^^^^tf peel van ^0^ J?^(^maan/ H&t: 

woord 
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^óord Komt dikwerf voör in de Oude Ft. Wet- 
ten^ eiv is nog in dagdijksch gebruik. 

ÈKER, V. Akker j Lat. Agtr. Deze tiitfpraak is de^ 
oude. Dus vind ik Hiddes eckerCy d. i. Hiddonis 
ager, in de O. Fr. Wett.iSt. bL 137. oök houdt 
zij nog heden overal ftatid. Van hiet de oorfprong 
van den naam der Stad FRANEKER , zamenge- 
fteld uit Fran , Ffane , Frana , öok uitgelproo- 
"ken Frtn^ (waar\'an in het Oud Friescll />f.7- 
tjtr) en Fron : (waar vaa Froondiefjjicn enz.) en 
Ek€r. Het eerstgenoemde CeltiscR woord bete- 
kende eenvoudig Heer. t^. Huidek. op Meh's St i 
D. bl. 595 Derhalvén fs Fran-ckcr niet an- 
ders ^ dan de Heer en akker ^ in tegenftelling van 
Gods akker ^ zo als nog het gedeelte der Stad, 
bij en om het AT^ri^/Jö/ geleegen, wordt genoemd, 
z. Kil/ in Gods acker. Deze afleidinge, eerst 
voorgedragen door Menzo Alting, is fèdert om- 
helsd door S. V. IdVmga , in het Staatst. 1 D. bl. 
iiri. en v. Uzsféltop Kil.bl. 772. Dat het w. 
Akker oulings gebruikt wierd om onderitheidene 
Gedeelten van Steden aan te duiden , leert dè 
Dijlakker te Bolsward. 

ENDELDARM v. Aarsdarm z. Kil. Hier kan hiet 
toegebracht wotdenEYNDELVAEkS, om dat 
het een afftamt vaii Entel^ of Endel^ door den- 
zelfden Kil. verklaard ƒ /wi/j^y^^r^i/x, eh het an- 
der V. Einde. 

ENKT, ofENKERT, v.lnkt, of /// A vetf . föL 
bl. 138. Het Ftansch is ener e. 

ENTER en TWENTER. of ENtËR-RtÊR, 
en TWENTER-RIER. Wel eer volüfc: Eén 
PFifïter - iwéé ti^Mef — Kier. . ^.Ent^r^ En- 

urdiér Holl. Fn& Horna ksiia^ krbum mifnak 

q.d. 
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q; d. een Winter, i. è. unius kiemis. De trappeö 
vm Kalf tot Koe zijn ity Friesland deze: Éa/f, 
Hokkelingy Rier, Ent er r ter ^ Twenterriêr,, Koe. 
ESPEL , weleer EedfpeL EED betekende vaft 
ouds, onder anderen het ^mpt, of de Bediening 
der- genen j die in deti Eed waren; tn pelis bij 
verkortinge voot Paal. ESPEL is, derhalven, 
een zeker bepaald gedeelte van eene Stad , waar 
over de liiagt en het Rechtsgebied van deze, of 
gene Overigheid zich uitftrekt. Leeuwarden is 
dus van ouds verdeeld in tien £jr^^/j; Sneek in Ses; 
Bolsward in vier Espels. z. de Aanteken, van P. 
Wierdfma op de O. Pt. Wett, ii St. bl. 336. 

FA Al, of FAAY, v.veeg, lAtéfatatis^ ntörti 
proximus. gelijk DAAI v. Deeg. t. bov. — 
Hier van bij Gijsb. J. Pf. xi bl. 103. FmvggeU 
faaijy d. i. zo men gewoonlijk zegt : Vogelvrij. 

• eig. zo v^eg^ als èep Vogel in het Wild, dien 
elk mag doodfchieten^ 

FALIKANT; Dit wopM ontbreekt bij Hoogftr. 
waarom wij meenden aan hetzelve plaats te moe- 
ten geven. Men treft het ook , dus gefclireevèn ^ 
aan bij Sew. en Hahna; waar van de eerfte het, 
$ls een zelfftandig naamwoord , verklaart door 
hapering, en de hatstgem. hetithijnt te houden 

^ voor bijvoeglijk, daar hij het opheldert door de 
bijgevoegde Ontrouw, valsch, trouwloos. ^ Kil. 
heeft FAELIEKANT, dat bij hém verklaard 
"Wordt Jngulus non aequalis , non quadratus , aut 
rectus. d. i. een Hoek, die noch gelijk, noch 
vierka^t9 ïiocb recht !$• Hij leidde het, derhal- 

ven. 
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ven, af van Faahn^ f^ü^f^^ en Kant; en wij 
méenen , dat het eigenlijk wierd gezegd van Lap- 
pen Linnen , of Doeken , niet rechtkantig zijnde; 
maar die, om dat ze geer en ^ niet recht, noch 
goed gezoomd kunnen worden. Overdrachtelijk 
is het, vervolgens, gebruikt van alles, wat 
Jcheef, gebrekkige onregelmaatig ^ oivalsch was. 
Sewel heeft de Spreekw. „ Ik heb hem meer als 
„ eens faükant bevonden.** Halma geeft op, 
„ Iemand ergens /^//iÈ^/?^, of trouwloos in vin- 
„ den." In Friesland, waar dit woord nog zeer 
gemeen is , zegt men : „ Zowditt falikant T d. i. 
zonder /o«//, zondiox misf en. of: „ Daar zal geen 
,, falikant aan weezen.** 'er zal niets aan feilen , 
of ontbreeken. Er zal geen mis op zijn. 

FANDELEN, al rond gaande verzamelen, inza- 
melen , vergaderen , ophaalen. Dê ronde doen , 
om het geen in Strikken, of Netten gevangen; 
of het geen in Nesten of Kerven gekgd is , te 
verzamelen. In dien fm fpreekt Gijsb. J. bl. 80 
van FOECKEN FaNLEN: - fuiken fandelen; 
d. i. ^e fuiken van de ge^ngene visch ondedi- 
gen. Zo ook Oorljoe fouckin $e FANDLTEN, in 
W. Gribb. Bruü. bl. 48. — Hier van daan ook 
Eifandelen^ d. i. de ronde bij de Eende- nesten, 
of Eendekorven doen, om de Eieren daar uit op 
te haaien; of te' verzamelen. 

FANDELT JE , van Brandewijn , of Jenever fpree. 
kende : elders , yaan , Vaantje, en zo zegt men 
in het oud Friesch : ten fantje^ ien hal-fantje^ ' 
d. i. vierendeeltje. — Voorfandel , AcHXER* 
"FANDEL, van Slachtvee. 

FEINT, zieVEllMT. 

FENNE^ een Kamp^ of ftuk Laods dicht onder 

df 
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de Plaats, of Boeren wooning liggende* Lat; 
Campus villaé fubieëtus. Bekend is de Leuze, 
welke de Friezen gebruikten in de Saxifche tij-^ 
den 5 om <ïen Vreemdeling te kunnen onderken- 
nen, y^ Ffouwer lotter^ klcer' Lieap - ayen yn ten 
5, Fenne- keme^yn ten mst'\ d. i. Vier gelou- 
terde (beproefde, in het water onderzochte) 
klaare Kievitseieren , op den hoek vari een aan 
huis geleegen Kamp, in één nest. - Waarover 
' men na kan zien Idfinga's Staatr. i D. bl. 15a, 
en Tegenwoord. ftaat van Friesl. 11 D. bl 454. 
Nog behoort hier toe het bij ons bekend Spreukje: 

„ Minne, Minne, 

„ Rin hinne, 

,, Neye Finne; 

„ Kry 'et Kèaltje by*e ftirt , in Ut it rinne." 

Dit Friesch wootd wordt ook aangehaald bij Trotz 

in Jure Agrar. n, p. 640, doch nergens, zo 

veel ik weet, verklaard. 

FLAB, eene Geldmunt, of Geldftuk, ter waarde 

van een' Schelling, 
FLANTËRIG, voor Slap^ kreukbaar, 
JPLARDE, v.Fltntefy Lomp ^ Leur ^ Voddc ^ 
prul. -* Flarden Lat. Qtnsquiliae , particulae 
ruptae , fcisjae , fra&ae: De verklein. Vorm is 
Plaiidjê, ofFLARTjÈ. Duszegtmeni Vodden 
en Flarden. Iets adn flarden fcheuren. Een 
ll^ed^ dat züa flarden^ *, dat is, zmflenurenis, 
Höogflï. heeft <Ht woord noch m zijn Woordenb* 
noth in zijne Geflacht L. niaar men tr^ft het aan 
tój Séw.' eit Hïffiim. Bij de Friezen wordt het 
dagelijksch gehoord , öofe in eenen ov^xlrachte- 
Bjken fjn van alles, wat voMg^ pruilig, fiechê 

- FLIE- 



tltEBE, of FLVBE, VekmjL - FlïeBëi*, ctf 
Flyben, kwijlen. 

FLINDER, voor mtje. Ut: Papilio, tij föl. 
Vlinder. Men fchijnt .het te löoetefl brengön tOC 
het oud friesch Flean^ oï Flan ^ d. i.ylfegen^ 
waarvan Flctnder^ 

FLlNDER KNIPPEN 5 t. ^ Miegmanêen , ziek 
met dingen y die riiets om het Lijf hebben ^ .bezig 
houden. , 

FLITZEBOÖG, d. h Èöoi^ Waartnedé tnerl Ptf- 
hn (oulingsj^itzen) fchiet. Dit w. bij KiL Sewn 
en Halma voórkoomende , en in Priesl. zeer ge- 
bruikelijk , vind ik niet bij Höógfttaaten. 

FNIEZËN, V. Niezen, Dit hebben ook &evf4 
én Hahna. Maar bij Hoogftr. zoekt men het 
vergeef*sch. , , 

FRISSELEK, v* FïecAten. Hoögffa-. heeft VRIt- 
ZELEN , waaraan hij de betekenis geeft vatt 
bewee^ené 

O ^ 

GAAREN V. Gddefen, fergadere^. Öit/Woofd 
vind ik alleen bij Kil. en Sew. In Friesland is 
het zeer gemeen, vooral vati het bij eenbren-» 
gen van Geld en Goed. Gijsb. Jap. bl. 8é • Do:si 
gearren wij it goed to gearre. — 

ÖAAR, in de Spreekwijze : Ergens over gaaf 
koomen. ^ d. i. overgaan om ïets te döeri, dat! 
mei| voorlang had moeten doen , maaf' waar te^ 
gen men heeft aangehangen. Uns: Ik Aad Aep 
. al eer moeten doen ^ maar ik_ ben \r niet over 
gaar hoornen. ' 

GANGEN, voot Gegaan, bij vooïh. tk ben g*i- 

C genr 
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gen^ if^MIfen gqmaq. Dit is 9q§ pyergpWee^ ^ 
ven van den - oöripronkêlijfeen ' tegen wöördigert^ 
^'^9l^M^i> W3ai;,vö0|: njen nüzeg^, Ijcg^. 

GAte v^ ^> ^ • 

GEEf^ToorG^^/: öCjk bij Kü. bl. 1^4- b. 

GEERS zéggen veelerfin Friesland, yööt Gr^x. 
Yergel. Kil. in Qai^s. _Zo zegt mpn oök bij 0115 
"VV^tvopr Wrat: én; in het oud fr. Bamen , 
V. branden, en met de r vooraM Froöst, v, 
'Forst. Fropgtk y. Forfiig. Frosken, \. For- 
&4^/. j^e^'^wep^ üitrpra^k het H-D. overeen 
Ifpipt, ; Hier van, de' Troske^oUe^ buiten Leeu- 



warden, ' Zo kwam van het o^de Ók$ het ze- 
dqj fip1^r^ikeHjtoB i?pj. Ve^^l. Bom en öro/;^ 

verfchillen flechb lii fpeilingè. • Vergelijk 
Hwd^. pp Melis St. i IJ), bl. loxy en ii D. 
pt §* uit wiefi blijkt, . dat deezé tftfpraak 
Gersy of G^n, 'zeer oud is. 

GEIZIG, d. i. Geelachtig bleek ^ van eene bleèke^ 
geelachtige en ziekelijk^ kleur. D. «24 April 
1790 lastnen in de Leeuward. Cour. de volgen- 
de Bekwdm^SLlp^g: ,^ Daar woTdt een Jonge 
,^,' (^Sjit 13, ook echtPtiescïi, voor ^o/igetP) vèr- 
,^ fp^St, 'wV^Hfé^^T^hW^ in het aangezicht.'' 
j^. 'he^t Öe]^z,én., vet. ^ Curare, ' mederi. 
Móét Geizig daar tpe ^Q^3en gedacht, dan be- 
tekent j^et ieiüand V wien$ ongezonde kleuj ge» 
npeg b^wiist, dat hij ^^eneezinge npodig heeft. 

G^lLJÖ, "voor V<?4^'^, 4* V* onbevrucht. Lat. ftêri- 

l^s.* Ook.v. Q^yruchtba0i^^ ongefQhi}^ m 

ff^ingei L?^t. Exfeciüs, Ganratus. In de 

eerfte betekenis zegt men iti Frieslaind JE^/i Geld 

^, ^^ g^ ^>f , ei}x, In de we^/ bpè. 
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^ kenis is het vdmaakt J^/^g^/^^^. ^ is if gdd 
Aorfe ^ een Ruin. 
(SIEREN • V. Auilen . /cireetf^fn , fcAretjen , kfs'f- 
ten. Laf. Eiulare^ fiere. -- YJ/. Grihbé Br. bL 
43. ,0 ho gierde ^d^if ^r/wtf 4i%\^^^l "^ O , toe 
kreet dat arme ding dan. 
GIJS is mij niet anders bekeend ^ dan uit de Sp^eG^<» 
wijze : , Iemand in de Gijs neepien. weljce ge- 
trüikt wordt van dartele en fpotzjieke Jocjgens ^ 
, die zich van iemand^ die ^er ifrA gêkkelijjk ^it« 
zitt^ of zich gekkelijk gedraagt ^ of dronken is ^ 
meester maaken. om hem te foSen, te ili2]y|;£ren ^ 
en allerlei Q)el met hem aan te richten. Dus 
zegt men: Het ii al ver zenoeg met hem heenl 
ï>e Jongens hebben hem al in de Gijs genomen^ 
Het oorfpronkehjk Werkw. is GIJZEN, bij 
Gijsb. J. Gijzjen (é. i. Stoeien , Speelen , Lac- 
chen) in Nijsgier. Jpllè. bl. 57. Z. onze Aan- 
tek. op dat Gedicht. 
GLANDIG, voor gloiiendei^ brc^nden4e. Dus 
Glandige asfche. Glandige oogen. ^ Een gl^dig 
hangijzer. Iemand glandig aanldjken. In l^t 
oud fr. heet het Qi^eaun. Z. öijsb. Jap. bl. i8» 
elders bij hem (m^ar minder goed) gefchreevöji 
Gleon. 'Z. bl. .14. Het zelfftandig woord ^ bi^r 
van afgeleid, wordt nu eens bij hem gefchree- 
ven Gleante; (bl. 75 van het II D.) dan weder 
Gleonte. fald. bl. ^Jl.Jf Het ^ onze taak hier 
niet, om dit Friefche GtAiroio te gebruiken ter 
yerdeedigii^g van het W. Glo^iefidiig^ bij Vondel 
en Volkjjfliove voorkoonjeode, d^ch voor mis^ 
tnaa^kt en i^anfchaajpm Ycrklaar,i door Huidek. 
Pr. bi. 117. 
GLPIJ; # WPOxd wottif k^ Ep(?jjjin4 voor al gf- 
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' ^hruiktvati de Somie en Lucht i Zo zegt men: 

. . De Lucht is gltij. De Sonne Fchijnt gicij: En 
dSt houdt men veeltijds voor eeri voötbode van 
verandering van Weder. Maar men zegt pok: 
Dat Spek is mij te gltij; — wanneer *er weinig 

, mager aan zit. 

GLOPPEj, een, blinde Gang, Hoek, of Steegs, 
welke met doorloopt. Dit w. fchijnt mij te be- 

' hooren tot G/ö^^e/7 , Gluipen, waarvan Gloepe, 
door Kil. oiider anderen vertaald Decipulum. 

GNIEZEN , betekent in hetFriesch: Smaaddijk 
laccktn. Lat, Suhfannare. Hier van: Spijt- 
Qm.v,v^^^ ^ amare juhridtre. 

GNOB. doorgaans kleine VHegjem. daarna ook aU 

:. ïcHH klein goed, 

GOPPEREN , met grooten lust en begeerte naar 
i'ts verlangen^ ergens op als watertandende boo- 

'pen. Dit zeer nadrukkelijk Woord is gebruikt in 

het Lev. van .Plutarch. 1 D. bl. 43.,,, geftaa- 

' dig goppcrende om ziqh in getiöt öf aandenken 

aan Wellust te verlustigen.*' waarom wordt een 

zo eigenaartig woord niet algemeen in het N-D. 

• opgenomen? ' .; 

GRANZEN , al grommende en grijnzende de tan- 
den laaten zien.- van /ïö/;i^;^ fpreekende . 

GREEUWEN, Stukiens vliezig Spek, ofFleesch, 
' welke men, in den Slachttijd , pleegt 'uittebraa- 
' den , M op Roggenbrood te eeten. 

QREIDE , d. i. mi - öf IVeidland. Lat. Pascu- 

^'um. waar tegen over wordt gefteld Bouw — of 

Bouwland y d. i. Koomland. z. Trotz. Jus a^ 

'grar. L bL 267. — Gijsb. J. bl..24. Kommi 

op greijdeV?>/ grienti oei/tgean. NiQts is j derhal- 

Ven^ meer gewoon^ dan in de Leeuward. Xour. 
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dei Verkoopiiige van Greidlanien te vinden 
aangelcondigd. 

GREPPEL, vootGrep ^ otGruppe}^ d. i. Voor. 
Lat, Salcus. Hoogflx. heeft dit, niet in zijn 
Wqordenb. jnaar wel in de Geflachü. geplaatst. 
Hier van de Spreek w. "Het Land uit greppel en. 
Kil. heeft Greppe , Grjppe , ook Grubbe en 
Gruppe, dat hij verklaart /öv^ö. Hier toe be- 

' hoort ook Groppe \ zijnde in Friesland de benaa- 
ming dier Groeven, ó£ Afleidingen in de Stallen 
van het Rundvee, waarin de mest en verdere 

. ontlasting wordt opgevangen. Waarvan het 
oud ftiefche Spreekwoord: Neste Buwr fibjte 
frieoun^ az 't Keal ijn' e groppe kit. 

GRIEMEN , voor Mors f en , anders ook Moezen. 
Kil. heeft Begreemen^ — be-griemen^ hgreme- 

. ien y hetwelk hij yexUdzct: Denigrére^ macu-- 
lis inficere , maculare. Angl. Grime. — In het 
Eng. ig tq Begrime met Roet, of zwartzel be- 
ftrijken. Hier van Griempin bij Gijsb. Jap. in 
de Friefch'e voorr. voor zijne Gedichten. 

GRIETMAN^ ,eig. Rechter, vmGrpeten, dat is, 
RecAten. Niemand verwacht ligtelijk, dat ik iets 
meer over dit woord zégge, dat door anderen zo 
breedvoerig behandeld is. 

GRIJPE, drietande Vork. Kil. Grepe, Greep 
Fuscina ^ tridens. — Het werkw. zelf is Grijpen ; 
zo dat Grijpe het werktuig is, waar mede men 
grijpt y of vut. Sopingius leidde het, fchijnt 
wel, af van het Grieksch. fyd(pdj zegt hij, (op 
Hefychius II , 342 , s.^^ idem est » quod alyfi^r, , & 
dy?ir<p¥a. , ir iaën s. Nós Belgse vocamus^^« gryep." 

GRIMMÏTIG, voor Grimmig, norscA, Zo hi] 
Gijsb. J. in de Friefehe yoorr. voor zijne ge- 
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dtehted: Mdf è lüwlle gÖftn|)ili feft ^j ^r/VSf!^»/)- 
ti^e Momus, '" ■ • / 

GROEÖÊ^ êldew LMtekeh. Lat. Cicatrix. 

GROEZIÖ, Vodr rhorsfig, misfchiéö eigenMjk het 
^etfóé, éils Gfuhf'gf. van Gy-ö/f. Hiièr, vftn het 
Sprèék\^oo:^d : Gf-oezige Baargch grctóe besè t ^ 

GUSTERi ifoov gisuf.' 

■ - H ' ' : 

J-IAFFELEN wordt gelégd Van bejaarde Lieden, 
teed^ Vaé himöëi T^ftdéö befööfd, welke, o- 
yér^ulks , de Sï)ij2éh fiiét moeite op het Tand- 
vleesch kort maaien. 

HAK^ HAKKE, voor Hiel. Dit woord wórdt 
wel in onaie iVöordenboeken gevonden. Noch- 
thans mteti ik ^ dat het in Holland fchier verou- 
derd is. lö.Frièslfilfid is het, daartegen, in alge- 
inéén gêbïüife , ib Wel als de afgeleide HaIclap , 

^ . vc^oi acht $r lap. èii HAklappen, eefi achteriap 
ondet éen' Schoen zettéH. OokSctojTHAKKE, voor 

. WifitetMeU Meijer ^ in den Woordenfchat ni 
Di meent^ dat hbt woord eigenlijk betekende het ' ^ 
uiterftei het hfüifie. ;,Hakre, ZQgthij ^laatfie^ 
uitcrjïe. Hier van daan kolhit Hakdarm, ach-^ 
r^f^^frfTi, tnmogeUjfc ookHAKM, Hkle!* 

HAM^ óf öóU; AMp^Dit woord vêrïdaart Kil. on-^ 
der atiderön: Salicetum^ Salibfum^ locus Salü^ 
cibus confitus. Het heette, derhalven, ook: leen 
glaats öiet Wilgen bezet; — éen Wilgen - of 
kijsmtard. Zie Kil. op Aiü eh aldaar van Has- 
felt. — Ook fchijiit het een Biesbosch^ xyfLies* 
veld betekend tè hebben. Hier van daan dé 
naam van hét Eiland AMELAND ^ eig. JBiez^n- 

land. 
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^ tand. Dit hag land, M4mëHj4, üW» Wel ter 
aan de Kust vast, en natuurlijk nA\ Bièzetl bes- 
zét. Oófe l>eh(X)rén j zo wij meeneÜ, hier toe dè 
DROGEHAM, en de HAMEN^ of HAM- 

^ MEN té Berlkum en Suai^oirdt: maar niet het 
W. fïAMRIK, waarvan iie de aant. van P* 
Wierdlma. op de p. Fr..Wett, I, 42. ü, 294. 

ftARN, HERN, hORN. en^ bij verkifeinihgei 
HARNTTE, HERNT;^, HORNTJB, voor 
iïoék y Hoekfen. Zamengcfteld is het ,* ondeir an- 
déren, VüURHARNE, d. i. Smkhuisje, Stiok- 
hoekje^ of Hoekjen om te vuuren. Htt Woörd 
komt voor in de oude Friefthfe Leuze, boven bij 
het w. FENNE gemeld. Ook in de Waarfchif- 
^wing vjn den.Potelfciat Igo Galtoa tegen de 
Noomianhen; waar het Noorden de GRMME 
HERNE wordt geheete^i, d. i. de guur e Heek. 
%. Hanicon. Fr. p. 40 , en Wierdfma op de o. iFr. 
W. 1 , 131. Gijsb. J. 5. bl. „Korts elcke Stritte^ 
htrne!^ Schier op aÜe Boeken van de Straaten. 
^ II D. bJ. 66. „ My yri ien tierhe fen 't hoaf 
aiinnö babbende.'' W. Gribb. Br, bl. 19. lek *7t 
wol, dir ftiatx omme Herne. -^ Ik Weef wel; 
daar aanftonds om den Hoek. Hier toe behooren 
ook jyc Home ^ te Sneek. Dè try - home feühe , 
iè Marfmii, de n^m van bet Dorp Hdskerhorne^ 
ètiz. Kil. heeft Horei*, vet. ftxi Ahgütus. en 
HoR^itie; idem. waai: V. Hésfelt QA. iip) 
ttié Wagênaar aantekent; dat dë Schréïkrshoek te 
fihft. in oitdé ftukien Schhijhórh hèètte. ^— 
Bfedërodé in Pftlhierijnbl j| (naat ik tel} „Krljgh 
ickèetr V^tielbgn yeweri rh eert hoteck df kirren. 

HEET; of HIETV ALLER- ^f. ö^éekwijiè , v. 

te^i mrèni Mèlleh^ Phdleh, iot Tóbru 
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Jgp. II, 6^. -; :. :. . ,r 

HÈINEN, voor /^;?g^?^. Dus zegt jinpi'^ iemand 

; . iets, toewerpende, Hein! d. i. Van^. cb : kunt 

r giJCof it^/yO wd heintn) Öok: nmandv^t^Wi 

:\ ^;Jiemnj^ d, i* 7<? vangen jf in- 25ijaje' ïwgkheid r^ 

■ f^moiét te koomen, , ' , , , - -^ 

JgmSSELIJK, V. Afzichtelijk, tfffc/^^^ Dit 

.,.;]F)r. woqr^ moet gebracht worden tot het H-D. 

fle^filQh^ fiasJUck .-- haatelijk , . 'aflchuwelijk, 

- L^t Odiofus, én;\yij meenen het te . moeten on- 
dftrfcheiden \m, eisfdijk^,'ijsJeii}h'x.'W^ z. 

; Huid* in d? Rroeve. / • 

JJEïSTEpXJ^Jti vy (?y^r hoop haaien,^ yan zijnftel , 

brengen^ omhaal en, fchomtnelen. Óus ^egtmen: 

. Zij 2:ijn d^r bmaf aan het heister en. Ik moet haast 

* ., eens zz^h&i ketst (^r en _, d. i, met' lust enijvei) aan 

::h^t qmhaalen,, en fchoonmaaken ; zo dat alles 

- van ^ijn ftel gei^ake; , Overdrachtelijk wof dt^ ook 
gen JÏeistcfy of Êteistergat genoemd èene Vrouw 

' pfM^isjen, die het hqogfte woord wil voeren, 
pver al voor aan weezen en over alles befphikken. 
Het zameipgefteide : Önt hei ster en, d. i^van zijn 
fiel brengen y onthutzen\ h?eft Gijsb, Jap. u 
D. bj, <S7', en '71. 

ÖEIT, HEITE, doorgaans r^^<?r. Dus hij Gijsb, 
' J, bl. i^ ^'^Heijte wecket." Fader i^ wakker, 

. W. .Grr Bruil. bl. (J. ÓMem: fooas na] Heijte 
fleijn het, y foei? het neat liauwel — Q Moe- 
der! zo als ^^^r mij geflaag(?n heeft. Gij zbudt 
liet niet gelooven ! Bekend is de Wiegedreun. 
,^ Suia , niani , foppe \ Heit in Mem binn' fier fen 
^jiuwz; ikkinze neat beroppe-** — In de Taallq^ 
M?ngg* Yï St. y , 3^4 wordt §e?egd , dat di^ Heit 

nog 
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Mg gébróflödijk ö in de Groninger Ommelanden. 
Het is het fteeds door geheel Friesland! Het 
oorfpronkéBjke is Attay Jita. (Vader;) een van 
die Woorden, welke de Natuur de Menfchen ia 
.alle Taaien heeft geleerd, z. Wachters Glosfar. 
in AEtta, Bekend is het, dat hier van de Rech- 
ters in Drenthe, de Enen (eig. Vaders) pleegden 
genoemd te worden. Voorts is óit Heit, of Jjei^ 
te ook nog in Friesland gebruikelijk bij vriendelijk 

: ke aanfpraak (blanda compellatio) van evenveel 
wien : zo als Vaér , of Vaértje, elders. 

JiEKKELEN, eig. met eenen Haak uithaalen, of 

: ; . doorkammen , hekelen. In Friesland betekent 
Hekkekn, het Vlag, het Vlotgras, de Som- 
pen , en verder alle vuiligheid met een werktuig, 
dat men Hekkei noemt, uit Grachten en Slooteo 
op te haaien, en dezelve dus lut te zuiveuen. 
Dat dit een werkwoord van AerAaalingeiSy'bQ" 
tnexkt men ligtelijk. Want van Haaken, Hek- 
ken, komt Haakelen, Hekkeien; gelijk van ^^- 
ien, d. i de kaaken be weegen, Kaakelen, de 
. Kaaken dikwijls beweegen. van Be4^n (dat na- 
. dérhand Bidden wierd) Bedelen 9 dikwijls Bid- 
: den , van huis tot huis om een aalmoes gaan viaa- 
gen. van Turnen, tuimelen. 2ie CÜgnett. op 
Maerl. 11 D. bl. 108. 

JiEMEL, voor Schoon, Zindelijk, Knap, Gijsb. J. 
fchrijft in het oud Fr. Himmel, bL 95 , reg. /^i4. 
„ gnep himmel yn fijn klean.** — . knap, zinde- 

, lijk in zijne klederen, zo ook bl. 5x2. Van dit 
HEMEL komt het Werkw. HEMEI.EN , dat 
Kil. verklaart Componere, concinnare^ ornare. 
d. i. fchikken, net maaken, opfieren. OPHE- 
HIELEN vindt men, in de Zamenftellinge, bij 

. C 5 Hooft 
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Höoft in Warnar bL 563 . n ScHötetéei^öttebttk, 
ffemelf de koökchop-— en dit Oi»HÉMÉLEi>iver- 

^ klaart Ten Kate in li Pr, van gefqgdde Afleiding 
("n D. bl. 643 b) 'Munüaréi ormrèj, toneinünre. 
Woftder dan V dat liet onze Woorderibb. niet 
hébben 1 Beïialven OptrciviBLEN is bij de Frie- 
zen in dagelijksch, gebruik; Hm^HEiéfeLÈNj het; 
geen voor al van het jdariijkfcAe Schoontnaakm 
wordt gebezigdi . 

HENNEKLEED, MtrsDoodkteed. ^Hennrn, 
HuNNl^N zijn DoodetL en hier van de Hunne * 
BëdüEn, d. i. Begraaf plaatzcn in Drëilthè^, 
ivaarövet ^ié de Oudheidkundige BrieVen van 
j, vin Lier , en de Aant. op de o. Fr. Wett. i , 

HET voor Heeft, Dit is de dagelijkfche gewoone 
uitfpraak in Friesland, waarmede die der HoUan- 
deren, vooral iti vroegere tijden i zeer over een 
kwam.^ Ten bewijze hier yanzüÜen wij, eens 
voor al 5 hier eeriige Voorbeelden bij een verza- 
iqielen, ten einde niet genoodzaakt te zijn di^ 
woorden, welke van deze föoit zijn, telkens af- 
zonderlijk te melden. Ang v.zti^g. Braiktn^ 
•V* Gebtülkehi 5/V;^^;?, v. Beenen. Lknen^ v. 
Lëerten^ Mknen v. Meenen. Hoeven v. behoe- 
ven. Lóo'ven V. gelooven, Keppel^ v. Ko^peL 

., Léddkr, v. Ladder. Leeg, v. laag. f'eègèhy'i^ 
vaagen. Lidi, v.Luds. Mehm'p V- Menig. Nij, 
V. Nieuw. Zeun, v. Zoon. Jehi, v. Een; Swan^ 
V. Zwaan. Sulver, v. Zilver. SptH^ v. Spel/ 
Teike^y v. Teken. Kijhd^ di Kfjn, V. Kind. 

^ mjnd of Ifijti, V. Wind. j?m>^/;, v. Bewin- 
èkiii Fijf^en, v. Vinden. TkZien, v. ik Zie.^ ik ' 

, m*d^ of IVuud (jNÜx root b§ Höoft M^frerf 
TkWod) voor ik Wildèi enz. Hl E* 



.i 



PR I S J C Ü M. 



43 



iïïEDE, elders raw vlas^ of Werk. Llt S$upa. 

HIEM5 eigen grond y om en aan eigene Huipnge 
geleegen. Zo zegt men Van de Wachthonden , 
dat ze gewend zijn om niet van het Hiem te koo- 
men. Hier van Hieminge^ voor alles, wat aan 
het Hiem vast \S^ en Hiemfteedy anders Huis- 
ft eed ^ d. i. eene plaats , waar het Hiem wel ge- 
bleeven; maar het /fö/V weg is. OverdrachteHjk 
zegt men in Friesland:' Iets hiem hebben; d. i. 
iets over zich, iets eigen en in de gewoonte heb- 
ben. Uct Fjéesch Hiem wierd elders uitgefprqo- 
ken Heim. van welk w. breedvoerig gehandeld 
\s door Wachter, verg. T. Kate I en II Proeve 
van geregelde afleid. Van Haslfelt op Kil. 225. 
Steen winkel op Maarl. 11 D. aantekk.bl. 10 1; tnt. 

HIÈMEN, elders Hijgen ^ d. i. van vermoeidheid 
bezwaarlijk adem haaien. 

iüTTÉN l^rordt h\] de Friezen gebruikt in de 
Spreekwijze : Naauw te hitten zijn. „ Hij is naauw 
té hitten! Dezdve wordt gebruikt vanMenfchen, 
die zeer naauwneemend zijn, en overzulks met 
dê grootfte behoedzaamheid moeten worden T)n- 
dérgaan. 

HODDEBEK. Dit woord vind ik, hi de Woor- 
denboeken , alleen bij Halma , diè het verklaiart : 

^ Stamelbek , Stamelaar. In Friesland heb ik efelx 
Stomp Mes (ook wel een Podden — d. i. Padden- 
yilder geheeten) doorgaand een Hoddebek hoer- 
ren noemen. Figuurhjk i^ het elders overge- 
bracht op een Stop of lomp Mensch. Zo fchreef 
Westerbaan ; (veitaalende de Woorden van Te-r 
rentius; uit het Blijfpel de Gebroeders : v, 4, ia 
KIe ego agrestis^ fayus ^ iristis^ pareus^ tru- 

culétitusp tehaxS) 

5, Ik 
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,j Ikbenden^inkelv ik d^n loer,, den /forfsfe^A, 
,, Ik ben den zuurmuil 1'' 

J. yanderVeen fchreef HotEBEKin zijne gedichten 
bl. 317. ,,' Want 'daar is onze Hotchek^ ; 

De Vorst van V groot gefin , . 
Dats eerst een grootfche groote gek.'' 

.HOFFÉNEN, V, Oefenen -^h^t. Exercere. 'Zo 
in het opfchrift van Gijsb. J., gedicht op het 

' Paardoeffeneri^ oïPaardberijdenvzvL SibiUa van 
jonglial, 9, o^XHoarS'hoffjenïtn JieflFer S. v; 
J. bl. ,91. Bij overgang is het ook Kwellen ^plaa- 
genp tehteren. bij denzelfden 11 D. bl. 74 „Deu- 
calions teamè mei jihheiten hojfenje."^ 

HOFKOM , V. 'Boonenkruid. 

HOKSE , of H0K2E. De Buiging der Kniefchijf , 
het hol onder de Kniefchijf. l^t. Poples. van Hok- 
ken, Hakken, Hurken, z. daarover Huidek, 
Pr. bl. 556. Het woord komt voor in de O. Fr. 
Wctt. II , 37 1. alwaar het, naar ons inzien, niet 
wel verftaan kan wórden van de Okzelcn^^ oF de 
hoUigheden onder den arm; Lat. Jla^ Axillce. 
Men vergelijke daar de Aantek. Okzel en Hokze 
'zullen, dérhalven, twèc onderfcheidene Woor- 
denzijn. 

HQLDER, v. Hommel 

HOOPEN, V. Menigte i Veel. DuS: ttxïhoofen 
leven maakén : 't is zö een hooten beter. 

HOOS, HOOZEN, v. Kous, Kousfen. Dit woord, 
elders verouderd, wordt bij de Friezen nog be- 

.; ftendig gebruikt. Men treft het fchier in alle ou- 
de Boeken aan. Dus in een Inventaris der Goe- 

■ deren van Philips van Bourgondien , bij Matthae- 
us Anal. 1,213 „ twee paer nije fwarte Hofén'* 
^volmaakt nog hedendaagsch Friesch !) Paflfenro-^ 

de 
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de in Hopm. Üliich bl 95. „ 1c nam mijn Wam- 
bas en mijn Aofen en ï^ liep heêri." Zeidelaar lei- 
de in zijne Spraakk, bl. 323 geene groote Taalge- 
leerdheid aan den dag; wen hij fcnreef: Hoos, 
zoo noemen de Boeren een Kous. Naauwkeuri* 
ger fprak 'er Ten Kate van x , 297 , a. Hoze , 0- 
crea , caligae. waarvan Onthozcn , ocrcas cxuere. 
A-S hofay caligae. vergel. hem ook i , 318. — 

' In het oud Fransch was het HOUZES of HEU- 
ZES, z. de Taalk. Aanmm. van Fr. Burman, 11 
D. hl. 60. Ook liidt het geen twijfFel, of het 
H - D. Hofen , fchoon nu een Broek betekenen- 
de , is het zelfde woord. 

HOOSDRUP. Bij Kil. leezen wij: HoosDRUPy i. 
OosDROP fuhgrunda, • en dit Latijnsch woord ver- 
klaart Junius in den Nomenclator : D' o verfteck 
van het Dack , dm Hoos dr op. in Frieskind beet 
het gewoonelijk de Oisdruf , eigpnl. de Öosdrup. 
Lat. Stillicidium. Zo zegt men bij ons ook O0- 
zeff^ voor 'Hoozen: tot welk Werkw. dit Oosdrüp 
behoort, z. hetzelve beneden, op de Letter O. 
— Zij die Huis drup fchrijven, gelijk Hoogftr. 
kennen niet, of verdonkeren den oor^rong. 

HOR>ïLEGER, v. de plaats waar het Hoorime^- 
tegen den avond, naar oud gebruik, bij een ver- 
zameld, zich des nachts legert.. Vergehjk Trotz 
de Jur. Agrar. 11, 310 feqq. 

HORT. Dit woord, door Hoogflj, overgeflagen^ 
qiaar bij S?w. voorkoomende / is , fchoon als 
verouderd getekend, vooral breed behandeld bij 
Halma. Men hoort het nog dagelijksch in Fries- 
land* Verg. Huidekoper op Melis Stoke i, 452. 

HUDDE, V. Bewaarplaats y vooral die geheim is. 
zo: Appelhudde. Zie ooze Uitweidinge hier 
achter, , HUID, 
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HUID^ in de Spreekwijze: iemand ap de Huid 

koomen, d, i. hem flagen geeven, 
HUIN, V. Hoon^ en HUINEN, v, Hoouen. Oijsb. 

J. bl. 3<J. „ Soonl Tjogh dij oan dij Auiju naet 

fb lesüijk.'' en bl. 83. ,,01 dij de'heagfte doz 

finaedje* in huijnje. 
HUISELING5 V. de Stop^ waarmede men een 

Kraan opent, of fluit. 



lAAR. V. Uier. Dit woord is zamengetrokfeen uit 
ladder i gelijk Vader dikwijls wordt te zamen ge- 
trokken in Vaêr^ en Gader, in Gaér. Het 
woord ladder , in onze Woordenboeken niet 
voorkooménde , is in Hoogftraatens Geflachtüjst , 
uit Vondel , aangevuld door Outhof. 
lAMK, V* dikwijls y gemeenelijk ^ veel ^ vaak. Dit 

is ontleend uit het Oud Friesch. 

lE^JER. V. geftadig^ aanhoudende^ eeumgduu* 

'^ rende. Dus b. v. Zo mscitjemer weg. d. i. zo 

' ipaar den gehcelen tijd door, en zonder uitfchei- 

• ■ den. Dat dit oud is leert Kil. die fe- mer onder 

anderen verklaart ^^^r/;^;», aeterney perpepuo. 

«MME, of (zo Gijsb, J. bl. 5^^ fchrijft) JIEM- 

ïtlE, V. Gtjiieden. b. V. ^ Wie hot jimme dat 

fcid ? — wie heeft Uwliedeii dat gezegd ?•• — 

Vft&ijimme daar niet van? — Dit is mijnes, en 

dat is jimmesi''- dat behoort aan mij, en dat 

gan Uwlieden. Men heeft, doorgaans, liier in 

^ overeenkomst meenén te ontdeden mejt het Gr^ek- 

"iche''T/xu€ , zo als men yoorn^amelijk in den IDlo- 

lischeh Tongyai zeide, voor het gpwóone 'T/j^u^. 

mmm. (t ïTtiGEr^, eig;.fe?^. v. m^: 
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f/^^^ JLat. Legi^i^^re. Van het oude Ee, be- 
jte^enende jr<?/, z. Kil. U. 130. - Hier van 
fphijnt ons te moeten woeden onderfcheiden hét 
anders in betekenis en ge|)|1iik 20 zeer overeen- 
koomende lEKEW, of IJKÉNi Kü. bl. q,6u 
I^CK^N, IlCKBN, HijcKB^H^ limifare, menfU' 
ram et pondus in yafe 4<^fignare : fignum , fi^e 
metam menfura iustaindère. 

INT AST, voor het Ingewand^ vooral Long ett 
ievcr van een Scha»p, of Koe. — Behoort dit 
tot het Larijnsch Intestinum? — Het fchijnt 
zol 

JOUW, voor U. Dii§ : Ihh jouw *er al weest? enz, 

K 

^Al. Zo i^ men in Frf eslaad , vooral in de kleine 

' 5|eden, gewoon een SUunl te noemen. Het 
£wg. is Ktij. Ts. de Aant. op de o. Fr. W. i , 90. 

KAM>' voor Ky^am. 

KEDDJS, een klein Piardr elders Hit. Dan ook 
dit W. Hit ontbreekt in onze Woordenbb. In 
hetEp|. is Kid een Bokje. W. Gribb. Br. bl. 52. 
,, 't wier mij om ou5 Kedde neat to dwaan.* 

fe^E^N, in de Spreekwijze: Zich ergens aan 
icffeff. %, u Ergens aan kreunen^ offiootea^ 
zich over iets bekonifnenn ; zich dcor iets te rug 
laaten houden. Lat. Aliquid curare^ vel retpi^ 
tere; aliqua re absterreri. — Deze Spreekmarfer 
is in Friesland zeer gewoon , en men vindtze 
door het Eng. en Fransch verklaard bij §ew. ?a 
Halma: s.maar hij Hoogflr. ontbyeel^tze. 

KEITEL , elders Pnin. Ste^Qgruis.' SeW- ^alléén 
)|€^ Ji^izalgrj^l^ |i^^^ifiêef^t^e, r- gij Btfl. 
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, WldtmenKESELTSTEEN, enKEIJZEL-STEEN, ZOlI-r 

.7der verdere yerklaaringe ; in een ander oud woot- 
_denb. vind ik: Kefelfteenkens , Glarea. Kefel- 
" achtig, g/arco/üs. Het blijkt dus, ddt ook dit 
[ elders verouderd woord in Friesland is bewaard 
, geworden , alwaar ook. de zamengeftelde ; Kei- 
zèlpraaniy Keizel-weg^ Keizelvoerdcr ^ in ge- 
bruik zijn. 
kÈL , voor verfchfikt. Hier van Kcl maaken , v. 
doen verfchrikken. Kei worden; dóór fchrik 
ontdaan ^ en bevangen worden. W. Gr. Br. bl. 
.46. ,, Maaroufik! ik waard gans keil Ho kom 
y fo forbaasd oon; SwaegerF — Eigenl. bete- 
kent Kei worden niet anders , dan A7/-, d. i. koud 
worden; en dit wedervaart immers aan hun, die 
. verfchrikken!. Het gaat hun koud döov de leden! 
, Kil. heeft dit Eel, het welk hij aan de Friezen 
\ toekent, en verklaart Perterrhus^ pavidus. Ook 
heeft hij Kelde (nu nog in het oüd Fr. Kjelde) 
. en verklaart dat l/orst^ in het Lat. Gelul, frigus. 
In mijn even aangeh. oud Woordenb.leesik : Kau- 
\ de , Kelde , Trigus , Frigor , Rigor ^ Gelu. Zi] 
' dan. die weleens tegen het Friefche Kei vreemd 
op hoorden, en /er fchier kei van wierden, be*^ 
'dachten niet, dit het eetiig onderfcheid beftaat- 
; in de wisfelmg van den Khnker. De A heeft ^ 
men in Kaude^ en het H-D. Kalf. De E in Kei, ' 
.Kelde. 'Dq I in Kil. (kille Schrik, kille Gril- 
i\lifig QU Killen, „het k'ill inij aan de tanden.) De 
'^ O in Koud. Mfen vergelijke onze Uitweidirige 
' t»^èr het W. Del. 

KEUVELEN , V. Kallen , kouün , praattn. Hal-, 
'; ma ^^léën hééft Ke VELEN, babbelen; doch in ee-' 
: nen andereii lin^ voor Mdchonner, ou MAcher 
"' cinc difficulté quelque cAofe. ^ KIE- 
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KZELE, een Kgt Kmeü ópperidecd*, of otertr^i 
zei Eü. heeft ^Kedcl, Kde. bh 1184, b. welke 
woorden hqbL 1^71/ a; onder het W; luppe^ 

' verklaart tunica -Uned. in niijn* o, WoordenbJ vind 

' ik Keidel. Het zamengetrbkkène uit Ktdel is 
Keel, hetwdk Sew. en Hahna hebben opgete- 
kend. Bij Hoogftr. ontbreekt het 

KIEPIG. in de ^reekwiize : ï)at Hoedje ftaat \sdtAi 
of haar, zo kiepig; d. tüufdig^ fi^^f^g^r, 

• ptotpig. ^ Het is zo een aartig y kiepig Veittje 
voof, fii^gg^fy kregel y ih hetPtansch adroi$. 

KIER , voor Schreef , of Reet , waar op eene Dcnf 
ftaat. Dus zegt men : De Deur wat in het Kier 
zetten. De Eteur moest ecös wat in het Kier (d* 
L ten weinig open) ftaan. 

KIERBOEK, zeker hgt, gemakkeKjk eil opcri 
Rijdtuig op vier wielen. 

KIF, voor Run, d. i. gettiaaléii eiken bast, WeHcö 
e«st doot de Looiers, en vervolgens in Fries- 
land veelvuldig in de Tuinen- wordt getmiSct. 

KINNETJE, gewöonhjk KÏJNTJE. ZèUré 
Maif van Mand- of Vaat^rk. Das is een Kijn- 
tje ' oï Kijntjeskorf j de he^tvan ttn Merendeels 
Korf, en een 'Ki/ntje botèt\ dè helft van eert 
Vitrendcél oi ^ o^ zijji FtidSch, Fandet, Bofta'i — 

•Kil. heeft ;,'Kinnekén, i. Ktedeken^ vasculum^ 
Ditis^, onget\vijffeld, hrt. zelfde Woord. Wier- 
den dan d€*gtqote Manden^ Mannen , en de klei- 
nere fguuriijk Kinders genoemd ? ' 

KLADDE, voor Klis, of Klhfe. Dat de oude 
uitlpraak deFKefche is, ledrélfflL ^, Kladde j; zegk 
^liï ' i.' klisfè ^lustO'DS. ••♦'•-,' '^^ 

KUBBË, wqot' Klomp.' Zëlkgc iaéü i E&ii'kM>be 

' "" "' ecH HHUe Brood, anders o©k eenHoMi». 

D KLIB. 
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KM^Ii^]^, y* Mprsfen,^n loet }^^ Klkmsci} 
vppr Mör/y^*J,pie oorl^^ zoeken in de 

ou4? ulli^piw^ V. JUem;, Kil; „ ^eem , 

i« Leeni^^ ar^llay Ifïeemen i. leemen, incrus- 
iare argilla. Kliemen , zal dan eigenlijk heeten , 
Met lA&fk omgaan ^ Leem hthandclcn^ ma Leem 
befmeeren , of bift/iikèn^ , 

KLIJN5 y^^imm 'Siijnland ^'Kiljngrond. Wi? 

. hier dpor verftaan moet worden leert de Schrijver 
van d^^ Tegenw. Staat van FriesL I ï). H. 56,» 
,, i)e \wg% Veenen , zegt hy l dpprgaans KUjn- 
5, lajiden genoemd, beil^n genoegza^im uit ^n* 
ft,, ftrlel foort van zwartachtigeji Klijn grond i, 
,5 welke overdekt is met.eene vruchtdraagende 
5, aardachtige Korst." Te redit fchïeef ]y&. I^* 

* TriR ,^ in de Verhandell. van hjet Groninger Ge • 
nootfch. Pro Exc. jur. patr. I D. bj- 43. 99 Het 
„ Groningex y</r^ mfQ^t een* Groninger Régénc 
9, zoo b^n4 zijn, als het hlijn aan een Frie- 
„ fchecu'' /: 

|jXO]^K, V. SpiMTzaam. eig. FïijPig. iM. iftr 
dustrius^ zo als ïüil, het, ondej^ anderen, ver- 
klaart. ^ ^ V 

KLOEREK, y^ Klaauw^tn. Met Verachtinger 
b, V. Gij^ zul^t V XJwe .Kloeten afhouden ! el- ^ 
dQX^Pooteti, ^j^e^^nskloer' is bijGijsbr J. bl.90. 
d, i. 4wdsklauw. en" deafijnn'kluwr , dood- 
yj]glti9s klqauwy of yuist. b^, IP3. „ Grijp- 
kloeren vindt men bij h^ IIDr bl. 70»*! •<- en 

>. JDeadf ' kloeren j^BÏd^ bL 75» ^ y 

Kl,pJ^SAK;c^fe)MSAK,:^ kJiop. 

Sew. heeft dit alleen , ajis vefou^^id* maar dat 

' is het niet inFne§]^d. , ^ ^./ ; : 
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foon 9 dat haar Lichaam en Kuishdt ü^il hééft, 
£>it woord ontbreekt in alle onze Wooxdenbb. 
en Geflachüijsten van I^^iafnwoordem 

KLÓNGELSN, v. Zijden tijd met weinig hedui^ 
dende yerrichtingen fiijten. Ziek met f^eringe en 
nietige bezigheden onledig Aouden. Hier van: 
zo wat amkionge/en , zijnen tijd verklangelesÊL 
Voor Omhlongeien wordt ook wel Omkmrpen ge- 

. bruikt. , 

KNARRE, of KNORRE, v. Knoibeh dikte ^ 
b. V. vangrood. Hout, Gebeente, enz- Gijsb* 
Jap. bh 15 „ 'k Onderkijpe dij fen fore Az in 
Schiere - krie de knorer In mijn oud Woordenb^ 
vind ik : „ Knoure , aan ^eencn Boom , ghefwil , 
een diere, een blader. Tuber.^ Tuberculusy TSo^ 
dus^ zo ook de daarvan afgdeide Knorachtig^ 
ftodofus. en Onknorrick, enodalfe. 

KNEPPEL, V. Knuppel. W. Gribb. Br. bL 9 
„ Dij oore Feijnten binne, tjien dij.to recten* 
jen, as kneppelsJ^ Men vindt dezelfde fcimjf- 
wijze bij Hooft. Paffenrode fceeft Rnïöpbl , bL 
i33<^ 99 Hier uit fieje ^l^alsjhen een hond flaan 
wil, boe ligt dat men cnaknippei vübL" 

KNIBBEL. V. Knie. 

KNIEZEN, V. zipA hteliefi.^.voótü\ut Ni^^ 

^ Gierigheid enz. iMé Animum affligerey c(fnfu^ 
mere. }^i!st y^scl een Kitieztr. ergens over ^/t/^- 
^^//j oiw^yerkniezen.1^^^^^:^ 
Ho^ftr. Sew. en Halma bebbcn het, maar ver- 
fchiUend gefchreeven. . iOe «rile h^eStK/fs^zen^ 
de twepde Knijzen. . :; ; _: ♦ ^ 

KO^Ei ook ZEE-KOlBBB,. V. Zee- ben ^: of 
Zee-jimf want bij Kil; vN)idt Kobbebl verkbard 
Cglumbusys^yi Kobbe:^^ ICdJSEu G^wr. 

J^% Koot-. 
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KOOLTJfEN, èigentlijk Kool planten^ daarna 
, . JVarmoezenieren ^ het welk men in Friesland ook 

Gardenieren^ of Gaardenieren noemt. Hier Van 

\ Kooit jtr en Gar denier ^ yoot IVarmoezenier. en 

. Kooltjers^ - of Gardeniers-Land^ dat gefchikt 

: is voor het IVarmoezenier en. 

KOOREN, \r. Walgen ^Braaken. Kil. Koren, 

Karen, Fris. vomere^ \t. Kate I'D. bl. 299. 
' „ KoOREN, ad vomitum movtri^ n au f care ," 
. enz. Dus: De raakte 'er 'van aan 't kooren. Van 
. het oud Hollandsch gebruik kan Bredêro getui- 
. gen, in den Meulenaar, bl. 4, als men 'telt: 
. „ Het (Meijsjen) goorden ^ het fpooGh ,- het ont- 
. reech haar b." 

KORF, V. Mand, van het Lat. CörfoV. Hier van 
, Armkorfy \Vuurkórf^ Turfkorf. eïtó. Mand 

hoort men bij de Friefen niet. 
KRAAMWAARSTER, v. Baker. die.ouHngs 

ockdeJVaarige heette, Welk woord ik mij te 
'.ünnearbreng in de fermoenen van Broeder 
, IComelis (waar tiit nog wel wat voor den Taal- 
• piinnaaifen te haaien is^ geleezen te hebben, 

Kraariwaarbn (eld. ^fl^^^/'^/O Verklaart Kil. 

Curare Puerperam. Kr aambewaar en rèn Kraam- 
, *^ïj'^7öJr/?^r heefteook Halnia; / 

KREEUWEN, v: Kibbelen, üwsi Hif Kreemt. 
- Hij is een Kreeuwer! Öit wordtvooral gebruikt 
i vaii Ipèdende Kinderen , die onder het Ipel om 
-. de Knikkers , enz', aan het kibbelen raaken. 
K^RIJTE, .V. Kring:^lAt. .orUs ^ ciraulusy inzon- 
derheid van Landen en Woonftedenl Dus: dat 
'ijis.gelLeeL* buiten, öhsuiK>t^>^^^^ Hij -wtoonr in die 
h'JS^^Mm^ : Het Ha D^ is. ^r^/)^; jfeéd is van 

dit ww)rd , geliandeiJI door Huidek.' Broev. -bl. 
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470, en op M. St. m D. bl. a88. Vergcl. v. 
Hasfdt op Kil. bL 3126. en, die door hem wórdt 
aangehaald, Idfinga Staatsr. i D. bl. 187, welke 
laatstgem. te recht aanmerkte, „ dat Krijtty in 
iemands Ar/y/^ te kooraen, en diergehjke, nog in 
Friesland zter gemeen zijn.** 

KROÖDE , V. Kruiwagen , en Krooden v. Krui^ 
en. Gijsb. Jap. bl. 112. 

^ Dij d' eere hellet f en 't Ste - huwz , 
In kroditfe* yn triomphe tTiuws — 
Ook Kil. heeft KrodewagAen, i. kruipfaghen. 

KRUIDJENS , in een Appel , of Peer , voor Pitten. 

KRUISGULDEN , zo veel , als X Gulden. 

KWALSTER, v. taaie flijm, fluim y dieopge- 
geeven, opgeroccheld wordt. Dit woord ont- 
breekt wederom bij Hoogftr. Kil. heeft Qual- 
STER , pituita. Ook komt het bij Sew. en Halma 
voor. Qualfterboskèn leest men bij Gijsb. Jap. bL 
59* Qy^Uen in dien zelfden fin bij J. v. d. Veen bl. 
262. waar hij Ipreekt van Quallen glat beflijmt. — 
, Voorts heeft Kwalster in Friesland nog eene an- 
dere betekenis , wen het genomen wordt voor Ijs 
van half gedooide , en vervolgens wederom be- 
vroozene Sneeuw ; waar van men ook kwa/fterig 
JjF^ noemt. . * 

h 

LASK, V. Invoegzely Tusfchemoegzel ^ Inzetzel. 
Kil. Lassche , Immisfura panni aut nstis : pars 
asfuta. en Lasschen, immittere^ f. infuere 
par tem panni: interjicere^ int ex ere , asfuere 
partem. Bij ons wordt het niet alleen van Kle-^ 
deren , maar ook van Houtwerk ^ Paaien ^ tra^^ 
gébruik;t. Ondertusfchen blijkt uit* het opgemel- 
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- d|ft,dajt ^^^ vefksqrcMijïc fclirijft 1^5, €IiIn^ 

. Li^ssïN : voor Lasc^ ^n Inla3Schen^ 

JU^^VEI woijdit in Fa^stond genpeipd h^t in de 

hoogte geftooken Teke^ji om te Schafnn; waar 

vwa Lavejew , dopr Kil. veddawd Schofun , 

, Otiari *- quiescere^ requiemre. / 

irE;BI>, V, A^/zw. dus eien Leedbritf^ v. Rouivw 
brief. Ook in de Spre^kwj^ze^ De i^^4f aanzeg-» 
gen : v. hét overlijden v^n iepand bekend maa- 
ken, ten ei^ncje meu daar over leed draage* 

JuEIE, anders Xeije. Zo wordt in Friesland bij 
nitneêi^endbeid genoemd „ eene zekepe Buurt 
Op diQ fioaudwestelijke Scheiding tusfchen I^eu- 
W^cjqradeel en Ferwerderadeel , alwwx voonïwal? 
gevon^d^ wierd e^ ne Sluis , docw: welke Oos*er^ 
gQ »an dQze ^ijde zijn overtollig water in de Zee 
ontlastte" ^, Tegenw. Staat van Friesl. II D, 
z Sti bt 5^4. Bi| Kü. vinden wj Leide, Leïjb» 
WATESXrEipE, Jqucèdu&us^ aquagium. en 
J^ei}D1S;n he;t Water , u^j^i/zarx diducere^ dema- 
re. Hier uit blijkt dan d^ Naamsoprlprong ten 
vdkOf •- Nog worden in bet algemeen bij de 
!f riezen Leusn genoemd die Laagten j, welke tus- 
fchen de Akkers ingeleegen zijn ♦.en vQomaame- 
lijk dienen om het water af te Uiden ^ of af te 
weren y van 'welk laatstsgem. Werkw, hetzelfft. 
Voerigy of Voering afdaalt, d. i, eigenl. 0- 
quaduBus; dwLn^Julcus, gruppel. 

LEIKEN , d. i. de Modder pn Vuüigbeid uit de 
binnen - grachten in de Steden in Modderfchui- 
teii, of Leikpraamen opbaaien. Hier van Lei^- 
KEii^ elders Modderman ^ Lwkaajude, enz. 

|l,EISEL, of LEIZEL, voor Toom, Teugel. Kil, 

verkl4a^ l^cijjs^ (welken vorm hij opgeeft op 
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^t W. Lacb) onder wderefi Lfitum canum^ 
numêUa. maar in Friesland jnebruflct men Leizel 
Biea v^ Paarden } en voor de Jachthondenheeft 
men het W. Ssrik. zie beneden op Ljds. 

lEHPS, tEP, V. 5^1^^^. 

ÜBE), voor 'de Kltp , of hèt Z)#*«^/ van eep Kap; 
enz. Dus : ^^v Die het onderst uit de Kan wil ^ 
Jhiebben, fcrijgt het Lid op den Neus." In deezo 
l)etéls;enis ontbreekt het woord bij Hoogftr. zo 
wd in de Geflachü. als het Woordenb. Maar Sew. 
len Halma hebben het opgetekend, en verklaard. 
Doch het is thans in Holland, zo ik mij niet be- 
drieg, verouderd. Onze Taal ontving het uit 
het A-S. j|h dien Tongval , naamelijk, betekende 

illid| oprcuhm. z. Juiiius ad WiHeram. p. 
«40, en daarvan blijft dit woord, even eens ge- 
fchreeven, ook nog in het Engelsch. 

LIDS v. Lits , of Lis (d. i. Strik.) welk woofrd 
men wederom bij Hoogttr. niet aantreft. palFenr. 
Gedicht, hl. 212. „ De knoopèn deugen niet^ 
of *t hapert aan een" Lis.'' Verg. 'Kil. in Lacb 
W. 333. en in Litse bl. 25$. Bij ouds zeidc 
men ook Lkits. z. Huidek. Rróev. b. ao3>, die 
4it met hgd moeten brengen tot LEIZÈEL. Van 
eene andtfre uitfpraak, Letse, kreeg men Lep^ 
Jeuj en omietfen^ d. i. ontfttflckefi. %. dien^- 
zelfd. Huid. op Mei. St H, 141. 

LléP, V. kievit. Zo ook LiépEiEas^ v. Kievit s^ 
tieren-, -Ejgeiitl. Lnsiwp j van Liëappen, loopen^ . 
fnelloopen^ fpringen. Men weet, datdèïnèllc 
beweeginjg zó wel op den grond, als in de lucht 
ijan dè «ÏSèVit eigen is. G^b. Jiap. van het laat^' 

' fte lj)reekende, nodtnt het eigènaajtig draaien^ 
H 73 fy 4ü^r -draeijt in Ljtofr Uit dit draai. 
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' en maakèn de Kenners op, waar de Eiefen vin 
den Vogel liggen". Het Eng. is: to Leap. 

IMÜKK ^v^Lteur ik. hï^ Gijsb.» Jap. bl. 73 ftaat 
Ljueck gefp^ld. Kil. heeft, ortder yeele ver-< 
fchillende uitfpraaken , ook Lërcke bl. 345. en 

- daar bij komt* ook het Eug.Qn H-D. het naait-^ 
fte. 

PjKTEKENl voor Kenmerk, of ook meer ei- 
' gehüijk , voor een teken in Aep lichaam overge- 
bleeVen, na de geneezing eener wonde, anders 
ook bij ons eene Groêdr genoemd. Deze 
echte oude uitforaak bUjft nog beftendig in Fries- 
land, Dus : „ Ergens een Lijkteken aan !?eggen.'* 
Bij Kil. was het reeds Lid -teken , i. Liji^- tb- 
. SLBN , Fe^tigium ^ cicatrix De ontwijffelbaare 

- ppffpyong is LIJK, in het ¥i.^Ti. Xeick :, bete- 
kenende eig. een Lichaam, ook, 4at levendig is, 
0^ f^ee^c/i: vfm van, insgelijks, Lijkdaorn , A^ 
j. een doom in het Lichaam, of Vleesph. z. 

* Wachters klein Glosr. / 

iX^^ yf. Lum,^6t Lm. — ^ LIJTÊ, v. Lumu^ 

of LmH. pit LIJ , ouderwets gefchreeven hlij\ 

. vindt men in de o. Fr. We^t. z. i D. bl. 153. 

J,ILK , (eig, Leelijk , Leedlijk.) v. boQS , toor- 

nig^ yer^amd. I)e Groningers peggen Ü^/^^. — - 
. , pus : „ Zo iiïk .al? epn fpin." Ook ii^ het alge-^ 

meen voor l^wqad: „ Dat is eepe //7/è^^ gewoon- 
. te. pat: ziet 'er W'^ uit T. 
Ï4QB]^ÉN,'v, /^o^^^;?, iHQtverachtingel ,^ Vuile 
\-^enr\ \ ^^, , 

LO^GEJN, V. Vlijen, bij Laagm op elkander en 
V ylijen. Dit woirdt inzonderheid gebruikt vzxiHQoi 
^ pn Turf. jDus zegt men : Een IVeide Hooi (d. i. 
\ 6^1^ Voer tjpqi) loege^, l^tr\^ Golf e (of Blok hpoi 
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inde Schuur opgehaald, loegen. OckTurfloe-^ 
gen; vizdi van Loeger, en Loegfler. zo, dat 
Loegers en Meekers tegen elkander over flaan. 
Dus : 5, Wie hebt gij gehad te loegen y d. i. om de 
Turf (>p de • zolder netjens te vlijen ? Kil. heeft 
: LoGHEN, Heijloohen, Sax. Fris. Holl. Si- 
camb. Componere fxnum in metatn. t. Kate i 
D, bl. 299" Logen, Hooilogen, Componere 

fo^num in metam. A-S logi^n^ reponere^ 

collocare; en h. t. ons Logester, Loogster, 
' aceryatrix foeni^ 

LOEKEN, V. trekken. %. bov. op BELOO- 
- KEN. 

Ï^ORTE, v. Broly f welk woord ik mis bij Hoog- 
ftr. en Pieterfon) Keutel. W. Gribb. Br. 
bl. 43. „ Neat foUe fónners , as ien Ho^nne : 
of hij mey 'er ien lorte of twa by yn leyd hab- 
be.^ 

LOTTEREN, V. louteren ^ vooral van Eie- 
ren jpdfe in het water worden beproefd , of zij ook 
reeds aangezet, of vuil zijn. Van oudswashet 
Lutteren. z. Junius ad Willeram. p. 99, 100. 
Nu is de gewoone uitfpraak Louteren. Verg. 
. boy. op het w. Herne, 

M 

IVIAD, V. Hooiland. waarvan ook Mkde, de 
Mieden, Msdum, of MiEDüM (Doips- of 
Gehuchts naamen) enz. Junius in Willeram. p. 
4^43 M^i5> . PratjMi, Angl. Mead. Trotz. J* 
-Agr. I, 539. yy Hooijlanden y quae proprio vo- 
cabulo ohm Maikn dicebautur, „ Hier van vindt 
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tnen mfemgmaajen in oude Stökfcm; ^^Made^ 

-. ofte Hooijland. %>, de aangehaalde ter cvengaxi, 
plaatze* Van dit Mad^mzm vervolgens Madtn^ 
dat daarna in Maaien v^rwi^fclde^ gelyfc Baden 
m Baaien , Laaden in Laaien^ spreiden in 'Sf reien 
énz. waarvaiï en dè oude ^ de vertacbte vonnen 
beide in gel^ruik zijn: doch Maden wordt xriet 
meer gehooid. Kil, Mae jen. MAtmvi^ metere ^ 
pro^prie tonder e prata. Mad beeft Kü. niet; 
maar wel Maïte., Madte, dat hij verklaart 
Praium bl. 380 — en Plantijn, aldaar doorv, 
I^sfelt aangehaald, vergaarde dit ^^/; gefetveldt, 
jho veel een maïjer maeijt. — Opk dit bepaald 
gebruik heeft het woord in Friesland. 

j^iAITS, V. Made. In het Priefche is; dezelfde 
verzachting , als boven in Maden- Maaien. 
waarom men ook elders Maaie zegt. 

MANK, V. onder een Vennengd^ I^at. Mixtus^ 
z, Kil. in Manck, en Makck- ander. Hiex; 
van GiiiEMANK, hetwelk in iFriesland van Er- 
mteh en Boonen^ onder eikanderen gehaaid, of 
[egeeten, en meer andere dingen, wordt gezegd, 
Lig. het Grien (d. i. het Groen ^ de Groente) 
JVIank, d. i. onder een gemengd. Graaf Edzard, 
in de Voorr. voor het Oost Fr. Landrecht bij 

^ van Wicht , bL i. „ Manck alle den veer hoege- 
ften Doegeden; — onder alle ver de hoogfte 
Deugden. — De oorfprong is het oudp Man^ 

, ' LIJK , of Man-eürk. waarover Zv Httidelc. ofi iWfr 
>Sw ixi^ bl. 62^ 65. en vaa: ifasfelt ö]^ Kil. bh 

, g73. w Het is Qntuajflpelbsuur , <Jtt q«A <öt& 
' . Werkw. Mangen ^ of Mengen , waar vali bq «ne 
andcrej Gelegenheid breeder zal fl;€^foo|;en wor^ 
den, «cna5dtfdett<)ori|«oaghw» 

, . MAN. 
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MANMENSCH, (even als Frouwmensch) in ecnên 
goeden fin. 

IVIAkGE, V. Ftdzd, voor al met Fet, of Spek 
gemengd; daar van ook JVbrst. Kfl. Marghb, 
Frif. l boïnck, worst. W. Gr. Br. bl. ap, 30. 
^ha, ha, ho IViet finekkct dy MaargeT en 
daarna : ,, ik moat de Maar ge lijkewol wey lis- 
fe." — Hier van Barge -marge, d. L Varkens^ 
bloedwont. W. Gribbl Br. bl. 59. „ touzent Bot^ 
zesl hjirin Bargetnaarge T 

^ARSCHEN: zijn mij voorgekoomen in de Aan* 
iondiging der Verkooping van twee en een half 
Mad Marschen' te Ureterp. Kil. (bl. 371) 
heeft; Maersche, Mersche, Meersche, Mar- 
pE^ en verklaart dit, Palus: Pratum hyeme ple^ 
rumq; aquis teSum^ pratum patuftrei locus pa'^ 
lajlrü & uliginofus. e;i wederom bl. 378. Mar» 
SE, i. Mabrsche, pqhis. z. ald. v. Hasfelt 
Meiier in den Woordenfch. iii, 613. verklaart 
JVfERSCH, moeras y moer. — Hier van meende 
Trotz. Jun Agrar. i, p. 270, 1^71. dat Maften* 
broek zou genaamd zijn, bij verbastering voor 
Marsfenbroek^ Verg. Huidek. op M. St. i D. bL 
42, enz. 

MEEPS, v.#^^^. Meepzennest, v. Wespennesr^ 

^^lER, d. L Bewooner eener Landhoeve^ of, zo 
men in Friösland zegt : . B&erenplaats. * elders 
Pachter. In m^ oud Woordenb. lees ik : A^ijer, 
ackerhotm^r^ boa man. Agrtcola y Cotonus^ Ru" 
tkola^ ViUanm. en Meijershof, Hoeve , 
BoEiqtNHOP, Fiüa. — ïficr van „ eene plaats 
bemeieren^' d, L als Huvrder bewoonen^ gebrui- 
Ittn (waanstn bruiker^ boerenbruiker) en be- 
4}rl?eiaen. 

WEï- 
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MEISTER , V. Meester. MEISTEREN^ v:Meè$: 
teren. Veeltijds wórdt door het eerfte een Hond- 
arts ^ en door het tweede de uitwendige geneezing 
aangeduid. En dit gebruik is zeer oud. Pus 
voegt Kil. bL 383 bijeen: Meesteren, Heij- 
den , Ghenesen. en mijn oud Woordenb. ild&^x- 
teren, cureren y gencfen. z. voorts onze breedere 
Aantek. op het Gedicht van Gijsb. Jap, Nijsg. 
Jolle. 

MEM, V. Moeder, z. boven op HEIT. 

MENGEN, V. Met iemand Koophandel drijven, 
of Waar en omzetten. ^, wederom onze breedere 
Aantekingeu op het evengenoemd Gedicht van 
Gijsb. Jap. 

MENNIG, V, Menig, oulings ook Mannig, vol- 
geus Kil. Dit zelfde Mennig komt ook voor bij 
, Hooft, en is ook nog heden aan andere Tong- 
vallen eigen. . ' 

MESK, V. Maas^ d. i. het 00,5: van een Net. Bij 
ouds was het Maesche of ]VL\sche. z. Kil. bh 
372 en 379. Junius in Nomencl. p. 190. Het 
H - D. en Fransch koomen hiermede overeen. 

MIDS. De Mids, v. het Midden. Bij v. ,, Dat 
moet in de Mids ftaan." Kil. Mids, medius. 

MIEGEN, V. Maagen, Naastbeftaanden, eigent- 

■ lijk zulken, die men vereeren moét. Junius op 
Willeram bl. 281. :Mijg, honoratus. Gijsb. 
Jap. bl. 8. „ den ney uwz Yntsk^ Mijgen. z. de 
breedere Aantekk. op Gijsb. Jap. iV. Jolle. 

MIEGEN, \. Pisfen^txi MIEG, Pis. Kfl. -Mie- 
GHE i. MijGHE, urina. t. Kate i, 555. Mij- 
oen, mejere. In Overijsfel is dit ook zeer 
bekend, v. Hasfelt op Kil.bl. 388. „ In Tran- 
fjfalaui» miegen adhuc pro mingere frequens 

. ' est;* 
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est * Bij ons wordt het doorgaans van Dieren 
gezegd. 
MIENSCHAR5 d. i. ^en Schak, of-Weide, (z. 
beneden) welke aan eene gehéele Gemeeftte be- 
hoort. MiENTE , Meente , Meinte wicrdco 
oulmgs, ook nog wel hedendaagsch, gebruikt 
voor Gemeente j Gemeinte. z. lül. bl. 381, b 
en aldaar v. Hasfelt. 
MIER, bij verkortingev,ilü?/Vr^ Maaier^ Hanntke. 
MI JEN, V. ingetQOgtn^ befchróömdy vreesachtig, - 
. fchroomvallig. GaU. Timide. — Hier van Mijen- ^ 
HEID, voor Schr^omachtigheid , MJihaatndheid. 
Eig. \s het Mijend , en moet gebracht worden 
tot Mijden, waarvan vermijden. Dus zegt men: 
„ Je moet, of mut^, niet' mijeui,' dl mij end wee- 
zen f' in de To-gift op de Bruil, van W, Gribb. 
leest men: 

„ Feyntin, dyhetfwy^;* binne, 
Of fe foene booskje kinne , 
Stéi de Myenheyt het oofr — > 
MIKKEBROOD, wordt in deze oorden genoemd 
zeker Brood van grof roggen Meel, met veele 
zdfnelen daar onder gemengd^ gebakken zon- 
der zuur; waar door het zeer laf is. — Eldcrss 
■ ^ duidde Mik, en duidt nog een beeet foort aan. 
Kil. MicfeE , Hernia rtium , pan is tritieeus minor, 
artidium , parvus panis. — v. -Hasfelt gebruikte 
daar eene Aantek. van Fr. Buiman (^r D. bl. \^6\ 
. welke wij ook hier oordeelen op" te moeten gtéi 
- ' veri. „ Het woord Mik, zegt^hij, isrin Holland 
. :„ niet bekend*- fo het ÓverquartierVan Gelder* 
^ land. Kleef j^and, ^n andere landfen daairojn- 
5, trent, wordt BïQod van jijne. uit gezifte bloem 
;^ vén Röggea meel «^d? eijeren Miis g^/^oei*^. 
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„ opk wfl vaif' TerwenmeeL , r- In Vrankrijlc iaf 

,5 dat woord Miche ook bekend , doch niqt ai^e- 

, 55 meen. Bigbeïet zegt: JVJïche., Panis capdidus^ 

, 99 mof y qt^i fc ne dit gu^res qfi^en proveucc^^ & 
j9 9Pi fig^ifi^ ^^ Pain, qui est Islanc." 

^IiLD wordt in Friesland met aUeen gebruikt voor 

. milddaadigi vrijgeevigj, liberaal. Maar het heet 
^er ook nog fteeds: Zacht ^ Ldeffelijk-^ Toegenec^ 
gen^ Zoety Vriendelijk. iu^^Pladdus^ mitis y 
dulcisy henignus. Gijsb. Jap. bl. 9. ,, lit mtt 
pearje Bea hij her mèij mijlde ftemm\ en bl; 15. 
,5 Tetkel het wierfte mijld in blier." — Kil, 

\ Mild, mitis^ lenis^ mollis^ dulcis. Zo zegt 
men: De Lucht is zo ^//^/ -r Het Weer is veel 

. milder geworden- Hier van Onmijldicheed ^ 
d. i. Onzachikeidy Onza^htmoèdigheid, Wrted^ 
heidy in de o. Fr. Wett. i bl. 4. 

MISKWAAMIGHEII^, v. Ongemak, Onheil, van 
het oudere MisKWAAM, bet welk Meijer^ inden 
Woordenfch. , door de g^oemde Woorden ver- 

, Waart. 3KJÜL Misquaesm , vetut Flan4r. Cafus ad^ 
yerfus, malum:, morbus^^gritudo. y, 

MOESEN, V. Morsfen;_ amiers^ook hij de Friezen 
Grieimen. z. bov. — Heeft; dit Werkw^ eefiige 
betnekfcinge op Mossen , door Kil. vejrkJbard : 

^ jFracere, Situm trakere. Waar van VuijL JVJtos- 
6E5 Sordidaö^w///^, Sordidz muiier fitu ^ fqua* 

r lore focdsif 

tkJOLKEN, Aet Molken , VGOthet Gemplke&f;,d. u 

l: de Melfo, welke in platte 4^rden , of Melkimu- 

W^^p in de Molkenkamer^, of Molkenielders gc^ 

. : f&A wóïdt omi zuur tè warden voor hetkanrtn», — 
Kil. bL 397 5 ^^MoECKfiNyi. Suijvel^ Lact^ri- 

' umi' W. Gribb, &!• bL 4j^ .,, As defiijnske Kat- 

^' teade R«me fennet Mokkin te fliclan.'' MOM- 
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WJ0^9 voor Msm^ andors Taate^ Dit is 
vooral van Leeuwarder gebruik. ^ Kil. bL 395, 
b. MoEM», Mpmr, Müme; m^^^cra 6cc. aï 
wederom bl. 4065 b. Mume, Moerie — mater'^ 
tera^ amita. 

UOSVi^v.Musch. 

MOUDJS (weleer Jfi^/ifc^ v. tpt 5;/?/ gewordono 
Aarde, inzonderheid óp de bpeiibaare Wegen. 

- In de Friefche Spreekwoorden, achter <ie Vpr* 
liande)ing over de Eigennaamen uitgegeeven, 
treft men 'er een aan op biv S8. 9^ Dewr dp Hee-r 
ren rijde ftuwt de Moude'' De Son wordt daar- 
van daan ook bij Gijsb, Jap. bl. 60, Moudf- 
Stuwwer geheeten. Te recht zeide Pieterfpn in 
2ijne Geflachtlij$t : Moude is ook Stofy pulvisg^ 
in FrUdand gebruflcelijk." — Eene andere uit- 
fpraak was Mul% en Mulde; het eerfte^ zo 
wd a}s Qkt-mul^ (door Pubis verklaard) treft 
men aan bij JKJl. bl. 406, b. Het laatste wOrdt 
ons opgegeèven onder de treffende overeqnkc©- 
ften tus/chen het Laplandsch en N-D, in hfttvi 
Stuk der Taalkundige Mengelingen. Biy Ten 
Kate I D. W. 443. leezen wij : MUL , MULLEi 
MÜLDÈ. M-Cr- Mulda, Ysl. Molld, HtD. 
Me///." In liet A • S was Moldk, pulvis^ ffSiéümk 
2. de Airit. pp de, o. t'r. Wetten bl. 29, -^ Q\h 
lings, evenwel 9 betekende Molde en Moud^ooIj 
Jard%, Dus in o. Er. "VVettenW* 95; ^> Alima^» 
andera m der Mpjde biftlt" d^t daar wel verKjaard 
Vioxótals mm den anderen a/fnde Aarde keveeU. ^it 
heette ook elders van ouds^ir. /Vf itnouden br^n^n: 
^, d^ ui^unt^hdt^ i^tek^ vfiii Hij^ 

%.^, bU4iSi 419. V :^ . y 

"Ier- 
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■ ï^tvztt MuJAónd of MurMoAd , 'zEgétitht ' 6]^ 
^ het vangen waa- Buajingea. 
MUIDHOND, V. Zeelt, tï^ïs oók Slij, ofShiJ. 

' •■ - * ■ . .• ... . . ♦ -■ ,' \^ . . 
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KA (anders NAAR) GEHAADÊN • v. Lafigza^ 

' fri^rhandy van Lieverlede. Tiusi ^^ Het zal m 
geraaden wel klaar warden*^ Ik heb het na ger'aa- 

" den zo veer kretgen!* ' * ' - 

NACHTBIDDER, vooi Bedelaar m het donker ^^ 
en bij nacht. Z. bov. óp Hekkelen, 

Nachtrok, voor hpt gewoone J^P^/;. VergeL 

'''KSL.mlSlachttabbaert. 

NAKEND, V. Naakt. Dus: Nakende Mannen. 

^ • „ en : nakend üit het Bed fpringen/' Outhof 
fchreef dus bij-Hoogftr. Geflachtl, W. ZAEL;^ 
' „ Naakendt/htt huis te doorzoeken." en onder- 
■ ging daarvoor de onverdiende be^tisping: :,, naakt , 

' -wühi] zeggen r Het H-D. is Hackend. Qok 
'geeft T. Kate iV^^^iT, iV^/è^W op ii .D. -bh 

NEE, voor iV(?^;?. Verg. Kil. op Ne. Hier 4an 

ook NEEëN, /^^g^r^^ bij denzelfden bl. 414, 

NËRVEL, en NERVELBAND, zekere ^ffoof^cr. 

NEÜTELIG, v. Misnoegd, ' Kribbig , half ver -^ 

ftoord. , \ ' ' 

NIAAR 5 ook NEER , voor Naasting. Lat. Re- 
'' iraÜus.: z. Trotz. Jus Agjrar. ï, 434. -^ Hier 
""' van Niac^rkoof: z. 'de o. Fr. Wett. Il , bl. 3^55 , 
•'^^,éh de Aantefc; 'aldaar. - "^^ - • 

NIEïPELENi^NïETELIG, ^^Smten, Stootig, 

Kocim ^ 

:en liist \^ 

^-'^ toonoo 



Ssootacktig. worcjt vooral gezé^ van 
-" w? jeukerig varijio %vpm gföoten 



toontn oih te ftqóten. Düi tees ik ifi sékefe half-c 
l^escfae Zaméhipraak : ^^ Der tjen de BoUe tij/t^ 
teltr (httst Nieteh.) 

2VIEUT, V. Tam^ Maky^lj^t. Mdtifuetus.mt 
woord is vooral ih gebruik vtri Vi>geh\ Zo zegt 
inent WilSe Eiheri (y. Eéndeh^) ta nieute Ei^ 
nem -- Bij Gijsb. Jap. fcèfat 6'etz^^ 
gefcltfeeven vöor. als W. 5^,' 

,, leid «/oer;^ de leügdhettew/)^^^ 
Oude lieden wö* ,; de Jeugd wat wild. i- Atoat 
op bl. 37* „Nuysclqe ïtnjuet^ jae leapt uwdit^ 
ten." — Heeft dit woord eenige verbintenis met 
het IJsfehdiche Nioota, Nijt^ uit Mickes Diaii 
onar. Island. aangehaald bij van Wicht op het 
Öostfri Landr. bl. 469 , en • betekenende G^- 
iruikf ^ Dat dikwerf in Kande» is^ en gebruikt 
Ivordf, Wordt tam. — - . ;> 

NITGHEID. zaméifgetroidcèri uit tiij-iifiM^ 
d.i. Nieuwigheid, (want ih Prieslaild blijft dd 
oude uitfpra^ ISfn , y. Niéuw, gelijk in het 
Zw^é^ch^ enZé Z. boven op Hoofcn.) Bij ddt 
Friezött betekent Nljv dikwijls^ itctmd^ zeld^ 
zaarn^ ongeAóprd, Dus zegt men: ,^ Bökömt dy 
dat zo ny^? — eii in zekèré^Iiat.Grammi geplaatst 
inGijsb; Jfaii; 11 0. lÖ. 9 leest inönj DaPiSid» 
nyste Tziri:* dat is de mnèerlijTtpe Köifel. . — 
Even ia \ifordt Nij(&HEiD gèbriökt voor Qe^teenh 

.\ ding ^'FèrysiJnder ing ^^^^ '^frknneèr eene zaak 

-" door haare zejd^aainhêfd gfeiioegen baart, zo zegt 
men: ,, Datii geen iWjg»è/rf^'? ,5 Laat mij öm 
de Nij^heid reis zien.'* Ik heb daar heel geea 
JSfijghetd aan." enz. ^Bekend is het^ AntNieuvf 
doen, en Benieuwen in den algemeenen Tongval 
ook 'Vaiïï^^^bj^^i^^irfiWgr ral Jl^rt^fliHSJW^^ 

. gebruikt, £ * -^-^ 







(!^ /.IP i © r ;# P;p ^ 

KB^ Ergens »ö/fif van Süzn: e^^med voof 
hebben. 5, Gij ftaat ifïiet veel //a^/vanjuw' klee- 
ren: vaö het goed., enz. 7 

NOGLIJK, v* Géndegl^^kj, ^^^yf^a^^^ ï)us: 
5, Dat is dan zo aoglijkt* ÜsttJöraitiJiietr «ö^/^^t 
asm l Gijsb^ lag, bl. i(k ^ 't Hiivögget mij *, Ttvt 
joefehied, Ljcau4 ''vNoglijk i3tii\ Jild ta 

treau." Het geMugP^ mif^ of ïa van daag ge-* 
P^Meddty tiefïjh^.^^ Geld 

SI de Knotte ^aamelijk;^ tot^ èrjUef; of ^toe- 
wde« 
NOCHT, 

^ Het iz \mtmnockt! bl. ia ,,!lc Hearde dy 

dear f jong^. Hey I het wia: 't in nócAt ! W. 
^Gribb. Br. W. 5 en (J* ,, Jo habbe ibd^ nochtl 

^ |p ffirlQckt him::Tt j^ in het fbekV/öc//^/ 
NOGT, "v.^enaJe^'nyBekofnsf. - Dus^aegtmenr 
; Bc heb, mijn f^^^g^' t» d.. i. ïk fchei 'er -uk. 
NONNKi wordt 4oor JCii. Verlü'aard : Topv * ^ï^^- 

:h)^ .iurben^ trocb,m\, Dit woord, is .nog; bij de 
. ïtóozrön ^ gebruik,^ ,b^ |at: gedeète 

.waar door 4e dmad Jocm* JDte zee^: cien: 
%,'EWaii 

J«JR*E)ERL, .. ^ . -^ 7 T 

w^^ètrp^4ifi. dvii.' het ^helppa:djé>, .de^tps buite»- 
.>;g^ngel,,va|i.\ Leeuwarden, meA.^I^fnders^[oS 
h['d&&t\pm:9 ovcïdetet 'en bellrobidVrr;* > 

^fe^, -V. -AW, 4 i; iÈTije^v^^^^ 



.^ # gr ^ ƒ Q {J Mi. ^ 

Boom , Weiland 'geeft Jsf. i]s v^uckni.'op^ 
en .(£{ i» de oiKie VitTpraak. Kil. (ité) Ast, 

:<)ÊSTfc.j««^/:0flif9h'«f .|ilè.<3(Qk;.W. 4JW. Q«sr, 

Ast, QuaST, «o</öj orj^erist emtrui^, JuQius 
..in WW^ffiQ'sfc «P4- ..Q«s?r,: méfif fn.4rbpre* 
.En ditjjs.ng&M^OfliB ^. jQtgljMlsfei Wipa»er 

Ve^g^ivp9ï^|fTj5&tp, »y bl.^48. 
OiS.» :.v.vQ?5i 'OgtftyastBJjaken .van KJedoen gefee- 
; ■ zigd iirordei^£^; 'rj^de Spre^w. //<7<3^ ^ <M8» 
.voor ^;^ f ^rÓpj'^ Van dit 'WOQrd weetik gqen 

verder befcneid te gceven. Het zal mij awge- 
' na;mi ziJQ'^ ito andere dk kamv^ ~do99 1 > < 

OLrpci — De Oorfprqiiig is jiet lang verouderd 

Weritw. OpïiBq*, b^ ge^^j ï^l. veikbaxt ; V'ïi 

, cultum.f{ffisKéy.mstar^,\i».fiJ^fui(iifjej^ reüs^e. 

Hiei^ y*a ifesRm ,Oo©Ej;,ijK, Q^ujki; wwfwn 
_.»lüL niftfiiBjMjdwfe idia'ttv^ffjl^j^fikiwwfentQftaejiit. 

cillis, infirtnuSy debilis. m- Defoj[^Sf jrrvk-'.lV'ifii^f' 

mim^^Me^^s^smMTB^ 9i®ftjntt^flenf5«?pr- 

- Mil^i^>aéMfm dA.(,H'^/'J8:.<5pge]hi|1^9rA JjJÏBk 
Halma, en nu ook nog el<ipi8ïg^ï«}kf. -^S^el 

r;; fee^ft-fed^fti >de /.iSö^i^renaée'^^ri/öl^eirk^fflR^i: PO 
. .^c^e Jaatfte.\»- v^t| W.elï» wJlfihiöf ? flfe J^'-^^f/^ 
,c^««C'* PBg^¥sen<;; Jb ii§ Jiier .vooof aaag^has^e 

.;.v¥^geli^5^igft;tJisfyb^èn b^t taptofidsph je^AÏitewr- 
^ü4ïuts.efe4^deT^k^.»MeIJ|^J^4^!Hldt men jpiJ^K- 
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órdeii in Friesland genoeèid 
c KteinigHdeny of Kleiner t^ fiukkir^^' ^t om iets, 
dat aanmerkelijk grooter is , hewen figgen ; voór- 

• alobk in eenen Schotel. '*': • ^> * >^ - ^ 
OMGAAN heeft in Frièsl. éetie zèei' ftaaie beteke- 

' Jü^V welke men in onze Woóirdeaibb. niet vindt 

- (^getekend. Het wordt, liaaméiijkv gebruikt vöor 
,, iets te kunnen beJieerefi^ ukvbèrèfri'itts m tij-- 

- ne magt te hebben^ vooral , oni'dè kosten ït kuh^ 
' nen draagen." Dus zegt nien b. v. ' ^i' Het zijn 
'nog jonge Lieden! zg kunnen nog mét veel dm- 

g€(an!^ ■ ■ - ^- ■■ • ' '.' •■' '••-••■'•' 
OMMERS, eUeT& Ummers^ V* Iffimers. Mijn o. 
Wóordenb. heefif : ^^' Immer ^ ^t Ornner , oft 

- Ummer^ ilööió, taihenv 
OMSTAAT^LEEREN-I&etêkent bi| ^fts'zo veel, 

iktld^ts: De kreüj^lfiraatiièorm^^ d. i. na 

^* dat nïenhet4<ètst zéër'wel gehad heeft ^ tot èaiqder 

' gunfHgê onlltóndighederf eö JèV^ Wijze geraa- 

• keni \zo zegt men : ,, Nü ! die stal eer^ omfta^n 
'leer en r De S]^reekwi)ze fchi|nt 'olMeetó v^^ ze- 

- kef'Kinderfpel. / . \ , > v nV ^ 
OMTÖOGEN j V, (Pmjïeèpeff^ émflinghren: Öüs zegt 
^ iilen: '55 2^n goed katen amtWgeh. -^ Waarom 

• betgt ^ dtt^iflet? wat döetf'itot^è'èb te tbogen? 
©NfeERSÏ^ vóóT'Mérfiuk, behöcfrende tot der 
J^^V^uwen Kteèdh^êLt ] > -' ' ^ ■ -^ c^ ' 
ONCtANS; bij Kn.:4dJ'42S^ b: /J^pNGiANf ö : dat 
t']^ vèrklaaffei^'iVö;; 'hitegèrf carréfitusy'cantdgi^ 
c^Mfsy morbiiiuL ^ Öok bij ONGtósVJÏ^bL 43$^b* 
-i^SKiAN-ts , Mhfibidüs ^ mdlè fdrm )i'QQrrupPus^ 
':njU^jef - Ong^eM.N^«^ f^i^ l^^^^i ktigaaf: Öus 

wordt het *. g^jvölftden-in de <>ude^ ^ Vercimtfching 
•JO ' z ^ dat 
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i der Levens van Plutarchüs', ' vefvaardigd door A. 
van Zuilen van Nq velt, (welke o verwaardig is , 

-dat iemand óazer Taalkünalge^f 'er , ten behoevte 
^ van het 'toekomffig Groot- OffifdJftjv^^ 

denboek, Uittrelraels uit roaakeO Lev. v. Ly- 
durg. § Xni. -.y^Maar indient > (Kind) herftoytien 
leelick,tóisïnaect of ongarfs fcheen te zijn." — 
In Fricdaiid wordt de Nageba&rtevzn een Koe\ 
. het Vlies, waarmede het Kalf omgeeven was, 

• en dat vaak 6«iorvi?/i afgaat , ofafgehaald wordt, 

. of bederf ^rttoorm^ , bij xiitneemendheid HET 
(MGAS:^^ of Ongansch gehcéten. * 

ONïflJtlR, V. Vuil, afzichtelijk, walgelijk, h. 
V. „ Dat ziet ^ei.onhuur uit T -^ Iets onhuur toe- 
maaken/' — een onhuur e hoxA. Kilj Onhuer, 
¥m. Turpis^ horridus, defarmis. ^Uet H-D. 

. waar van dit 0«/4ï/i/r bij zamentrekking is ^ge- 
maakt , is I/»g^/45«/^n Het voorvoegzel Gd wordt 

: in het FrfeÜche naar .gewoonte uitgelaaten, 

ONKWAMX TOirdt (Wcwerf (ik denk door Mis- 
bruikO^bij ons gezegd voor Q/;ii:ri//rf^ Ongedier^ 
te, enz. — h, v. in eenenl TVZ/^^zozegt men: 
„ Er zit een hoopen o/;*w^z/afrf iir.. 

' ONLEEG , HET OjMLEEG ^ ook* ^ de O IStEEOE 

Tip. Zo wordt bij om de lioQinjd ^ wanneer 

de Landman im:Qnderheid (72?/A%is, bijuitftek 

geiK)emd. Ook worden de Huurlingen, cSë ziek 

. voor den geheeleniijd dier drukkeiezigheid ver- 

. huuren, daarvan Oiile€gayderf)gm3C8imd. Verg. 

Kil. in Onlede en Onlei^ch:! i . > ) 
O^LIJIG , V. offjïuimg, vaïi het Wieder. Dus.j 
^ Het is verbaasd onlijig^ Het is koud, onlijig 
Weêr.^ wanneer het Waait én Regent. Want 
het is qiet gezegd voor Onhjdig;, dat men niet 

E 3 lijdeu 



. ; lijdtnlsAfi imm OnlIj^ of Oni-ïjkj ^; is zo Veel 

als 0/»*/3(//w. 2j. • tQVk in Lijftf .' 4 i., 

DNSIEUCH (Teigeööijk u« het oud FricacH , doch 
. ook algemeea : .veel in gebruik) vl éf%ichuli]k ^ 
. ffffiAuwelifk i } nmrsfig, oniéd^rni Daarentegen 
heet OpsiRucHBN^l/T?^^^^,.. ^^^ /^iff 'er goed 
ViTZis^T^ reinigen^ zuiitr en, ^flik^^ 
,0Ï^SÏUUR, %. Vtrwarringe,^ Befiierel^osbeid^ 
. Dus: „In Qn^MW tJxi!ii^txy^^ 
, in Ofiftuur. . Kü. . geeft het als Bqvoeglijk ) op 
bL 439t, aJjQwsJïJEiL, Onstüi^, Indomiuts^ 
immodestm^ in^imc^Uis ',i ftruSy imrriodèstut.) 
^ONTBORZEN V v. Ontkqaperk , . ontfiOztïm , i> 
.1 itf/ geheim afhandig maaken^^SiXg^^^ 
, Hit dé BQkzen.iigte^. • . 

.ONTBIJTEN , anders Ontheeun, vo^Belooten, 
vJDft: wootd was 'in dien fin in de tijden van Kil, 
: reeds vËTonderd. Onïhbijten , zegt hij, yetus, 
L Bidoven, Promittere. Maar de. Priiezen bhjven 
Ifót beftendig in d^e Bétekems gdbkuiken. W^ 
Gribb. 5^. W. 49. ,, ,0;?//5j^ ïny dei» , dkst» my 
1 tieat wer uyt déüi^'ftorc wotte?.^ 
ONTHOUDEN, v. beAouden, hmaureny qfhet 
: : geen men in Ondüitsch «egt : Cmferntrerk. Dus 
•; . 5^gltmen: „ Die Hoed o;ir>4(?»afe hpm^vopr zich} 
: . ^d ,. daar Irij al zo i»id is.^^ 
ONTIJD^. vv Ongefchiktt^ omoegdijke^ angelee^ 
. gene tijd* ^ Halma heeft dit alleen to 2eg;t men; 
, ^JBij Nacht^en Off//yi/. Lat. tio^t imempesta. 

Verg. de o. Fn W. bl. jfe3^. 
ONTUIG^ V. y^uiinü, ankruid. enz.; Eig; betp^ 
liexA]xttVf/onditn]lsg Gzreedfthap. > ^ 

0J>IVR0M^ V. ^0/A^^r/yt,:^/5vsf. vooral bij het 

Sj^LMysx van de Spreekwijze^ ^^ H^^eete on^^ 
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ffom. K9. heieft di( Onvrom ac^t ta z'ethdi 

6ver improbüsi impurus: if^igfjavus. 

OORBAND, V, Kinnebakftag^, Oorvijg, pf Chr^ 

veeg. oc* \A] oad^OorwanUy Oorklincke, Katck- 

[met e. z, Kil. Ik geef hier aan dit Woord plaats » 

' ofTchoon Sewel en Halma beiden hetin hunnt 

* Woordenboeken hiebben opgetekend; vooreeist, 

/ om dat Hoogilr.. hfx niet beeft ; ook niet inde 

GcüachtKjst. Vervolgens t om dat het, zo ik 

mi) niet bedpeg, in Holland, weinig meer ge- 

: hoord wordt — W, Gribb. Br. bï. %%. „do 

- kaen? 'er yep\ ip joegh uws Heyte foo yen ihcdi* 

c gen arbaan y d^t hij kort omtruysfelde." 

OORD. V* het vierde gedeelte van eenige Mtmt, 

. QÏMaatj Beide Halma ^n Séw, liebbenditW. 

gemeld; dat men bij Hoogflr. niet aantreft. Dat 

het in HoIlan4 niet, of weim'g meer gebruikt 

wotdt^ befluit ik uit eene Aantek* van j^fteifon 

op ziine Geflachtlijst ; „ Oort is eene vierde deel 

. ^cnQi zaak. Zo zegt men in andere plaaszem een 

oorf Brf^ndcwijns^ qi dier gelijke.'' - - 

POSEN, pf GOZEN, v. Hoozen, Gieten, Be. 
fproeien. Hier van een Oozer, d. i. Gieter. Kit 
verklaart Qoz^n niet alleen Haurire, (waarvaij 
bij de Friezen een Oosvat, w^uumede men het 
Water uit de kleinere Schepeii fchrat^ maar ook 
. Effuttdere, asjpergere; Vergel, t. Kate , 1,298, 
t). n, ^ï8, a, b. 6^b, - Tjalk. Mengg.^vi 
^t. — Uit alles blijkt, d^t in de Noordfche 
Tongvallen beide Ooja^» en Hoezen zijn gebruikt, 
— z. boven in Hoosx^u?. % 

OPSLOOPEN JONGE v. opgèfihooten Jongin^ 
die lang voor zijnQ Jaaren is, e)ders ook wel tan^^ 
ge Slungel jgenoema. 

^ JE 4 OP- 
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OPWALLEN, V. ügtjern opioohfi, mr yleeschl 
enz. dê kook eetii^Jaaten gaan. Meijer Opwal- 
tEN, opziedem z^, verder beneden op het Woorcl 
Wallen* Sewel heeft OpIvbllbn , „dé groen- 

. te een weinig laaten opwellen. 

ORDELPENl;JING, elders Goospènning, (d. L 
Godspenning, z. Sewel v) Ntimüs aSionem.lègi^. 

„ tiinans. VznOrdely dat voorkopit in de o. Fr. 
Wett bL 13 ^ voor Oordeel^ judicium. Bij Gijsb. 
Jap. bl. 93 vind men het woord ORCKBLPStN — 

, Orkenpahdy dat met Ordelpbnning (welke ook 
anders de overeenkomst moge zijn) niet moet 
vermengd worden. Een Orkenpand is cqti paa^ ^ 
dat tot Getuigenis vcrftrekt. Orkenen aijn Ge-^ 
tuigen. Z. de Ichoone aantek. op de o. Fr. W- 
bl. 259 en meer andere plaatzen. 

ORDER, d. i, Orde^ v. goede flaat van Gezind- 
heid. Zo vraagt ment 9,fiinne jimme thuis nog 
allegaar goed in order? é, i. Zijt gijl.- tot uwent 

. nog alle w^lvaarende ? en het antwoord kan zijn : 
9, Anders allegaar wel; maar ons Hiltje is wak- 
ker uit order weestl" 

DRTEN, V. Erweten. Dus^ Groene Orten y 
Graauwe^ Witte Orten^ enz. : 

(OVERDWAALSCH , bij v. Ovenh^aalfche Ge^ 
dachpeny voor, verdoolde Sinijen, buitenfpoo- 

, pge Gedachten, z. onze Aantek. op het Gedicht; 
. van Gijsb. Jap, Nijsgier. Jolle, v. 103. 

p 

PAANDEREN en OPPAANPEREN , voori 
zich langzaam verwijderen , 'langzaam kenen 
hui^ren^ v^Qn'^\»x&(:\iJ f marcheer en. Wanqeej: 

■ . ■ . ^ ... ■ ' ; '4e 
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de beweeging (héUer is, heet liet OPHOEPE- 
LEN. 

J>AKE, V. Grootvader. Gelijk BEPPE (anders ook 
in het o. Friesch ORKE of ORREMEM) voor 

: Grootmoeder. 

PANNEN, V. Porceleina Schotels^ of Borden aan 
den Wand. 

PANT JE 5 V. SchoteUje : van Theegoed. 

PANSE , V. Pem. De Friefche is de oude en mper 
oorfpxonkeliïke Uitfpraak. z. Kil. bl 482 , b. 

: Fr. Burman Aanmm. i bl. 130. en Pieteifons Ge« 
ilachdijst. 

PEIKAMER , of PEIJKAMER wordt in Fries- 
land geheeten die kamer, welke in bet Voorhuis ^ 
waar in Winkel gedaan wordt, is uitgebouwd^ 

, en daarop met Glaazen uitziet. Elde):s 70U meq 
zeggen : de Pui — of Puijkamer. Dat men 
voor PtJij» weleer ook Pkije fchreef en zeide , 
leert zekere Afkondiging gedaan in *s Hertogpn* 
bosch I Jul. 1579 W uitgegeeven door. H* v. 
Wijn in de BijVoegzz. op Wagen, vn D, bl. 93. 
5, jildus gept^Uceert ter Peij^n af binnen 's Her- 
togenbqsfchc.^ 

PIEKEN , V. Kuikens van Hoenders. 
PIELEN, waarvan AANPIELEN. Een zeer ei- 
, genaardg;, en, zo veel ik weet, nu aUeen maar 
in Friesland gebruikelijk woord , betekenende : 
4Uin iets, met geduld en aanhoudend werkzaam 
zijn; zich onopgemerkt op iets bevlijtigen; zijn 
best tot iets doen. Ook, zich met iets geneeren^ 
zijn dagelijksch werk van iets maaken. Dus zegt 
men ; 5, Laat \r mij mftar met aanpiden l „ Hij 
pielt met Kooltjerij:* — Gijsb. Jap. ii, 7^. 
,, D' ore Steden van lonien pielden Tdeeden hun 

E 5/ best> 
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- best) osn di$fcheeld$l'te lizzèfi:'-- Bc diirf hie^ 
; bepaalen, of Piji^hn, Peijlen» dat ^ Kil. 

- voorkomt, en verjda8r4 Woi*dt\^^^ praponi 
re, hier toe behoort. = 

PIJLENp EINEPIJLEN, de longen, of Kuikens 
van Eenden, elders Pullen. Lat FulU. 

PIJP, V. Sluis ^ Lat. aqua meatus.. 

iPlSELEK, in het oud Priesch PISELJENv v. 
kouten^ eig. Keukenen^ d. i. zich in ê^ keuken 
ophouden; %. onze uidégging van het Friesch 

• Spreekwoord ,^ Piféljen for donsjen , feij de 
Faam." — Kil. Pijs^l, Fris.u Kokene, Culina. 
en bl. 493, aPiSEL, !♦ Pijsel, Culina.. Dit 

- woord is, zo men mij bericht, nog beden in 
' West Friesland in deze Betekenis gebruil^elijk. 
PLOEGGANG, in de Statuten van Friesl^d. z^ 
^ de I V Uitweiding hier achter. 

POD V, Pad. Kil. PöDD^ Hdl. /. Padde. Bufo. 
Hiervan Poddi^haar, prima lanugo. waarvaq 

• „ G/e/ Poddehijers tuwt. bij Gijsb. Jap. bl, 38. - 
Zo ook PoDDESTOEL V- Puddtfhd. Dat (fit de 
oude Uitlpr^k ook in Holland was bewijst de 
plaats van Bredero aangehaald door van Hasfelt 
op Kil. hl. 4pp. „Die om Padden t^ njarrickt 

- gaet is wqI belust om vleijs.*' 

ÏK)ESEN, of POEZEN,, v. Starten, Marsfen. 

• Hiei* van Pobzeorouwi^l , v. MorfebeL en Poes- 
koken, waarin mtn onbefcluownd S/ö^/^/r, 

• Phngen en Morsfen mag. 

POESTEN, v. Blaazen. en POESTER , v, 

' Blaastalk. Öeiden koomen voor bij Kü. bl. 500, 

Onder de laateren heeft Sewel alleen: PoesTEN. 

• Opk ixv bet Damfpcl noemt men in Friesland P^es^^ 
^ Un , dat elders mqazen heet; 

POL- 
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,^LLE betekent in Friesland een rond^ of rond^ 
: racktigi met gtoot Stuk Lands. Gijsb. Jap. bl; 8o, 

j, Fuwggelt fean op pal of kling." Hier van 
' ëèn Gïlaspol{;e^ Poltje Géas, Rejppolle» 

enz,' .' ' 

^ONDEJMAATE. De meest geifroone afdeelinge 

• der Land^^jjen in Friesland is in Pondemaaten ; 
doch op het pild , (als eene Noördhollaridfche 
Colotiie , waar ook geen oud Fri^sch gefprooken 

' ^rdt) ijl Morgens. Eeng Pondemaate bevat 

• Ta¥eeioaderd e)i veertig Friefchg vierkante Roe* 
den. — Een MoRGRpr wordt doorgaans gerekend 

- te bevatten twee en eene halve PondemaateiK 
Waarbij men , echter ^ in het oog heeft t? hou- 
den , dat de Friefche Landmaat groot er is , dan 
de Hollandfche* De Naams -oorlprong fchijnt 
daar v^n af te leiden, dat n^ar deze landmaat ^ 
of Afdeelinge, de Ponden, d. i, de Schat tinge\ 
berekend wicrd^ z. Trotjs. J. Agrar. n , p. 344, 

345. 
-3P0NGE, V. Buidel, Geldiuideiy^' Gijsh. Jzp. 

bl. 14. „ Az ickmey ien tjocke vPo/7g>4 Fen tid 

jild ney huws to gongh.** — en wederom : „ In 

^ ick jildnogh yten fyn Yn myn Pongh, nogh yn 

• uws Spyn." 

JPÖTSTRO, of POTSTROLIW, wordt gemaakt 
: vaij Meel en Af elk ; gelijk elders IVaterenbrijydXi 
! Meel jex^ Water. Strouw is elders Struif^ , 
pRIEM, v. Sreidpèfiy di Breidnaald. 
JrOTTEN, waarvan Uitprotttn. Dit W. gebruikt 
. men van dingen , die dik en gevuld zijn& , dddi 
^ te eng beflooten , ^ich uitzetten en doorbreeken. 

Elders Uitpuilen. 
J^OTTEN, V. Pruilen. Hier van : Prot mjn, 

d. i. 
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'd i. geraakt j misnoegd zijn: en Erdthoei^, 

V. Pruilhoek. Men kajti hier. mede. vergelijken 

de V^oor^^Xi Preutsch en Preotelen^ oïPrufte- 

" len. Het Friesch is Pro$telen,^ z. W. Gr. Bn H. (J. 

PRÖTTER, V. .Spreeuw, anders ookSxARO- 

PRUISTEN, of PROESTEN, v. Niezen, z: 

. Hoogftr. heeft dit niet. maar men vindt het door 

; 6ew. en Halma opgegeeven Oc4c wordt het 

van Huidek. in de Pr. bl. 417 goedgekeurd als 

, gefchikt om. het daarmede overeenkoomende Ge- 

" luid uit te drukken. Kil. Pruijstjrn, Sax. Si- 

cambr. Sternutare. 
pUIDE, V. Sak. b. v. Meelpuide. Hier van de 
[ verkleinende vorm Puidje. „ Een graauw papie-^ 
XtXiPuïdje:' 

Q 

QUEEN^ of QUEENE. Dit woord is bij de 
Friezen nog in dageüjksch gebruik, en betekent 
eene weeflachtige oi hermaphroditifcke Koe^ wel- 
ke ongefchikt is tot voortteetinge. Comelius Kem- 
pius Ie Origine, fltu, qualitate & quant. Frifi» 
p. 4. „ Quod omnium rerum vincit admiratio- 

, ^ nem , una vacca in Frifia faepe procreat gemel- 
,, los vitulos , qui fi fint disfimilis^ fexus, neuter 

• ^ valet ad generandum, et carum una femper 
,, Hermaphrodita fit fl:erilis , atque vulgari lingua 

99 fi^^ Qf^^ 0^ Qy^^^) appellatur.? JMen zii^ 
verder over dit W. Kil. bl. 514. Oxithof "fe^ 
Hoogflx. Geflachtl. op het W. Alg. Vad. Let^ 
teroeflf. V D. bl. 3^7. en de TaaM. Mengell. 
UI St. bl. 189. alwaar de S(;hrijver, ojikundig, 
' fchijntwel, van het gebruik in Friesland, wel 
erkent 5 dat dit woord veel ?lficn Wijf^ oiFrouw; 

1» vmx 
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maar niet te mitr wil, dat het eélie oudeFfóuw 
bij uitfték betekend hebbe. Doch dit gevoden 
kan geen fteek houden I Want als in het aanver- 
wante EngelscH. Hit het A- S, de Koriingin^t^ 
lioemd wordt thb Qüeek, wordt zekerl^ b» 
VbLoüw, ' bq uitheemenheid; en geene öi/rf^ 
Frouw aangeduid;- Het onderroek over de rech- 
te Spellinge vin* dit woord hebben wij geoordefeld 
liever als een Uftweidinge achter dit Idioticon 
te móeten plaatzctu 

* .... 4 
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^AADÈÏ*ï, v.''RÉEDEN, A. h Gereed' maakè/f. 
Bereiden. Hiervan AANRA ADEN, bet geen 
bfj uitneemeiKiheid' wordt gebruikt van Doek , of 
Linnen, dat-niet van Vreemden gekpcht, maar 
'thuis gei^nnen en vervaardigd is, eh daarom 
e»ge» aangêraétdeH -wordt genöenid.' 

RAANEN, V. Dóe/t /fneheni in èen* bedrijvenden 
fin; öf ook onzedig:' Verhopen y Dun t/orden , 
Smetten-' '■i-'iyiii zegt mta '.Boter (pS Butter^ 
raanen, „^Dit of dat m alheel te raand'* — KiL 
m sai a)':*eèft RANïÏÉN,'vètus t^land. 'i, 
■%itnhenr'Rénfié^:- Curr^rè-^Flüere.- Ik houd 

f' -at 'vóG*. W^^Wfe Wdötd: M^ïi Wgelijkd óns 

F<frfo<)/»^,Wié«freh 'gebruikt 01^ het Friefche 
Raaneü ^étvèriaaaifen. c , ^ -; 

REED*, Vp^Scèaah; REEöENi V. Scka'atten:' m 
^^REEbRij!ÖÈWV''ÏÜiEösujpÈNa ■- v. SchaatS' 
-'■Tifdèti S<iiaütsjfim>eh , enz. 

REEUW/ 'm Woord betekent bij de Friezen, 

'•ïS^jiei Gifi^eèdifmapi'^ Huhritdd, aliés w$^ itot 

, den Inboedet, vooral dej Landmans , behoort. 

'^^•^ji . Hier 
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, .Hw van BoERMqEEuW;.\^ 
■ iCpeien worJ^ verflaan ; maar , yorvo^gens , Ofok 
^ ^.h&t g^n^^^^i^^ en het Bedrijf yf2Lti 

ï'jdèn Boer behoort. Iii den 5n van Qereedfokap 
,73cöfnt het megrmaalen voor bij Gijsbj^ Ja^, , alg'^^^ 

Oereedfcha^, d» i*: Boog en Pijleiu b|jftq^^^^^^ — 

> eri. wederom alda^ ^. ii^^ i^V-<i^ h^^ *^?y W^^" 

J eket.'* Eyei| .zo is Mol^rimyf hii hem Éülpmid- 
Scl^ii Ji~%h Y^'Sjietreaum ^ 

REID V. Ü/V^ Daar vzn R^eidlancieh', Keidpoïle 9 
Reidfloot, 

REILTJER ^ dootgaSös ook, doch kwaalijk, uitge- 
iprooken , RoiLTjEai , tieet in ffrie^and ^iteem^ecf 

]: de lange JStoky waarmede meii^. 6^' liet J^chal^el- 
visfcheri, in|irtR«ii., i/i; in liet iSi/^y ftopt, 
GXP de VisGh daar liit en in d^ Netteiti te jaagem 

, Wij' ontdekfc^^ bie£ uitfpraak 

voor Kiei;im3i^^ ^sjl^ of &eijl. welke^ 

.. vooraJ bewj^d «pet warden in de oud^ Fr. Wet- 
ten, bj. löo,, waar wij' ïeezen^r^'j^^ iVIichiela 

; Doem^ deax to der tijd ^ was ]:amedimth^^ 

Ï^EK, of RAI^ V. JietgÈd^lte^enery^^ voepl 
{ . 4a^ ïdezelye vpn 4^ Jöcest pl*?iti habl^hd? ftrek* 
, .Jonge at wijktj5.W^ %?!?^s^jV5 v^^S^^ 

SiiL^CKË, ^ fpatium ^ iniirmifff^T /VV' WQord,;dat 
^. jbji Hoqgftr^,en^;Sew ,ontljifeel^Ail§V .«iet ^t^^^^xx^ 
. . >behoorendé Spr^to^ij?^ Uitfneeip^l^a ópgejiel- 

derd in 'tiet Woord^. y^ ,ï^[fpqjji.; C Wer van 

,■ Jte (Ü%^.Qörd RWii^0Q6^««ral;gebBii- 

... ': \ R.EK« 
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HEKKEN^ V. Snellijk kopen y zo, dat men zich 

. 4ÜS het w^re uitrekke. Ook dit woord heeft 

Hoogftr. onopgetekend gelaaten. Se wet en Hat 

. ma lebben het, doch ^ minder gewoon , opge*^ 

noomen, Vwgd. Huydec, Pr. bl. <i6^ . 
kID, of RIT, V- LoQp; hiier van MoixENiuTé 
Ook voor G<?/(>q^,i)rw/C'tó. Gijsb. Jap.bL5.,,rio^ 
dear wier focken rid. Bredero in net Moortje ^ 
ihijmijbL 16. „Daer (l^de die.Mosfd-eeteiis 
: :€BnlMel^em/' '] 

RIER, Z-. boven cp ENTER- 
RIJ, V. Roede oï Maat jiok. in diéri fin fchijnt het 
W.ielde» verouderd, volgens het geen wij ïee- 
zen in Hu^jdecopers J^roeve ,bL 97 , 98. -^ tïet 
komt 9 echter, ook voor bij Hahna en jSewel. 
Zo ook in zekere boven aangehaalde j^amen- 
ilasak: „ Ho dogge jinne dat ? mey 'e Pasfert 
üy, ofTomftoK? . 
JLIJ/, V. KyfisHg ^Rj^jkelijk y Verfpillende , Overda-^ 
dig. Dus i^egt men: ^ Dat is ry eeten." d. i. 
zirik ttt£Xi , waar door laen ichieiijk henen lasJct. 
dat niet ih:ekf:aa© is. en : „ Hij gaat 'er wakker 
ry met te werk." enz. 
iajDOEK^ V. .ongebleekt Doek: 

RIJBQSSCHEN, of RIJBOSKEN, V. trillen, 
'bejsyen yan kou^f. 

RIJ]«SGH^ Of ;RIJNSK Grootsch, Vrij^e^ 

yigy eene vertöcmjlng van Mildheid^, en Groot- 

Jikt f^njg/eeifigkeidmèskQXidiQ. 

filMPEN, v. Oni?e^uisd, On% 

: zaamf Ö/^vööt wyi^,i|:^ rr Dit hqort men bij onsjge< 

• ftadig; Gijsb. J. 11 ,f J. •, Sja dear^- wirdiga Yem I 

^' "Oorfaccke feil uwz rimpene (^cmyerhoedfclie) 

• . Jcónölel'* . «L bL g^|. .'^„fc /^'^jj^» £onbefonnj5n) 

' trog 
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' trog de Ijëafde jfen ien freamdeling, dy-fe fó lyti- 
'köe , ynnimd to wezzen.^ — Hier van R^^ek- 
"itÉiD, enz. ' 

RINKELM ANTJE : zekei^e Maa f vin Bier ^ be. 
vattende de helft van een half Vierendeel, of 

* Vierde vat. .. 
SitóPEiN, V* Ifizamélen, Plukken; van Vrudh^ 

^ ten. Lati Cdrpere , colligere; ^: geheel verfchil- 

* lende hietvan is de Betekenis^' waarin dit woord 
elders wordt gebruikt. In Friesland zegt men: 
,, Ik zal daar dit Jaar niet veel -(of yeul)~ van 

/-Rispen.*' ' ; 

RISSEN, V. Tillen^ Beuren ^ Opbéuten. to zegt 

' nlen b. v. 5, Ik kan het niet Rissen. „ Hij had 

* *cr zo veel aan, als hij Rissen kon.'M^ t^ToUere, 
levare^ fublevare. 

RITTEN, anders RIJTEN, Vl Poozen, t^aagèn^ 
of, zo men in Gelderland ook zegt. Stormen, 

". Dusjneender Gedichten, hierachter: „ £i%% 
Uwz Simmers lest bij rijten*' En zo is eene Re- 
geni^e , of Regenachtige Rl jte ^ een tijd , wan- 

' neer het, bij aanhoudendheid, fchier niets an-^ 
ders doet, datt regenen. < ^ 

ROEK, V. Ravey of Kraai. Hief vari Zvfatti 
Roek y Schier e ' Roek , gewoonlijk , bij verkorting ^ 
Sthierroeky bij Gijsb. Jap. bl. 15, Schier e Kr ie. 

' Kil. RoEcp:, RjQECKvoGHEL, cornid furvaj, ■?* 

* èn: RoECKkOECKEN^ (^ör^/Vöfr/. 

l^OES , V. Gisfifig:^ Raaniing^ Wanneer njen i^ts 
'[niet njtauwklÊurig opneemt^ of natelf. — Hief 
•y'^n^, bij de Roes ^ d. i. bij de hoop ; — „Iets 
/'aahrieemen bij de Roes ^ d. i. topder dkt 'crVóbr- 
^ laf gezette Meeting , of Telling gefchiede. — Zo 
v^^oDk R0E2ER'' WiUen wij roezen? .„ d^Uio^ 
S'^* coord 
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coord maaken, zonder voorafgaand naauwkea"> 
rig onderzoek? — Vq-g. Se wel en Halma. — 
Gijsb. Jap. bl. 57. „ Pjrtters djagg'ler^ ruwz:\ 
d. i. bij de hoop. 

ROOF, van Sajet; voor Stnng. Hier toe verdient 
gebracht te worden , het geen men vindt bij Kil. 
Roof; van 't Sclwep, i. Vlies, vellus, en: 
Roof- gaerens , Spira filacea. 

ROOK, van Hooi, voor Tb^^ Opper. TUSié Rock, 
vetus, Cumulusy aceryus ^ firues. Hij wordt, 
echter, daar hij dit woord als in zijnen tijd reeds 
verouderd verklaart , tegengefprooken door Hui- 
decot)er op M. St. i, 552. „ Bi) Kil. zegt deze, 
is RoGK, in 't gemeen, een opgeworpen hoogte , 
een hoop, ftapel. — Hij noemde Rock oud 
Duitsch. Wij, in tegendeel, houden Tas voor 
oud eii zeggen noch (nog) een Rook AooisJ*' — 
t. Kate I D, bl. 319. Roken, ftrues foeni.— 
Offchoon nu dit woord ook in Holland bekend is, 
(z. Sewel, Halma, de Geflachd. van Pieterfon, 
Zeijdelaars Spraakk. bl. 347) heeft nochthans 
Hoogftr aan hetzelve noch in zijn Woordenb. 
noch in de Geflachtl. plaats gegeéven, 

ROOSTER; De gewoone Betekenisvan dit woord 
is bekend. Dan in Friesland betekent Rooster 
ook eetie Draai , of Omloopt hoedanige men, 
in de gedaante van «en horizontaal liggend en 
ronddraaiend Kruiv^^ , hier op vèele plaatzen vindt 
^an den ingang der Kerkhoven. In navolginge 
daarvan pleegde m^n den Almanak der amloopén^ 
de Ambten , niet alleen in Oostergo, Westergo 
en de Wouden, maar ook in de Steden (waar- 
over in de Jaaren 1783 en 1784 zo veel is te 
doen geweest) met den naam van Rooster-^ 

F . weU 
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welken veelen niet begreepen, te beftempdon. 
^ z. Tegenw* Staat v. Friesland IV D, i St. bl. 
*22 en volgg. en ÏV D^ n St, bl. 643 enz. 

RUFTEN zijn bij de Friezen kleine Dekens j, waar- 
in hièn de jonge Kindets baken. Dus zegt men i 
,(^ Hét Kind is al m de Ruften''' 

RUIDE, V. ScAiirft. RUIDlG, met Schurft be- 
finet. Dus : Ruidige Schaapen , enz* — Kü, 
RütjD,'Holl. Sicamb. Scaiüs. en Ruijdig, Rudis 
-^^Seubiofus. Vergel. het H-D. en Sewel. 

RUIGELEN, V. &trx^oim^ vallen laaten ^ yw 
Drooge dingen; zo als Poesen, Slanteren, 
Storten g^woonelijk gebezigd wordt van Nat^ 
te. Eigentl. 5, Rt^ig en los met iets te werk 
gaan^ 

RUIGSCHERNE, doorgaans RUISCHERNE, 
V. Mestvaalt ^ Af<?JfMö^^. Het wil zeggen: De 
ruige ScAerne^ d. i. de mtt firoo en ander r«//g af - 
v^ van Hooi en iC^/ gemengde Mest ^ welfc^ 

, zich op deee wijze op de Mestvaalt netjes vlij- 
en laat, en bij regenachtig weder voor verloopen 
bewaard wordt. Scherne betekent Mest, Juni- 
us op Willeram. p. ^20. ,, Schern vett. Fris. 
„ Fimus. A'S Scern^ vel Sciern, Ab hoc ScHERisr 
„ 3carabaeus , (qui Sicambrfs IFevel nuncupatur) 
„ diétus est ScAarnewevel^ ilias ScAitweye/.'' Bij 
den Friefchen Landman is Schernbüwtzen de 
kleinere MestAoopen in een beweid geweest Land 
met de Vork in ftukkenflaan en verfpireiden. z, 
Trotz. J, agrar. 11, p* 43. 

RUIP , öf RUUP , V, Rups. 

RUPSCH, RUPSK, of^RUUPSK, v, hmerig^ 
kouwUJk, 

SAAD, 
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6Ai4D, voor Put. Dit woord komt reeds voor 
ia de o. Fn WetL hl. 187. en het is nog, niet 

• alleen hij de zo genoemde Landfriezen, maar 

,ook Uj de overige Friezen, vooral in de Ueine- 

«Steden, gehruikeKjk. Juniusop Wfll. p. 215 

5, Saad vel Sad vett. Frifiis est Fosfa^ fo^.a. 

A-S Sead*'* ïnhetH-Dis, alleen met ver- 

rchil van den iCIinker , Sod , waarvan Sodbrun-^ 
nen ^ Sodwasfer ^ enz. 

SAAIEN, V. zacht j^m en al drijvende vliegen. 
Waar van Delsaaien , zich zachtjens al vliegen-- 
de nederlaaten. Lat. Leniter delabi, Gijsb. Jap. 
n D. bl. 65. „ dwaende falm Jupiter fenne iiij- 
ïöel dolfajenT Ook gebruikt men, in een' be- 
drijvenden fin , Opsaahen. b. v. „ Een Draak 
^opfaaien!* d. 1. een Y^twsxop laat en gaan» 

SANGERIG wordt gebruikt van Melk, of Brij, 
die aan i$ gébT2LS!^. „ De Brij is fangerigj' zegt 
men. 

gAATE, eigentïïjfc: Eene Zitplaats, Maar in 
Friesland r een Boerenhuis en Hieminge , 
of Hof. Dus vindt men geftaadig aan- 
gekondigd verkoopingen van eene Saate en 
Landen. Trotz Jur. agrar. 11 ', 310. „ Prsedi- 
„ "um rusticunii |n Frilla frequentius vocatur 
„ een Boerkerij , ^^/J^Lands, ^fede, feuDo- 
^, micihoi** — Men vergelijke het elders gebrui- 
kefijke Hmefate. Gijsb. Jap. A:hreef in het o, 
friesch Siette hl. 7^. ,9 Da teag ick öpmyn 
Aaders Si et te?' — Kil. bl. 590 Sittê^ jides. 
Angi^ Sead.^— t. Katei, 466*. zeet^ man/io^ 
Jedcs. dus ook H-D. fitz. iedes. Ysl. fme^ 

Fa SCHAD, 
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SCHAD , V. Schaduwe. Dit is de oude uitfpraafe 
in het Fr -Th. z. Junius op WiU. p. 62, 85. — 
Dus bij MaerlantiiD. bl. 173 „ Dat Pieters 
Scade -^ up hem quame/* zo ook in zeker 
oud ftuk in Siegenbeeks Proeven bl. 8. ,, lek 
focht een ifeit om my te ruften in den Scade '^ 
Verg. t. Kate iD, bL 450. — Kil. Schaede, 
i. ücAaduwe ^ IJmbrz. 

SCHAA J^IE , V. eene dunne gezaagde Plank. Iht 
het ook; van zulke dunne Steenen is gebruikt leert 
Kil. bl. 551 , 55».— Ook vindt menScHiNDEL bij 
hem verklaard Schalie. Asfula» en Schrij?- 
SCHAEÏ.IE , Palimpfes^tus^ 

SCHAMMEL, anders Schamel, v. Scbahelkj, of 
Drièvoety om eene Tobbe enz. op te zetten. Kil, 
5, ScHAEMEL, ScHE»iEL5i GcTm. Sax. Sicamb.. 
Fris. HoU. i. Schabelle y — Scabellum fuppeda-^ 
neum." — , Nog eens ; f„ Schaemel , fuicrum , 
Justentaculum. en Schaei^el , i. Drijvoet ; Tri- 

?es.'^ Ik vind dit Woord in ^een der N-D. 
l^oordenboeken , door mij bij dit IDIOTICON 
gebruikt. Ook ni^t in de Geflachtlijsten va« 
Hoogftr. of Pieterfon. Dat het, echter, ook nog 
in Noordholland gebruikelijk is, ben ik ontwaar 
geworden uit j^ekere Verkoopipgslijst eens West • 
5&aandamfchen Inboedels, waar in ook een 
Wasch-schais«el ftond gemeld. Foetfc&eamele 
heeft Gijsb. Jap. 11 D. bl. 74. — Eeii woord wel- 

[ eer zo algemeen in gebruik, gelijk de eerfte Aan- 
tekening van Kil. uitwijst, verdién4e wel weder 
opgenomen tq worden. 

SCHAR. Trotz. J. Agrar. 11, 14a. „ Schar ve- 
terihus Aratrum notabat." Schar betekende bij 

'de Ouden un Ploeg, fa dien fin za^ men het moe^ 
' ten 
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ten brengen tot Scheuren. En dan zal daar toe 
ook behooren de Spreekwijze : „ Een ftuk lands 
opfcheuren /' d. i. met den ploeg ontgingen. Bij 
de Frieien is Schar van ouds Weide ^ of Weidin- 
ge; van Scheeten y uffcheèren: (t.dt Aant op de 
ó. Fr. W. bl. 304.) daarna ook^ ^^^ recht Vdxi 
Weide y of Wetdinge woox ééne Koé; 2o wier- 
den in 1789 verhuurd, of verkocht, ,/ Séien 
Scharren in de Beetgumer Buure- Weide** De 
Huurder verkreeg het recht om 'er Seven K(^eien 
in te laaten weiden. Hier van Mienschar , be- 
tekenende 5, eene gemeene Weide , of ftuk Weid- 
land, 't welk aan vericheidene Eigenaars in ge- 
meeïifchap toebehoort, en bij hun gefament- 
lijk, ieder naar evenredigheid, gebruikt wordt. 
Zulke Meen- of Mienfcharren :^ijn in Friesland 
nog in groote menigte y die bij de Eigenaars be- 
weid worden ^ naar 't getal der Scharren , die elk 
*er in heeft. „ %. de Aant. op de o. Fr. W. t. a. 
pL waaruit wij dit grootendeels hebben overge- 
nomen. Maar wat wil het nu zeggen , \vanneer 
men aanbiedt te verkoopen, b. v. „Twintig 
Scharren Dong, d. i. Mest? — Ik meeö, één 
Schar dong is zo veel, als 'er van ééne Koe in 
één Jaar komt. 

SCHARDE , in een Mes , wanneef in hetzelve 
Scheuren zijn, of hoekjens, of ft ukken uit de fne- 
de uttgebrooken. Kil. Schaerde , Scheure , 
Crena ^ ruptura , rima , Jcisfura. Hiervan 
ScHARDiG. „ Etn fchardig Mes. Het W. wordt 
ook wel van : andere dingen gebruikt , waar in 
Scheuren^ Breuken of Gaapingen zijn veroor- 
zaakt. 

SCHAVIELEN , V. f^oegen , Schikken , Flijen. 

F 3 Zo 
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Zo zegt men: „Dat wil h^el niet SoAanelen!^ 
„ Daar moest je mij noüw reis met Schavielen r 

SCHEEL, v.Ferfchil, Gefchil; ^Kü:Scheele, 
vetus , - Discrimen. — z. ald. de breede Aantek. 
van V. Hasfelt. Gijsb. Jap. bl. 62. ,, In me bret 

; krakeelen, fchorting, moeijte in iScM^^;/' Uit 
Pieterfons Gcflachtl. ziet men, dat dit ook ge* 
bruikt is van Hooft in JBaeto. „ Dien \fcheel niet 
aan en gaat." — Van dit Scheel komt Schee- 
LiNGB* Fr. Charterb. i D. bl. 285. ,, Item , waar 

. Schelinge is om erue." en h D^ bl. 253. ,, Na- 
dien mcnigerhande Schelinge — der Ee halfFen 

. — gewest zij.** Dat hier van overg^bleeven is 
de Spreekwijze : De Scheel deeleny heeft v. Has- 
felt t. a. pi. zeer wel opgemerkt. Het oude 
Werkw. was Scheelen , dat ook tot heden toe 
niet geheel in onbruik is geraakt. Of zegt men 
nietj „ Dat y^/^e^/^ maar zeer weinig. - " Het 
fcheelt mij niet , of ik zie 'er van af l — En hier 
om zijn wij het niet eens met den Schrijver der 
Aanmm. over eenige nieuw ingevoerde wijzen van 
fpreeken en fchrijven (of dé Spreek- neolo- 
cie) in de Letteroeff. voor 1800 Mengelw. bL 
057. waar hij het gebruik van Onveïischelig en 
Verschelen afgekeurt. — Vergel. Sewel. 

SCHEID , V. Schede. Deze uitfpraak vmdt meii 

- ook aangetekend door Kil. Het blijkt derhalven , 
dat zij oud is. 

SCHEIDELSMEER. Zo noemt men het ^tf^, of 
Smeer y dat van het Gedarmte wordt afgefchei- 
den , of afgefchraapt. De Vorm van het W; kan 
vergeleek^n worden met Scheidel-muur, dat 
bij Kil. voorkomt, enz. 

SCHENP5PRmTEN,v.%(?^^^, Somerfprmen. 

SCHE- 
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SGHEVEL^ V. Guit , Qvh jen: in eenen goeden Sin. 

SCHIER, V Graauw Hier van Schiere r Krie , 
iicAier-Roek. (z.hov.^ S€hier'Aal. - Zozcgc 
men ook van Linnen, dat het 'er Sr/i/Vr uit aiet, 
wanneer het nog 'er ver af is van tf^if te zijn, 
maar zkh Graauw oi Grijs vertoont In geenen 
anderen fin fpreckt Gijsb. Jap. in zijne Voorr. 
bl. 3 van de ScHjERe Wi&din , Td. i. de Graau- 
\w, of Grijz$ ff oorden) der aloude Friefche Taa- 
ie, De geleerde Jnnius^ eg WiUeram. bL 40, 
dwaalde, wanneer hij fchreef : „ Veteribus Flrifi- 
is 99 SMcre krie didtur Comix Varia ^ - quae 
Belganmi plerisque a maculofa variegatione bomt 
Rraije nuncupatur." Want Schier betekent niet 
Bont^ mssxGraauWy o£ Grijs: gelijk wij gezien 
hebben. 

SCHIJUG, V. ScAeei. W. Gribb. Br. bl. 47. ,, In 
dy tQcht, dat wer nammecs ien olyk, lompin, 
robbch, SckijllicA, brijckhackig Boerke.^ 

SCHIJTHAKKE, v. mmerhiel. bij Kü. (bi. ^5, 
i) ScmjTVERS&Ëfi. — z. bov. op HAK. 

5CHINKE, v.het gewoone Ham. Eigend. bete- 
kent dit woord hetzelfde als Schenkel, Schinkel, 

Schenk, infaetA-S Scanca, Lzt. Crus, z. o. 

Fr.Wettbl. 369. Kil. op het W. Schencjcxl , 
ScHÊNCKE. Meijer bj. 643. t. Kate ij D. bl. 361. 

SCHIP, TREKSCHIP, y. Schuit, Trekjchuit. 

SCHOER, y Regenbui, Regenvlaag. Kft. Re- 

GH£N -ScHEUREp NifTlbus. 

SCHOLPËREN: wordt gebruikt vm Water, of 
evenveel welk Vocta, hetwelk in een Vat bewoo- 
£en wordt , en over den rajad dreigt heen te 
vloeien. Gij^b. Jap. tl. S. 5, Tk Hab myn buwck 
fo;fwiet fol^ dat 't naet Scbolperjem^Y*'^ 

F 4 SCHO- 
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SCHOTEL, V. Grendel; hiervan „de Deur Scho 
TfLEN, ToESCHOTELEN. - Dit /r/^yjii^ Woord 
Schotel, pesfulus^ — is niet ontglipt aan t* 
Kate IA de ifte Proeve van geregelde Afleidinge , 
iD. bl.366, b. 

SCHOUW, V. Sckoorfteen. Kil. „ Schoude, 
ScHAüDE ; Schouwe , Schauwe j. Canlinusy 
en bl. 376. ,. Mantel VAN de Schoude, Teg- 
men Camini':^ Vergelijk Junius op Willer. bl. 
aar. — - Bredero, in het Moortje !, bl. 36. — » 
Befyen van de Schouw Hingh de verkrachtingh 
van de fchodn Rómeynfche vrouw.** — Bij Se- 
wel en Halma is Schouw flechts een Boeren- 
fchoorfteefi. 

SCHRAAG, V. Schaars j of naauwelijksch. Dus 
zegt men: „ Dat kan *er Schraag door." — • 
„Het water \iod\iitnog Schraag.'' — „Ik heb 
nog. fchraag genoeg." Sewel alleen heeft 
Schraag , fchaars. lil de Tijdwinst in ledige 
Uuren van M. L. bl. 177 vind ik ScHRAê. 

SCHRABBELKOEK, noemen de Friezen eenen 
mislukten Pannekoek, die bij ftukken en brok- 
ken uit de pan komt. 

SCHREHPEN, v. ziek haasten ^ reppen. Geen 
onzer drie Woordenbb. heeft dit Werkw. dat 
zeer nadrukkelijk en eigenaartig is ^ betekenende 
het meest mogelijk voortvaaren en fpbeden om 
den arbeid gedaan te krijgen. Zo zegt men , als 
het in den Hooitijd fchoon droog weder is : „ Nu 
zullen de Boeren fchreppen r — Hier van Ge- 
scHREp, en ZicH te Schrep zktten. W. 
Gribb. Br. bl. 17. „ Nu, der mey fil ik my reys 
te fchrep itxx.t.^ - Ook de Spreekwijze : Repje 
SchrzpjeI Voorts kent het N-D* Schrap 
fiaan; ^t mede hier toe behoort. 5CHRIE- 
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SCHRIEMEN^ v. Huilen, waartran SchHtemer, 
voor Huilebalk. Geschrjbm, v. Gehuil, enz. 

SCHROBBERS. Zo worden bij eenen verachtelijk 
ken naam genoemd de Lands ^Commifen ^ door- 
gaans Opzichters geheetctl; van Scrobben, dat 
Kil. onder anderen verklaart Radere ^^ Corradére; 
en het welk dus ^ in dien fin , fchier op het zelf- 
de uitkomt als het geen men anders wel noemt 
fcheeren^ plaagen, villen Het zal genoeg zijn, 
ter ophelderingé, ihier te laaten volgen eene plaat» 
- van L. v. Aitzema uit de Zaaken van St. en Oorl. 
IV D. bl. P77, b. van den druk in Fol. „ Die 
^^ door geit is gekomen aan eenig Ampt: die fal 
5, tot fchrobben genegen zijn , tot dat hij fijn geit 
^ weder mach hebben. — De regel gaet niet 

. 5, vast! Die arm fijnde een Officie voor niet 
55 krijgt kan dat gebrek van fchrobberije even foo 
^ w^l hebben als een rijcke. — dewijl onder 'd* 
^, Arme foo wel als onder de Rijcke Schrobbers 
9, worden gevonden." 

SCHROMPEJLIG, v. Rimpelige te zamengetrok^ 
ken. z, Sew. en Halma. Ook Kil. — Bij Hoog- 
ttr. is het niet. 

SCHROOR9 V. Snijderf, Kleermaker. '\ Is zamen- 
getrokken uit Schrooder. elders Sckroeder. Kil. 
ScHRooDER §icamb. i. Snijder. Sartor. — De 
Aantekenaar op de o. Fr. Wett. i, 196. geeft 
hier van een volledig bericht: „ Schuede, :^gt 

hij, is Affnijdzely van 'tA-S Schrèadaili 
^, amputare^ hetzelfde met ons Schrooden^ ;z, 
5^ Kil. bij wien men ook vindt Schrooder, yjjEr- 
„ tor ^ waar van door famentrekking , het in 
^ Friesland npg gebruikelijke Schroor, voor 
^^ fnijder oï kleermaaker^ afkomftig is.** W. 

F 5 Gribb. 
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• Gribbr Br. bl; ia *, De Schroór het mij de broek 
al te nau (te naer) maGke," Hier van koomen 
voort de Friefche figuurlijke Spreekwijzen : ,^Bij 
EEN ScHROOREN," eig. de Snippels tuLapjens 
vlijtig bij een zoekein^ gelijk de fchrooren dqen. 
Vervolgens: alles ^^ wat dienen kan^ vlijtig bij 
een zamelen. Q\i Uitschrooren , voor Uitwin- 
nen y door alles ten voorJeeligJlen te overleggen p 
naar het voorbeeld der Schrooren of Snijders. 

SCHRUTEL, SCHRIL, v. Schrikkig, fchrik. 
achtigs Vreesachtige fchichtig^ fchuuw , van 
Paarden fpreekende. 

SCHUIVEN, V. Boomen^ met eeö Klobt, d. i. 
Boom^ voortduwen. Lzté Propellere, z. KJL op 
het W. ~ Hiervan Schuif Jlede. 

SCHUTTEL, y. Schotel: Schütteldoek ^ v* 
Vaatdoek. ? 

SEINE, V. S^g^f;. zeker groot Treknet van het 
Grieksch Söty»}»»?. — Kil. Seghbne^ Saghene, 
Seijnb. HoU. Fris. Sagena. 

SEINÊ, of SEIJNE, v. Seisfen. Kil. iSiNDE^ 
Seijne, Fris. Holh, Falx mesforia maior. 

SIB , v.NabeJiaandey Bloedverwant. Kil. „ Maegh- 
siBBE, vetus. uMaeghfehap. - en: ,^ Sibbe, L 

* Ghesibbe Affinitas. De Aantekenaar pp «k o. Fr. 

W. bl. 216 uit Benfon : „ A-S. Sijb > Sijbe 9 

■ verwahdfchap , cognatio. vergel. hem bl. 88. 

• Hier van ook Sibbe -SiDEN, d. i. Eikanderen /« 
, den iloède b£jiaande Echtgenooten. aldaar n bl. 
. a5i. Het oud Priesch Spreekwoord zegt zeer aar- 

tig: „Neste Bnvn Ji^e frieoiin, az 't Ke^ 
yn'e groppeleét" 
SICHTE, V. Sikkel, of Seisfen. Lat. Falx mesfo- 
f ia minw^ Kil. Sichxe 9 Su« Fris« Sicamb. Hol. i. 

picke. 
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' p$cke^ Secula , iak mesfcma, — ten Kate , va de 
Geflacht Toets I D. , 452. „SIKKEL, oulings 
SiGTE. dus ookYsl. SiGD. en bl. 466. Zicht, 
faht,^ dus ook YsL Sigd." VergeL d. N. alg* 
K. en Letterb. v. Vrijd. d. 24 Maart 1797. 
Het gebruik van dit W. is nog bij de Friezen al- 
gemeen, zo ook van het Werkw. Sichten, 
in hpt oud Friesch Sichtjen. 

SIEGEN, of SITGEN, (anders ZZ/g^;/.) voor 
Tochten. Dus: Ae$ Siegt door die deur; door die 
reet; — door dat gat. „ Ook \Oox Zijpen^ Zij- 
p€len. zo zegt men : iets door een dun dockjen 
fiegen laaten*'' Kil. Seijghen, i. Jtjghen^ Co* 
lare. en: Sieghen, i. Sijghen, colare. enz. In 
hetH-D. is het ook nog SEIJGEN, in eenfc be- 
drijvende en onzijdige Betekenisfc, voor Co/are, 
percolare, en Manare, 

SIEKEN, de SÏBKEN, v. de Adem, de Aém^ 
tocht y Lat. fpiritusy anima. Hiervan ^^fieken 
haaien y d. i^ Adem haaien. ;, De fieken gaan 
nog.^^ d. i. de Adem wordt nog gehaald. ~ W. 
Gr. , Bruil. bl. 56 „ Sjoegh , nu leytit , in gap^ 
pit neye zyckeriT fie, nu ligt het Hiet Kind) en 
gaapf naar den Adem. Ook het Werkw. SIE- 
KEN, v. Adem haaien ^ zuchten ^ komt aldaar 
voor bL II. 39 As ick dy nammers neèinde, 
zyckede fe datelyck foo zwier!" d. i. Als ik u 
maar noemde zuchtede ta\ ftraks zo zwaar! ^ 

SIEN, IK SIEN, of ZIEN, v. /* zie. Deze 
uitipraak was ook elders van ouds bekend. Paf- 
fenrode bl. 222. „ Dan [ten ik hoe geftrind ons 
dagen ons begeven." 

SIERP, v. Siroop. 

SIJL 



/ 
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6IJL, V. Waterleiding^ Waterlosfing, Sluis. Kil. 
SiLLE, SijLE, SüLLE. Ificile^ aquagium^ aqua- 
du8us: Canalis incilis^ fosfa incilis!* t. Kate 
meldt het ook i, 315. Menigvuldig komt dit 

. W. Voor in de Naamen vari Plaatzen , als Kies-^ 
terfijl, Ritzumafijl, Roptafijl, Takefijl, Mon- 
nekefijl , DelAijl , Grietfijl , ènz. — Te recht 
zegt de Aantekenaar op de o. Fr. W. bl. 295. 
^, Dit woord fchijnt thans alleen in Friesland en 
Groningerland (doe 'er bij Oostftiesland) in ge- 
bruik te zijn, tet betekenis van het geen in Hk)l- 
land en elders een Sluis genaamd wordt." Ini 
Groningerland heeten hier ook van de Zijlves- 
TERS. enZé 

SEPEL , V. Uie, vari het Lat. Cepa , Cepe , Cepülla ^ 
welk laatstgen. ook in het qud H-D. opgenofnen 
is geweest. Barthius Adverf. vi, i;^, p. 284. 
„ Quod Cepam, aut Cepulam vocat Latinitas^ 
CiBULLAM nos dicimus." 

SLAK, v. 5/^*: gelijk PLAK,, v. Plek. Kü. 
„ Slacke i. Slbgkb ,. Limax. 

SLANK , V. Dun ^ bezonken of bezakt. ivol'dt voor- 
al gebezigd van een deel des Lichaams, het welk 
korts geleeden gezwollen of gefpannen was , maar 
nu weder dun geworden is, of Geslonkeh» 
Kil. „ SlancK , Tenuis , exilis , gracilis. ^ & l^ch 
cuus SolutuSy Germ. gefchlanck'^ Het komt af 
van SLANKEN j d. i. los maaken. z. de Utrecht. 
fche Ptoeve van Oudh. Taal en pichtk. bl. ipjr* 

SLANTEREN, v. Storten; anders ook Poezen. 
z. bov. ^ 

SLATTEN, in het oud Friesch Sleaten, d. i. 
een Sloot (Sleat) maaken , uitgraaven , op 
nieuw uithaalen. Hier van komt Slatter, d. 

i. Graa^ 



^ 
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i, Graaver, Lat. Fosfor, waarvan de Spreekwij- 
ze. „ Eeten als eenyfo//^r/'* 

SLECHT, het SLECHT, v. de kleene Jl tenen in dfe 
Straaten eener Stad. In Groningen de Rijpe: Lat. 
Ripa. Slechten betekent Mquare; waarvan, 
Dijkflechten y enz. Slecht U Vlak^ effen Planus. 

3LEEF, ^f. Potlepel^ oï Pollepel. - Kü.^Sleef. 
Sax. Fris. i. potlepel. Tudicular Dit woord 
blijft bij ons nog beftendig in gebruik. Watz. 
Gr. Br. bl. 12. „ Hij is allyck as ien poot fól 
bry, dy oawr 't fjoer hinget : As me dy Sleef 
altied neat yn'e haan het, foo baamt hy oon. 
As ick nen Stoock altied yn'e haan hab , dy tjien 
reis foo greet is as ien ^leef^ ibo docht ir neat 
der doog.'' En wederom bl. 14 „Hy hie himien 
inleef fol goed yn joun.'' 

SLEEUW , V. Dom , onhandig , onoplettend , 
traag , fiomp. Kil. „ Sleeuw , Tenuh 5 exilis ^at- 
tenuatus. En wederom:" Sleeuw, Fland. Obtu- 
fus. Sleeuwe Tanpen, Jiupidi dcntes^ obtufi. 
Gijsb. Jap. bl. 78. ^ Yn Moars fchertte , fleau in 
fluwg." Het woord is bij ons nog van een door- 
gaand Gebruik. Zo zegt men: ,, Hoekanje, of 
kariste , zo fleeuyv ftaan ?*' Hoe kunt gii zo onhan- 
dig en lomp zijn ? 

SLEEPKOETSJE, v. kleedje, Toeflede. 

SLEIJE. dit W. ontbreekt bij Hoogftr. - ook in 
de GeflachtL en in die van Pieterfon. Het bete- 
kent eenen groeten zwaaren Hamer ^ niet alleen 
bij de ScAeeps Timmerlieden ^ of Scheepmaakers ^ 
zo als Sew. en Hataia aanduiden; maar bij alle 
Timmerlieden zonder ondeifcheid, voomaamelijk 
ter inheiinge van Paalwerk , gebruikt wordende. 

SLIJNEN, V. fnoepeni waar van SLIJNSCK, v. 

fnoepsch , 
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/fmepscA, fnoepachtig; vooral van Katten fprecs 
kende, en SLIJNDER, waar van Heringfiijn* 
der; zekere Watervogel., elders de Aarsvoet ge* 
beeten. z. bpv. op DjKAAGE MELK, en MOL- 
KEN. . Waar bij nog gevoegd kan worden eene 
andere j^aats in W. Gribb, Br. bl. 35. „De 
Sted- Teven behoevet my neat oof te Slijnen." 
— Ei^entlijk is Slijnen niet andej^ dan de Erie- 
fpljie uitfpraak voor Si^inden, gelijk men bij ons 
zegt VijNEN V. Finden, Wijnen v. Winden. 
BujNEj:^ V. Blinden. Slinden is elders niet meer 
in gebruik: maar wel Verflinden. KiL heeft; 
Slinpen, vorarej glutire^ haurire. en, Slin- 
DER, Versunder, 'Zt/rco^ Helluo. 

SLQEG, V. Slaaperigy Sluimer ig^ Vadzig^ ~ Zo. 
zégt iemand , die vaak krijgt : „ Ik word zo jloeg! 
en van een Vogel, welke zich in zijne kooi ge-- 
heel niet lustig toont , i^ het : Hij zit den géhee- 
len dag zo floeg! — Hier van hieeft Gijsb. Jap. 
bL 13 het Ww. Sluwgjen. „ Wol, wotte alle 
dey 'hier blieuwe Leeg tojluwgjen fleau m loy ?" 

SLOEK, V. Sluik. Spreekende van //i?<?r, dat niet 
krult ^ en anders wel eens réchtyeerdig Haar 
wordt genoemd. Maar in Friesland wordt (ook 
SLOEK geheeten uitgezocht recht Stroo^ het 
welk mede dient om de Rieten Daken op d» Boe^ 
renfchuuren te vervaardigen. 

SLOTTEN V. Shten. Gelijk Vatten^ v. Fa. 

. ten. Padden, v. Paden; Sr AS>Diifi v^ S^den. 
ScHippEN V. Schepen, enz. 

SMEERIG wordt wd gebruikt voor Fet, oïFet^ 
tig^ Fettelijk: maar veelvuldiger voor Morsfigy 
Fuil, Bejlijkt. bij v. „ Iets mfit fineer ige banden 
aantasten." Zijne kleeren (of- ücéii^T^n) fineerig 
maaken."enz. * SMIENT, 
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aCENT , V. halve Endtogel. - Hoe zeer Sew. 
en Halma dit W. niet vérgeeten hebben , ont- 
breekt het, niettemip; bij Hoogftr ook in de 
Geflachü. en in die van Pieterfon. Kil. Smeen- 
TE, Penèiops^ avis anate minor^ infigne Aabens) 
puniceo colore collüm. 

SMOUT, s . Zacht f ftil y niet blootgefteld aan ^ of 
bevrijd van den IVind. Het Engelsch is Smooth.. 
hiervan Smovtte, v. jiiltej luwte. - Lat. ubi 
vcntus non penetrat. Dus zegt menb. v. ,,'t zal 
ihaks zo hard niet gaan , aJs wij in de J moutte 
van die Huizen koomen T — Laat ons hiergoan 
zitten ; 't '^ hier wat meer ia de fmoutte** 

SNAAR, v, fchoonzüster y of, fchoondogter. In 
deze laatfte betekenis vind ik het elders niet op- 
gegeeven. Maar 'wel bij Kil. Snarre, Snurre, 
Sax. Fris. Sicamb. WoM. Nurus. 

SN ARREN;) V. Pocchen, opfnijden^ ^ich groot sch 
voordoen 9 zich trotfchelijk gedraagen. — Kil, 
(^rnaar niet in even dienzelfden fin) „ Sn^lrren, 
jurgare^ fremere^ fire^ere^ murmurare'^ Hal- 
ma (zo als alle de overigen) mist dit Ww. maar 
hij verklaart Sjvar, Sn^rrig. en Snarheid 
door Bits , fier ; Bitsheid. Bredero in Palmerijn , . 
biimijbl. 19. ,, Een fchooneis groots en trots 
Hoogdr^gent van ghelaat, opfichtich, SNAR, 
enfchots.** 

SNEES. Dit woord, overal in Friesland in dage-r 
lijksch gebruik , betekent het getal van Twintig : 
gelijk Schok het getal van festig aanduidt. lül. 
Snees, Holland, l^cenarius^ ' viginti. v. Has- 
felt tekent aldaar aap^ dat het W. ook nog wel 
iö Hollaaid gelioord wordt. 

SNIER, V. Zelfkant ^-Qï den uiterfiè^ Zoom vzn 

het 
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tet Laken, welke daarVan, bij het maaken der 
Klederen,, wordt afgefneeden. zo' zegt men de 
Deur -of Venfterreeten met fnier befpijkeren. 
Sokken van fnier gemaakt, enz. 

SNIJ en SNEE v. ünctuw. SNIJEN v. Sneeu^ 
wen. Sner is de oude Fr - Th. uitfptaak. Ook 
blijft het nog in het H-D. fchnee^ en fcAneijen^ 

SNiK^ of SNIKKE. ztktv {oovt ^mï pla^ f e ^ lang- 
werpige en zeer fnelzeileude l,andfchrpen ^ weU 
ke vooral op de Marktdagen Stedewaarts koo^ 
men. In de Verhandelingen van het Oudheid- 
kundig Genootfchap te Londen onder den Titel 
van Arch^ologia, or nmcellary Traèts^ &c. 

' vindt men, vi D. Artik. 14, eene verhandeling 
over het Woord Esnecca, dat men gevon- 

/ den had in een Oud Eng^lsch Charter, gefchree- 
ven tusfchen de Jaaren 1162 — 1169. Men leest 
d?iar in deeze Woorden: ,^ Ministerium meum 
„ de Esnecca mea^' De Schrijver der Verh. 
J. Topham , oordeelde met recht, dat 'er zeke- 
re bedieninge aan het Hof, en wel , het opzicht 
ovtt het Koninglijk Jacht ^ door wierd aange-? 

. duid. Het blijkt hier uit, dat het een zeer oud 
. AngelfaxisQh woord is. Kil. „ Snicke , 5^^. 
Fris. i. ScHUiJTE, jcaphar 

SNOBBEN,v. Snoepen. Hier van SnobhuiskEj 
Snobsteig. enz. 

SNOOD, V. fliniy fnedig^ verftandig. in eenett 
goeden fin. 

SOEG, V. Zeug. Wij vinden ^eze Uitfpra,ak oófc 
opgetekend door Kil. „ Seughb, (zegt hij) 
Fland. i. Soegh, fus, ,, En wederom bl. 607/* 
SoECH, i. S01E.GH ^ fu^ si porca, — enz. Hiervan 

SoEGSNipER. 

SOES,^ 
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SOES, V. Bedwelming, i, ïfij Heeft tvel é^n half^ 
uur in dfe fbes , d. i. van zich 'zelven gelegen/' 
,5 Hij loppt altijd mdiéfoes'* Gijsb. Jap. bl. 9. 
5, Tjerïiè f joiigt lanfe wey geande ynne fuM^^i 
neyhxiws.'' , ^ 

SOK, V. Zog; &.lAétJpoör^ Üap eèh fchip maakt 
of, het water ^ dat een vaarend fchip ^ als het 
ware^ na zich trekt'* — Ook deze 'Friefche uit- 

. fpraak is de oude. Kil. „ Sock , fulcus nami 
en: ,^ SöCK MAACKMtf ^ fulcare mate, fulcare 
fluSlus carina. Hier voor is in Friesland gelinii- 

- fceli/k Sok;kbn; — « ^^^ fokt het! zq^ mefl^ 
wanneer een vaarend Schip, Vooiral in eene 
drooge vaart^ het water na zich trekt , öf zuigt. '^, 
Want in dit Zuigen is, ongetwijfeld^ de óor- 
fprong te zoeken. 

Zomerhuis, v. Tuinhuis cyf speelhuis^ -^.(M 
bekend tij -Kil. . / . ' 

SOMP, SOMPEN, wordt gezegd van een' M?^- 
rnsfigen grond. KÜ SöMtE, Sax. Sieanib. ii 
Bkoeök. Pala^.'' ^ Het H-D. is Sumpf. Bij 
Hoogfixi ontbreekt dit woord, ook in de Ge- 
flachtl. eii in die van Pieterfon. — Sew. ^n Hal- 
ma hebben het opgetekend; " - 

SONHOED, v.Kap: 

SONT, V. Sint, Sints of&edcH. GijsB; jafT. n, bl. 
64. ,,( lek hab y&f^^-preaunne." en bl. 68^ 69. 
,, Sant dat ick mij trog de lieafiie Imb oerwinné 
Ütten - Sont hab ick field." ■ 

SOOD wil ^igentlijk zeggen KooKlNGé Ék> Vraagt 
men: „ Is het water al aari de Sood? -^ d. i. 
aan de Kook. VerVolgens is de'SooD in dd 
Maag, het Suur ^ wanneer de Maag kookt. Kil. 
terktoart SoDE^ Soode^-^ onder andewtt: .^^- 
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dor.fiomachi^ & Ru&us rancidasy fapor acrir 
nntriculi* Sewel en Halma hebbm Zoo , m de 

- beide Betekenisfen, 

SÖUDER, y. Solders^oï Zolder. Het Gebruik 
heeft gewild, dat men in Holland 5ö/^ verander- 
de in Zout; Holt m Hot^t; Schelt in ScAoufi 
Schold^r in ScApuder: tnaar dai& meli in Zolder 

rde oude uitfpraak bleef behouden. 

SPALUNG; uit iSp^««^//«g te zamen getrokken , 
zo ais Balunq uit Banneling; h&tt in Friesland 
een éénjaarig Varken. \ 

SPEEN, y. Tepel van yrouwcnborst. Kü. „Spe- 
NE, FUttd. HoUv / 
* SPIEREN, in de fpïeekwijze: ^^ De Geboden 
SpHJi]W?!' y^ Sparren j, fperrmy verfperren^ d^ 
i. Stuiten y van Huwelijks -Proelamatien, of Af- 
kondigingen fpreekiende. Kol. .,^ Ver ^ Sp£rr.en ^ 
Claudere, obfèrar^y dat hr ar e. z. daar v. i-fes- 

feit. 

SPUI, V» S^ö^g. Spub&i^ , V. 5p/^w<« , c«)l; in de 
Betckeöois vmBraaiken. Het oud Friesdi heeft 
Svii^n z. W. GribK Br* hl. j i , en 45. Het 
H- £k . iS^ «e/'tf». . Van de o. Fr. uaipraak krait 
Spuiten. 

SPIJNE, y. Spinde y Eetenskat. Scbc^aai Lat. 
Tromptuarium Gijsb. Jap. bL 14. „ In ick 
jild m^ yten fyn Yn mijn Pong, nogh p uw» 
fpyn^^ I^t bet de oude uitfpraak is l^ijzen de 
^ Spijndagen opgehdderd door Alkemadc in: het 
11©^ der Ned^ Di^cbplecht. bl. 15. vergel. v. 
HasH op Kü. bl. <Ji9. 

STAATE. in h« Goth. Stath.. eigentlijk Jiatio^ 
ftand$iteata« H^gebmik heeft. gewild, dat 'er 
een& mmiwilj^t Standplaats b^ uitnc^oieadheid 

door 
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êöpï betekend wierd; Unsio is in het Ëhg. Es* 

noeg om geheel vrij en on^hankdijk te leev^; 
Men bloeit flechts het oog o{> de Kaart van 
Friesland te fiaan, om te zien^jdat bkty^n ottds 
toet zuVufi Staaken ^ of nanKihnelijke Landiufi, 
zm» al$ bezaaid is geweeft; ^danige ïijn, ,bi] 

. VoórK Ëpernit.-ftaaM'% H^léinga^ Unia- Ringia^ 

,^ ftaate. }Vaka- Donia- Oki^gfi- HilUms '^ftafte. 
enz. wajurm een groot idöel feed*: v«*dweefieil 
is^ maar ^die altijd hét bewijs ^«ulten Opleverei]! 
van het vöormaahg vermogeh des Landa. . 

^TALt, Vi-SV^/g^r;, oi^Hiimje. Zék^t P^Mk^ 
v^erk 0^^ Paaien ritótende^vren boven het fFafer^ ' 
uitgebouwde • .1 • - 

STARG, \. $precmV. h^t Sfunm. HgiH-Di 

STELLE, betekent cig. ténè Plaats, öf $^tand^^o( 

. Zitplaani Men vergelijkö hetHrD^ KiL^^SteL- 
UE^ vetus; Pofifufa, Sifus^ Pofitus^ iis\ En, 
Stell^e^ Sax. SicmiK Locusjtusus. Dit VA is 
niet vreemd in de Fri^fche Staatsbefluiten; wen 
^ergefprooken wordt Vzn t&iStkótfchietend Huü^ 
of Steli;E. Trotz» Jur. Agrar. ï^ 20.9. i^Iri 
^, Statutis Ftific. L. .iv. T. 19. pasfim conitrilgön- 

' : ^^ tur Hornhgcrs ^ Plaatzen ^ * SchotfcAietpidc 
Huizen 9 Stellen, of Ploeggangeuy — j^ S:eEL- 
XrEN , • voe^ hij 'er bij-^ no^ant. 'locum mmrtm ^ 
vA y^cuum lömm*' d. i. Hét w. Stelle duidt 
eene kleinere ^ ledige plaats aan. EindeKjk ver- 
idaart hij iet meer naauwkeijrig^ J ^ isgtf^ Pfa- 
dium deflru&um, en zegt^rdat het:dit iö otizé 

l fitatuteü eigeptlijk ichijht : 1^ bcteketi^n. i^da 
to% wn Pradium ^^ru&umy, ^,afgdit.Qffèené 



ïbo I D I 0'T I C Ö-N 

• : ioeunwoohing noemt tnen géwooneiijk in Fr?e;j- 
land een Huis JStêbb. Nog voor korte Jaaten 
kwam mij voor dè meldinge van: 5, de dtrtipjle 
Stelle van het J)&rp Terhand y' geleegen in het 
Deel ^ngwiideil. ^ 

STELP, V. Stulp, in twee Betekefni^ren. i , voor 
een Dekzel ofBcdekkingevBtiJim^ wanneer 
hetzelve alleen mét éen Rieten Dak op vie* Stij- 

' Itn rustende, ^dekt is. 11. vóór eene Haard- 

'klok, waaronder het Fuur bedekt wordt. Kil* 

: verklaart Strippen ónder anderen Oir^f//i?rd. en 
hiervan hebben wij nog Overstelpen , v. over- 
dekketi. Ook heeft hij : Stvlpe , Stolpe , oper^^ 

'culum. en : Stolpen , Stelpen i. jDéJ**^» ^ Te- 
gere , operire. 

STENNEN , v. Steenen, Steunen. 

STffiG, STIJG, tldLtüyStromje, Schijfje: on- 
gemak aan het öög*. KiL Stijghé, Hóll. i. 
fFeerooghe^ Hordéolum. „ Dit Weerooghe 
verklaart iiij vervolgens breeder: Hordéolum^ 
Grando, Ckdlaza; — exiguum tuber culum in 
palpebriSy aut circa palpebrarum crépidines!"^ 

-STIEMKS, of STUUMSK^ v. Hoofdig, Stijfs 

'.■ hoofdige Koppig y Stug, Stroef. 

STINS, V. Kamd, Burgt dl Borg, Slot. --^ 
Trotz, Jur. agrar. 11, 3L1, noemt de St^in- 

• %ti^ Nobilium Castella. — zulke Burgen, na- 

r melijk, wierden in vroegere Eeuwen ,' ook door 
de Friefche Edelen,. ter zelfverdeedinge inde ge- 

' :• duurfge Beroeringen en Verdeeldheden tusfchen 
de Geflachten^ overal van zwaaren fteen opge- 

": haald, en met : ruime Grachten en C^haal-of 
■ Wipbruggen voorzien; De meeste Ingezeteiien 
hadden toen opg. koutm Huizen 4 maar de Ge^ 
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, 11 genisfen jende Huizen (fcr Edelen waren van ft e en ^ 
^-1 Van hef'eerfte ftrèkken ten bewijze V Graven* 
. fiein^ Loveftein^ enz. V^fl het laatfte onze Frie- 
. fche Stinzen Men zie den Aantekenaar op de 
-- oude Fx. Wett. ii, ^45, 246. alwaar hij ons 
« den weg heeft gebaand ter ontdekking van den 
- waaren naamsoorfprong van het w. Stins. 'Er 
: wordt daar ter plaatze in de oude Wetten meldin- 
ge gemaakt van een STANDENA HUIS, (de 
. Landfriczen zeggen nu ten Steanif Auwz^ of 
AoesJ hét welk te recht verklaard Wordt een Staand 
huis. d. i. Suenen huis. Nu is Stins niet an- 
ders, dan de verkorte uitfpraak van een van de- 
ze beiden ; ik denk liefst van het eer ft e ! ("Ste- 
ANDHuwz) En wie zal zich over zulk eene za- 
mentrekkinge verwonderen, die weet, datb. y. 
ons Vremd is te zamengetrokken uit Ferheimd; 
zo als door Kil. is aangeduid, welke bijval heeft 
gevonden bij de Overzetters van den Staaten Bij- 
bel. Men zie N. Hinlópens Bijlagen tot de ge- 
fchied. van de Ned. Overz. des Bijbels, bl. 107* 
STOEKE V. Tasy van Koom fpreekende. „ Een 
Stoek beftaat uit XII Schooven.''^ zegt J, van 
Wijckel bi] Trotz. J. agr. 11, 81. 
STREEN , V. breede Strook van Kamer doek , hoe- 
danige Streenmutzen in den Rouw gedraagen 
worden , gelijk Kantmutzen buiten den Rouw. 
STROFFELEN, y. Struikelen. Met dezen Frie- 
fchen vorm kan het aantal van anderen, bij Kjl. 
. voorkoomende , als Strobbelen , Strubbelen, 
Strompelen ^ Stronkelen , vermeerderd wor* 
den. / 

SUBITEN, V. Kaifs - zweesrikken. Mog. een 
. vreemd verouderd Fransch woord , ontleend van 

G 3 de 
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^ Geree4hpi4 .0in xe fpoedig Idaiur te maalceii. 

SUCHTIG; V.. Zhhlijk^ Sukkelende. Dikwerf 

. wordw dus bij pön gevoegd: 2ri>* en SuckHg. 

%iX. SüCHTiaif;^ l(i0gt^m, knguidus, morhidus^ 

morhofm^l y^kiu^inurm^ ^ ISucht bete- 
; Kende van ouda vZfVi/^, 2. de oude Fr; W. i^ 
_ bl. tsofi ïül. op h«t W* t. Ka» i D. W. 467, 

zo ook nog hedendaagsch in de ^ameaigeftelden \ 

WaTERZUPHT, <J£»LZUPHT, / ^ 

pyïNJG heeft bij de Friezen drie rerlei Beteken^; 
alsi. de Gewppoe, Spaar^aarH, i. SfÜ, Zaeht. 
jpo zegttneii, wrm^anende : SinNipI dA. ftil^ 
mokt, ^XLi Gij moes SmNiGjES gaaft^ q£ aau- 
hoamen^ y. -fiHhkens^, emdelijk 3; voor zeer 

' Znk» gevaariifk ikk. zo zc^iófini:&ij is wak- 
ker SuiNip, ii$j ü SyiNio />j ot^d^L 

§ÜIP V. K^rnmitki Hier van Süif mi Sierpy v. 
Karnemelk wet ftroop» -- Suïptapton , v. Kar- 
nemelk naar Stcè voeren , om ze daar te verkoo- 
pen. SujpEWBRij , enz. Ook onüeenen de Sujq?- 
MARKT in onddfcheidene Steden van Friesland 

; en de SyipsTMote l^euwarden daar vanden 
naam* 

SÜITOLEN , y, Zoetekn; en dat met alleen voor 
Spijs en Arank m $é» Leger verkoopen, het welk 
de gewopne Petekenisfe is, maar.oo^: allerlei 

\, fFaaren op ^^nnei wéke'mjze uimf^w. tfiey 
van ; Uitfaifelcu ^ Suitelfcèip , Suitelk(f. enzi 

SUNDAG v. Satidag. Eng. Suudaij. 

SWEE, V. Zwade y d. u eeu regel af gexmaid gras. 
z. Habna, en PieterfoniOdlachtL -^ Kil ^ ^"^A^ 
DE, Fris. HolL Sicamb* Fosni ftriga: ordo de^ 
tnisfi fmi^ ha ui firatum in pas^is iaccp'^ 
|fiw van: Hetüpoi tigt op 't zwad/* hö Sewel. 

Waar 
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Waar voor de Friezen 2eggen : Op SwEft liggen. 
Het lust ons hier in den oorfprong wat dieper 

, door XQ dmgen. ZWADE behoort ^ ongetwijf*' 

_feld, tot ZWAADEN, waarvoor men vervol* 
gens zddd . Zwaaien/ : z, hier bov. op Mad. 
Wat is dan nu Zwabb, of Zwad? H[et is^ de 
Zwaai van de Smfm, of zov^l, als eene Seis^ 
fin in haar en ommezwaai afmaait ^ Kade en Kaai 
zip immers ook het zelfde woord ! zelfs droeg de 
Seisfen hier van ook, bij ouds, den naam van 
JZwade. Kil t/'SwADB , Fris. HoU* Sicarab. i. 
Seijfene. ^ecu/a^ falxj' — Het Friefche Sweë 
is zamengetrokken uit iSH^^^^i en behoort tot 
Sweeden^ v. Swaaden. Dit Sweedén wierd ook ver- 
anderd in Sweien of Sweijen. welke uitfpraak el- 
ders niet ongewoon is geweest , of nog is. 

SWÈELEN, V. Aef Hooi, dat op Swee ligt^ en 
droog is 9 ^^ zamen brengen , te zamien haaien ; 
of, öp zijn Friesch : GAia Swebun. Zé Kil* 
bl. 6569 a. en ald, v. Hasfelt. Ziveelen hc$ Hooi 
komt tweemaal voor bij t. KateiiD.bl. 572.en bl/ 
728, b. waar hij zeer verkeerdelijk eene gro^^^ 
gemeen] chap ftelt tusfchenZwEELENenWEJLLEN, 

SWIEDIG, of SWIDI&, V. Feel^fterk, magtig^ 
geweldig. Kil.' heeft &VINDIG ! Swinpigh ^ zegt 
hij, vetus. MuUus & Magnus. Het geen bij 
Kil. r^eds voor verouderd wordt verklaard^ blijft 
ip Friesland nog fteeds in gebruik. Ook treft 
men het aan bij Paffenrode in Hopm. Uh-. bl 77. 
aangehaald bij v. Hasfelt* „ Je moet weten y » daar 
, hangt een Syvidigg/èld aan; al is 't ^tjy'erMiieiiiig 
na vraagt." VergelfHuydec. op M. St. iD.bL 397, 
SWIL, V. EeU. Het H^B.i^ScAwitl, of ScAwie- 
Ie. Kil Swü.^ i. SweL Ttmm: i^, ie Caiius. 

G4 TAA- 
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fjTAALEN naar iets, V. f rek toonen^ is eene in Friesr 
• land riog zeer gebruikelijke Spreekwijze, z. Huy- 
dec. op M. St. 1, ia8. Kil. W, djp. en ald. 
y. Hasfelt. 

TAATE V. Zog. Gijsb, Jap. i bl. loo. ^^ fchoer't 
fentf {nvmt-tate willig." — Hier van Taatedrtnk^ 
ft er, Taatek(mrt5 (voor Zogkoorts) Taatekijn , 
enz. 

TEEMS, V. Zeep- Kü. Teems, i Tems, Cr/- 
brm* Elders, bl. 591, b. vind ik bij hem 
Temst,' in de Spreekwijzen: „ flaan deur den 
Temst!^ 'Ao ook bl. 668, Tems, Temst. en 
Temsen, Temsten. Aldegonde in den Bijen-, 
korf I, 3. (of bl. 2f , a.) he^ftTeempsf. „Dat 

• moet zij door haaren Teempst fiften.'* Ik zoii 
(dit w. (dat in alle drie de Woordenbb. ge- 
vonden wordt) hier niet geplaatst hebben, had 
flc het in de Géflachtlijsten van Hoogftraaten, of 
Pieterfon aangetroffen. 

TEEREN betekent bij de Friezen niet alleen: Fer^ 

' Ucringc maaken : of met Teer befirijken : maar 
ook : V Votnv&n , Plooien, b. v. Toeteeren. 
„ Teer dien brief eens voor mij toe.*' en Gaar- 
teeren. „ Dat zal hem om de handen gaarüe- 

: renP d. i. toevallen. En zo is Teer ook eene 

: Vouw. ,^ Ik zal '^r iiit voorzichtigheid een Teer 
bijleggen. 

JEIL, in d$ Spreejcwijze : „ Over Kop en Teilvx 
het water vallen.** v. over Hals en Hoofd. — 

. T^ilS^ zaméngetrpkken vXiTegel:^ gelijk Peil vit 
Pegel; Zeil, xiit Zegel. ^^ en de plaats der Tegc- 
Icn is Op bet D^, of iww (?j) bet Hm 

TERP 



i 



V K tS I C U M. 105 

.•TERP voor Hoogfe^ of opgeworpene hoogde. Het 
betekent dus het zelfde, als het Latijnfche, uit 

- het Grieksch ooripronkelijk ^ "woord Pagus. Ooi? 
ftamt ons Dorp daar van af^ Zulke Hqogteny of 
Terpen vindt men in Friesland op zeer veele 

^ plaatzen, welke reeds in overoude tgden opge- 
worpen wierden, om zich tegen de geduurige 

. Watervloeden te beveiligen. Meer zullen wij 'er 
niet van zeggen : maar wijzen den Lezer voorts 
naar de N. Bijchragen b L 139. Schwartzenb. in 
eene Aanteken, op de Voorr. voor het i D. des 
Friefchen Charterboeks, bl. 00. Tegenw. St. 
V. Friesl. iD. bl. 36 ix\ de aant. en dé O. Fr. 

. W- I, bl. 99^ — Dat veele Friefche Dorpen en 
Buurfchappen hier van benoemd zijn blijkt uit 

, 'het gtir\ wij gezegd hebben in de J^^^s?^ Bijlage 
, achter de Verband, over de eigenn. der Friezen 
bl. 83, 84. 

TJANTEREN, v. Keffen, Kipen. „ Zij tjan^ 
terp den' geheelen dag door.** -r- Hier van Ge- 

TJANTEH. 

TIEK, of TIJK, voor Schaaps - of Hondsluis. 
Kil. T£KE, Yiouéd\xï]S. Ricinus: yermis canes 
infcstans ^ fanmine plcnus. Gall. tique. ang. 
tijke. 

TÏEMEN, V. Teamen, d. i. Toornen, heet bij de 
Friezen ,, het Hooi, dat tot eene lange ftreek 
(WuDZE genoemd) is gadr, of te zamen ge- 
zweeld j rm: Paarden tot eenen Hoop' op trek- 
ken : Uit welken Hoop , vervolgens , de Roo* 
ien, oï Oppers y worden gemaakt. De Stok^ 
door welke twee lange fterke tomven gaan , waar- 
aan het Paard trekt, heet daarvan de Tiemftoké 

TJENE, of TIJNE, van het Lat. Tina, CS^^lijk 

Q 5 Ku» 
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%mB van Cupa) 'wordtin Prieslafid gcnoeöd éêrj 
groot Melkvat, waanfi (ie Melk tégen hetKari- 
nen vergaderd wprdt, r- Kil». Thoevöei, Si-^ 
camb. it Tïjne , //»<?♦ en Tijne, Watertij- 
Njs, WatArtöjsin* > tina aquaria. "K. Bur- 
man.'* Tijnen m4^ Emmeren vermeld vindende , 
in de Utr. J. B, ii, J31 , leidde dit woord ver- 
keerdelijk af van TijNEN, d. j, Jeer niaaken. %• 
v. Hasfelt op KiL t a. pi. 

2ICH TIERJEN,v<^/V/4^^«y?^//d«,inéerfkwaaden 
fin. Gijsb, Jap. bj. 15. 't Huwgget my ho wyuwz 
tierm. 5,W. Gïibb. Br. bl. x 5 Tierfle dy dronken ? 
ZQzegtmen nog menigmaal ; Hoez/^ry^erfj^fomal?'* 

TJERNE, v. ^ar/;. TJÊRNEN, \. Kamen, 
Hier van TjeitNMOLBN, Tjernpad, enz. 

TIESEN, ot TIEZENy v. /T^^rr^/?. - en TIES 

. W^/f" y Verwar r in ge. Dus heet het: ,, Mijn Gaa- 
ien is in de tks.^ ,, Help mij wat, om dat Klu- 
wen tüt de ties te maakent" Kil. heeft Teesen^ 
^dat hij verklaart Carpere, yellere, yellicare^ tra-, 
her e. Bij Gijsb. Jap. vindt men; i, 66. For- 
ti jSD. (verward) ,, Yh tldkoot fortijsd'' — en 
' TijzELSiNNiG (warziek) i, 77 jjFen't/z/iÉ^/;- 
fiig' Hoaf ontfleyn." en Tijzemnge (venrarrin- 
ge) II 5 74. Ook is T1ESEB0SCH hier in (hge-? 
gefijksdi gebruik, 

ÏILLE. — Bekend is dit w. eWers voor een Ife/- 
nn^il. Maar in Friesland zijn TaLEN eene *i^/- 

. fh&re focït van £^ï^gg^^, Boedanigc ten Platten 
Lande overal gevonden worden, (pe grootere 

, hcetéh BARïïiti) KiL heeft het in deze beteke- 
m » TiLLR, acgtlhij. Fris,. Holl. Pons^ pcn^ 
tkuhsr De vedÈïwepie vorm i$ Tiltje. Ei- 

: genü* 
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geódijk JfWi:afles wx g^tU4 et» opgebeurd kan 
wóróen^ dezen naata draagen. 

JOEKt V. 2V*# 4- i- afgciegt. cOijsb. Jaju. i, 
bl. 220. \^Tuwck wit Y^t, ho myn paden. rin- 
ne." zo zegt men ook: Hij is ^cthttX toek op. 

TOEKOOMEN , van eene iCatf- Cait* loquutio de 
vtccai qn« initur, atque utero concipit» 

JOEI4E heet gewoonelijk in Friesland een klein 
eenvoudig Zitbackjev dat bij. het melken der 
Koeien wordt gQbruikt. 

TÖERÉEDEN, v. Toebereiden. Zo zeide Hooft 
in zijne Gezangen: „ Laas! ik zie den Dagh tot- 
reeden'' Bij de Friezen wordt het w. gebruikt 
Vuneene Koe, die,,uitwijzende de Tekens, zo 
^anftonds ftaat te kalven. ^ 

^QETIJDINGE, v, Belofte^ Toezegging, Fer^ 
i^achmg'^ Hoop^ ^Q zegt men: ,, Nu , dat is 
ewe goede toetijding^ Bij Melis Stoke x, 627. 
leest men; ,, Daerne wa$ emmer geen toetiden.**^ 
dat beide Alkemade en Huydec. onkundig van 
]jet Friesch gebriük^ kwal]qk hebben opgevat 
voor Toevlugt. • 

TOOM, V. Geflachp, Broedzet, tegenwoordig 
vooral van Hoenders of Eenden; maar bij ouas 
ook van Menfcken, enz.^ Gijsbi. Jap. 11, 74. 
„ Heel Dqucalions teammer het geheel geflacht 

: van Deucalion* -r en in den Lofzang van Maria, 
hl/154. „ Fcn ndmm* tq tearame uwt^tfen." 

. van Geacht tot Geflacht uitgefproóten.^ welke 
itUat» aangehaald is door v. Wicht op het Oost- 
fn Landrecht bL 2.62. waar wij jterPt)hdderin- 
^ van hetw« Toem£n, aldaar voorkoomende « 
lepzen: „ Vondem A-S. tijman, procriaie^ 
^ ztv^ri^mm:^ ptügeMki, hdj unsr(?^> in 

«/der 
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. „ der mehrem zdbl Tóemer. Alt-i f t. Tam yTe^ 
„ amy ylui. Tamar\ Kinder, und' bedeutQt 
5, gleichÉdls progeniem, lincam generatimis^ 
„ Gefchlecht." ^ ' ^ 

TOON, V. Teen, ottet. 

TORNEN, V. Tarnen. 

TORN, V. Poos, Ruk, Smt. (Jelijk bij Tor* 
iiEN , voor hij poozen , fomwijlen. W. Gr. Br^ 
bl. 10. „ It leyt my jitte wol ynt zin, ho ick 
lesten yyf Tornen (d. L vijf reizen) for dy 
plockhiere." , 

TOUTEREN, V. Schoppen, of, Schongelen, an- 
ders Schommelen. Lat. Oscillo ludere, Oscillo ia-^ 
.&ari. — Kil. „ Touter, oscillum. — enToü- 
TERFN, Schonghelen, Schoppen. Indexo oscïBi$ 

• aut osciUatis. &c. Junius in den Nomenclator p. 
015, eigent TouTEREN toe aan den Vlaamfchen 

' : en Brabandfchen Tongval : maar Schongelen 
en Schoppen aan den HoUandfchen. 

TRANG, v. Garfiig, Lat. Rancidus. W. Gribb. 
Br. bl. 37. „ sEck fo habbe wy nin g«re kost, 
as Buter, dy ^ne finne ftiet. Dy 'is ack al hedi 

* trangh!^ 

TRIBELEN, v. Vlotten, Lukken, Gelukken, Slaa- 
gen. „ Dat wil ommers heel niet tribeleni xegt 

: tóen. Hiervan Mistribelen. Dus: „Dat Gebak 
is mistribeld!' Hooft heeft het ook in Warnar bL 
565* „ Elk nae :djn kaleteit dat /r/W^ alderbest." 

TRUSELEN^ v. buitelen.. W. Gribb. Br. bl.a2. 
„ Dö^kamer yen in joegh uws Heyte fo yen fne- 
digen aerban , dat hij kort omtruysfelde.'^ 

TUIG, v. Rui^e. anders Ontüig, kwaad, fcha- 
delijk kruid. 

TUIL- TUILfiN. Bekend zijn dders de Spr^k^ 

wijh 
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Wijzen ,, lemandi op den fut/ houden," - of; 
„ zijnen fuU tuilen laaten." Tuilen verklaart 
Kiié' Lascmtè y d. i. Speelefty dartelen.' Jtiüt 
zo komt het voor bij Gijsb. Jap. i bh 15. „ Ha 
Wij lakeii , tuijkny holen.^* Toeitl vindt meh 
bij hem bl. 65^ ^^ 'k Sjogh mey de Godstjienst 
fpot in toeijl bedrieuweh.'" — Nergens , echter, 
is mij Voorgekoomen de in Friesland zo gemeene 
Spreekwijze; BIJ PUILT J ES, als men zegt: 
Het was , of, ik deed het maar hij tuiltjes. d, i. 
XJït ipeJ^ nit jok; niet uit ernst, maar joks wijze. 

TWIEBAK, d. i. Tweébak. v. Biscuit. Tdt uit- 
fpraak Twie is oök bij Kiliaan. 

TWIEG, of TWIJG, voor Loot, dunne Tak. Kfl. 
„ TwLiGHn kumusy vitgdy'yimeny furculus.'* 
z. daar van Hasfelt , die aantekent, dat het woord 

^ ook nóg in Gelderland gebruikt wordt. Onder 
de Friefche Spreekwoorden, uitgegeevefl' achter 
de Verh. over de Eigennaamen^ vindt men bL 
8p het volgende; „ Ho eder Beam, ho buwg- 
femer twieg." 

TWIERRE, V. Dwarrelt oï Wervel -mnd. - — 
TwiEitRU - WIJN ftaat bij öijsb. Jap. i bl. 104; en 
Stokm-twibrren iiD* bl. 68, 

V < 

t/TTÊRËN , of UITTEREN , gebruikt Gijsb. ;^p, 

dikwerf voor t7/V^« 5 üitboèzêmen. z. 11 D. bf. 

<?3, 66, 71 , 76. anders is het ook in Friesland 

een Kledérmaakers WoOTd , betekenende ^en 

^Zoom benaaieHy of een Lap voor uitraaffelemhé^ 

hoeden. Volgens Halma: Van buiten oyernaai- 

en^^ het gemvdh bintieH genaaid is..^ , • -<^ 

IXJR , v. Uier^ of Uder. Lat. überpecudis. VEE- 
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VièEGER V. Beèéi^.^ ^^zr^znVlbérveéger ^ Haarde 
,. vceger, enz.- ,....: . V; . ,. .;;■ 
vE^INf, v.xVeni. inaar inet ëehi:eer, groot öhdei- 
fcheid in fiet get)niik. Want \^ Friesland wordt 
/• dit W. fteed3 , genomen in e?nen goeden fin voor 
^enen Knecht^ oï J[)i$nstkmch$. Z(X als in W. 
Gribb. Br. ÏdL ij. ,, do my üws Feynt meyé 
Poot fdrre tont ftaat.^ d. u toen mij onze Knecht 
Inet den Pot voot den Mond . fjicft. ^ en bij Gijsb. 
Jap. bl. 5 ,^Pa Tc ynne Koackhe koam, hqt 
^ der wier focken tid Fen Feynten , Famnen"^ ' — 
, ' Niet minder algemeen is bij :ons het gebruik vaö 
FEiNTi, of Veint, voor evenveel welken Jo^g- 
. man ^ Jongeling, oï(mgehmv4Perfoon. Zö Kgè 
; tóen : 't . is ,een ; heel aar^Mg l^cint , , of Jongyem^. 
GijsS, Jap. bU;.i5. .,/Mey itn Feym$ iri Fjunne- 
buwn.-* d. ï^ tmt een troep Jonge Knaapcn tti 
' Maagden. -.W. Gribb. Br.; bl^ g ,^^ Alle Feyn^ 
'ten fen 't hiele Gas fjennefè oon, oftet ien Keu- 
nigs Dogter ivier." — Me Jongmans van het 
geheele Dorp zien haar aan i of het een jfconings 
Dogter ware. -- Pe Friefcfee IJitipraak en.btide 
bij ons gewoone Betekenisfen worden reeds door 
ïül. opgegceven, bh 698 b. j, Veijn, Veijnt,\ 
Fris. Kmticusy operarius — & Adolefctns^ Ju- 
mni$C(zlehi'\ . ;, \ , 

VERDULD heet eig. Dolfimig, dal, ot dut ]ge- 
■ maakt, Kfl^ ,^ Veb dult , in f anus ^ ad infaniam 
. reda&us. tóascr in Friesland wordt het veelvul- 
dig gehniikt voor fierk , geweldig ^ machtig. Zó 
zegt iBen : 't b ^erdulde koud, — Het döurt v^r- 
^uldc langv — Dat is verduid^ mooirf — Het is 

.'■■' r s ...,.•,.,# ■ )mU 
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bekend 9 dat in het Grieksch en Latijn a%^Ss '^n 
Fehei^€nter eveneens gebruikt worden. Zo ook 
in het gewoon N-D. ScAnkkcliJk , FerfcArikp, 
Bijster ttïz. , 

VERGANGEN,/ V. yerleedcn. Dus zegt ratnf 

. Ftr gangen Jaar; Ver gangen Sundag; Ver gangen. 

. Herfst. Kil. Veroanghen, Pr(eteritus. waat 
van Hasfelt bericht dat nog heden in Gelderland 
velen aldus fpreeken. Dit Fergangen toont oni 

; het oude voluit gefchreevefte Ww* Gangen 4 
waarvoor men feifcrt, bij zamentreücing, ^eide 
gaan. Vergel. Huyded. op MeL St. iii D. bL 
347 , en de Taalk* Bijdragen i D* bl. Tj. 

VERHOETELEN V. Bederyen ^ doen mi^ukkeny 

'verbrodden y verknollen ^ verknoeien. Men vindt 

dit niet bij Hoogftraaten; Maar wel bij Sewel 

en Halma. v / . r 

VERZOEKEN, v. Bezoeken. Dk bij de Frieten 
bewaard Spraakgebruik künkt bun, die elderd 
opgevoed zijn , zeer vreemd inde ooren, wan-, 
neer b. v. iemand, die wel van hun onthaald js^ 
bij het afTchdd zegt: „ Nu, gij moet rtiij ook 
eens ver zoeken, r — Dan, ipenweete, datofizcf 

. Voorouders overal zo fpraken. Kili bl. 72^ b. 

. Versoecken , befocckcn ^ . vi fit are. z. aldaar v* 
Hasfelt, enHuidec op Mei. St.. 

VERSPREËKEN, v. Kwaltjk^ fpreelen , fchelden ^ 
uitj'cheldeny lasteren. Gijsb* Jap. bl. 14. ,^Jit- 
te heste my forfpritfen^ jo&icknaet ienbyte 
kry." W, Gribb. Br. bl. i8- ^^ Sitte him fog 
forfprecke^ dirre bye Breyd ftiet?" r Gribbë^ 
naamelijk, had Waatze ieri dommin Hoon, en 
bottin Schelm genoemd* — Ook dit is het oud 
enbefchaald gefacuik vao dft W. ia het fL 17. 

Kil 
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-4KiI, Verspreken; Obiurgdre, arguere^ rcptt^ 
. htndert ^ cöntumeliam verbis facere , iniuriam 

dkerty verg. daar v. Hasfelt en Huydec. op 

Mei. St. II D. bl. 492. • 

VERVAAREN, Vw ir^r>4^/i2r^/?. Kil. Vervaeren/ 

'Disceder e y hbire. Zo gebruikt het ook Hooft ^ 

in Geer^ardt v. Velzen, bi. 51a. „Ylstijdt 

om t^ vervaren!^ 
VIERKANT, het Vierkant^ ^. bet Doophek. 
VIETEREN, of VIJTÈREN, V. A^ö/em;. (welk 

woord ik, echter, ten minften in dien fin ^ in 
/ ftlle drie de Woordenbb. mis) diii. Aanzetten^ 

Aanjpooren , Aanfiooken. Lat. Inftigare. Dus : 

Het vuur wat aanviperen. ïomzaé voorPfijterem 

^nz. 
VLAGv. Kroos j dat ift het water groeit. 
VLAAR V. r//>r.VL AARBOOM, v- Vlierboom, 
' ook bij Kiliaani . . 

VLEISCH V. Fleeseh. ook deze tJitfpraak is oud. 
VLOUWEN i V. Jokken^ of eene befehaafde uit- 
r drukking voor Liegen. Dus zegt men: ,^ Dat 
. vlouwfte ommersT — ^, Is óattvlomrenr — HBer 

van Flouheftig, dn. Leugenachtige bij Gijsb. 
. jf. in de Friefche Voorr.' voor zijne Gedichten, 
y LUIS , v. • ^/w. b. V. 'Er is een dikke y/f//V op 

koomen." Zo fprafc en fchreef men voorbenen 
' ook elders. Dus bij J. van der Veen bl. 202.* 
* ',, Ooghbeyluijsde zzzdi en: ^ Onbeyluijsde Oogh^ 
« en. bl. SL16. — Ook zegt men in Friesland: 
^ een Vlüis Wol, voor Fachtj . 
^VOEREN, V. Stooten. Lat. Trudere, „De ecne 
; v(?^r^ mij hier , en de andere daar." 
VOOL, V. Feulen. — Kil. heeft Fo/^;^. 
VRIJGEZEL, z. bov^ op Eenloopend-Gezei.. 
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WÉASE, of WiÊSË. t)tóe liaim wordt nög ^^^ 
voerd door zeke^: kwartier der Stad Leeuwarderi/ 
Juniusl op Willeram bl. 33 verklaart Wase , lu^ 
turn, coenum^ d. i. Modder j Slijk. VergeLKil. 
in Wase. In dien fin ihat het Woord dok bij 
Gijsb. Jap. h\.6t. „Dear 'tStedfolck bye drüwg- 
[e ftritte Feri mddder^ "^(^fiy scf wiette vfiött/^ 
'fO ookbl, 119, inde luwribede, reg. lii — -t« 
Hier van Weasig, d. i. Siijkig^ Slijkerig; ia^ 
het Friesch Spreekwoord : i, Berint de wea/^e 
#oet eat , de ieskige neat." d. i, beloopt de flijkigt 
voet iet , de asfchige iriet — 2. de SpreekW. ach- 
tetde Vefh. oVer deEigehn. bl. 8^. Het werk-»' 
woord WEASENt voot: in het flijk omwroeten ^^ 
Vindt men bij Gijsb. Jap. in den ii Psalm. \Al 
1231. — Ik denk dus, dat de Weasb te Leeu- 
warden in vooöge tijden waS , het geen zij tiu 
geheel niet is ; naaölelijk , dö Modder - én Ató- 
nis-Hotk der Stad , welke van daat door de bij 
de hand zijnde Pijp, of Waterlösfing gemakken 
lijk kon vervoerd worden. 
Wallen wordt bij ons gelegd vim yis/defii 
' voorval Snoeken^ die, onraad vemeemende^ ea 
. ' zich vertrekkende , het watei? in eene draaiertdó 
fceweeginge brengen. Wallei* en Qpwallbm, 
elders Opwellen^ wordt bok gebruikt Van Fleesch, 
daar uien de Kook lichtjens over- laat gaan. Tot 
' verder Taalkundig onderzoek Van dit W. fcunnea 
" overvloedige ftoflfe opleveren fr. Juniusin Glos- 
far. Goth. p. 392, en t. Kate 11 D- bl. 728e. verg^' 
• de o. Fr. W. bl. loi, ^87, ^249. . * 

WANWENNIGj v. Niet gemakkelijk tewnmn; 
t H ^'^^ 
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zich niet kunnende gewfpnen : b. v. in een Huii^ - 
Land , Dienst. Het zelfft. W. Wennigheu) 
kointrvoor in de o. Fr. Wett. hj- 4. 
lyAR, ■ Pe Vogelkooi -houders, Kopike^ls in 
^ Friesland getipemd , tellen de Vogck bij War^ 
REN. Een gehe^le EindvpgQlis een Wi^ , twfee • 
: bajve ook e^n Wa»,, e» ?o vervolgen». Dus 
.' a;f gfi«n?e b. v. ^^ Bqmg War Vpgds? 
^ WAI^T» V. Wm, Dit heeft qgk man. 
WEQGE,^ y. Witnf^aod y dat ak. aan reepen ge- 
> .bakken i5* z.KÜ. bi. 759, a, Paffenrode heeft 
^ het pok gebruikt bl. 137; 5^,^ Opk ^al 't haast tijd 

Wor4eQ, 4^t o^fQ buerman zal gaan blafen. hc^e 

IVe^^pr ... . \ ' . 

WEÏT^ V- Tarwe. z. Ru. ^ en, de Taalk. Mengg. 
VI ^. in de veyget t. de Lapl. en N-»D. Taaien. ' 

'WEK, of WAKv V. Gat,^ of Opermge, Aveike 

. door i^trooni , of Wind üi hel; /^^ gehouden 

wo?dt, terwijl anders aljes dicht i^. Ik heb dit 

Wopjrd ïkU^en l^ï* Halma aangetroffen. In de 

eyengemelde Y^^gGÏijkinge vindt men pok het 

: JUplandschj WakPj^ v. ï}^i^a^ apertura gia^ 
ciei. ' 

WlEtEJN'.: ' Pit,is; de Bep^attiinge , wet welke ceni# 
' g^groote tn4(^j^^ Wat.ert^ in dit ons Gewest be- 
^mp^ld ?ijn. \?. wat ter ophelderinge d^van 
geïi?g4if acht^ de^ Verh. over de Eigenn. b^ 
en 8i. ; 

WIEREN (eig. fchijntwel, Wmiren). v. .tw>5- 
isft^ta. iïl de Spij., Wind of open Lucht hangen: 
oökDeuren^e^ Ve^fters c^en zettenk o» Kamer 
of Hyj^ te luchten* 

WIJLIQ, V. nri^^.3 yerwelkty Lafc Flaocidus^ 
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KWjLEN, fiaccesfifie. ifmj^y^ 
voorkomtin de o, Fr. Wett. bl. 178^ traar iöeij 
in plaats vaii ff^revekd ikott Icczen WaVEiifD^ 
d. h ycrwe^I^y of Vtrv^ijld, — Nog fchijnt 
liler toe gebracht te möe^efl wofden ons gewoon 
WIJLEN (ook /ir//7^«/, tnmjUnu^ Wj de ou- 
den, en,inhetH-D.^^Ü?i>tó,) datKIl. töjtectit 
verldaart Olim: ^PrattHtus^Defun&üu^e^ 
bet^ geen kw^jk afgeldd i^ van 2ei]déaari 
Spraakk. U. j96* : ^ 

WIJNBRAAUWEN5 no géwooncKjk Wênkbraau^ 
wen. Dte Dichter Ie Fr. v, Börckheij Ijet éérstee* 
melde eens gebruikt he&bende is^^uir over be- 
rispt geworden <in de Taal - en Dichtk. Bijcfta-? 
gen i D. .bh ^83. waar de Beoordeelaar fmiidd 
houdt,.datmen niet\V^jNBRAÊiW5 maar W#ïfe-» 
BRABUw^ ÏFinkbraeuWy fchrijven moet. Onder-» 
tusfcW had: Kil. Bseds ^ geaegd : ^^ WijNfBè^u- 
WE, i. Windbrauwe'' Ook vinden wif het ünéfer* 

. ló^en. in de vertaélde Le^fön van Petrus Meifi^ 
as^ die^ ^o.jnen weet 9 isaaSkundigvgeeècb heb- 
ben, alt bl.:üSo. :^ vau dacr af «^ dé /Sflt/r- 

/brauyuen.-^ J*r: ^^ vtxi^ét' Wijnbraumt^ ïët-^eea 

/l^cfftó. van -t, hayrw'' ^nz. Wijn is de'óöAè;' tn 
nog heden de Friefche^ uiöj^raak V. /^%*rf,' j;c- 
lijk KijN.v. Kind. %. bov. op Slijnen. En wat 
is toch het gebruik der Braai^^wen , door den 
alwijzen Schepper bedoeld, anders, dan, om 
den wind te 'ztften ; dat^^is wel toe te laaten , ten 
einde het Gezicht te verfrisfchen ; maar tevens 
de kracht en het fchadel^ke 'er van te breeken. 
Z. de uitmuntende Redekavelinge van Socrates 
bij Xenophon 'ajt. \J[,' 4, 6. onlangs vertaald 
door J. tenBihiki Vad. Mag. 11, i, bl. 107 • 
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' iva^ nren ^ piigetwijfield , hét w. ifSfioV moet be- 

,; houd^. ' ; i 

WIJTELING, V. Onierlaaktn.^ 

Willig, v. Ruimy Rijkelijk. Dus zegt mai: 
„ 'Er is willig tien pond/' r? w 't is willig acht 
ellenlang.'* 

WlfVISCH, V. Platmck. • 

WOUTER, v;ZWg/^/w. Oi/ï/jr;;;. 

WRAKSELEN, V. Worjiden, vPlukkaaren; de 
Oorfprong is Wrakken , het zelfije als Wrikken , 
d, i, heen en weder flingeren , . of bewee^en 9m 
,t?do^ vallen, in het Gr. TralhMi^y. of ttcIkuv , 
Waarvan ^dhn. — Dit Friesch Frequentativum 
komt zeer dikwijls voor bij Gijsb. Jap. als bl. 38* 
^, Yn't tuwl wraegfeljen.'' in het fpeelend wor- 
fteten. — II bl. 80, ^, jae wraegfelje^ wa fen hei^ 
dt op^t bandiout tredde fchil.** -r- n, 89 „al ^ 

. wraegfiljind^ , in aerbeidjende jinne Strèame op- 
fwomme." 

WRINGE V. Hti^op. eeneh Dam geplaatste Gijsb, 

. Jap. bl. 91. „ Dan ipoarretV, dat 't Hqars 

. flieucht oer Wringé; in kling.*" d. i* Dan flaat zij 
"Ser de Ipopren in, dat het Ros vliegt over Hek 
■ en Heuvel 1 — Het W. komt af van Wrinqen > 
Torquere; ^am4r aaien. ; 
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^ B U V O E G Z E X S. 

BI. is, (BEDEïyFO achter de Woorden: en dsi 
daar y^ordm aangehaald, — Vergel. ook dd 
jM^andel. Bijdragen i D. bl 194 volgg. en bU 

SÖ5* ' ' - ' 

BI. i6/(TBETlEEKENEN0 achter het W.Haaild* 

7)9BB£. r- KU* bL 518^* 99ÏIAECKEN HBT VIBR^ 

h' Reken, en Raeckuïl, Raecdobbe* 'Scroèi^ 

fülus^ in ^uoignis confervatur." Vergelijk hem 

_ in R£p:N, REEcjqsN, oft Raecken het yiér,})L 

BJ. i70BESAAUWEN0achterhetW.*^cwr^**- 
en in de Brieven, ij D. bl. 49. „ If moast lyck-^ 
wol uwt hert in holte — ynne fin — <ef ick hi^ 

Bl ^4, 'Achter Deilis. -^ 

DEIZE wordt in Friesland genoemd ,, eehe föórt 
van Zoldering bij, of in den Schoorfteen ^ wa^r 
op men Rookyleesch^ of Kookjpek legt.* In het" 
Fransch heeft men Dais , en in het' Ene. Daizj 
in de Betekenis van een Hemel, of Verhemehe. , 

Bl. 25. Achter Doek. — 

DO]pN , V. kosten , gelden. Zo ook in de vert 
Lesf. V. P. Mesf. bl. f Dat de Vier van henlie- 
den Jaren maar een van onzen Jaar en deden, -r* 

- „ Zo zegt men bij ons : Wat móet dat doen ? Ook 
(bat het wel voor Opbrengen. Du? zegt men :** 
„ Dat Huis doet zo veel aan huur.'* — Zo ook 
in de even ^ngeh. vert. Iresfen bl. 243 einde: 
„ Die nu ter tijd fes hondert croonen doet.*^ 

BL 51. Achter Klo;^ GELEN. 

^URKEN^ y.Ofiderftaan^ Onderzoeken, Trach- 
ten uit te haaien, Uit hoor én. ^ Ook, ieman4 

H 3 ^p 
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derTogift op W. dribb.' Brüil. '„ KtuRCK de 
, , Famnin oone , fijdti." Ook .zegt P?» ; E^n pife 

* ÜiTKiuRKÉKv v; tJïthaaleOi IJi^lülzèè. ' 
ÊH 6^5. Achter NijGflEin. ' : ' \" ■ 
mjST, ook MJSKENS, NljSgg:^; 1^. NleüY^s. 

Sas, ilusiens, kort gelee4en. J)mi>»De Klok 

BI. f 5.' AcKter de pi. aaiigeh. tiit Trótz. J; Agr.op 
Het W. PÖNPEMAATE. - Öèj^é-Gisütig vord^ 

'. Üaar door bevestigd, dat de Poq^^haieti' yer- 

•'^ifieeXd wolden fti'24Óhiindere Beekfi, eii d^t die 
peelen PENTfINQEN worM gfiji^fen: ^Me^ 

^ rinoet Wer pij denkeii aa^ Ponden vlaamch^ ^wel- 
ri^ óp gelijke vrijde yrorden verdeeld, i ' 

$1. ^o. Achter SfcHttTEL. 

^EEKOB, y. Zee-Meew». — Vplgens Juniüs v^ 
den Nomenplator bl. 46 is dit Èn^hQkl%. vqgirqi 

^■öpKÓBBE; / ;■ " " ' ' ' '";'■■' '■ ' 

B!;'' Öa; ^Achter SïpÉx.. 

$C^ACHTER, v.Slaager. " '■ , 

éK' 08. -Achter^ SEiEUBfï. . '" 

^PLIf tÊN; V. ^pl^Mi. pit wordt, vooral' §c? 
j5egd.van Hooi ^ het wêlk löet eeife^itherpe ijze? 

• ■Ten Spade' ^fféftboken wordt, tlit Kil. bl. 620. 
■ b. blijkt, dat dit de oude Ultfpraak is, 
,1. iöi. Achter JStins. 

iïÖBBE, V. Sfómp, d; i. 'een iiitfteekiénd, of 
.•öveigebleeven Stuk van eenen oudet^ vermolm- 
den Boom.. ; '■,':■, . ': ' • . 

il. m. Achtei^' ViÈw>ütiï. ■ 

EERÈ of VAARE KOE ; - die niet toegekoo-, 
men» of bevrucht i^j hoedanige Koeien veeltiidsi 
tot zogenaOTde^flvé/<^tfrf worden tengel^gd. 
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|. Het Augmn^, of Vootzfctzel OB wórdt tiog 
beden beilèfidig en algemeen bij dé Fritöen weg- 
gelanteö, even eens als dit oudtijds eldèts ved* 
vu](Ug plaati had , tóen men ftbreef Brükem 
VtoiOe^ikefi. Dat Löop ik niet ; ^Id^t giloof 
ik, niet. — 't is al een tijd htnt'^^Vé^Ueden. 

' fvWatBEüiiiU, Ostirobis? V. -mt gebéurt U. 
Tbeh men teide Not, v. Genoi, Zewcha» 
V. Gezetfaéap. V^wêj^èchM , V, Gènedfchapi — 

• Bij on^ zegt men nog heden overal , bij voöirb. 

' 95 Dat Huis ia al ^cHizSirhouy^dweest. *- 55 Hij 
is al drieöiaal taattn. „ Ik hèb 'er maar édn gul- 

^ dén vöoy gecj^e». „ Wij hébben het in drie tzur 

tfyerreeden. ^ „ Zij hebben 2o Imgpraaf^ dat ik 
- • bin 'er dien nacht nog bho^en. 
Hé 'Er i$ in Friesland een zeket zeld«ft«n föorc 

van ZtlfftamHgt Nuumwoordên in göbruik uit- 
' gtande op Ens, en bèantwöordéitóte ató óe ge- 

woone ïvederduitfche uitgaande öp Hêid^ of 

tR. Zö ?egt men ZwAitKfeNS , voor Zwakheid^ 

\' tü Zwakte. Bt;EEKENa, v.Bkekheid. WiTtens, 
^ V. tVitheid. Duooqens, V. Droogte. NAtïENs, 

V. Natte ^ of Natheid. Om Veerens rijdeni 
r (^. iv in de nrte: of om yeet. zo Brectero z^t 
^ in hetMööftjc, bij miJbl/«4. ^ 

^Hl. In het Meervoudig Getal Att Zèlfftandigc 
^ ; rfe^tóiWoordén is dikmls bi} de Frieaéti eétidui^ 
" ^^ ^lédëklinker, deiar bij anderen maar ^ne 

^//*^^fe i$: Dus zegt men -bij on^ PABDitNii v. 
i ^^dm. Vatten, v. Platen. Staöbbn, v. Ste- 
il j^ *»t 
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den. Darken; v. -Daken. Maar dit heeft oo|; 
Hooft in Granida, bl. 478. Bef guldewelfzd 

- fpWh ^« ^'^ gemeffte gakken, -r.: ElAiLE», V* 
iialen. Dan ook dit vindt men bij denzelfden, 
Hld. lp)/ 480. FiM waar ^^ijn Joharp gezicht mep 
kund yan bergh m Dallen." — Het zelfde h?eft 
fomtijds in Werkwoorden plaats. Zo zegtmea 
l)ELflLDD?N, V. traden. Het we^c pien, nochr 
thans 9 even zo gefchr^evep vind( |)ij Bredere iq 
het Moortje , bl. ad. 

.IV. De Verkleinende Uitgang varj vele Zelfft. 
Naraiwoorden is pog heden in Friesland, gplijfc 
\a] oud^, op Kë. Dus zegt men I^apke, v. Lap- 
je. KoBJ'^E , v. Korfje. Huiske , v. Huisje. 
Ï^EURKE, V. Deurtje. %o pokj|VlE§KE, Kopke^ 

SCHXPKE , MUI^KS , MUüRtó , yUURKE , B{.Q£M- 

KID, Bpoi^fK99 RoosKE. Evenwel heeft mtnie^ 
in allen plaats : want men zegt: Hondje ^ Katje ^ 
Boekje^ Jakje ^ Bankje ^ Plankje ^ Beeldje^ Steek- 
je, eïu?. evei| als in den g^woonep Tongval, 

V. Nog merkt mpn by de Friezen een zeldzaai^ 
gebruik op van het Woorddeeltje Te, iii Spreek- 
lyijzen , waarbij e?n geheel Bederf, of Femiding 
wordt aanff?(iuid. Wen men (b. vopr^. ,) zegt 1 
^y H|j heeft 2fijn vopt ^ heel te brandt I^jn 
peq is alhe?l te jhee^en. ,, Zfi oök ; 't is al Jieeï 
teloopen; -^ te raand; — te brooken. 

^yi. Meïi z?gt nog fteedö in Friesl^id ; Waskei^, 
ViSKEN, Lasken, Wensj^n; vfior^ijj/c^/i, 
Visfchen, Lasfchen^ Wenfchen. D^ze uidpraslc 
is insgelijks uit de Oudheid bf^ waard. „De C H» 
^ zegt Huydcc. op IVJ. Stok. i, 551, hadtvan 
,, pud3 4€t?»kh|i* ^ K5 en op v^elg plaatfen 



• \ 



R I 9 i C U 



tai 



ff ^9 ooch^ daar men i^reekt van Fïskers^ Menh 
,, ken^ JVasken; Waar voor wij heggen /%• 
„ fchers^ Mmfoken^ Wasfcheny 

Vn. Du^ of Dow0i Dij\ Dijn ^ blijv^ uil; 
het oude Taalgebruik ook nog fleeds Hj de Frie- 
zen, vooral in de g^woone Spreektaale, in 
|hnd. Dit Gebruik is bij ons nog veelal gelijk 

' ^ als wij het ^ hier en daar , aantreffen in de Schrift 
• ten vsm Dhrk Volkertsz. Coomhert, bij wienmen 
vindt ( ,, Men feijt dij na. hij is dijnije$ ongonftig. 
bisfe, roemfie^ waardfit^ iadftey hebfte. Du 
doolfte, DijnZeijly Dijn Boek enz. welke fchier 
, iBveneens to deq dagelijkfchen omgang bij ons 
gehoord worden. 
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' Over h^tr gobruik^v^ AiJs ach^ d<|hiV£^ii((- 






* Het is eeiie It^nwoof dig dQorgie4^d^Q^' §^^l^ 
lang, „^ datn^cn iö de FöréW'Ó*^'^^:^ wnitwéé Jtaa^ 
ken moet gebruiken ALS^ '^ niJW dtt bij i^Ver- 
^üotingeyOÏf^H^grmmienTrap , , vereiscbtword* 
©ANl -rlMt te. zeggen (zo ^evd^laaj: «ich uit- 

STREKT NIET DEUGT ! * ^ .L_:..\ : .. 

Deze Stellinge rust op het Gè?ach van den groo* 
ten HuYDEqopEB^i enjop het geefi door depzelven 
is voQrgedraagén; kï iijliè Proevèi^rati T. en D. bL 
128 - 1-34. v6r|^leei«n «TÉet t^K a6o, 461 en 
623, zo ook met de Aantekk. op M, Stoke i D, 
bl. 169, 17Q. 

Ik zal het zedig waag^n tegen dit nu heerfchend 
Gevoelen openlijk eenige Bedenkingen in het mid^ 
den te brengen ; nademaal mij dunkt , dat dit de 
rechte wijze is om in het Taalkundige, en onze 
Grammatica eindelijk achter de waarheid te koo- 
men , en te befli3fchen' over zaaken , welke in twijf- 
fel hangen; zo als deze, naar mijne Gedachten, 
jiog voorzeker doet. v 

HuyDEcoPER meent: „ dat voor de tijden vaQ 
^ den Hertog van Aha^ die niet ^een de Land- 
^, en Kerk- , maar ook de Taalwetten het onderst 
5, boven zou gefmeeten hebban en verward , nie-r 
5, mand immermeer Ai,s achter den Compawtivusi 
j, zou gebezigd hebben voor Dan/' / 
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Ijedigè tijd ïmitm] ttit'Uet toé oiitbrooken, om 
■fUie die oudere Stukken , w^lka ik Uj de handmogt 
^bboi (en ditis flèchts een gering getal !> adiA»r- 
wolgens t^ do(fileezen. Dit weet ik, dat Als in den 
l^riefcbsn Tongval , die ze)cer met de önderftelde Al^ 
va&he Taadv^rwarxinge weinig te maaken heeft ge- 
Jbd, achter den Vergrootenden Trap, fteeds in ge- 
4»raik is geweest ; en dat Dan , hoewel in vroege* 
.^reiflukken voorkoomende , van voor lange geheel 
itn al achter den bank ligt, 2^ vindt men Als ach^ 
fetden Comparativus overal bij Gijsb. Jap. gelijk 
bl. 8. yyj)as meer, az ïck tnesjYuTS ^ H i8.** Bet*? 
ter y£r keate, az op V Uit. bl. 6^. ** It lijcket 
fimmes aicer , az V is. ** eu wederom ; ^ Ho wói- 
ne y fiU'ger dwaen bijriHnej Az V lockig libkm 
•éedir if^, ijn bmne!* n D. bl; 43. ^yOm (ia f ik 
m^^ better bin az mijn mrd!' Zo ook iq de 
ForhjÜiBngp fen I^ibben in fen Stearen Cwelke mij, 
im4cr zijne VertaaÜngen niet h^t minst bewerkt 
is voorgekocMnen) bl. 94. y^ Dij meer fnaestérs 
binm az/if/' en wederom; „ Dear iz nin greater 
formime^zz dy nydigheiteJ* — Nergens, zoveel 
mij geheugt, vindt men bij hein, achter den ver- 
grootenden Trap 9 Dan. Maar beiden Dan en Az 
worden gevonden (ik beken het) in de Friesche 
Spreekwoorden 5 welke wij in het tweede Stuk 
idezer Bijdragen hoeden uit te geeyen. 

Het is aati niemand onzer Taalkundigen onbe- 
kend, hoe naauw de Hooghüitsche Tongval 
anet (ten onzen verbonden is. Doch w|e zal dur- 
ven ilaande houden^ dat eene Taalverwairinge 
dooi; Alva, zo men wQ, in deze landen vero^- 
saakt, op het H-^D* diu} invloed hebbe geh^, 
dat da^; in ^ achter den Contjparauyus , nu altijd geu 

vonden 
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rvoudcn wordt Als? geKjk dk dezer taaie kundig 

: weet d^tplaatr heeft. Of zal tóen het H-D. hier^ 

omtrent van Onzuiver ietïi befchuldigen , of beweo- 

rren willen, dat Als in het H-D. eene andere 

-kracht en betekems ht^ft^ dan het heeft bijons? 

- Men zegt, ^, dat Als te pasfe komt in eene 

Verpelijkingb van twee zaakenJ* Maar heeft ^ 

4an geene Fergelijkinge^ plaats bij den l^ergroottn^- 

. den Trap ? Of waarom wordt die anders iü het La- 

.tijn d§ Gradus Comparativus geheeten? Wordt 

q&am in het l^atijn niet zo wel in de Vergelykinge ^ 

..^achter den Ver grootenden TV^jö gebezigd? 

Mijn Gevoelen, derhalven, is, zo hmg ik van 
Jiet tegendeel door krachtiger redenen , dan tot hei- 
den gebruikt zijn,, niet word overtuigd (waar voor 
' ik mij altijd vatbaar hoop te toonen^ oit men beii^ 
iden, Daj^ï en als, achter den Vergrootenden Trap 
pi^ gebruiken; gelijk zulks, bij v. gefchied is 
door den Taalkuncügen Dichtör J. de Decker, in 
.den Lof der Geldzucht, wen deze ?€gt; 

^, — — die alleen xxit^i kracht 

Inhouden om een Man gezacA te d^en gewinnen , 

Dan Pallas^dls Par/tas met al zijn' kunst- Ga- 

' dinnen." 

..» - ■ 

Hier worden Dan en Als achter den Compaia-- 
:tivus zonder noodzaak, opzettelijk , verwisfeld; 
ten duidelijken blijke, dat de Decker het daar voor 
hield, dat het om 't even wa&, of men dan,, of 
.ö/^ gebruikte. Hij zag het voor geoorhfd nietal^ 
leen; maar zelfs voor eene J^r^^/>i^/W aan dit door 
msdkander te doen. £n dan hebbe men dit te 
Jiouden voor eene Rijkheid onzer Taaie , waar van 
wij voor ons dezelve niet gaarne zouden willen be^ 
looven! 
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Over de j^isfclinge der Vijf Klinklê^eren ifï dé 
onderfcimdene Tongy allen ^ en lVi)orde» ^welki: 
tot eeuen Stam behoor en. - 

Ook onder onze Nederlandfche Taalbeminnaars^ 
zal het aan weinigen, dunkt mij, onbekend zija 
welk een weldaacüg Licht de alom betoemde ^i^. 
Hemsterwjis voor de Griekfche Spraake en Woord- 
afleidinge ontftookeh hebbe , door, onder anderen , 
volledig te bewijzen , dat 'er in het vormen der 
Woorden' en het daarftellen eener Taalkundige Re- 
gelmaat acht moet gegeeven worden op het Verloop 
der vijf Klinkletteren : zo , dat een verfchiUcnde 
Klinker geen verfchillend Woord, g^ene verfcbÜ- 
lende Betekenis, noch verfchfllenden Oorfprong. 
maaken. Ik hoop in deze Uitweiding^ te doen 
zien, dat ook in onze Moedertaale en deaanver- 
• wante Tongvallen iets diergelijks plaats heeft. '., 
Aanleidingé hier toe wordt ons yerfchaft ^opr 
hetw. Del, dat 'wij hier boven gezegd hebben in. 
Finesland te bfetekenen : Om laag^ neder ^ beneden^ 
behedenwaarts y en waar tegen velen \ iin den Frie-^ 
fchen tongval ongewoon, zeer vreemd pleegem 
op te hooren. Men zegt dus onder ons : „ Koni 
reis del:** v. koHi-eensögT, omlaag^ of ^lèenedenl. 
,, Ik loof ^ dat het^daar omtrent Afvallen is I^-t^ 
Gijsb. J. bl. 79. „ T>ear fe oppe hage . m'er <|ét 
bockeJ'^V^LTi oitDÉii'komt af Delte| het welk' in 
dé betekenis van ^raayingè voorkomt'iri de O. Érl 
Wett. n, bL 330. maar anders ook, en iheer ei- 
gentlijk , betekent Laagte, en Dw. w^e , ïjij Kil.* 
verklaard: Vaflis^ lacuna. d. i. laagte ,' y'aléi ^^. 

Gtqw. eig. site groÉd 9 die naai: de Laagte afhèlC 
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Vergel. Kluit op Uoogfit. Geflachü. en het w* 
Dellinge. Al verder moet men hier toe brengen 
Delven, d. i/ölgraavende bencdenwaarts in «ii 
grond doordringen; en Delgen, wa^van VEk-» 
DELGEN , benedenwaarts in dén grond vertreéden. 
Vocm: Del zegt men in Overijsfel Dale^ Di^is 
het daar, b. v. „ Kom eens ^el -^ welke uit^ 
fpmk overeenkomt met het geen menbij Huyd^.ir 
op M. Stoke lu Dé bl. 34^ vindt ^Wigchaatós:; 

„ Die Stat befach m harde waïe, , 

Én ginc daer fpelen op en f(xUJ' ; 
H. oordeelde, dat ditÏALEte zamen was getrpfe- 
ken uit te dale ^ d. u Ja/waar u^ }n tegenft^Uiij- 
gè van het bekende /^ b^rge^ d. i. berg -of ó^- 
waarfs. Doch , daar. het gefteld wqrdt tegen over 
op; daar de T bij ouds veeltijds wiqrd gevonden, 
waar nu de D ftaa^tj gelc^venf wij^i^^r, dat lyy;^ 
op (Ue plaats nièts anders betekent , dan het gemej^ 
de Ovérijsftlfche Dale, q£ het Friefche B^h^ 
Men zegt nog even eens in Friesland op m4^l: 
waar voor Gijsb. Jap. fchreeföpin/*?/. bL.^S.. j^^-f 
mand zal nu verder twijffelen of ons PALi>ehoortoofej 
tot dezen oorfprpng: want i)al isk niet anders d^ll^ 
ttti ingezakte, 6{ n^denvaarfs mg^4rukPe,gron(^j^^ï\ 
pAALEN» dat m^ insgdijks hier t^ br^sngen^fiK^ieL^. 
I)eteke!nt: naar heneden zakken^ Afï del qf da^, 
koomen. Dat men voor Da^ puling^ ooK uitTpia^ . 
pel kan blijken uit Kil. in Dellb^^^ en de VLaj^}i4 ^ 
yaii, Kljiit op Hoogftr.^o eyéasangdbLa^ld. 'OQ^t\ 
VöOr , PoKUAAïf ^ (eenè iedrukking^^ff ü^akki^^^ 
dóór' de Kmdefpokjens geouu^ e)d^ 

Dé defde KHnï:er I m^ken wij op ip -Dilówi^ 
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gek, ddere. Hief yaii Tïigih mFèrtHgm in hdf 
H-D.-> onFortilgen in het oud, of Landfriesdu , 
Dat Gijsb. Jap. voor Z>«/ oofc gefchrcteven heeft 
J)d/ hebben wij boven, uit eene plaats in^ Tjesckv 
moars* See - sengfte ^ getoond. BL 35 Iteiep wij bij 
hem: „ Dol laey koker ^ boaoi^^ fcHickt?^ (in> fen 



beppMi dol mjinijtp^n 11 D. tn. 93. om geeae 
re voorbeelden ftftn te haaien. Mijns oordeels moét 
mei) hier, insgelijks^ toe brengen den ouden naam VM 
het Dorp GoiJttJM in Leeuwarderadeel, DoLoaü^ 
TüA#, d.i.NedergQutumy in .tegenflcUii^ van Op* 
^^- of ScAarne^utum in Wijmbritzeradeel. Pqct 

, ^9ia^GM$um\, %o als wij verkeecddijk gefchreé^ 
ven vinden iij Teg. Staat v. Friesl. ir^ 1, 1>lr $Q 
Vaa Dol komt voorts X)ö/r^. Zo he.eft men in de 
Stad Workum be Dolte, d* i. zo ik mij niet be- 
driegt ^ Uagf^. . . 

Voor DiheH zegt men nu nog in Friesland^ ge- 
meenzaam Dollen, van ouds was het ook Doi^ 
YJ^i^... Kü* -^^ Dolven, i. Delven ,. -Pp^^r^. . 
\^n zo zzgen wij in de opgegeeveiie, ongetwïjf-; 
Ccld tot eene .f i^wi//> ^behoorenêe , 1^r^ 
vieriobp Vaji ïv Klinkers , de A, E ,\ 1 e»; O. ,7- 
Ia het Idioticon zelven hebben wij eene dlergiil|lté 
Wi3fèling waargenoomen bij het W^'-KEL^ htJ ;48. 
De Onkeis alle vijf ' verlöö|eti :^ 2WAAtób;^ 
2ave5rd, Zmsit ^ ZwoRD ^ ZWüRpl - ZwAXta> 
Cö ZwÊERp zijn dé bekeödc; 'N-J?. Woorden; 
ScHWERDT hééft men pok fift hét fJ-D, Swm^f 

^ fchri^ Gijsb. Jap. V. Ziv^^r^, . i'v W. 7Q. 4'i 
Qlemne Swird oef hoUe J^ayèr gélijlf hiSld Vi 
flöfr<?> ald. bl. 8a. ,,.J:)earfetiofji6^]mé& Sm^ 
nenr tn Hirö V. ^^^r^. bl 7^: ^^ffiV4^ y?ff mh 

0m ^n hird.'' ^ Swow) is EngélscüV »' S«?tJ»Ü 

het 
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het giwoolle ih den hedéndaagfcheili TongVd déf 
Land- Friezen. 

Even eeils doen zij dit iti de Woorden ♦ wdkeaan 
ons gewoon woord Zout verwant zijn. Met H-D^ 
isSalz; het Eng. Salt; het oud Friesch Sat. Zé 
Gijsb. Jap. bl. 26, 40 , 81. Het Fransch Sel^ — 
S1LT9 of Z11.T betekent in ons gewoon N-D.. 
Zou$y d. i. Salfus. Dus zijn Zilte Traanen, zn^ 
ders^, brakke^ Zw/^Traanen. SoLtwas de öüda 
Uitfpraak, waar voor men nu ZoyT zegt. Sülts 
wotdt door Kil. verklaard Pekel ^ en Salina. Ook 
«ijn Zult, (in Zulu Ipck, en Zulte roUeqes) en 
Zulten 9 v. Zouten^ of in Pekel zetten, nog 
overal in zwang* 
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Orer de Woorden Hms, \rl\xtj Hoed, tiüid^ 

Hoede, o/ Hudde. 

Het geen ïn de Voorgaande Uitweiditfge' beweeirdt 
is, zal de^e eénigeilnaate nadcf bevestigen. Het 
W. HUDDE, m het Idioticon opgetekend, ga^ 
ons aanleidiiige da^ toe. 

Men vindt in het N-D, Vïjf zJelfftattdige Natoï- 
iyöprden iiï klank niet veite van malkaiideren ver^ 
^jderd, te Ivéeten Huis, Hüt, Hoed, HytD, 
ÖoEDB of HüDfiB. Wij meenefi , dat zij dllen vapt 
èene en dezelfde Herkomst zïjii, 'eene en dezelfde 
eigêiüijkè Betékeriisfe hebbeii en gebracht moetea 
worden tot het Werkwoord rioÈDEN , weleer oofc 
tutgefpróokeri Hoden en Huden. volgens ten K^tö 
ï D. bl. 605, in het Frank- Düitsdj I^uodan, 
Hui)AN,,HQi>AN« ; 

• Dat 
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Bat WerkWi bèt^könde iii &&tfté i^xs Beiekken: 
Daama: ^. Béjlhunen^ Btfchermen. (waarvan ^^ 
in deze beteketüsTe^ het zaméngeftelde Behoeden.} 
Daar na t 3. Mch hoedtn: d. i. iich ielven bcffchtit^ 
ten, voor eigene veiligheid 201'gen,' zich» wachten*^ 
Daima: 4. Het Vee hoeden t and^s weiden* ei- 
gentUjk: „Voor de veiligheid Van het Vee zor4 
gen; het zelve fegen Roöfdieifen be^hutten; ovei: 
het geheel : Toezien , dat het ^eene verkeerde 
wegen inüa^ iti de eigene Weide Mijve; niet in kui- 
len, öf water valle, öf van de Kudde afdwaale." 
Men ziet, dat ook hier dd oorfprónkelijke betekeoitf 
ten klaarster doorftraalt^ ^ 

Van dit Ww. ft^mt af (dat wij in de eerfte piaat^r 
zè i^^mden^ het w. Huis. Hetzelve betekent ei-^ 
gentlijk en oorfpronkelijk ein Dekzel; eene Befchat^ 
tinge ; evön ' gelijk -het Latijttfche Te&um ^ dat bij - 
de Romeineti , Vetvólgeris, ook eeii if«/y beteken* 
de. De redett'4ë2er benoeminge behoeft waarlijk 
löêt ver gezocht tè worden. ^ In de vroegfte jaa-»! 
itn^ nakmelyk, der wereld bouwden de ^enfchen. 
Huizen^ ten einde niet langer genoodzaakt te zijn^ 
órt öiider den bloöten Hemel te vernachten , óf gè-i 
iladig aan Hitte én Kouderen doel te ftaan. Die 
HuïzEN dxtndenlmn tQX bedekkifige y itt. befcAut^^ 
ti^ge; oo\i^ tttbeveilin^e. : \ f 

-•Met dit Huis komt in eigentlijke betekenisfe 
vólKomen cmiA&i het woord HUT ^ hoewel der 
Uiti^raik onderfcheiden^ is ; waar van wij ftraks na- 
der moeten fpreeken- Het Gebruik, niettemin^ 
Iftfeffc gei/öild^ datHpT meer bepaaldelijk betekenen 
züöde eeii gerü^i^ laag gcbQuwd Huisy op hetr 
\élA}^ dat , noch^atfis> ^ a^an 'zqne >annc Bewooneia: ' 
döTzelfden dienst doet van Bedekkinge^ Befchuttin^ 
ge\xi Beyeiligifige. 1 Meer 
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/ BJléfir ovewetikoiMt is: 'er tuafctea de uitfpraak 
Vin het gewoon N-D Wcrkw. Hoeden, en het 
ZéiShiióig ^^$ HOED. het welk oorfpron- 
IreUjk evenveel wat /)d*«^/, of Befchuttinge ?izn^ 
duidt; dojih, volgens het Gebruik,^ bepaaldelijk 
X betekent bet Dékzél <ks Hoofds^ Dat dit w, van 

Hc»j>BN afkomftigzij, dooËzag reeds Kiliaan. 
^ HoSJ>9 zeg^ hijv pileus -r galerus: ^ captii 
Hgmm ab JHbo^piiw, i t^^^f* y prot^gere^ 
• Het lijdt hq otis geene de naufte bedepking?.^ 
6f.ook het woord HUID tot dwen zelfden qq/fr 
^uiong moet wórden gebracht, naamelijk tot Hu« 
ODAN, of HuDAN, d. i. Dekkcff ^ Bedekken!- 

want wat is de Huid toch ander^s ^ dsiu Jict 

Dekzeil oï Bcd^hztt van het /^/^ic/4 , en de oniJei^^ 

^ idiei&ne Leden êü^ Liqhaams ? . : ' 7\ 

Baj de Vier voorgaanden moeten wij nu iipg voer 

gen het woord Hoede ^ of Hüdbe; als daaraan: iji 

aEkonast en betekenis duidelijk vei^nocht. Hosi]^, 

betekende eerst Dekzeil of Dekkinge; vervojges** 

Bewaar i f ige; dw^z oolc eene BffH^aarplaa^s. ]pe 

. ooadere uitfpraak w^JIudb, of .Hudde. Van ïfa?-^ 

fdt tekent aan op Kil. in het w^^ Hoede ,; dat 4e> 

geheime Be waarplaatzen , in welke m^ti] q^jingsin. 

Oorlogstijden Geld en Kostbaarheden pleegde te 

berden , in WestjAaalen Hüdbn wiedden genoemdr^ 

HüDDEN, en:, ^amerigefteld, Apf PI.MUPOEN ]sö 
nog in diergdijkeri fin bij de Frfe3ea<>yeral b^ke^é^ 
Volgens Wachter betekende HüJa>. Isi de: jQ^^ 
e^nen ScAat, of Schatkamer, ' A j ^ ^ -j 
i Tot befluit vofeg ik hiei^ nog;bq\, d^t dte 
voor dat gêne, het welk wij ni^jowesial Hyis nö^ 
men, door aUe dd» . Tongvalten i g:éwQpt\ wjv^t^i j:^ 

-'- -^ ^- /\.\4.,...,. .u rij '.-ij. 



steggten Héjs-. te reek' IcHifèejP j, X>s Wièkel'ié 
Glöslar, germ. min. pi 179; ,^NomeöiDö/^fajpato-» 
tiqüiisfimuïii /&ƒ pet liqtiitióhem^ Qüöd vi origi^ 
nis fignificat r^tf/w, vA iatièulüm.^ By höirhaa- 
linge hebben wij op flöéil tfietketi, dat ide Friéièrt 
der oude uitij)rt2ke Veeltijds iijn gëtrout^ gei^leè-i 
ven^ en dus hoort ineü óildbJ blte iiög aanhoudend 
teggen Huéy of Hum. ^'Maar in dit Friesch, het: 
welk meer ovfereenkoriist heeft met feet A^S^ d. i* 
den Tongval def Land^Fifezèn,; is de Üitlpraalfi 
Jioes; en daar van daan öók iii het Engèlseh iföx/- 
i. Maaf |n eene andefof ZüStertaale^ te t^eeteri 
et H -^ D ^ heeft de ëerfte! KlÈtik« pïiaats ^ daaf ïfiert 
zegt Hout. ^Dezelfde verwisfeling van den Klin* 
kermeiict men op iil //flf///. Krant ^ Braut^ Saul^ 
enz. waar vbor yrtj zcggttiHuid, Kruid^ Bruid ^ 

Zuil. -H^ ■'■'? '.' •'•:—'. 

Ö^er kt IFoofd Ploéggaö^ . ^' :^ '- ' 
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. Met woord. PLOEGGANG.kömf diktvijte Vdölf 
in oude en latere Frieleh? Stukken. Zoookin on- 
ze Statuten. ^ ^ In Statutisi FrifiCé (zegt jTroCz. J. 
agrar. iD. bL 228) L^ ly. tóé. 19 cóniunguntui? 
HornlegerSy Plaetzen y, ^dmfchiettndo Huizen^ 
Stellen o/Ploeggangen* Hij was het > evenwel^ 
inet zich 55ely«n geheelnlet^fen^^ wüt iuj- daiar xliri 
maaken moest* ^ i D. W. agf verklaart hij èeri 
Ploeggang te zijn i ,^ ïantum tertag^ ^antuin ad 
unam vaecam & ovem alendas fufficere.t" d^ iviic^. 
yecl landsy als 'genoeg is om éént^ Koe en één l&okaap 
te toedeni' >r- ; Vervolgetis ifegt bij s^a». iüL S2«i'' 
,:./; '^^ - ' U Ploegt 
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Pheggangm^ .quod alibr. een fFarre, fi^ificatit 
portiones cterrae, vel fimios.wcertae menfurae." 

Wederom in het 'WJP.:bL 58 bekent hij ,' ^ dat 
niemand ro^n ter tijd dat W. verftond, of hem 
naauwkeurjge" oplpsfinge ; had kunnen doen, Aos 
*9cel Land!s dsLdX. door v^rftaan wierd;"^-^ Hij laat 
'er nochthans pp yplgi^a:" Nifi omnia me fallant 
Plocg^ang — mt Spatium fatis amplum Md ara'-, 
trum: At quid hoc? putem, quod per integrum 
diem potuit arari*' é, i. Ik moest tnij geheel be- 
driegen^ in dien Ploqggang niet betekene eene Uit^ 
gejlffktheid groot genoeg yoor eenen Ploeg. -^ 
Maar wat wil dit zeggen? — De denky zulk eene 
^Jitgejïrcktkdd^ als geduurend\ eenen vallen dag 
kan mr deji af geploegd,*! . „ :i : . 

Na vele losfe .Gisfingen fqhijnt de Hoogleraar 
Trotz hier eindehjk op den rechten weg te zijii ge- 

raakt. -/ 

In twijffelachtige Wpordgn kan het vooral vnfi 
dienst zijn dezelve door hunne foortgehjke op te 
helderen. Bij ons Ploeogang kan daar toe dienen 
KoEdANG. Is Koegang (^waaromtrent geen verfchil 
plaats heeft) zd ver als éene'lCoë gaat al graazende;. 
(anders- een Koe-eetefi) dan is ook, volgens de 
Regelmaat der Taaie, oï Analogie y Pl-oiegcang, 
zo ver een Ploeg gaaf \ al ploegende. In het eerfte 
geval is de tijd t^njaar^ of Saifoen: in het twee- 
de^ een Dag 

Het komt mij meer dan waarfchijnelqfc voor , dat 
de benoeming van Ploeggang eene navolging is van 
het Latijnfcbe Jügerüm. Van dit, nu^zegt Nonius 
Marceltös' p. 5 1 zefer duidelijk : " Jugeri propriet, 
t^tem VafTo defigttat de Re R. L. i Zlpud nos in 
flrg^ö Rmauo ac UatpüQ mUuntür jugeris. Juge- 
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rum aurem yocant , quod iun<3i boyes una flie cxa« 
nre posfint." Te recht kan ;nen , clerhalven , met 
het Friefche Ploegoang vel-gelijken bet Braband- 
fche Bunder ; waarvan M. Gargon in de Walcher- 
fche Arcadia, I, 234 (aangeh. bi] Trotz V, Agn 
II ; 343) het volgende rchrijft : ,, Een Bunder 
5, \s het zelfde, als bij de Romeinen Jugcrum^ en 
„ zo veellandg, als men op ééneh dag met een 
gefpin OsfeTï könde beploegen : dat men door* 
ga^insop a 5 88,000 Voeten ftplt,** 
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Over de rechte Spellinge van . 

het woord Queen. ) 

Het is overbekend, dat de Letter Q onder ons 
m vroeger' tijden veelvuldig wierd gebruikt, waar 
men ze nu bij , nette Schrijvers nimmer meer aan- 
treft. Niemand^ die eenige Taalkunde bezü:, zal 
tegenwoordig Ugtelijk meer fchrij ven j^t/^ör^/, quast^ 
quetztn^ quaal^ ik quam^ quellen! Men flemt 
overeen, dat alle deze woorden, ?M hlandfchen ^ 
gefchreeven moeten worden met KW, en dat het 
fchrijyen met O, of QU, zich' alleen behoort te 
bépaaien bij de Vreemde woorden. 

Tegen dit gevoelen kan, nochthans, eeneTe- 
genwerpingc worden ingebracht, wen men zich be- 
roepen wil op het woord Queen , of Queené , 
dat bij Bredero , in bet Moortje , aan het begin ; in 
de Dekkers Lof der Geldzucht, en verder overal , 
gefchreeven wordt met QU : waarom wij het ook 
in ons Idioticon onder deze Letter hebben ge- 
bracht: niet om dat wij oordeelden, idat dit zoo 

I 3 moest 
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|no€;$t ;i}n; jnaai qth ons^j^ gelijlt wij meermaalen 
4eedea, iiagr d^ alg§|ti^eiie gewoonte te fchikk^n/ 
In cle daad behoort ook dit woord , even als alle de 
Qverige^ I^emfchen , te Avorden gefchreeyen met 
KW.^ d'a^ hej: du$ met K leeds^ gefchreeve^ voor- 
icomt in de aanvervyanteoud^i J^j^cct^in. ^o^ vindt 
|nen het Kü^i^ g?fp^ld iji een Glosfarium Chau- 
fiQum h\\ Leibi^its iji zijne Colle^anea Etymologiq^ 
. I ^ 45 : desgelijks iii andere Diale^en ÏCu?ï of Kunxj^ 
^ie Franc, .Juniu§ in Willer^. p. 261 feqci. ver- 
gel, met tèii Kate i D. bl. 316, — en wat de U 
betreft ; men w?et , dat zij , naar den ouden fchrijfr 
trapt, overal de plaats -bekleedde van de W. — 
Dan^ ik me^ ?:elfs nog yerder te mogen gaan-^ 
en te fteHen, „ dat de geheele Spellinge mét j^^ 
^, haaren oorfpröng is vêrfchuldigd aan de opper- 
machöge ï^erifebsa^pijé van het Latijïn iri de 
Middeleeuwen r^ Mèn weet, dat in het Latijn 
noch K, noch W plaats vindqn. Ên hier vaii 
daan, dan , de Ip^llinge mrt QU in navolging y?[n 
IxetLatijnf ^ 
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Op ons Priesch IDIOTICON zuMen wij nti lak- 
ten volgen Tv^^ zeer merkwaardige Stukken, wd- 
ke, hoewel voor het meerderdeel over een kotnerii 
de met het Oudn en jiog heden onder ons gebruike- 
lyk Land-Friescn, niet te mèn daar van in Tonfi;- 
val aanmerkelijk verfchülen, ente huis b^hooren in 
het Zuidtr Deely of de Zuider Zeekust van Fries* 
Jand; waar de Bewooners, vooral, van Molkw£- 
RUM emHiNLOPEN, tra: zich, door vérfchil van 
Dialect v^vL de overige Friezen onderfcheiden. 
- Het éerfte Stok , te weeten he$ VI Hoofddeel van 
Matthaeus, in het Molkwerumsch vertolkt, wierd 
mij , nu vde Jaaren geleeden vertoond en gefchon- 
ken door den Ëerwaardigen Sicco Abbring, 
Kerkleeraar der Hervormden* te Praneker , die te 
vooren dezelfde Bedieninge te Molkweruni had be- 
kleed. Een tweede Affchrift daar van is roq 
nog in den voorleedenen jaare toegezonden door 
mijnen Vriend ,H. W. C. A. Viss?er, kundig en 
achtingwaardig Leeraar der Gemeenten te Warm 
en Schar Ij, met dit nevensgaand zeer belangrigc 
Bericht: „dat deze Overzetting in jongere Jaaren 
5, was vervaardigd door den ivaafdigen Grijsaard 

9, CHRISTIANUSHeR^lANNUSBRAUNIUS, tfaaUSUOg 

5, volijverig Predikant in dé Gemeente van Frou^ 
^y wen Parochie^ en deszelfs Broeder, ARpJOLDUS 
^ Braunhts toen Predikant te Molkwerum, met 
9, behulp van de öudfte tx>en levende Menfchen; 
^, terwijl ook de nu nog in leven zijnde Bijzitter te 
5i Molkwerüm, Douwfc Fêkkes Rinia, als be- 
99 voegd Rechter over dit Taaldgen , telkens wierd 
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j, é^J'aadpleêgdr' zflncfc dé La;il8tgj5toeldè ooi de 
Schrijve van het Affchrift toen aan mij medegedeeld* 
Men zal mij toeftemm^n , dat een diergelijk Sttdc 
door kondigt Lk#t» 5 met gQipeefiöVerkg, op cte. 
.pl^fits ;5e|ve vervawdigd bet voljcomenst vemoi;- 
wen van ontwyftej^sre Ecbtfaeid moet inboezié^ 

Daai; nu h^tQEBEp pEaHEEitE*in ifitvï Ho 
4eQl vw Matthaeus voorkomt ^^ kan men foor^elij- 
ke rViertaaiingen daarvan in het Oud- Ftiesch , uitge- 
geeven door I^qk^^^b Jjoerps , en m dtn 7 egemr^ 
üf^^i tan Friesf.^ jy £), %St. Ifl, >ja6 , hienned^ 

vergelijken. . -- : 

.,. Het fcheen mij, bij dQsje. Uitgave, vooral ver- 
cischt te worden , dat ik hetionderfcheid aanweez© 
^usfchen den oudi^n Zuidelijken Tongval en het nog ' 
jalgeipeen gewoone Land- Friesch, Dit nu dacM 
*lk niet beter te zullen kunnen vecrichten, dan door 
jhet zelfde Hoofddeel van Rffattha^us in ons meest 
ff£ghaar Landelijk Taakigen over te brengend, 
€n die Vertaaünge tegen ovej ha MQlkwerumsQA te 
plaatzen , ten einde den Ta^inneicttien Lezer al- 
4us in ftaat te ftellen van zelf te kunnan oordeelen. 

Meer behoef ik hier niet hij :te voegen , dan , dat 
ik de Spellinge, welke ik in inijn..Al&hürift vond, 
doorgaans- heb behouden. 

Wat nu Veider het twe^e Stuk aanbcbngt, ik 
ben het zelve geheel verfchuldigdaan bovehgemel- 
den gij^itter Douwe Fekkea BUnia., van wien d9 
^eer Vissev. het ontving cm het aan onjt&db^ 
\' en. Aan beiden Q^ ik itteri^^ 
gkftei^dank! * .' v. : : _. j .. 

Hei; Stuk zelf , dat;, naw, naaterhi^. gioc^ 
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moet gerekend' worddQ , is reeds iseer oud. 
wijst het uiterlijk aanzien volkoomen uit; inzonder- 
heid ook de verbleeïcte, 'geel gewordene Inkt 
Het fchijnt mij eene Fertaalinge toe, hoedan^ge 
ook dopr GijsBEi^T JaïïKs , gelijk men weet, ver* 
v^^digd zijn. — Doch van het; Oorfpronkelijk Ge- 
Jchrifpy w^amj^ deze Vemali^ge is gefchied, ge- 
Jijk oök vtó den Vèrtaaler zelven, weet ik verder 
j^en Bericht te geeveijl l 

Bedrieg ik mij niet ^ d^n Jbehèlst het Verhaal j en 
.4e breedvQ.eiï^e , van den kant der WellJ)reekend-. 
heid zeer uitgewerkte Redevoer in ge eene Aixego* 
jgiiB ! Maar waar hen^n de Toefpeelinge zij gericht, 
zal ik jnij in geenefl a^Qle'vermeeten te bepa^n, 
Èn dit ^6 veel te minder, dewijl het hier om het 
taalkundige, inzonderheid, te doen is. ' ^ 

Onge?wijffeld "behoort oola^x. Tweede Stuk ^ ee- 
V^n ais het Eerfle^ in den Zuidpoek van Friesland 
tehuis, Nochthans verfchilt het, in a^eer veelè 
Opzichten van het voorgaande. Wij zuUen in on^ 
3jg Aanttkeaingen pp het Jjelve dat V^rfgW trach-^ 

Ign ,^§n te vijzen, 
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I. louw agt, dat jimihe^ Jiiiiüë lolmisfeh m^ 
dweae voar de Minsken, om vati Jarm fjöen te 
woardcn. Ooes haebbe jimme nin l«en bij jimme^ 
Yseer, dert ynhe Hymrijelen is. 

a: Ast doe deh Joimisfen dweist fo lit naet yoar dy 
ttompetjev lyken as dQ Geveinsde ynne Scphpejen 
in oppe Strieten dwsee^ óp dat ie vanne ^(^nsJceu 
eaerde woarde meye. Voariieker iis ik jimme. 
Ja haebbe jarre leaenwey. 

3. Maar ast doe Johniisfen dweist, fo lit dyn Ipaf- 
ter hand naet lyuit^, het dyn voarre hand dweit. 

4. Op dat jimmq Jphiiisfeil yn 't vorboargen birihe, 
in jimme' Vaeer, dy yn 't vpgirböargen f juogt, dy 
folt yn 't openbaar voarjöldé. 

5. In wanneer dast doe bidtst, fo folt 4oe na^t 
waefe lyken as de Geveinsde:/ want jin bidde 
Iseaust ynne Schoeien, in oppe hoeken vanne 
Strieten. ftaeende , op ckt fe by de Minsken uit- 
blynken meye, Voariieker fis ik jimme , dat; ]^ 
jarre leaen wey haebbe. 

6» Mar doe , ast doe bidtst , gang yn dyn binnen 
kaeemer, ip ast doe dyn doar^fluiteiri haest, bid 
den dyn Vaeer, dy yn 't voarboargen is; in dyn 
Vaeer, dyyn't voarboargen f jougt, foltdyyn't 
openbaar voarjolde. 

7. In 

ft 

y (i^ Ü hf t Molkwenimsch. 
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I. loüw agt, dat jimnie jinmie >lniisfen neat 
dwaane fbr'e Miosk^n^ om fen har fjoen te wiin^ 
den. Oorzhabbe jimmenin laan bij jinime Vaar ^ 
dy yn'e Hyrael iz, >; 

a. Az toü dan seknisfen dogfte^ fo lit neat for dy 
troilipetje'^ lyk iz 4^ Feinsjears yii'e SchdilWl 
(*) ijl op'e Strieteli dwaan, op dat fe fen'e MiUiH 
kin f oreerd wurde meye. Forfieker fis ik jim^ 
nie , Ja habbe har Ican wey. , . i .r 

3. Mar az toü jelmisfen dogfte , fplifcdyn lofter- 
han neat witte , het dyn rieuchtjer han dogt. 

4. Op dat "jimme xhnisfen yn't forboigein binne ; 
in jimme Vaar^ dy yn 't forborgen;fjochf, dy 
fil k yn 't iepenbiër forjildc. 

5. In az tou bidfte, fo fitte neat wez;&?) lyk az de 
. Feinsjers: want ja bidde lieafst yri'ei Schoftlleiu 

in op'e hoeken fen'e Strieten ftaeende^ op dat ie 
by'e Minskin uitblinke meye. ForljU^er fis ik 
jim^ie:, dat jaharlean weyhabbe.> , : 

é. Mar dou , az tp bidfte , gong yn dyn binneksR- 
mer, in az te dyn doar fletten haste;, bid dan 
dyij Vaar, dy yn?t fbrborgen izj in dyn Vaar, 
dy yn*t forborgen f jbcht , fil it dy yn't iepenbier 

I l ii r i i|i>i««fci»ii 1 ^ 1 ' I I I I ^ 1 ,„ 1^., wi lr i l I. - m ' , I l .> l«^ 
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(t) In het ^cwóoii, I:4rn4 * Friesck^ 
(•;^Liever nadden'^wij &èt wóord 
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'l: Molkf^erumscL :. tJ ._ , 

7. In as jimme bidde , fo broek liin yedele tajeflè 
Van woarden,. lyken as de'Heinen^ want ja mie-^ 
nen, dat ja trog jarre vuiUe woarden vorhiseerden 
woarde folie. ' 

8. Woard jami den naêt lyk; want jimmö VsËeif 
dy wuit het je van dwaeen haebbe, voar dat jim- 
me Hid biddé. -^ 

9^ Bidde jimiöé den fó. Uis Vager dy *t Jy ynöe 

« Hymmelön biniie ^ jys naeeme woarde heylige. ' 

lOé lys Keuningryk komme.. }f$ wille gefcfiedé^ 

lyken iaa'-JröttelHymmel, -^kc^ 
II* Uis dageïyks bjte joti uk joe. ' ; 

liji' In voaijag uis uisfehièlden ^ lyken as Wy Voir* 
- ja nis Ichièïdb^s. 

13. In bring uis naet irt • Voarfiékirig ; mai* beyrye 
-iuis idö dé quaèe l Want jys is'it-Keuningi^k , int 

de kfseft^ m de haeerlykheid -yn yfeirwighëid 
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i4i V Wartt^ jböftie öonne Mftsjtert jarte mi^^^^^ 
gen voarjaee, fo fol jimme H3rnimelfche Vöéef.jfm- 
^ aie tek 'vóttrjftetiw : ^ '^ ' ' . 

45; Ma** na^ ^flime oo^rie Minsikeö j^n'e misfl^* 
^^èrt mïêt vëï^jjéey foTorjimmè, Yö^er jimme jMiiie 
-^«nidfljÉg^^MnaétVöarjaen^ ' . ' ' ''^ 




I ïnetófeje Ja».ë'^tröbhjéh,;-Ö^^ <fet fe by de ^lislffen 

c*«lttóytftè itfejrè^^asfe vsesijS. War^^ fiS ifc jöa- 

'i^'^ xJit ia^ jkÊrè k*h wéy li*bbe. ' , 

17. Mar ast doe vaestist , falf je dyn had ,^ itt grtfb* 

nie]^^ dyn aenfigk. 

róï -<^ tlai s do e iuei ü li bly i ik s c by de MfnslKn^ 

ast doe yestist ^ matby'dyift'VsÈèt^ dy yö 't' vqai- 
^ boa^rgefr^ is ;« m %rt 1^ ^ yiit voarbo^ger^ 

f juogt 9 folt yn 't openbaar vorjdtóe. 19. v or- 
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Gewoon LanA-Frmch,. 
f. In tz jkiune i)idde , . fo broek nin iedek taeie 
fenwurden!^ lykazde Hefdens^ want ja xniene, 
dat ja trog harre folie wurdóL f orheard wurde 

8^ cWurd har dan neat lyk;-.trant jimn» Vaardy 
wit 9 het jimme fen dwaan habbe^* fotidat jümne 
Himbidde. - / .^-i 

9. Bid jimme dan fo. Uwz Vaar, dy 't joü fti'e 
Hymel binne , jouw Naran» 'wurde heilige; ! , 

ia louw-iKeuninkryk .kcMH* louw Wille» iiöoat 
fchiede, lyk az yn'e Hymel, .éak op ierdey ; ^ 

«•^ Uw2 wys firea jou vwp jqed. '■ : - 

ia. In forjoiï uwz uwz Schilden , lyk aas wy fot- 
jaan üwa Schiküiers. ' , 1 J:^ l r -• 

13. In bring üwz neat yn Forfieking; maar'hefry 
uwz forV^Kwea 1 Waait ]aiwesiis:itKeünmkryk# 
in de kr^ft^ in de heelflyklieifc, yn'e iewigheid. 

'-Amenl. ^ ^ - : ■ ...... r'i ^- - ..::.., 'h ■ 

14. .Want^ïö^ jimme aoif^» Minsken har Üifisdie- 
den forjakne, fcrfil jimme Hyimhelske Véir jiift^ 
me eak föïjaan* ; ^.. . l :, 

tS^ Mar a2:rjitnm6 oon*e Minddn har Mtfdiedeii 
neat fotj^ane, &> lil jimme Vaar jimme .4i&iÉie 
Misdieden eak neat fbtjaatii^ ' » ; r ;, ; 

16. In az jimme festjc , meitqe dan nin diöavi^' 

« troonje, lyk.az de Feins jeare^; , want ja mismeitfe 

• har troonjeni op dat fe bi|^ IWSnskin uitblinke 

meyCv^^ fe fes(^e« ForlldKr fis ik jimme ^ 4at 

ja har kan wey habbCé 1 ^ 

17^ Mar^^tonlèstste^ faU^e d^ii holle» in <fci»i& 

i 3e dyn eanflcht* 

fte Cestite,:matf by dyn ^^aar.^^ dy yn't farbor- 
gen is; in dyn Vaar^ dyyik^t'-folFborgen ?Qo(^^i?i 






fü 't yn 't iepenbier forjilde^ 



19, for- 
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Molkweruinsch. 
15U . Votirgexrje jimme ijin Schattett oppe yerde^ 
^ derfe de Mot in de Rost voaxdurft, inde Tjeseu- 

ven troggrarfve in ftelle^ 
, io. Mar voargeaerje jimme Schatten ynne Hymmel, 

der fe de Mot in de Rost naet (*) voartort, iil 

der de Tjeaeuven naet troggraf ve in ftelle. 
üi. Want woar dat jimme Schat is, der fol jimmö 

Hort aeK waesfe^ 
fi2. De korsfe van 't Lichem is het Ëaeg. As den 
. dyn esg ienvaldig v&j den fol dyn heel lichem 

vorliugten wae*fe. . 
éj. Mar as dynéaeg qua is, Atn fol dyn heel lic-» 

hem . tjoester wasfe. As den 't Liuogt , dat yn dy 

is, Tjoestemisfe is, ho greaat fol de T joestemisfe 

folm waesfe? 
a4. Nimmen kun twa Heren tjmje ^ of hy fol d* 
, iene haatje; inde cuwre le«uw habbe; of hy foï 

d' iene oonhanje ^ in de oore voarachte. Jimme 
' kunne God in;de Mammon naettjinje. 
as. Derom fis ik jimme , wres naet beforgen voar 

jimme libben , het jimme yete , of drynke folie ; 
. ih naét voar jiirane Hchem , . het jimme oontje^» 
>dfolle. Is het libbenrrftaet meer, jas .et yeten, in 

het lichem, as de kkaeiing? 
2^; Oönsji de Voe^len des Hymmefe, • dat fe: 
:\nact fiedje , nog meye , \a naetyefammelje yn 

jarte fchocriren. . ïri jimmei Hymmelske Vaeer vied 

.jarm jitte^ Inógaejiitoiie js^rmtaaet vier^te bopp^? 

ö,^. Wa van jimme kun, laey lp«ekowi»w:en te v^z^ 

;ife^:ifenJöhfcit0af]pG;atte:$Mdw . - 

jr;:i: 28. Ia 

l ifi . . nrii i f i i^j i II i i it i 8n?rii i in iii;art wri gi^fj » ) ■ " 

<«)' Zó tcc»i ik iiy bét AfTchrift. MiuiCrr^llèt4fidét zijn ^oêr. 
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Gewoon Land-Ffiesch. 
19., Forgearjejiramenin Schatten r op 'e iérdé, d«: 
fê de Mot, in de RöasÉ fördeirt^^in de Tjeaei- 
ven troggrave in flelle. 

flto. Mar forgearjé jiriime Schattin yh % Hymel^ 
derfe de Mot \n de Roast neat fordeart, iri der 
de Tjeaeven neut trpggrave in ftelle, 

SI i Want , wer dat jimme Schat is y der fil jininie 

Hert eak wezze. » 

• ■■ ■' j - . ^ .. . > ■ 

S2. De Kersfe fen it lichpm iz it .Eag* Az datl 
dyn Eag ienfadig iz, dan fil dyii hiel Liehem ïox^ 
lieachte wezze; 

fl3. Mar az dyn eag kwëa ii, dan fil dyn hiel 
licheni tjieusteir wëzze. Az dan it Lieacht , daj: 
yn dy iz, tjieustemisfe is , ho great fil de tjieus- 
temisfe fels wezze. 

iL^. Nimmen kin twa Heeren tjinje, of hy fil dé 
iene hlitje , m de oörè liéaf habbé : of hy fil de 
iene oonhingje, in de oore forachtje. Jimme Icin- 
ne God in de Mammon néat tjinje. .'"-,' 

ftj. Deroni fis ik jimme , Woez neat bekommeriri fot 
jimme libben, het jimme yte, of ^rinke fillé/ In 
jieat for jimme liehem, het jimme oontjean fille. 
Iz it libben neat mear, az it yten^ iil it liehem, 
a^ de klaejinge ? 

fl6. Oonf joch de foeggels fen*e Hymel , dat fe neat 

' fiedje , nog meanne , in neat ynfamraelje yn har 

fchoerren. In jimme Hyipmelslfe Vaar viet har 

jitre. In gsene jimme har neat fier te boppe ? 

< 

a/. Wa fen jimme kin , mey bekommerin to wae* 
fen , ien jelne toa fy n greatte toadwaan ? 

* K »8. In 



14^ 
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MolkwerumscL 
a8. In het binne jiinme bekommerin voar de Hem* 

jpige? B^kykje de Leeljen des violds, ho 't fe 

waagfe. Ta wurkje naet, ih ja fponne naet 
p^. In ik m jmuoe, dat Salomon sek yn al fyq 

hea^rdlykheit naet bekleaeid wsefen is lyken as ieh 

van disfc. 
^o. Der den Göt het gors des violds , dat joe ftiet^ 
- in moon yn d' oogen finytten woard, alfo té- 

kleseit, fol hy jimme naet vuille mear kleaqé, 

jiHime lytjgelovige ? 
^i. Derom waefe naet bekommerin, fisfende, het 

folie wy yete, het foUe wy dryidce, of woar 

ttey folie wy uis kle«je ? 
.^. Want al dis dyngen öetje de Hoinen. Want 

jimme Hj^melske V?5er wuit,' dat jimme al dis 

dyngen van dwesen haebbe. 
03. > Mar fietje cöBtst it Keuningryke Gods,, in fyn 

Gerieugtigheit ; in al dis dyngen follen jinlme 

^awiyd woarde. , . 

34, Wsfes naet bekommerin tjen moon : wan(;mpon 

fol voar him fqlm forgje. Elke dey het genoog 

oon fyh eyn queae. " 





aZ. Ia 
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Gewoon Land-Friesch. 
öÖ. In het binne jimme bekömmerih for de klaa- 

jïnge ? Bef joch de Leeljen fen it field ; ho 't fy 

v^aagfe. ja arbeidje neat , in ja Ipinne neat. 
fip. In ik fis jimme , dat Salomon eak yn al lyn 

heerlykheit neat beklaaid wsst iz lyk az ien fen 

Hisfe. 
8b. Det diti God it gfcrs fén it fidd, d»t >ed 

ftiét^ in moon yn'e uwu fmyten wurd^ fp be* 

klaaid^ fil hy jimme neatïoUé méér kl^aje V jimmé 

lytsleauwigel - 

g I . Deróm wsefe neat bekommerin , fisfende , het 

fille wy ytc; hetfille wy drixike; of wer fliey 

fiUë wy üis klaaye f 
1». Want al disfe dingen fiekje de Heidens. Wanit 

jimme Hymelske Vaar wit, dat jimme al, disft 

dingen fen dwaan habbe. 
S3. Mar fiekje eerst it Keuninkrijk fen God, in 

fyn Gerieuchtigheit, iti al disfe dingen lilte jitit 

m? toafmyten \nirde. - 

34. Wass neat bekommerin tjen möon. Want mojoil 

fü for Hm fels forgje* Elke dey het uoog oon 

fyn eyn^kweai. 
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^Aangezien deze Bladzijde anders wit moest blij- 
ven, fcheen het mij niet ongepast eene korte 
Ophelderinge van het Molkwerumsch Toawiyd , 
Matth, VI, 33. voorkoomende , daarop mede te 
deelen. 

ToAWiYD betekent zo veel als Toegeworpen , toe- 
gefmeettn. ' Wijen,, of Wijden betekent, derhal- 
ven, in dezen Tongval, Werpen, en zo gebruikt 
GijsBERT Jap. het tot driewerven toe ün het ver- 
haal van J)orilhv\ Cleonicey 11, 67. ,, hefleat hij 
him de Dead ynne tuwt to wyenl — d. i. befloot 
hi) hem den Dood iii den muil te werpen y '— Daar- 
voor zeide hij, bl. 76." ynne tuwt to fmyten. — 
W.» 73. „ dy fyn dregge. — uwtwyd habbende. — 
die zijn Anker uitgeworpen hebbende, en bl*. 80, 
aan het eincte. „ Dorilis gebea de Offerljue^ dat ft 
him yn 't f /oer wye fchene'* Dorüis gebood de 
Offerlieden, datajdiiem in het vuur werpen zour 
denO 
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V R. Y M o E P Y G H E I T 

VAN EN 

HUISMAN. 

Het 15 in 't Eerfte Jier bodden , QO dat my van 
mynVorften het Indiaanfche Ryk op dreggen wied, 
en dat we in de Rie fieten, dat 'er [en] Qiy eerme 
HUISMAN koom , dy van my Rogt hebbe woel 
Ijen en Stadhoolder, dyt de Laandlie , dat (33 oen 
de Perfyaanfche Golf wennen , mei al te fwiew 
oerdadige Lesten pleegden. Disfe Boer wied kot 
van peribon ; hy hie en indrukkend anfUc , tjokke 
pppen, holle eegnen; het Haa (4} mei had en 

K4 fwat 



CO I>it zou In het gewoon Land.Frieich ï?jn ^ér4. Maar 
de Letter r wordt in dit Opflel veeltijds weg geUa^en* Zo 
volgen b. v. aanHond» Wfed^ kot, had f fwat^ goldii^ oo^: 
in plaats van IVierd^ kort, hordy fmart ^ gordel ^ oofi. Dit 
ttierkt men ia het voorgaande Stak nergèca^op. 

(») Dit woordjen, dat noodzaakelijk vereischt wordt, ont- 
breekt in het Affchrifi. 

Cs) DAtftaatin dit Stuk, veelal, voor welke: zaahjENDAT 
vooraf weike. of a//, welk:: of bun , {ffe : of tem, die, — 

(4) Het Ho f U' Dit Woord, en meer anderea , tponen dui- 
delijk waar dit Stuk in Frieiland is ppgedeld: te weeten in deu 
ZviDUOBK Zo itaat ook Haa voor Holle ^ of Hoofd hier boe- 
ven in het Molkwerumsch Matth VI 1 17* Oelij^ca ftem|>cl 
hebben: Ansjk, v. arfi.ht. Aangezicht. Econbn, t, 
eagen — Oogeiu Dwee, v. dwaane — dóen, DwiiTt v. 
^S^9 ^ Aoe^ Wirr, of Wuit, v. fFu — weet* Kun, v» 
kin, — - kan. Jerm, V* tar^ --hen of hun. Jerkb, t. 
^rre, — hunne. 3o«f v, bêm^ — kindersi Hot, v«A«r/, 
I>YMGy V. 2>in^. 
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Avat hier begroeid. Syn Kleen wien van Geite 
Wer j fyn' fchoei? van en wylde Barg, enfyn Qodr 
del, dat 'er om 't lyyf hie , wied van griene Wet- 
ter bleen , dat yri 't wetter groeiden, 

Wy tooiten oos net , of het wied eh wyld Ding , 
dat to de Riekeemer yn koom, dat ynigfins nei en 
Menfche lyke: mar fo gaauw as ik hem fprekken 
heiJrde, leeuwde ik, dat 'er en God wier, asfer 
yhigfms Godden under de Menfchen benne; (5) 

Wy hebl?e de gewoonte by Us om de klagt^n 
van de Eprm^n 'eerst tjc heeren : da wunkt wen de 
Boer om te fesfen, werom dat 'er her komd wied? 
Hy rooi) mei en wonderlyke Vrymoedygheit, nei 
us to, ep hy hie eq Ooljetaljke in fyn haand, en 
dy IHeJk: 'er om h(?eff , en hy fei : 

„ Ik ALCASER wenje (6) omtrent de Zee- 
fteen , jen dat oen de grette Perfyaanfe Zee lisfen , 
fis jemme goe dei, heer Keuning/en al jemme 
Grette , jen dat hèr in de heilyge Rie by en korm 
bennel — Het ist Noodlot van de Himmel, datfe 
Us oen jemme oerjoud hebbe, dat wy, bedroefd 
Volk , us boegp mutté under d? magt van jemme 
Indiaanen. leinme untfaglyjce heerlykheit, QKeu- 
ning, is greet, en jimme magt weergaloos: wor 
trog datje de hyle Wrlald de lest van de Oorlog 
vielen dwee. Mar ik twyffelje net, of de unbe- 
gryplykeJelkheid van jys Hoofdiq en Hopmannen, 
wor mei datfe elk funder underfcheit bejeegjene, 
maailcje folïe , dat jis Nemme iri vervloekinge in dé 
volgende tyd wesfe foii. 



Cs^ Uit deze Uitdrukkinge ontwaart men duidelijk, dat dit 
Stuk fene Vei^tüalimgb is. 

(6) De Rede hangthier niet wel te zamen, ten a^j men 
loeze: Dy 'wcvjc* — of, wenjende. 
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Het wieden myn Vooraalders , dat vor lange jirrcn 
jen^ Wenpleetfen verkiefen hien oen de kaant van 
de Perfyaanfe Zee. En om dat de drugge Wylder- 
nisfe jerm net langer vie (7) koe, fiekenfe wiete 
pleetfen , of fe der jerre kost kree koen. Mar trog 
de Uurlest van 't Wetter moosten we der weer 
wei; fo dat we us op de heege Borgen bejoud heb- 
be. Mar het fol ik fisfe ? Jirarae oergrette begeer- 
te om oore liens goed te ftellen is fo greet, en jim- 
me heegmoe is oeral fo rugtbaar west , dat de Zee 
us in jerre Djeépens ('S) net langer bewaarje koe, 
en de Wraald net in jefre Kullen, nog de Borgen 
us net bedekke koen, dat wy ungefchenden jem- 
me roofsjeeke klaauwen ontkomd binne. Dog ik 
bid de Hymmclfche Magt , dat fe gplyk as jemme 
us fuivier reden as vjoldhannen Co^ uit us husfen 
jaagen hebbe , ja oore geende maaikje meye , om 
jemme uit jemme befittingen te ftjetten ! 

K\5 Ufi 



(7^ In het Land-Friesch zegt men hief voor Fiede. H«t 
oaderfcheid der Tongvallen laat zich ook bemerkw In $£•- 
5E^, yoor Sisfen. Her, v. bhr, Haand v. han- Woa v. 
K^r, WaAALD, V. IVrad. Süvdeu t. SoUer. Borgbn v. i>r?r. 
gen^ Maaikb v. meitf:^ Lessen « Lsbbsn» SifBMv v« thfim^ 
iibb^%JJm. ent. 

(8) Wij hel^ben in onze algemcene Aanmerkingen achter 
liet Idioticon jg;eQ)rooken vaa een zeldzaam foort van zelf- 
ftandige Friefche Naamwoorden uitgaande op ens, en be« 
antwoordende aan de sewoone Nederduitiche uitgaande pp 
HEID, of Tt. Het Stuk voorhanden levert ons daarvan de 
volgende: Djepens, Howeeiidioens , Nbdrigens, Gtroens; 
Grootschens, Buitens?orbns» KwEBëNs (d* i. Kwaaaens) 
Hietens, BiTTERENs — VooT Dicpt:'^ HcovaardigbeU ^ Ne- 
dri^bsid^ Lhrigh:id ^ Groot scbb »\d ^ BmUnfgoQrlgbiid^ 
XwaaXhtid^ Hitte ^ ^Jterh'iid. ^ 

(9; Fetdhoen^r^., li/iUféhien ftond •er beter gefchree- 
tStt Vjoldhoannen. 

■ ) • 
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Us Vooraalders en de Wetten van us Laand fis- 
fe, dat dy geerie, dyt en oor fynes benemt, der 
trog het rogt verleefe om jerreyyn goed te hebben. 
Dog , jemme Indiainfe Vosten en RiedsHe I derom 
net, om dat ik en eerm en ienvaaïdig Huisman benji 
fo taankje ijc dogs de Gooden der voor, dat fe my 
fo vuUe gefigt joud hebbe om te f jeen het flogte» 
verjoldmge der oen Vest is , un (^lo) en dwing- 
laantfen Regeering, en ek dat 4^ Regtveerdige 
himmel, het geene, d^t kwee menfghen in lange 
jirren opfteeplen hebbe mei vuile forg, jerm min- 
der as yn en dei xyecr verlefe htte fpl. Want der 
is dog naat unmoelyker, as dat men de goe jerrQ 
jTchat van vroomheit untftelle kunne. Wfen hebbe 
mar en weinig arveérentheit van nooden, om fo 
jüeer as 't Ijogt te fjera, dat (ii) het unrofft 
kreen vant tyydlyk goed, trog het fidlen van de 
Aalders, jerre bon mast al het bittre pak van Eerr 
moe lie mutte. En oft God fo aanftund wol net 
kleer is , om de kwee menfchen op het flemst te 
ftraf jen , fyker , het Uytftel , dat fe der omtrent 
nemme , is mar oin jerm op het unverwagst uur 
te kommen , eir den alle gerre gelykes e wei te nem- 
men, het gene wor dat den unrogte fyn maste ver^ 
trouwen c^ ftelt; en jen gene, dat jerre ynigst 
vermaak ftelle om alle menfchen to vertriet te wes- 
fen , mutte , isfe aald wodde , jerre haa mei gryy& 
Üer kroene* en naat min undervinde, hotfe vaa 
^, jaa.to junge Laf bekkeir to , mei vutten op het 
}iot trappen wodde. Het 



(lO*) Zo heeft het Affchrift, Leet Oen. 
(m) Ik denk» dat hier het Voorzetzel trog ontbreekt; 
of weg gevallen is. Menleeze: ,, dat trog het unroft kreea/* 
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Het fthyndt my waarlyk en umnoelyke faak te 
wesfe, hot en eerlyk man der tokommekun, om 
mei geweld enoors goed te begeeren, en lykw^l 
de nemme van en eerlyk man haalde' wol. Mar ik 
lynk net, dat fuk ien in vuile jirren en ure gerust 
lebje kun. Maar twes oos , by aldien hy fyn ge- 
moet mei alle gewelt naat vemorken het , fo mut 
hy WUtte , dat hy mei foks te dweèn de falyge Go- 
den (12) verungdykt, en fyn Vrienden un hem 
dwdt argerjen, en fyn Vyanden ftof veifchaft om 
te lasterjen , en dy geene , dat 'er jerre goed im- 
fteld, jout er gelegentheid om in de flemfte wan- 
hoop te vervallen. Mar bop dit alles ftcpt er oer 
het flemst henne, en by ftelt fyn lyyf en goed bleet 
vor meer as toefend vreefen , eïi hy door hem fahn 
pas om het lebben te haalden , in de fterkfte ves- 
tkigen betrouwe. , 

Waerlyk dy menfche is de eerlooste under alle 
menfchen, en de aldermisdadigfte vor hetGerogt 
van de Himmef, jen dat op fokken wyfe jerre be- 
geerlykheit vi^e, dat het weinig, dat en eerme 
befit, hem vuile fchynt, en jerre yne Rykdom naat& 
woddig.agt. Ik fes rond uit ,, vervloekt bennefe, 
het fy Peruanen of Indianen , jen dat trog en wei 
van onverfchillenheit jerm der to bejane om te ver- 
wigfdjen de pere mei de Oneere , de Gerogtigheid 
mei de Ungerogtigheid , en betaamlyke Wettjen 
en unbetaamlyken , en de WierheitmeiLeugnen, 
iiet vesit!^ mei het uniekere , en jerre yyn Goed ba- 
te om en pors hebbe te wollen, en datfefo vléy 
van het :l^or des Deugs vërvaUe kunne om tyde- 

lyk 



Civl) Hier iriigt men nieuwe aanleiding» om aan eene F"cr^ 
iaaRngêijb denken. 
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lykgoed by en korm te gaarjen, dat fe jerreyne 
agting in de waagfchaal ftelle, vertjenje ditfe op 
het lest fonder eer en goed jerre dageii eindigje. 
Wy , dy by jemme vor woeste en berbaryfche volk 
te boek ftee , hebbe under us dog dy wet , dat 
;nemmen de agting van en wier Edeldom kree kun , 
of hy mut in alle deelen van de uitdelende Gerog- 
tigheid voldween: en derom is elk verplikt, as hy 
vor en eerlyk man geen wol, elk fynmei vree haal- 
de te letten: het ^en hy trog rogte middelen 

: hat 

kreggen: to l^iomdt,^ (13^ to nut oer^l oen te 
lesfen. Sykerlyk datfe oep f joende , mei grattè 
moeite en forg en fuinigheit , fwetten en fwoegen , 
lenige Hykdommen to loon van jerre arbeid kreg- 
gen hebbe , mutte dogs de maste tyd fchrap fteen , 
om dat fe het jerm altyd vergunne , en ja mutte 
vQrdregge, dat elk twös (14) en lelk jerm oen- 
fjogt. Ho vuile te méér vervloekingen halje fok 
jerm op het lyyf , jen d^f miene , dat het en deugd 
is, en daaglyks jerre work ipaaikje, om de eerme 
weduwen en weezen mpi ge welt op het alderfchehn- 
ile te beftellen. 

Ik heb mpi de ^Idergrptfte vejrbagstheid f joend , 
hp alle meqfchen getuige vyand te wesfe van de 
Howeerdigens ; mar neramen wuf te fesfen, hat 
Nedrigens is. Elk vprvloekt ^e Hoererie; mar; 
nemmen het lust om perlyk te lebjen. De Gulr 
figheit wot van elk wraaken ; dog van de Matigheid, 
wut npmmeti W lesfen. De gooide Lytfaamheit 

; wpHes 



( 3) Het w. bat mott hier* deuk ik, worden ingelascht» 
en het w. to koirMt doorgehaald worden. 
(14) Dixübhijnt mij te betekenen; dwersgh^ oyer4werscbm 
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WóHés Wütte; dat en gjrette Deugd is; iftar Ge- 
duld, dat, nodig is te hebbe, dat verfteefe net Ji 
woUe 5 dat ftü te wesfe volftrefct kwe is ; mair onï 
goe dingen by de haand te nemmen is felden em- 
menthus. Het de Gvrgens belangt, elkverbant- 
fe, en vervloektfe -as het flimfte kwee ; dog uridef- 
tusfchen fpannefe, fo wol lytje a^ grette^ al jerfe 
niagt yn, om goed mfei rapen eu fchiapen by en 
korra te kreen , om der jerre Grootfchens in de top 
trog op te vysfeljen. 

Der is jette en dyng, dat ik trog jerre buiten- 
fpoorensnetw;ut^ ofmefe belakje, of begalle mut- 
te, dat is, dat en Mènfche mei de tunge vuUe van 
de Deugd wut te fprekken , en dattefe trog en y- 
del gerammel van wodden oen de wolken to komme 
te verheffen , der dog elk fyn lyyf Ichynt verbie- 
den te hebben om mei piefier alle kwee te dween. 
Ik fes dit net, om jemme Indiaans Kryigsvolk, 
dat us Vooraalders laand verwoest en underfte hop- 
pe keerden hebbe, by jemme fwat en gehaat te 
maaikjen; mar ik wol, 6 Keuning, en jemme al 
fyn Vorften, dat her meien korm en Rieds verga- 
deringe fchyne uit te beelden, dat je wutte, dat 
het Rogt en Gerogtigheit beheede varre te fitten ^ 
en datje myn reden, elk by hem folm ter hotten 
nemme folie. Jemme viere in Jemme waapens des 
oenmorklyke wodden fchreud (15): „ Hetbe- 
TAiim) DE Indiaipïen dë Howeerdige tjen te 

WESSE , EN DE NeDRIGE VARRB TE STEEN T* Mar 

funder vlbuwen, jemme moogften desfe wodden 
lauwer in jemme waapens fette : ,, Het is en Yn- 

Dl- 
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(15) Ia gewoon Laad - Frieiclx i^oest dit zijn ffbriemn. 
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DIAANSCHB DeuGÖ DB UNNOSELE TE ^TERSTjiT* 
TONj EN JEn\ dat GEREST LIÈJE^ MEI StelLEN 

TE PLEEOJEN !" Want oft ik het al van myn tutige 
kree koe. om jeramö kWee dween vch: God en 
Menfchen te fwyen » fyker de neere Gehogten en 
yfer hadde Borgen foelden het uitroepe: Jemme 
Indianen benne het Volk, dat to vertriet van ore 
Vrienden (16) gebooren benne , en dat jerm gulfig 
Vet makkit mei het fteld bloe en^wet van vreimde 
Menfchen! > 

Dog ik vrei ^17) jemme, ó Keuning en jemmé 
RiedsUe^ jen dat rondoih her by hem fitte , het de 
reeden west hebbe, dat jemipe o^ndrungd het, dy 
dat foo vier in en ienfaam pleets as op en deel um 
jiofele Lammen oen te vallen. Ist jpmme ooit ver 
de eeren komd , dit wy vrienden van jemme vyaii-* 
den west hjebbe ? of is us immen by jemme oert- 
klaagden, dat we us aalders husfen verletten hebbe ^ 
of dat we Vremde het jerres unfteld hebbe , en us 
husfen op jerre laand boud hebbe? Benner ek, dat 
fieende haalde doore, datweus yneheer net gehoor* 
zaam west hebbe , en dat we der trog ore Koninkrykeft 
in oproer brooiten hebbe? of haije volktous ftjoedeö 
mei lestiinn Vrienfchip van us aiau te vergjeri , en datï 
wy foks ooit weegren hebbe ? Hauwe jemme wol ooio 
de oorlog oenfeid , of oendiendt?' Hat Ketmifig oer usi 
liet mei fyn wille fyn laanden, enus koslyke yrylKat 
wei maldcen , of fchtmken ? Hebje ooit onder jemme 

es 



{i^ Dit W. is my hier verdacht, fchoon *er in het Af- 
fchriit duidelijk zo ftaat. Misfchien moet het zijn vrcmie. 
\irantzo volgt 'er ftraks: van vremde Mef^cten* en, wederom 
OF dat we vremde A?c /erres unftëld behbê. 

(17) d. i. iï Vira^g^ ia het gewoon Land «Fr, H yre^g/if» 
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^R Wet vundy wor by dat wy verpligt bcnnè , om 
under jemme magt te ftecn? Sykerlyk! het is in 
alles fo geftdd , dat wy in Persjen eerder de wan- 
den van jempie raasjende wreeheit vielden , als dat 
wy jenmie gratie nemme nemen heeden* Nóóit 
(belden wy (18) wutten hebbe^ het unbefchimme- 
<ie Dwynglaanden , wieren, asw§ nen kennis van 
het kwee dween der Indiaanen kreggen hien. 

De wut net, of het by de uriagtfaamheid der Go- 
den te pas komt, wor trog datfe de^^wraeldfche dy»- 
gen in jerre loop tobbelje lette, of dat we het de 
Sooltheid van de fchelmagtige Menfchen wutte 
imitte, dat alles foo jammerlyk verkeerd in dè 
wraald togiet. Want jen dat trog tydlyken mid- 
len, het fy datfes goe of kwee kreggen hebbe, 
bop ore uitmunte, trapje jerre nrindré as mei ftielc 
leerfen op het hot- De ftorkfte Wetten lisfés' elk 
op, mar föhn fteppers oer benne. De Deugd van 
Vree en elk fyn baialde Jte letten ^ vmgtgefe^ De 
Schimt belpot^es, en de Qprogtigheit vervloekefe^ 
en kibjen, en kwesje, ftellen, moddjen en nnno- 
fel bloe veijetten benne de Pcerlen un jerre ierm en 
haalsbaanden. Ja het fis ik? fo vier benne de ge^ 
moedren der Indianen verbasterd , dat fe lauwer op 
fteende voet volfleggen rampfalig fturve woUe ^ ^ 
datfe, trog en eerlykè wei gelokldg jerre daagen ien- 
digje- 

Waerlyk! het fchynt my to , dat de unverander- 
lyke Magt van de Himmel ophaalde n^iut, of het 
menfchelyke Geüacht (19) vergeen mut, of de 

Wraald 

. „ -, , ^. --p, IM-I - ■- ■!■ II- ■!■! IJ T. * 

(18) 'Erftaat 'wc. 

(19) üiliwijl vindt men in dit Verhaal Woorden en Uit* 
drukkingen 9 welke van bec gewoon N» O. niet veifchilJ^n ; 

ge- 
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Wraajd txog vier verbaniie, óf het 'Wièfelbojrrig Ge- 
val en unwrikbare ftand kree, by aldien jemmc 
Indiaanen net in agt daagen tyyds kwut raaikje ^ 
het geen dat jemme mei fo vuUe ungei;ogtigheit in 
agt iunderd jier wond hebbe. Het wied better te 
verdreggcn ^ dat God alle Menfchen funder under- 
(fcheid blynd gebooren liet wodden , as dat de Nei- 
konüingen net f jeen foelen (20) ho dat jemme 
heerfchende Heeren en dwyngende Dwynglaanden 
de dei belebje folie van jemme flaaven [de] kepede 
lyyf eigen te wesfen! 

Ik f jog de Pragt eji Praal , eè de lust om jemme 
trog de konst koslyk op te maaikjen wol in jemme 
anfiken allegerre uit blynken: mar de Edelmoedig- 
heit, dat de Manlie wbl pasfet, en een trogdryn^ 
gend oordeel, dat fo nootlaaklyk in de Vorften 
(21) is, mut men, nei dat ik her befpeur , in 
lang net fiekje. Mar twes oos (22): jemme daaden , 
woddpn en gebaarden drukke net oos , as en laafté 
5^erwyfdheit uit. lemme föo geneemde Ryydfaal 
.fdiynt €n fchüderde keemer , worin dat de trog- 
lugtige Perfoonen, gelyk ftokbeelden, trog het 
liogt van en fakkel beweegd wodde ! 

^ lem- 
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gelijk hier: Of het menjchelijke Gejlagi.' Hier voor:. Eik, 
i¥aarlijk ; Begeeren ; Gerust; Jlof verfchaftj in wanhoop 
te vervallen ^ liet Jij Ferjiaanen of Indiaanen { waagJchqaL 
weduwen en weefen. Elk vervloekt de Hoererie. tiet is in alles J o 
gefield. — — en hier aclifer : Beweegd^ Bevelhebbers, Balling- 
fchapf Re^eeringei Diefagtig^ Ik beken- De alderminjie 
finaak nog geur^ dagelijks gewend t ftaatkunde^ in tegendeel. 

(20) Lees foelden. 
i (21) Elders mist de r uit dit woord. z. bov. 
' ' i22J Dit betekent, tneen ik ; anderfins. z. ook bov, bl. 155; 
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lemme hebbé in us oerheerde Laanden M»inen 
to Rogters ftjoeden , jen dat elonne net wusten, 
het jerré yne wetten ynhoolden; mar jette iinbe- 
kwamer as bon om usfes te leeren. Het is my un- * 
moclyk te rien, het jerm van jemme wegen beveld 
is: mar ik kun jemme wol fesfe^ hot fe by usfes 
huis haalde. Ja tiemme alles oen, dat we jerm 
twungd jaan mutte , en 't geen fe pervos (23) heb- 
be woUe , littes heimlyk ftelte.- Nemmen dweife 
taeer kwee , as eerme Menfchen. Mei de ryke lib- 
jefe in Vryyndfchip fo lang aife jerm ek eexm ra.ak- 
ken habbe. De J^chelmftekken der Vagebim^ea 
lettes openbaerlyk to, om élke togt 't drog (24) 
nie boetens jerre joldfekken op te propjen. Jen 
dat untbleet bennc van jerre gped hoeve by jerm 
nooit op Rogt te hoopen. Ja fo vier komniiefe , 
dat fe rogt uit fesfe doore, dat fe jerm in alles fchat- 
te en fcheere en op yte meye , en dat omfe Indi- 
aanfche Rogters en Bevelhebbers benne. . 

Wor wol dit henne, ó Keuning, en het fol 'er 
van jemme wodde? lemme fyn heilige Vorften én 
Riedslie, kun den jemme oerdaadigc Grootfchens 
in 't gebjeen, nog jemme Begeerlykheit in.'t Hel- 
len nooit en iend nemme ? Ist jemme te dwecn , om 
'us leeuwe en koslyke bon ? wol oen l beflenes in y- 
fere baanden, en vierefe vor us eegnen in en eeu- 
wyge ballingfchap wey ! Hebje het eeg op us goed; 
wol, nemmet Hei jemme ^ Kun we jemme net paaje 
mei us tjensbooden, nemme us den alle gerre^ en 
fleene us de kop van de rump aau! Waerlyk, het 

L vier 



(23) Een Bastaard -Fransch woord r ^Mrforce. 

(24) Lees voor 'j irog^ tfog. 



^r «hder ut vutten, eti bet A^eé(iifrtLtf hot fot us 
lang fo bitt^ uet valle, a^^jemmc^ dodnglainie 
Regeeringe het binnest van: u& ficlen dweit I 

l/bx vtn é^g mut ik jcmnae jkte vreÈ, Wut^ 
wol, het dat wy Perfiaanfche MaStinen mei en korm 
^nd hebbe? ik* leeuw het net; en derom vysA 
ïk my verpligt om het jem;ne te fesfen. Wy hebbe ^ 
onderen korm mei en eed fwodden , om us hyyl ' 
tn dal te unthaalden vant böoskjcn en van us Vroii- 
Ue. Wy folie us Vynten en Vaanen (25) mei u$ 
yne handen om het lebben brynge, op dat fe op 
liet lest net vervaDe in jemme bloeddostige klaauwe 
èn diefagtige modfjeèke Volk, as jemme, allerun- 
flienfchlykfte Indiaanen, benne^ Waerlyk, bet 
vaalt üs toefent res maklyker vor detyyd vantwyn- 
tig of truttig jerren us yne lyyfeü te verbrekken, 
astn hbben te hebben, wor oon dat toefent deen 
vest is! ' 

Ik beken, het giet de Woestheid van de unrecd*- 
lyke beesten vier te bpppe , om mordad% de han- 
den uü fyn yn Bon tc-fleen; mar jemme. aHegerre-, 
dat ek menfchen wesfe woUe, en dat aker wol ver- 
maak haand Ijebbe, om jemme bon op te bryngen, 
jou ik het res te betynken, ho dat jimme te moe 
wesfe foelen (^6) asje mei jemme yne eegnen fjeen 
moosten , asfe jemme litje bon as van verfdaurrende 
tygers uit de jurmen van jerre aalders fchurden wod- 
de,' en het haa t^en de ftjennen pen ftikken ftjetten 
wooden, en dat men jemme vrygeborene Vynten 
to fiaaven yerkq>en 9 en jemme Vaanen &henden^ 
-•••■■ eii- 
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(35) d. u Qn%e Zoonen ^Vk Dogten. 

.{16) Lees wedeiom Joelden^ ao oolc vervolgetis. 



jemme tjemtbooden weivteden, en htm ^ hof 
puinhopen makken , en vullè oor kwee meer 9 dat 
ƒ dagelyks gewend benne van jemme te li^ : fy* 
. ker, ik tynk het foeld den mei jémme net better gef 
ftddwesfe, as tjenwoddiginei us. 

Derom^ o unbannhettige Indianen^ lettet jem*» 
me in goe ernst van en eerm en iënvaaldig huismaii 
fcid wesfe ; jemme handelje net elonne feer unrogt* 
veerdig mei n$ : mar jemme dweeji hat net de ald^^ 
Bsinfl-e fmaak nog geur nei èn rogt£cbapen Staat* 
Isumde ; mar je drukke in tegendeel de alderplomfl^ 
ea ^Ijeqpe unwuttentheit uit. Uurheerde Laanden , 
}en dat trog ynkel geweld kf eggen benne, mdosr 
ten open hyyl feften (27) haödlen wodde* Want: 
as de Uurwonnende fjce, datfe tjen alle verwag^ 
ting trog yerwisling van Heer goe handhaafnen 
wc^e, in faaken, dat het Rogt en G^ogtighek 
to en grundbegon hebbe , fo haalt jerre kweens md 
desfeèn geene ten eerften, of ten minftcn meiea 
en «kotten tyyd op. Je verjette hir trog de oen^ 
dweende ungemakken en wreeheid, en je boege 
geiiyillig jarre nekken nnder en nien Gehoorfaaiöh 
heit. Mar 6 God! het wod ik net twungd, om 
ÉFSg jemnïe -ungerymd dw.een fesfen te mutten^ 
komme :wy jemme mei kookjende (ij8) Vogtenvan 
drpefbeit c^ befturde wengen klaaijen het unlyde- 
Jyk ungelyky dat u« vap jemme Rogters en Tjem- 
liers V i?L to hoeren en boeven, datfe us alle dagen 

La ca 
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(•27) Hier fchjTt een woord te zijn uitgevallen. Ik denk, 
fe liet inoet zfjn ; w.oqsten op en hjjt fèfti' wyze handkn 

, (28) Het woord Fogten was hier weggevallen, en nader* 
band wederom ingelascbu 
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en tiren oendwee. 'Jemme lakje mei us kermen^ 
€n fpottje mei us kwee ; en de Bliesbeelg van jém- 
n^e ydle waan dweit al us ophellede fugteh ift 4é 
loft wei vlecn ! 

Sjee her en elendige Boer vor jemme Rogtbanfc 
(leen. Hy hit en fmeekt om rogt, en fchreeut 
uit, dat hem en fyn Volk het gretfte ungelyk ter 
wraald oendiend wot! Mar het ist? Jold het er 
net om e wei te fchynken, en nen goolne oolje om 
jemme rooff jeeken haandeii te falf jen ^ nog ek nen 
^n om gulfige opHoekende beelgen te verfaadig- 
jen. Herom benk verpligt, om mei en bleeten 
Idajink, funder fin, ettlosfe wodden jemme te paa- 
jen. Het weinig, dat ik mei nomd heb o|p téis om 
oore net lestig te vallen , dweit my in bitterheit vér- 
torren, en naats ter Wraald verkreiik, wor dat ik 
fo ootmoedig om verfiekje. Kotom , men^ dregge 
her forg , dat jen dat om klagten te dween her kom- 
üie , weef mei en hot vool droefhéic nei huis kée- 
te mutte; dat fe jerre ramfaligé beklaginge vér- 
vloeke mutte , en de Himmel trog verwuttingéit 
-fchurre mut; fo lang dat God us en us faak v^- 
iveelt! 

, Vor desfen, wanner dat de ftroom van jemme 
underiedfche dwynglaandie net fpièld wier op het 
'laand, det wy, Perfyaanfe boeren, usflogte hus- 
fen pleetfen hien , lebbenwe der in vree by de krui- 
den, dat' de wriild uit jerre fchotte trog haandeh 
arbeid liet opkomme. ^ Wy hien jette ek cyyd om 
méi us gedagten op desfe , . of ^ene faak te t3^en. 
Ja us Geest wied feldenfunder vrolykheit en verge- 
-noeginge. Mar, 6 Himmel I het bot er nu; wyl- 
'de vrugten in ienfame Bosfchen te fiekjen, en 

V ' ^ A naeits 
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naefts ([£9} bpfaadde zedden fyn haa dol telesfen 
om te fliepen; in de vellen van wylde beesten kleeid 
te geen wflt us as jette te vuile vergond. Jemme 
vervolgje en verjaje us herom, en dat mei foken 
danigen hietens, dat elk fyn lebben van us vull6 
iijdrrer.eii foerer as de dee folin vaalt 

Dk-unlydlyk vertriet, o llryngc Indianen, het 
my te rie genfen (30) diend , om (31) as en unfa- 
ligwinenfche uit het fwiet Gefolfchip van vrienden 
en magen nd de veste gewesten voor altyd te be^ 
jaan , op dat ik der vor altyd het: oerryge van myti 
dajgen iendigje md, ^ Het vaalt en éeirlyk man fwier , 
oqï altyd te wosfdjèn mei de tjenQ)oeden : mar jitte 
löoeilyker ist^.as jpen het kwee yn de daad vide ^ 
isBbleet blyye van midlen om het tjen te geen: 
dog jitte vuüe lastiger ist, as me fjeene, dat het 
ütónodyk is , dat men van us ellencje redden wod^ 
!ck kunne , en dat neminen , dytet dween kun , der 
de handen oen fleen woL 

O jemme unbarmhattige Indianen, by aldfen het 
fo is, dat myn tunge drug wot en traag, m myn 
leon vzfx en korm wyke , en myn cegnen bloe gal- 
Ie , myn Vlesch verdrujgget en de kreften van myn 
fifil hyyl en dal verflapje , donne van> het bleete 
oertynken, en vertollen van alle jammer, dat jem- 
mens oendwee; fesfe my res, dat bid ik jemme, 

L 3 hoo 
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.'(30) vóór die genfen vindt men altijd bij GIJSB. TAP. 
gmfin. Voorts betekent „ Het mij genfen diend.*' hier: Heeft 
roij doen gaan. Even zo ftaat de e yooi i in dit Opllel in 
SissEN voor Sisfen ,• Desse voor Disfe^ Nemmen voor Nim- 
mini Vi^ELETTE voor Fertine; Nek voor iVfe/ Jemme^vooc 
Jimme exïz. 
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hoQ foeten jenrnie we^fö» d$ jdoime ^ desffe éyo?. 
0/sn mey jeranae yueeegnen te fjceij-komeri^ e» 
j^Bome yne eeren bet heerenr moosteo^ Mar faop ak 
l^i as iemtne^fokd in jfdnme ynefighsamen^ vr^b^ 
m g^ed twungdwood^ om bet te rmdéryyixiaxb 
Waerlyk, ik «ueo. dat jemme hcKten van droeflra^ 
if^ twa«n fplitten foel;^ en jemme Siateti' m utnnigt 
xaaikje , en jemme kigwslandeajeir^ natnoxlyk idectsr 
verlette fod 9 en dit je de hinnnd én* de wiaaldibe^I 
\a^eg& foelen, oni fokken bïtt»em van jeipme tca 
weerenl '"- 

Ik ben in *t geh^l iset van fins om jexnme lods^^ 
a^nen te Udden, om nryu woddëh wol op te hefii^> 
men ; nog ik (32) net; dat ^ jemme oer myn rcc*i 
den argcjje foelenl want by fa vyyr, dat jcmmef 
fedianen o£ (33) reedlyke nwwfdien benne^ &>^ 
wol ik net twyyfe^ft, of )emmc wutte wci^ dat 
de mpeilikbeijt , dy t undcr de naenfchcn is , ns van 
nienfchen , en trog haanden vajti menfdben dirad^ 
wof , wy n^ neüiffe kunne om hetas menfdïen^te 
vielen,, en der trog mei rogte Axicfbeid om dknd 
te we»fen. Dpg ider ii mar ien ymg: dyi^ in de. 
wraald f dat my[boó$> jout, om jette jrnigfins troost 
te vynden in myn bittere vprtrifit; : dat is , dat ifc 
wat, bo dat de Rogtveerdige God mciui^ togtes^ 
liet verborgöi kwee c?)exibaarlyk yor bet eeg vant 
't byyie menfchplyk geflr^htftraf je fol. 

Het is mooglyk bodden, dat de funden van us 

l,aand de oorfake bénne, woram dat wy van vrem^ 

de Beulen • as jemme benne, fo vuile te lieh hebbe. 

- Mar 
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..(32>.Opk hier <s eea woQrd. verlooren gegaan, Ltetj;' 
^\ nog ik VrE£8 wt. — Of; nog ik TiNK met.** u 



(33) Die </ mag wel door9sËeept> wordio 
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Mar lyfc wol kun ik ciyn gemoed h^ nooit ia yd* 
d^^een, wahner dat ik f jog, hot de Himmel d^üujh 
den van en goeeerdig menfche foo fwier yv^^ en 
jen van openbare gpdlpfe menfchen oer het haa 
f jogt Ja het meer is, dat fe de vroome feafje 
lette van fokkfè^j dat ftet woddig benne, dat ft ja> 
re kowen 0]^ }e£i;e fcholders diregge^ Geleeuwê 
my , wied er Ê.ogt in de wraald te vynden , ^öq haa-* ^ 
ddden men niei dk nd idat er woddig wkr, der 
foelen den nen ore libje as jm, dat nu vok ui^chot - 
hpold wodde, un (34) d» hc^en van de Vorilen. 
]3it wed ïk^ 6 Indianen , dat je jêtainie alle gen-e iiit* 
droklyk ^pasje. SjVmt desfe tyyd van v^tien da- - 
gen, (kt |k my W in dit pleets ophoold heb, heb 
ik her 'by grette en lytje^ in tmrgers hus&n i en. 
Rogthanken fokke dyngen fjorad. dat, asfe In de 
I^^yaanfe Lasmdra bodden wieden, men de Gal- 
gen mei meer Dieven prunkjen f jeen foelen^ as d^ 
beste-Wynroeujs (35) benamen mei wyndroen. 

Ik heb nu alles &id , dat my op het hot looi. 

Myn; gemoed is nu. leeg vzn dy dee baUast, jvor 

under^ dat het .trog gebrek van fprekken veritilge 

tóöost J Heb ik Jamne nu beleedgen, (36} of 

. ., , L4 trog 
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(34^ Lc€ffi; Yk. 

(35) Lees; WyirDKO£NstBMM£N. 
1 (36> '£f vallen? In dit Stuk op ce merlam zekere zetdsraafne 
psaeterita Ps^iUcigiQrmn pisüv^^ of Lijiknde Palw^pé^ yark 
den verludenen tijd\ uitgaande op £N, in overeenkomst met 
die der obgdtjk-vlöetcnde Wefkwcèrdcö in hergeii'oort N-D. 
Siet regenftaande hunne Werkwoorden 'niet (immers nu niet 
meer) ongelijkvioeieod zijn. Zodanige zijn Beleedgen, v. 
heieedi^. M«kew, v. gmaaku Veïhieden v. verhuurd. Kéëh- 
DEN V. gekeerd, Stjoedem, v. £ejtuurd, Plektsem v, ge* 
pliuast. Wkaaken,» V. gewraakt. £en enkeld behoort tot een 
nog ongelijkvloeiènd Werkwoord; ais fi&ooiTEN voor ge- 
Iregt^ of gebragt. 
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trog myn wodden kwee makken; ly der.^ • ik les hjy 
vor jemme op de gruiidè dol. Lette myn üngelok- 
tóge Nekke het alles! boete, het myn uiibetfeuglede' 
tünjge berbodden (37) het ! Bc bén na^t vuile ëer- 
gieryg ; mar ik wol lauwer trog en vrywillige den- 
bjeén myn libben eindigje, as dat ik (3 8) funder 
reeden tö geval van moetwilligë dvrj/ïigmqden firn- 
der f jold opofFerje foei." 

Sy der, myn Vriend (féi de Keuning tjen fyn * 
wyfe nleester SENDEBAR) het en raare unbe- 
fprekkene Vrymoédygheit in desfe veragte en oen ' 
f jöglyke (39) HuismSnf Het var en koslyke hod- 
le üitr fok: en imfuivre bolfter ! Het én koslyfc ' 
Goöld uit het ftrie ; en het fwiet morg uit dëe bjen- 
nen ! ' Het geurigen roofe^under dë Zoomen is 'er 
net TÜt desfe mund undekt wodden I Waarlyk ; men 
vuhd nooit klemmender ^40) reeden^, -fierlyker 
wodden en waaragtyger Wierh^it , en mei meer- be- 
leid trogwrogte Arglïsti^heit. Ik bëftvor jemme ^ 
op myil keuninklyk wod; en fo wier mut ik van . 
aDe kwee bevryd'wesfe, dat dësfe Huisman eri hyle 
oere lang op fyn Anfik tjen de grande oen looy, 
en dat nemmen van us allen het vèrtnogen hyy, 
om en wod fprekke te kunnen. Us tungen wie- 
den ftyfk, en üs hotten beklemd. Iji wy fiëten 
as gevoeloofe en marmers beelden. Dogs doore 
deis^ wiedwen op ny weer by en korm in de rie, en 
da beflutwen ore Rogters nel de Perfiaanfe Gewes-' 
ten te ftjp^ren, om bët hyle I-aand van Geweld 

vant 

fgy» d. u verbeurd, of, verbrod- 

C38) Lees : „ as dat ik mropofferjc So£tD.'* 

(39) Lees: Unoensioglyke. 

(40; '£r flaat klemmerder. 
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vant Kryygsvolk te untfleen, en wy gelesten de 
Boer om fyn reednen us in Gefchrift oer te jaan , 
op dat fe by de wolgefeide wodden der Wyfen be- 
waaden moogften wodde: het geene dat 'er ek die, 
en da b^fchmiken wy hem rati en jierlyks inkom- 
Aen, en makken hem Burger van us Sttt^ en alfo 
dathy lang lest as te (41) ftooden fs ***** * 
^42) tjenwoddig alles, het fok en edelmoedige 
Siel by de NeikomUngen in en goe geheugeni^9 
baalde kun. 



(41) Zo leest men In het Handfchrifc. Beter en verdaan* 
baarder zou het zijn : ,« tbn langen lest£1I (looden is,** 

(43) Hi'er |8 het Papier doorgedeeteti , en bet Schrift onlees* 
baar. Het valt, ech^r, niet moefelijk te beflu'ten, dat *er 
gedaan heeft: So is dit tjenwoddig alles ** -^ '£r zijn meer 
plaatzen in dit Stuk, waar aan wel iets hapert; doch welk9 
wij oordeelden te moeten laaten blijven* zo zij waren* 
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EN DBS ZELFS 



G E'.D I C H T E N. 



f^ 



I 



n het jaar 1795 wïerd imjöe Veriiandding over 
GIJSBERT JAPIKS en desalfs Gedichten hier 
te Franeker in het openbaar zeer loffelijk verdeedigd 
door Gi^RARDus lifiNTKEM R&DDiNGius ; Leeraat 
der Hervormden eerst te Minnertsga , nu te Schild^ 
mida: Ynev&Vio^:^ aan onze Hooge Scfaoole zo 
wel gevestigd 9 federt door uitgegeevene Schriften 
toegenoomeïi is, en, zo wi) voorzeggen durven , 
eenmaal zeer aanzienlijk worden zaL 

De genoemde Verhandeling, in de Latijnfcko 
.Tasde gefehreeven, en maar aan weinige Geleer<» 
den 9 Liefhebbers van Wetenfchappen en goede 
Vrienden 9 zo verre de Afdrukzels ftrekten, ten ge« 
fdbenke , medegedeeld onderging daardoor het ge- 
woon Lot van foortgelijke Academifche Schriften^ 
naamelijk dat van over het algemeeii weinig bdcend , 
en voorzeker niet geleezen te worden vandezul^ 
ken onder onze Landgehooten, welke geene ken^ 
nisfe hebben vah het Latijn r terwijl 'er, nochf 
thans, daar onder een groot aantal is van de^zodb^ 
nigen, die den F^efchen Puikdichier, en de voort- 

brejig- 



/ 



174 OFER. GrSBERT JAP. en 

breijgzels van dat wonder &aai Venmft pp den rech« 
ten pr^ weétefLte tmrdèerea/ * A I ï .^ . 

Al vroeg was het , derhalven , mijn voomeemen 
4en2iilk«n ^ bij belf^ame 'getegen^ te gemoet 
te Koomen, de vdrzanielde korte Levensbijzon-* 
derheden onder hun bereik te Jbrengen en aangaande 
GijSBERTS Gedithtöi iülke Aanrijdingen en Ojphel- 
deringen mede te deelen, als in ftaat mogten zijn 
om de hooge Göedkeuringe , welke dezelve Van 
hunne ver fchijninge af heboen weggedraagen , nog 
aanmerkelijk te verfterken.. Dit voomeemen is het, 
het4«celk ik na ^sea ukvioet^^^ngr - • 

De Geboorteplaats van GIJSBERT JAPIKS 
was , zo wij gisfen , de Stad Bolsward^ welke ook 
fteed* ^Ijtte beftendige Wóon^aats ^leeVen is. 
Hij J^roof daar uit een Berlijk Geflacht ! Dit gev 
tuigen zijfie Tijdgenootent de Drukkers der tweet 
de -Uitgave zijner Gedichten, in hunne <^tacht 
daar voor geplaajtst. Hét Jaar «ijner Geboorte was 
«^Qjf* Uit weeten: wij zeker uit hö; Bigfchrift, ne^ 
vensjjljfie in k-oper gebrachte Af bea^Winge^evoegdx 
want ?(fct«gt oBö^ dat tij in het jjistr ii^ den ou^ 
derdom van xxXiv Jaaren bad in^e&t. ; . > 

'Ook h^t Jaar van zijn Overlijden, kan met ge^ 
iK>Qg;2aame zekerheid wordenópgevr^ uithetges^ 
de Gehewfchrijvex van Bólsward ^ & Br aaksiia 4 
uit de Stedelijkk Aantëkenitigéti. wd aan mq heeft 
wüleo medededên, ,, dat naamd^v x^ deit 3 vail 
WijfitMand diés .Jaaxd ^666^ roiSkere/ KonNfis^is 
JSM^i^ tot tijQSSi Opvolger is^ benoemd en aam- 
g?i8iel4^.géwordctt''; 1^^— Wij mcenen daar uit te 
iBOgeni befluiten , dat hij in het evengomlde «jaat 
gel^ven^ en.derhalven 6% Jaaren » of daari»n^ 
treac^ :t)ud g^iirocdai is« 



DESZ^lFS GEDICHTEN. ^ 

lili^hkn ira^ tnefn dch veiw^ 
nog tot deze Jaaren of^dom^ en oiiet eer vneA 
'wec^gerukt^ aangesieti hij van een 2wak.Iichaamjh 
geftel fchijnt gewees|t te zijn. Zijne Brieven aut 
liMON Abbes Gabbema ftrekken daarvan ten be« 
wijze. In den n Br. bl. 43 en den vn , bL 47, 
klaagt hij over de zwakheid zijner Oogea. In &n 
zelfden vzi en volgenden vin Br. bl. 47 en 48^ 
noemt hij Gabbema Aef vermaak van zijntn Oudja^ 
4om. H^ was toen nog maar Ln Jaaren oud 1 2a 
den XXII Br. W. 57 , gefchreéven in WintermaaAfl 
1660^ toen hij lVii jaaren oud was, klaagt hij dver 
2djde lamme en door (k, jaar en verkleumde Leden! - 

De naam zijner Hüisvrouwb is mij nergens 
voorgekoömen : maar dat hij door haar vader wierd 
ten minden van é énen Zoon, enééne Dogtei. 
blijkt we(terom uit de Brieven. Van den Zoon 
fpredct hij in den xxiv Br* bl. 59 , en xxvi Br. bL 
60. Van de Dog/^r is meldinge in den viBr. bL 
46. — Zijne Vrouw (welke hij zijne Ljeafste en 
Ali^r-ljeafste noemt, in de Brieven bl. 51 en 
55.J ftierf, naar ik gi^, in 1656. z. ald. bl. 5g. 
waar hij antwoordt op een' troostbrirf van GABBiDh' 

MA. ) 

De Bediening, door hem in Bolsward bddeed^ 
was die V an Schoolmeesteil 1 Hier van daan noo- 
men hem de Drukkers K.Tjallings en G. Hoogfiag, 
in huime. bovengemelde Opdracht, Schoaldiehaar 
te Bolmard. Bij A* jfymens, in het Opfchrift vaa 
een Gredicht, achler die Opdr/ geplaatst» heethq 
Leermeester in de ScAöolé té Bolsward. Daarenbo- 
ven bekleedde hij ook nog den post van Vooiileb- 
z^Ren Voorzanger, in de Kerken: waarom hij 
op den Titel voor het tweede Deel der Leeuwarder 
Uitgave genoemd wordt^: &cAoQÜjesmerm jf^orle^ 

ZER 






OVER GTSBÉRT JdP. en 

•«ER binnc BoaHert Men vindt in de xiii en xxiv 
^lief gezegden, welke ik denk^.dat hier toe betrek- 
kelijk zijn.: VooRZANOER wordt hij genoemd in 
de vSteddijke Aantekeningen 9 boven aangehaald. 

Van dit alles, tot hier toe den Lezer medege- 
,deeld, zou niets belangrijk zijn, ten ware de Per- 
.^foon , wa^r van wij fpreeken , in aödere opzichten 
liad uitgemunt Dit nu heeft GIJSBERT JAPIK& 
bij uitneemendheid gedaan , vooreerst als Mënsch ; 
daarna als Dichter. Laat ons hem in beide deze 
Betrekkingen van nader bij befchouwen. 

De Voortreffelijkheid van dezen Man als Mensch 
móet beoordeeld worden naar den Kring, waarin 
Mj leefde! Ën dan zal men, in de daad, niet wel 
beter Karakter mogen aantreffen. Want hij blonk 
uit in alle die Deugden , welke den goeden , braa- 
ven en eerlijken man volmaaken, gelijk zij de alge- 
jmeene hoogachtinge zo' van Tijdgenooten , als van 
J^akomeKngen pleegen .weg te draagen. Ik bedoel 
:hi?r, vooral, zijne Oprechtheid, Eenvoudig- 
heid, Zedigheid, Hoogachting voor ande- 
jiEN, Vaderlandslieé-d^ , Maatighe;[d , Eer- 
bied voDR Deuod en goedk Zeden; en oprechte 
Christelijke Godvrucht. 
, Dat hij alle deze roemwaardige Hoedanigheden 
in ruimte bezat, kunnen zijne Sduriften zelve over«* 
vloedig bewijzen. .^ - 

Oprecht en Eenvoudig was de Man, die tot zij- 
me Sinfpreuk,' naar de gewoonte van die tijden, 
.veikooren had de Woorden : SLJEUCHT in 
-RIEUCHTI welke Spreuk men daarom nevens zij- 
ne Af beeldinge heeft gevoegd: (vergelijk de G^ 
dichten hL 86 en ii D. bl. 62.) - die, in zijne Brie- 
Vven daarvan de klaarfte blijken gaf*; bij voorb. da^ 
'hij den iiden aan Gabhema dus befluit : ,, iichrieur 
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^t altomet reyzöoh dyjiHgêi ^ ^.Utcw^t p) ddé 
tuwne Friefche rjtucht - uvftte Qolherirgheyte** ^a 
die het Land en Landleven .daarom zo zeer be- 
minde; en van dat Land; onder Perfoonsverbcel* 
dinge en den naam van GALATEA;- aldus zong i 
bl. 51. • ' 

ii Her IVezzen frQni in fljuéoht; 
Her JVirdden khar in rjuecht i 
Her onbcfpricfen^ vfunéCle; 

Her ind'klerüwne' yenfadj . 
Al her d).vaen i i»irekinhandle 
. Iz^^t nommehtfchnt.mad!^v, .: -s^-'^ 
a. i. Haar Wezen vroom en fleeht^ Haar WoDrdcflf 
klaar en recht. Haar onbefprookctt Waiidel; Haa^ 
re enkele (opene)^ ronde Eenyoudig^d, AJ haaf 
doen, werk en handel is het welgevalKgfte van de, 
werelds -. die , eindelijk , over de Dubbelhartigheid 
Van fommigen ten zijnen tijde dus klaagde ca'badf 
uD.bl.tfx . 

^, loe depUytde Wf&d ontkéré 
: Tn klear duwbbeldhertigAeyf. . -.: .^'vv 
lou uwz Idn yiféer, . Ija^e HEERE y .\ . . 
. d'Aderouneyenjadigheys! .^,Vtrg:iTy^hL 106. 
Zedig wias hij, die met zijn lot te vrede fchier 
van z jne eigene Voórtreffelijldieid en Waarde onfr 
kundig Weef: — die, wat anderen, en bovenal 
Gabbema van zijne Gedichten denken en zeggen 
mogten ,' d;ïzelfde iV(r^fr/^/wdf behield T Daaronï 
fchreef hij in den uden Br. ,y/)y fbrfchiedenefers-' 
f en (dy T for my umfchreuvfne habbe^ in op jon 
Wircken macke binne) bef alle my oerd&dig.— So 
dat idc my fchamje fiet to Jeynen'' d. i. de veF- 
fcheidene Verfen , welke Gij voor niij uitgefchree- 
ven hebt, en op Uwe Werken zijn genmkt,^ be- 
Inageit inSj bovenmaaté -r zo d^t /^ mij fcham 



i&t&tt zenden! — Men vergelijke' den vm , 'x e»/ 
xvüidcn Brief. 

Groot was ock zijne Hoogachinge voor andinfh 
Voor Gabbijma kende die geene : pa^en 5. Met 
ivdk xene achiinge.fpreckt luj .van» : BïLuns velt? 
(I, bl. 83) van SiÈYLLE van GRiETHqyzEN? 
(i, 87) v^n Brünó? (iï, 43) van Sweerds? 
OI7 57} —'.wier Roem, evenwel, "Wéinig langer 
ichijnt geduurd te hébben , daö hun leven ! En 
wil men wel eens; van de Schoolmeesters zeggen, 
dat vel^n van de Leeraaren hunner plaatze weinig 
werk maakenV of zich wel eens boven dezelve 
tócfateiite verheflfen, (Mize verlïandige GIJSBERX 
J* ifond niet bloot voor deze Dwaasheid. Overal 
j^réekt Jhij met genegenheid en. oprechte hoogach- 
tii;igevan den Bolswardfchen Predikant Daventrb* 
'Xis^ die (11, i^^jx^xi^imidy gtMt.bmm^ 
Davebetreus wordt geheete». . 

Hoe lief had deze edele Ziel zijn Vaderland , 
het welk bij zijn leven y. na eenen oorlog van jl^xx 
Jaaren , eindelijk vrij wierd ? Men behoeft tot be- 
wijs daarva^i flechts^te leezen zijn fchoon Gedicht ^ 
^dskdid-FRiES&E Freugdb vtr it ynnimmen fennt 
^id HULST. : bi. 84 ^: volgg. — en de treffende 
Rblebö^a , 'bp bl. 175 , volgg. . » 

' Aaniijne Maatigheid heeft men het ^-^vöorze- 
leer, toe teifchrijVfen, dathij, bij eoie zeer zwakfcö^ 
üchaaöisgefteltemsfe, etrenwel nog den ouderdom 
/van.Lxiii Jaaren heeft bereikt. 

Van zijne Godvrucht getuigen niet alleen de, 
'Psalmen van Dayid , waar wn hi] 'er m heeft vec^ 
taald-, niet de daar onder gemengde Lofzangeaa 
litóar inzonderheid ook;zijnfi ^:. grootere XridkkM^^ 
/isè^^ssf€i^tnNys-^gier^:j^ tfiiSppe; Eg* 

^e m^Mynering. ^^i en TjtsckmQC^j iS^-a^^/hi 
"'"^: 'lx waar- 
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"Uraarln allés ingeridht Is töfr vertweruigié des teVeöi ^ 
Liefde tot de Deugd, tot God en Godzaligheid. 
• De Man , ondertusfchen , in wien men al dit 
Voortreffelijke gereedelijk beWondett, kende ^ 
nochthans , en erkefide zijne eigene j^wkkhöid. 

JHij doet dat met de bemintielijkfte Oprechtheid 
in &t Siels'beg€che.y {SiELSNjUié. bl. 89.) WeUtO 

wij niat kunöen nalaatenhier in te voegen J 

._•■•••'■ 

O mer kk , fiey ick wtmc^fe , yen Minfchéj 
lek ^vinfche\ oorz az ick ^crcn mn[chc% 
lek v^Qt oorzaz iok Uren woCé 
lek koe oorz az'icJt teren koe. 
lek wanle oorz . az iek eet en wünlei 
lek hanle oorz ' az iek eet en hanlc, 
lek die oorz ciz ick teren dit. 
lek lic oorz az iek teren Ut 4 
. ^k Petcarre oorz az ick ecrUi pfteattti 
^k Bejcarre - oorz ' az iek ec/n bejeatrté 
O God! ick wier~^ al yn diz^e uwr- 
TVjr^ hey'Goads hyldv^t^er-bern* Cretuwr*^ 
Fol gadst^ 'g/anz" -7jy mme/' fi/UgA' f/oer J^ 

Hier mede nieeneti wij van den DICHTER zel- 
Ven genoeg te hebben gezegd , en g?ian over Offl 
hu van deszelfs GEDICHTEN te fpreeken. 

In zijne Jeugd volgde hij de neiginge der jonge 
Jaaren: dat is ^ hij zong van M/V2 en Litfdt; en 
daf in de echte Taal dier gevoelvolle Liefde 9 ^ die 
door geene -ongebondene Dartelheid i^nmer wierd 
onteei^. Hij deed dus het zelfde, dat gedaan 
wierd door zijnen grooten Tijdgenoot?. C. HOOPT^ 
ctT wist zelfs het Leerzame aan ^ijne Minnedich- 
•dü meesterhjk te paaren. 
^ Onder zijne <ym%e Gedichten ïirome»^ gelijk 
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Wij zeiden, bovenal uit VIER grootere ftükken, tó 
weeten ÏSIYSGIERIGE JOLLE,. in HAll^SE- 
-VEM, het welk wij in deze BYDRAGEN nader 
zullen doen kennen. — REAMER in SAPE : waar 
van liaatstgemelde , of SAPE , voorgedragen wordt 
•als iemand^ die uit Afkeer van de bedorvene zeden 
onzes Lands tlaar elders wil verhuizen , maar on* 
derricht krijgt , dat het aan andere Oorden niet h^^ 
ter is. ^ EGGE in WYNERING, waarin het voor 
en tegen van het Stad- en' Landleven wordt be» 
twist , èn de üitfpraak ten voordeele van het laat- 
fte valt. - én eindelijk , TJESCK-MO ARS SEE. 
^/ENGSTE, waarin eène bekommerde Moeie haa-» 
ren moedigen Neef*, ten oorlog tmX Zee gézdld, 
al klaagende na-oogf, en de Zeegevaaren opdeg;an- 
doenelijkfte wijze afmaait ; Waar na zij niét fchopnö 
zedelijke Bedenkingen ein dipt. • 

Üit de PSALMEN vati DAVID heeft hij een 
getal van Lïl gekipt en deïwijze in ortze oude Land- 
taal^ overgebracht, dat, zo meli de Dichterlijke 
Kjracht en Schoonheid gade flaiat, 'et onder de O- 
verzettingen der Laateren niets gevonden wordt^ 
dat als voortreffelijker verdient te worden geroemdf. 
Hier en daar is dejzuchttot Jioogvliegendheid y en. 
Inwikkeünge, door het zamenbinden van véle wopr- 
déti aan eikanderen , wat oyerdreeven. Dan pIJ^- 
(BERT had dit niet van zich zei ven, gelijk wij na*' 
der zullen zien. . 

De Bolswarder Rector, Joh. Hilaiwdes, 
zekerlijk een Polyhistor^ d. i. iemand die v$€l wist; 
doe^ die door 2ijne Schoolvosferije en Wanfinaak 
tij de HoUandfche Geleerden, en vooral bij 
David van Hoogstraten deerlijk aanliep, 
>vgs,* volgens getuigenis v?in ZacHj Gonr* Uf- 

' :> , ' FKN-' 
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fENBACH \f) zodanig in?t GIJSBERT J. inge- 
nomen, dat hij h^ni, als eeia zeer groot Dichter, 
jian de Ouden ^ ja gan VIRGIUUS zelven , in dich- 
ferlijke Vindingen, voórtroïcl — Wat ons aangaat, 
wij kunnen hem, zonder Öns met vergelijkingen 
pp t? houdep, zeer .wel bèfchouwen, als eeneii 
Dichter e?nig iii zijn foort^ wiens Voortreffelijkhe- 
den, Geest en Pictitvemiögen weirtige , gelijken 
hebben^ Ovejal herkent men den fchoonen Schil- 
der en Naboptzcr der Natuur ; die uit zijnen rijken 
Voorraad ^ïlès ?oi)der moeite voortbracht , wat aan 
?ijne Gedi9hteii tot fieraad ftrekken konde.\, Over- 
al bewpi}dèrt mea den Dichter, die zijner Moedëfc 
taaie garifcljelijk meester ms; hqare Kracht ^^ Be» 
yaJligheid eri Welluidendheid (waarin zij, zondeir 
voor een? eenigc Taal te wijken, zeer vele ovèr-r 
treft *Ji ypl^öómeti kende, en haar, ovprzulks, 
jebe^l tot zyhén dienst had. Geen wonder , dart , 
(at hij dè vlpeiendftë, óiaatkunftigfte en firiaifte 
verfen pederfcllireeF, welke imitieVmeér het keurig 
por v^n de kiescbfte Kennete ftreelden ; terwijl hij" 
fomtijds Qok wel eenen hoogeren toon aanpam , rti^t 
de edelft? Groiojtschheid ichitterdé en in zijne Bed- ^ 
den de fierfte Stoutheid hecrfchèn deed. , ' 

iVU^s , wat \vi j. tot 'hier ^ tgé loffelijk^ van óiizèn 
pichter getuigden^ beantwoordt niet dan flaau-, 
gelijk *an ^ijne we^eplijke Verdienften. Iets moe- 
ten wj 'ér, poéhthartisi, bijvoegen: het volgiende^ 

'' 'JVJt 3" ■ ' . ■: " ilaa-- 



. ' o t . 



(f) Jn zyi5€|rg.clfpo.durj:li Nif49ffj^:hftf'p^ RoIlfUö^ upd En- 
gejanji, II Th. S. 326. 

'(♦)' Want het geen HORATIUS naar wairheld van de 
Grieken hoeft gezegd, dat kan ook van onze Friezen, die \^ot, 
d^ oode*"Tï3fe f^reeken» mer recht -verzekerd -w^rdcH : 
i?^,rZanp50din/p/wf|*,j<?anrfe Friezen . ,; 
' Jlti. fprHkcn v^i psn ^éüXi müpd ! * 



■j 



^ jöWmelijlf, 4^ 9Ue Gedicht^ I cjQor h^m in joq- 

gére Jaaren yervaj^rdigd, uitnjunj:en door eéne ge-r 

peel oiïgekunfteld^ Fras^üieid ; dooreene Eenvou- 

dighejd , waaraan men èéei^erfei Schynfchoon, noclj 

gevochten Qpfchik outdekt* , In'laatereij tijd heeft, 

p:I^jnt wel , ?i]n Smaak eri Óórdeel eenige Veran- 

derlnga^eij Verbasteringe qndergaan' door den om^ 

gang ?p 'Vepl vermogenden invloqijv'^n deii bekeij-* 

f3$n ?n- berpenxdcn SIMDN 4BBES; GABBEM4, 

/lan jï?2:en9 paamejijfc^ fe^agde^ naar onsdun]^t, 

' eepi?^ tón eenvoudig^v^jof liever gezwollen? wijs 

van ' fchrfjven ; zo ook , pen i^pd'el ,y^^oon yaij 

Gele^fjiheid en ged\ybngeti Tooii fiéf is hier v^tl 

4aan ,''dat wij ^1? die gezócht^^ en met vlijt eq 

opzet aaijeengehechte ZamcnftelUpgen van Werk- ei^ 

Naamwoorden, welke wij in de Psalmen eij andere 

laatere 3tukkep aap^ëffèn^ inet recht m.eenen to§^ 

tnpg^en fpbxijven aaii eene zucht om aan den fmaak 

V^n GlABp^ftiA te vbldoêh/ Voor^e^er zpu GijP 

ijEjjit? ;^ejf ?ich daarop niQt hebbén toegelegd , zq; 

Jiijwet getracljt had te b?^;iag§n aap eenen Vriend ^ 

«ivelken hij fchier geüj^ een God vereerde j(^^^ 

^éa^ict hier^ hoe yeej vermogep het Gezag Üeeft' 

pok op de beste yerpuften! Het wa;5 4at Ggzag,' 

het! wejk dep e^élftep niituurlijken' aapleg en hef 

95uiver. gevoel vai^,l|<ei:.w.aare ^^bopng i^ opzeu, 

pichter ibedierf. , . ' 

J5^iten 4at h^erfpbep overal in zij^^ Gedichtei]!'' 

de blijkep i^pcr ygrgeyörderde ïaalkiihcie, '.to?' 

welker verkyijginge gedeeltelijk eigene vlijt , maar 

in;5|opdefliéid ook de wakkere Kiilp vap den eveïfige-^ 

ipeUeo (5^?>i4A zonder t^ijlffe} ^ ni^^ewerkte. 

. ' ' , r • .' ^ . . :* ' ''., ^ * p5''' 

' ,■■-■■■.. - -^ . r > 

t,it f t j t t *t n m»»4i t I ■■■ K iii ii j l il, II 0^, >,.■ „ , , I I ,^ !■ I ■ I . « 

' " . ' ''."■■ 

(f) Men Iceze fl^chta • watl^fj gcfcbrecvén heeft tn GAB* 
HMA'S StwtK^eH. -* bL' jü ?;:jner Otdiclittn, 
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Deiè Taalkunde ^^ gevoegd bij zSjheri róem^aU 
Dichter, en bekenda Braafheid, brachten te we^ey. 
dat vele Minnen vah Letteren zijne Vriendfctiap;^ 
^thten^ én vaaknaar Böl^ward eenenuitftap ihaaK- 
ten^ alléén met oogmerk otn hem aldaar te begiroe- 
tBn;. MerkW4ftr4ig> vöbral, en Hoogstvereerend 
voor onzen GIJSBERT J. was het BfeXoek vdrt den' 
grooten Taalgeleerden FRANGISCUS JUNIUSv 
dn dbszelft langduutig verblijf in Bölsward, alleen^ 
ém zijnentwiUe, De hior bovenaingehaalde Z. G, 
Ut«ftNBACH verhadt aas Qf) dat hij zich , op zijne 
lêize , in den Jaare 1710 te Franeker bevindende r 
aldaar van den Hoogleeraar Cóèt^ér , behalvet^^ 
vele andere weetenswaardige zaafcen, (*) Ileci 
verftomen^ „ d^t FRANciscus JitNius , Vèr- 
^ maard door de Uitgave der Eimngelhn iè hét 
,, Angél'SaxiscA^ geduurepde drie Jaareii inde 
j, Friefche Steden ^ Hindelöpen m Molkwen/m^ 

M4 ^ , vKd^ 



XX ~ . .^ 
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' (t) Ter gen. pL II Tb. s, 317.. ' :. 

, \*l Hij verhaalde, ons, zegt UFKENBA.CEÏ, U a. pU ^at 
te Hindelo^n én MoUivefttm nog werkelijk 'óe oude ^ngeU 
/ixf/c^c ipraak gebeiigd Wiérd, Hoe voor eènigö Jaarenr dé 
mee Zoons vaii den béropmden MÖUSUrORTH (EhgdCCheh 
A^ezantin Deenemarkeii) te Ffane'k'er ftud^jpfrende, ziehv^ej 
hpiineri Opziender e^s naai- Hinlppcn en, Molkwèrumlïfigce? 
Véni hndden, «u aida'ar* de Lieden volkoönlen tiidd^n vetftïiah; 
Höè zij, bij hüiiné terHÈkomst, aijihëm 'ProB-CöETlER; 
%lij jYicn zij Coiiegie hid^0n,.m*.nwfc3ari!^. vflrhiald 
gecoachte fteden Menfcheo gevonden^ c^'hebj>eD|^ diè.^hijsj 
geheel Engelsch fpraken; dakr "zij töcnf anaers niemand "^hTer 
v^rftopd(?nl D«t. hi) P/^f. h«n dit jlyrij. wkJaarcf^ . doj); ro 
éeggen, dat d^ 2\ngel faxen Holflein en Neqor&xön verjaaten- 
dè ift Friéslaüa'eiï de jgeüielde Odfdeii waren* aaiigèlincf/ en 
2jch durmet 4/B.Fi;ipzco liadden ffcnpcijgd,. Dat.zij, vf^ol- 
lënlV övergèfeódkén 'öaMf Ertgefand de Deéncn «n .Kotrowg- 
ftérf dauftitt haödeii' W*róvéft» — cri df^è^dit dè VooroüOOT 
«atenlvatt de hedendaagfche £ngelicben.'l 
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^ h?td v^rtjoefii ^ mt oogmerk om de OBdfefriefabj»; 
,^ Ta^ jilda^ te leeren kennen.'^. — Meer. naaaw- 
Ifeujrig is Iji^t yerflag aangaande diJze Gejxeurteni^ 
g^gifeyen dpor den berpemden J. G. GRAEVIUS^ 
in hét l-ey. vap Juï«iu5, bj. jj, waar hij yer? 
Ij^^It, „,'d^t juNïüs, terwijlhij te» ijyerigftei». 
^^ig Wfis aan ^et yery^rdig§n van Ang^I/axiJche,, 
O^dfrankifcht ^^x^\CmbriJ'cbe, Woordenboeken en 
plosfaria,, tpeermaj^en hoorde gewaagen , dat men 
in^hej^estelijk Friesja^ yond met 

^anje Ifürkupt, $tmtren,^ Molkwerfim, Wjaar de 
oui^^ onvep^alsQhte fKlE^^ nog ia 

^loqi wa§. Dat *^r tusfchen de^e (die van depvQ* 
nge Jj^ederlanders niet yer^laaij wierd) en de Ath 
geljaxifihe jjeipje treffende pyereenkonist was ! BranT 
j^ndQ dan van' begeerte pm zulks van nader bij t^ 
ijijd^qeken, yerliet hij zijne ^aaken en betrekkin- 
gen t b^gaf zic|| derwaarts en hield . 'er een verblijf 
yaij twee volle Jaaren/' -^ l^eefder jfondfchap vindt 
inenSij Gijlaevius niet. Hij fchijht * onkundig té 
jrfjn geweest, dat de ManV tot wen Juiviüs zicH 
Jver voegde 5 en door wieii hij in den oud- Priéfchèi| 
Tongvil geduurende/v<;5 Jaaren» en wej in dg 
S^ad Polsward; pod^rweé^en w^^ niérajind ari- , 
aets was^'daii oiué GijsBÉRT Ja»» Het zal ter 
beVipstigingè hierVan genoeg zijn , dat wij pris be- 
ipépét^^df) de geti^geriisfen v^h, twè^ zijner Tijdr 
' [enppten en Vrienden. Het eerftQ is van A. Ty» 
[ENS , 'in een Gedicht , dat men aantreft voöii 
pRiJmekrije. tr^ ^^^s hridt:^ . 'r;' " * -' ' "^ 

5, Den grootpn JUNIUS , *t QrakeJ yan veel talen , 

Hft jmder yax^ 1^. 4, Ga^be>^ 'iii (Je bekctidQ 
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flijmlerije , aan het einde, alwaar hij zegt: ^^He$ 
'fifas de Heuc FrANCISCUS Junius nia genoeg 
^e Gotti/cke , Eugelfakxzifche en meer andere uijt* 
heemfcke tadlen grondig te verftf^an^ ^J en waarê 
fijne Eedt. de FRIESCHE daar hadde bijgevoegt, 
. 4i^aarpmrne uijt Engeland in Fjlikslaisd oyer- 
fckeepende binnen "èol^Ymx^ i^am^ al-iyaar eenige 
tij^ onder (ie na^m yan I^adabus Agmorjius de on^ 
derwijzinge in diezelfde bij onzen Mr. GIJSBERT 
JACOBS zoon zal. ged. met genoeget^ heeft genopt 
t^ 5 g^lfjk fnij ged^fikf zulkx uijt de mond van zijn 
^edefe in 's Craayenhaage yerftaan te kehben!\ ([f ) 
In den Jaare 1793, waqrieer ik mijne JLatijnfche 
Verhaindeïing oyer G. J. ep de3?elfs Gedichten, 
Inzonderheid ; pyer dp Navolgingen van Griekfchö 
en Ronieinfche Dichteren , daaj^ifi voorkoomeflde , 
opetiüijk }iet verd^edigen, was -il; nog v^ ged^qh* 

'.' ■ .'.\ ;,: H S \. • t^n 
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(t) De 5,tukken, welke JUNIUS, gédDiirendo zijn iwee^ 
Ja^rig verblijf in Friesland^ verzameld eii- bewerkt heefr, 
kijA' door heui gcfchoiiken aan do Bodtéi;2anfche fiibKothcek 
fD Oyford, W ;ilclaar ppg voor haod^u .Ikvzal ïp hf«r, óf 
\Ai van gebruik mo^zijn, affch^ijven uitden Ca£a/o/>-ux Jtf^^ 
^ngUcsétlfiiirhiai/' p. 253. - 51?^ y 8.1. Leges Knfioriig 
iVtsT; c. ü. juti!!. -II. 'Hymnus ad Virg. Mariam, Friflce. HK 
Oesia BïlüotikR , .Ungua Fr iflca. : ., " . 
pi^SS* T 5<i?p, |os. LiberL^gu^.^Cpftfuetudifiwm;*j]fi5». 
fum jioprésfus.. ^ ^ ....,,-, . . ..: 

^-^ jjii, iiö.Hymni XXVI caoeodf per cfrculum'anmi !a 

Ï^ingua Filfiipa /cum i^cer|iretétionb inkirffheari Ladda mana 
unii. .:: ;"... ' ■ ...'....■ ' • •.., -V \ ■■■- v . _ ■ . ^ ' v, . ., 
r;-^-. 52Jt2. III. JLcgc^Frifioiuinantj^iu^^edit» per Sibr.^ Siip- 
^'araa. j6i7» «nier '^ua« funt leges Convölküs üpftalbóm. quas 
^nntm pntuUc cum Ms et variantes in marg. appofuic.. 
— '5226. 1Y5 In Fasclculo Vil voll. a ïunio proprïa manu 
cercriprorum tcrtium esc Dictionarium Frilico Latmum. Sep- 
Jlmw cpéliqot::!. i^ffiiRfl Fiiijca c D..Jiinii in pbartis laceris. 
JI .-▼ dcf,Li(cria Frificja tra<tatw.,i qüe» tranjfcripflt JiiniUB' w^ 

^abbcom fibifti». (vld. Cy^ben Jap. lii^yB. X4 fcwG. ; 
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leh\ dat oöze Diehtet, of hij fcliöon de Oudeü 
ïncermaaleu navolgde., ja geheelc Dichtftukken vaïi 
dezelve in Friesch^ gewaad te vDorfchijh bracht, 
övenwel de geleerde Tftalen niet had verfta^. Dat ^ 
derhalyen, zijne Vrienden , dieze ^ vèrftonden y eö 
ivcl vööimaifiëüjk GabMMA, hem het fchoonö 
der oude Diohteréft liu eti dan door P'Brtaalingéii, 
moestpii hebben getoond^ evöfi zo als^het nadem 
lïatid is gegaan met onzen beroemden Landdichtët 
H- C PoóT. * - l 

^ Vele mijner Vrienden deelden mjj hunne' Aan> 
tnetkïngen op die Verhandeling mede, waarvoor i^ 
hün nog dankbair -bén : öiaar nieftiWd heeft eetoige 
zwiaarigheid of bèderikipge mfgebracht tegen mijii 
èveiigeméld Geweien. En evenwel ben ik zdf^ 
' aadétband 5 daa'rvaii terug' gekomèé , en meen hè* 
Met opeödijkte- moeten herrqepen 5— niet uit hocriP- 
t^ der gedachte Navolgingen, welke de zaak 
geensfins . afdoeiu.. maar op jaaSoleidinge van des 
Dichters iflen Brief aan Gabbema in gewoon 
N-JÖ gefchreeyen. Gabbema, fchijntwel, hkd 
aan hem medegedeeld zekere Brokken {f) tot eene 
Spraakkunst van het Oud-Friesch betreUcelijk eö 
toen reeds 1 50 jéarén oud. Dit Stuk , da!t wij ïlah^ 
feeffen in de Leeijwar^er Uitgave' II Dl. bl. 3 enz? 
is geheel opgefteld in het Z^jff>W...GijsBEiiT Ji 
ila jdÉ:tój het l^dP doorgezien,^ *ntwöordd^ Gaö* 
WEMAr Jn dezg:., voegde ; „ Ben.foete pd]töfting 
%uèm,W':jlit Jm^nM^ kchHti ^^ in^im my met 
dn Friejcke v^erck ^eens by majikanderen mochten *r}i< 
^anPl^t oyertmgfié'iasur^ datiikn^ ónferi FftSr 
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(t) Dusdam ad GRlAMM AtlCAM (MMUa / LING VAM 
l^fiè YSICAM & pr rmëShsiDlinca , a&ft^G$ifcuii ^q«igint^ 
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fchtfi tael in geen Lettergrepen kan begrypcn^ ge^ 
y^eldi^; namelyck dat zy hier in de kunst eener 
Grjimmatica bequamenlyck hegrepen is: — 'k Merck 
dat den Grammaticus deC als K gebruikt, cnz!^ — 
ffij las eh verftond , derhalyen, h^t Latijn. Van 
jhiet Grifksch weet ik niet té zeggen. 

lipt zal wel der moeite waard zijn , d^t ik ook derf 
Hedp^duitfchen Lezer met cle meergemelde Navol- 
gingen der Ouden, in de öedichten van GijSBKRif 
Jap. yóprkoonjiende^ ten niinfteneeni^fin$ bekend 
maak.. * \ . 

Op bl. 33 , dan, der Gedichten na^r de Leeuwar» 
der Uitgave, vinden wij eefterï M//?«tó^/?g',^ ^^^ 
geheel eii al, doch op eenen vrijen en zwierigen 
tfaiitg, ontleend is 'en nagevolgd naar het wde Car- 
rnehmi den Latijiifcheh' Öichter Ê 
pe belkendé Latijnfche Sprfcuk r ; ütendufn est aé- 
taie; cito pede labitaritetas , ftaat 'fer ils Oplthrif^ 
bQVW in het Ouci-Friesch in .dezer voege uitge- 
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fVia tyd fiifet hrv)»ckt „ "4y ty^ ontglydt,, 

; ; Oj!^tfli6UcAt , ontduwkt ,, nte wltdfe quyt!* 

'Op bi. 34 vólgnyederon» iïeri Qedicïit onder deri 
T)i^,y'Mhne,fjeuch SpH. (^Si. i, h&t ^ecktfpel Met 
Cupido) \\pi ze^e is een? X^ertaaliné dés :fïV 
Lietóangs van 'den .Grlekicbén: Dichfér ANA- 
CRËÖN.- • '■■ '•■■ ■■;: '*•■' -•'•-'-'■" v ■ . ^'^ 

Van enkele Plagtzeq:^; ^Öédactitea efö^'.Gezègden 
der Ouden hee(i:,I)ij .5Üch ^eelviM.te^^^ eni 
ik iöÉt ühneeméndfe handigheid wgéröaKkdijJUieici 
"n on2« t-andtaaie ovèrgtbrachr. •BiiJ'Dprb. bl; <ié 

Ie 0v?riraaie Verleh -van dAtüLLüS, 'ex EpitK 
Pelei is? Thetid; v/ïSijr:-- 'Dévo'öttreffeKjke Uit- 
^oaifcyiwSt?. vóorkoipttbj. 6(J/rqgs;.i64 ontleende 
bij uit HöRATiüS ,. Cann. m, 3. & Eeist^ i, 1, 
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ï8$ ÖrkU GTSBÈRT J^F.' ïn 

' ,'.•'" 

69. — De Htrfcheppingen van OVIDtUS fchijnt 
^ij op bet oog geljaa te heT?ben i» (Jen aanvang van 
zijnen FrUfchcn Herder \:i[. 97.. Nqg eene andere 
^uidelijlce ijavolgjnge van denzelfdjen Ovidiüs is ^ 
mij aangeweezexj dopr denveer geleerden Heer " 
p.; EpjeEMA-, IjLe(;tof 4er Xatijnfche Schooien te 
Ènldiuizen. (\vièns grondige Jkei^nis vari het ÖUdr 
Friesph door weinigen wordt geëvenaard) Zij koint 
VQpr op bl. (5^. w?jar hij zégÉ:. / 

„Ho fet ibppje' boieljüe petielleti-^ 
^ In boer f Ijue J^y Ja greqne Miclien!' . 
C)viD]^u5 ha4' gezegd: Art am* i, ^49, 
^^' yiciuumqifc pecus grandius uber habet. ' 
Ih TjesckrMoar^ Seerangfte vüidtmtn onderfcheider 
ne pbat?en, (Jie. 'ixit Het xiide Hekeldicht van JUt 
VEN AUS dmdelijk zijn uitgedrukt ; ZQ als in on» 
ze meergeipelde litijnfchg Verhandeling breeder is 
ibptoQjgd. 

Vreemder' nog luidt het, dat op?e Gijsbeïlt 
ook bekend is geweest met de laatere hfiliaan/cke 
Latijnfche Dichters. Een treiFend Bewijs daar van 
is ontdekt geworden , ejn aan njij medegedeeld dqor 
mijnen waarcïeayriepd E, J. B* Schongic, Rec-r 
tor der l4t:. Schooien té Nijmicgén. Opder de Ge^ 
dichten 5^ pajw^ 'er ^Si^S^ 

een gevonden ,' dat het opïchnft draagt: ^KS(:^ÊpQ; 
l^eauyfehjeu^ter^^^^f J^^ zijn IVaptntüig 

beroofd! i^lt wipiiÜ'^cM^.^ijXVXi^Q^^ 

van HIÈRONY^S A^^ Ohi>èir^ 

cij^^ Poe^r/'ïjJÖOfuin^^T^^ I9 p.' i86 .coUeaiopi^ Gru-v 

terianse) waar' wjj, dit £^ doof onzetj' 

GijSBEjiT vplkomè^^^ ^aaptxeffen: ^ 

Quum dormirgr -Aiiior 5 i rftpiiit • clam , j)iilohra : lAa- ' 



. retraiïö t :;^ ,p .^v -p: ;) 



• .Caelia: Surrepta flevit Amor pharetra, 
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Noli , Cypris ait , fie flère , Cupido , 'pharetram^ 
' Pulchra tibi rapuit Caelia ? reftituet ! 
Non opus est illi calamis , jnon ig?i^us ; urit rr 

yoce,. maiiu, greflu, jJeéiore, 'fronte, oculis!' " 

Ön^er de Nederlandfche Dichters fchijnthij mij 
Veel iverk' te hétbefl gemaakt van jAN van BÉ|t 
VEEN. Ik zal ter proeve eenige Plaatzen ver- 
gelijken. 
GijsB. J. bl. ^. ,, Deai? öiórt ik den oon Xyne/h. 

5, In dat al oon in oon ; ick hie niij iiéy bcntödderèr 
Deze aartigheid (indien men ze zo noemen m'ag^ 
om het onreine woord tt vermijden, hoewel dat doot 
het Rijm van zeïven genoeg aange weezen wordp^ 
IS, zo wij ons niét bedriegep, éene uitvinding vaii 
VAN DER VEEN, bij wienze dikwerf voorkotojt^ 
als bi. if2a 

5, Wilt tiu u belofte quijten* '; 

va tilt loop hoesten^ 
Docht ifc—. " ^ 

bi. 258. ,,' 'k Weet geen Mouwen 

Meer te zetten an dit kkêt. 

Van dit Dichten , van dit Rijmen - 

Sóumen fwijmen. 

Dat men fich daar van ^f/i^/it^r^tf.' 

bl. 3a 1 4 ,5 Yeder een in {yvtgeUty 

Kust dap daar Tryn Jans op gaatJ 

In dat zelfde eetft^ Gedicht is de Deventerfche 
Dichter door den Friefchen nog op vele- andere 
plaatzen nagevolgd* Op bh 325 leezen wij bijhem : 

„ O ! o l waar is mijn Jeugt, wat was ik een kabouter, 
In mijne groenigheld, ik fnobbeWó föo louter, • 
Ik kuste uit den aam — ^" . :: 

Onze GijraBRT drukte hetzelfde dus-uitt bl. :A 

.,, Da 'k boaske, ern' óon ttw« i/iTx (het Wier 
ick jiette yen lobbeJ t / 



» 



> 



5» 



99 



• V 



I 



\ N 



1^ OFER GrSBÊRT.JJp., tH 

99 In j« wier earm 'Djier jóiïg} 4cfc Iflle, ick bohe- 
^ ick fobbe.'* ^ 

bl. 8. zegt GijsBERt J. ^ 

„ Hof for Grajtf Hendriejt ftüiet Wben** WyüWs lóck 
naet jaeq/', . . , . 

VAN DER VEEN had in dienz^tfden fin géize^d^ 

: w. 253- • : V 

„ 'Ho , ho , my docht ik was Graaf Maurits v^el te 
ryk-" 

OijsB, Jap. M. 34. 

, „ Iq wol my az in Switfer wórre*" . ,. 

V. D. VEEN bL 2284 

„ 'k Sou my als een S.witfer weeren/* , 

^leer Voorbeelden behoeven wj. niet bij te brengett^ 
Twee Drukken zijn 'er van de Gedichten van 
GijSBERT Japiks voorhanden. De eerfte is die 
van Samuel van Hauinghouk , Boekdruk- 
ker te Bóhward. Deze, of fchoon zij in het Jaar 
1668 9 en dus eerst na des Dichters dood wicrd uit- 
gegeeven, fchijnt, nochtans, tep mintten groten* 
deels, onder zijn oog en opzicht vervaardigd te 
zijn, en verdient als de OorfpronkeHjke en Gezac/i- 
hebbende te worden befthouwd. ^ Dé tweede is de. 
Leeuwarder vart 1681, gedrukt bij K. Tjallings 
en G. HooGSi^AG. Zij bekwam door bezorging 
van S; A. Gabbema, vele Vermeerderingen^ 
öfet van Qèdio&tens maar van Stukken in Profe^ 
uitraflakénde het zogenoemde T^vaede Diel. Behal- 
venjiü: Gabbema 'er ook nog egne geleerde 
yerhaiï4eling voor ain heeft geplaat:st. Met dat 
al,i8:2g',.wat het ^r/?tf Deel aangaat,. veel on- 
naauwkeuriger dan de Oorfpronkehjke , en zijn de 
iSediditenij^umn door zeer vele: gr^ye f^ii^^n ont> 
fiere 9 om w^^ te verjbeteren mm 49 Bolsvmrdfche 
Vitgave dient raad te pteegesi 
^ :< \ Tep 
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Ten einde dit; ons 'zeggen: ¥f dlf giHoof yinciffv 
jüiikn m\ eenige. merkwaardige Misflagei\'Wih4öP 
Leeuwarder Druk hier aanwij^^n^ enteyjens dé 
•waare Leezinge uit de eerfte Uifgftaf. melden^; z^ 

BL 6, regel i o merkt elk^ dathet Vpme^op 
Lettergreejp^ te kort is. Dq Z^ieuwarders ^ naaölS.- 
lijk, hebben achter hét woordi/af<z^ uitgela^ten.4^^ 
dat gevonden wordt in deii Bohw. Druk. — BL 8 
reg. 22. heeft de L. juws , dat geen woord is. de 
Bolsw. Juyfm. BI 12 r. i ftaat in de L. tV9^ 
maal /4f^* tegen de ni^at van h^t vers. :De B* \mh 
het maar ééns. Op bl. 30 r. 4 moet menleezen* 
-:^- „ Ynfwiet Muwlke , it V thauwcrpseeu^ 
het geen mep in, de ly. vindt is onverilaa.n|>aar. ^ 
reg. 15 ftatvt daar zonder üajzyckje^ in |]^la»ts.v^Ii 
lyckje , dat de ji. heeft. — Bl. 34 r. 3. is de eciht^ 
Bolswardfehe L,eezing: Popp' — bortlyck B«ewifc^ 
waaruit de L. kwaalijk gemaakt heeft ^öj5|/>' bw 
B. - Bl. 51 r. 8 ftaat 'er in de L. „Ontrokt Wmd^ 
Rea-mér. — Men verbetere uit de oudere Uitg* 
Ontmet him V dj. Rea-m. Bl. 55. x. 16 hééft M 
laatstgemelde te recht Gou^ de L. vo^de ©ene h^ 
dorvene Leezing in, t. vr. Goud.^ ^ Bl. 58 bov*, 
aan ftaat in de B. zo als 'er moist: ï^a ; 



Om /^o tinfen one Bier,'' 



4e L. heeft to uitgela?Lten. ^ — BL dg? a»nf het einde 
leest men te recht in de (^érft» üitg^ R^im-omrXmt 
ner. De L. maakte daarvaa kmg-oiis^nnv^. -^ 
BL 75 r. 12 heeft de oorfpi»nkelijke Uitgp . des 

onvolmaakt verleed. Tijd, die daar vörei$cUt;wor(te)jj 
Tjiene. - Hier vQpr geeft d§ t^.den tegenjw^TjJd, 
die 'er niet past, Tjmfe.^^ Bk 76v;,i%/m^v^m 
indefi. Tfdisck^ (eetdisch) daar voor geeft de, I^ 
>eï ojiyerihaabpw, m^mh*. JT Bl J^ r. i5: ibtt 
lade L. groumc lïarp, vopr G(?»»k« H* volgens 
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de B. 20 ook Bi. 80 r. a Lokke voor Kolcke. hh 
84 r, 7 vindt men in den ooripronkelijken Druk: 

,, 't Hele Linfen Waefe iz uwfers.'* 
de tweede Dtuk heeft /^« uitgelaaten. Zo is ook 
tp bl. 89 , derde reg. van onder het geheel woord 
Èerkranfe overgeflagen, bl. 85 r. 15 moet men vof- 
j;ens de B. Uitg. lee;zen. 

JJat fchoe^tjenje V Herre best ■ , ■ 
Niét Da en Herten ^ 
«et de L. — bl. 97 r. 8 riioigt volgens de B; gelee* 
:fen worden J „ In feri waem \foer wirde juwn. ^ 
«iet^o^f, volgens de L. 

Het blijkt dus ten vollen'^ dat dé echte Druk det 
Gedichten van Gijsbeblt J. is dé BolswarÜfc/ie ^ 
waar naar de Leeuwarder , die door Vérfcheidenè 
Sinftöorende fouten misvormd i^, móet worden: 
Verbeterd. — In de PJalmen zijn, d^ar bij, nog 
ilieuwe Misflagen gekomen bij de Uitgave der Pfal- 
men van Althuizen, . 

Béhalvew de twéé gemelde vindt mén flog hiei: 
en daar gewag gemaakt van eene derde Uitgave dei* 
Werken van onzen Dichter, welfce in den Jaaré 
1684 zou vervaardigd en uitgegeev^i zijn te Fra- 
fieker hï] DEENEftt SïRicUc. Doch wij fchroo^ 
men niet dezelve te verklaaren voor louter Be- 
drog y en zijn overtuigd, dat zij van de Leeu'^ 
barder niet anders 'verfchilt, dan döbr de ingeplak^ 
te Titels yHn^iX van de Bezitters dtêir zogenoemde 
Uitgave zidi door naauwkeurige bezichtiging zut 
len kunnen overtuigen. 

Ia het AFBEELDZEL des Dichter* (dat, ;^naar 
Büj dunkt, zeer wel moet geleeken hebben) Is de 
trnfiigey fchrandere tn detikénde FRIES, bij allo, 

MenvoudfgAci^ , t&a voUctt jdcbtbaar. Hij wasicRxiV 

- .^ . ; . • ■ . • i ^ -■ 'Jaai? 
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DESZEL^S ÖÈDICHTEN. I93 

Jaar öttd^ waiineet het vervaardigd wiérd. Meri 
vindt het bij vele Afdmkzels* (of Exemplaren) in- 
gelascht ; hoewel het eigentlijk , tot geene der bei- 
de Uitgaven behoort, als zijnde eerst in den Jaaiei 
1687, door bemoeienis van Joh. Hilarides, 
ten voorfchijti gekomen. De kopere Plaat van dat 
Af beddzel berustte in den Jaare^ 1793 nog in deni 
ouderlijken Boedel der • Gebroeders Bblaaksma tö 
Bólsward, (welke van moederlijke zi]d^ van on- 
'«en GijSBERT Jap- af komftig zijn) volgens Be^ 
ticht, door eenen hunner, den Heer S. Braak* 
SMA, Geheimfdmjver te Bolsward^ toen aan snij 
mede gedeeldt 
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r^ief ^aaren zijn V r&eds l^ertoopeü^ f e der t 
dé Isdfjté hand doof mij gelegd is aati hei 
Eerfte Stuk der Talkundige Bijdra^gen tot defi 
Friefcheri Tongval , en de Belofte ^ierd ge^ 
dédn j dat het Tweede fpoedig volgen zoude^ 

Dat dit beloofde niet zo ras volbracht merd^ 
als ik triifiig vóof had en wenschie ^ is in 
geéHen^ deele' veroorzaakt door eenig min-gUH* 
ftig ^ntHadl van het eeffte Stuk'. In tegen* 
deei,i de goedkeuririge van velen ^ ook der be-* 
töemdjie 'Taalkundigen van (yns Landi Vi^ctctt 
mede ik virbèrd wiefd-; de /ianmerkitigen en 
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JBijvoegzelen tof h^t idioticon door mijne 
Vrienden , vooral door onzen uitmuntenden 
JACOBUS scHELTEMA, autl mij medegedeeld; de 
Beoordeelingen in Week- en Maandfchrifcen , 
doorgaans gunflig uitgevallen , en het verlan- 
gen naar de verfchijninge des Fervolgs , meer-- 
maaien vriendelijk aan den dag gelegd; ^^d- 
ren de niet onaangenaame fpoorjlag^nom voort 
te gaan. Ook gefchiedde dit werkelijk ten 
aanzien van gysbert japiks nieuwsgierigen 
JOLLE ^ en de vernieuwde Verhandelinge over 
de EiGENNAAMEN der Friefen ; wanneer '*er 
zich^ bij de behandeling ^^r friesche spreek- 
woorden , waar aan nu de beurt gekomen 
was , onverhoopt èene zwaarigheid opdeed^ 
welke mij derwijze belemmerde ^ dat ik^ Idrk 
gen tijd onzeker^ wat te ^doeH^ eindelijk ^be- 
floot j om^ of geheel , of ten minften voor als 
nog; van derzelver Ujtgave af Pe zien ^^j en 
in ft ede , en ter vergoedinge daar van aan 
twéé andere, Stukkep plaats te geeven.^ 7 

De beide Handjchriften y naamelijk^ waar^ 
uit ik gezegd had meer dan MCXXX oude, 
'Friefche Spreekwoorden gemeen te^zullen maa^ 
-ken , waren , wel is waar , bij mij voorhan-^ 
den: te v; eet en No. ƒ , of A^ mij zelven toe" 
behoorende , gefchreeven door C. G. y. B, (vam 

BUR* 
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BtnüMrANlAyJS^ /i gis:') in bet jaar \6i^; dus 
voor den tij d\ dat gabbema bloeide^ en alléén 
het évengenoemd getal bevattende : en No. Ily 
ef By thans de eigendom der Bibliotheek van 
onze hooge School^ eigenhandig gefchreeven 
door den Heer j. a. de chalmot. Dan^ in A 
liep het geheel ABC ten einde ^ en het Af- 
fchrift was gemaakt door iemand der oude- 
Frièfche Landtaale volkomen kundig ! Geheel 
anders was het gefield met B. Het geheugde 
tnij \ daaromtrent uit des Affchrijvers eigenen 
mond vernomen te hebben^ „ dat hij dit zijn 
Affehrift^ het welk hij mij vertoonde^ uit het 
^orfprenkelijke ^ herkomflig van s. ab»* gab-^ 
,bema , in aller ijl had moeten vervaardigen , 
-zonder zelfs den tijd te hebben van het te 
"kunnen voieindigen;''^ gelijk he} dan ook^ in 
4e daad^ is afgebrooken met Letter O. Daar 
bij bezat de Heer de chalmot, hoe f chr ander 
-^n kundig ook in andere zaaken^ geene" genoegd 
■zaame . kennis van het Land-Friesch , en moest , 
•derhalve ^ voorhal bij ^eene 7^0 groot e overhaas- 
ting ^ onder het affehrijven gewis felijk zeer 
yele niisflagen begaan. Eindelijk bleek het 
mij ook , uit onderlinge vergelijkinge , dat in 
de Copije^ naar gabbema's oor fpronke lijk ver* 
vaardigde hier en daar Spreekwoorden voor^ 

* a hwa- 
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kwamen y yi^liê nht gevonden whrdentin nüjm^ 
affdèrfins^ QngeUjk rijker , Handfchrift. 

In plaats dan van voort te gaan; mij met 
zulk een onvolledig en. gebrekkig jiffchrifit ta 
rergenoégen; de grove misflagen daarin voor^ 
komende y waar door niet zelden geheele Soreek^ 
"goorden onverflaanbaar wierden gemaakt ^ op 
eig£n gezach te verbeteren y of naar derzelver 
verbetering en den fin te raaden ;. eindelijk 
de hoop op het verzamelen van meerdere Spreek^ 
woorden y die de overige Letter s\ welke de Heer 
DE. CHALMOT geen tijd had gehad af te fchrij^ 
ven ^ aan de hand mógten geeven^ te laaten 
vaaren: oordeelde ik mij^ veel eer\ verplicht 
alles r 'wat van mij afhihgy aan te wendem^ 
ten einde het oorfpronkelijke en ^ naar vehnoe»» 
den^ volledige Handfchrift /van öhs^'SEMhy 'dik 
zelfs ten mijnen tijde nog voorhanden was ge^ 
weest'y machtig te wordeni 

De Papieren en Stukken van dezen werk^ 
zaamen Man worden bewaard in het zage^ 
noemde garbema- (ƒ Burger*^ Weeshuis te Leei^ 
warden. Ik wendde mij dan tot eenen det 
Voogden van. dat. Godsdienstig Gefiicht^ Hen 
ifCel Edel gebooren Heere fr. j. j* van schelv 
TiNGA, voormaalsRaad Ordinaris^ in het hoog 
Geri^htsbaf vanc Friesland^ eènMan^ bij:^witn 

de 
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de zucht onzer braave Foar'ï^aderen voor de 
Wetenfchappen nog blijft keven; met gedietu 
fiig verzoek om meergemeld Handfchrift voor 
emen bepaalden tijd ter leen te mogen ont- 
vangens? Spoedi^g antwoordde zijne tVel Ed^ 
Geb. mij meldende , „ niet te geloo ven , <kt 
iodanig «en Stuk ter aangeweezeiie. pjaat^e be^ 
rustende was, om dat in eigenen Perfoon, bij 
aekere gelegenheid , alles had nagaan , en 
zich niet herinneren kon ipts diergelijks g^^ziea 
ise hebben." — Een twééde Brieft welken zij^ 
ne JVel Ed. Geb. de goedheid had mij eenige 
Maanden laat er te zenden , benam mij alle 
hoop van deze zijde. De Heer van scf^L- 
TiNGA kerichtte daarin^ „ met den Rentmeester 
alterde Papieren van gabbema nagezien, doch 
het bewuste ftuk daar onder «#V^ gevonden te 
hebbenr 

^0 zeer ik nu^ -eenerzljds ^ aan d^ bereid- 
Vaardigheid des waardigen Mans ^ om de voor^- 
genomen^ Uitgave der Friefche Spreekwoorden 
tó bevorderen^ met dankbaarheid hulde doe; 
even zo f pij t het mij,, dat deze aanvrage vruch^ 
teloos is afgelqopen^ en dat o()k nog eenander 
onderzoek^ elders gedaan^ het zelfde lot heeft 
endervondenl 

Het meergemeld Handfchrift van gabbema, 

♦ 3 moet ^ 
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Uitgever eenigefmaat^.: ^t een voorbeeld fy 
kunnen flrekken\; of ten minft^n t$ loonen , 
hoe men^ naar ^ mijne Gedachten ^ daar fhede 
hon pe werk gaan ^ door ze, te behandelen even 
èens^ als de Taal- in Üordeelkundigen de Clasr 
fieke Werken en MeesHrflukken der: Ouden 
plegen te behandelen^ JVo'rdt ^er iemand door 
Wt gelokt om deze • taak tet hand te neemèn: 
(of dient ook mijne Proeve om onzen gr ooten 
en braaven Dichter bij zijne Landgenoot en ^ 
meer en meer , in zijne, voortréflijkheid -be?^ 
Jkend te maaken^ het een zo wel y ah het an^ 
der ^ zal mij eene uitneemend^ voldoening 
'geeven. : 

Ten aqnzien van de nu herdrukte y veel ver^ 
meerderde Verhandeling over de eigennaam 
JiEN der f RiESEN meen ik in het Voorher icht 
§n de Aantekeningen genoeg te hebben gezegd^ 
/illeen kan ik niet voorbij van eene bijzon^ 
derheid meldinge te maaken^ welke kort na 
het verfchijnen der eer fl e Uitgave plaats vond^ 
Jk hadj naamelijk , achter den Titel ^ bij wij^ 
ze van Motto (:*), geplaatst zekere „ woor-^ 
den getrokken uit* eene Refolutie Aer Staaten 
mn Friesland van i a Dec^ 15839. gebruik f 

bij 

(*) Dit Mptto i& bij iesie tweede Vitg* herhaalde 
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^H d^^ Steller van zekere Memorie voor ds 
^Elgengeë.rfde Grietslieden , /<? W«^» in da 
Jeiarboek^n./i;ér. I770.. —r en nu ontving ik.^ 
étor md4e.l van den Drukker^ e enen ongetcr 
kenden Brieft waar in de Edele , mij niet 
iffng onbekend gebleevsne en in Oudheid- , Ge^ 
pacht' en Rethtskunde zeer ervaaren Schrijd 
'^er ^ ak ter weder legginge daarvan ^ ^ door het 
i?ij brengen der voorbeelden van sikke donia 
(anno 938) ode ofoEJTË, botnia C^^^i) doü* 

.WE BURMANI A ( 1 1 67) JARIG DEKEMA (\^%%) 

fpz* enz. het aanweezen van Friefche Ridder? 
wet Familienaamen in de Middel-eeuwen ^ en 
'Vervolgefu ^ ook de Deugdelijkheid des Friefchen 
Adeldoms bewees* Het laatfie nu lag geheel 
buiten de grenzen mijner Verhandeling. En 
dat Friefche Edellieden^ vooral in buitenlands 
fchen dienst zich bevindende y uit hoofde van 
betoonden moed ^ Ridders waren geflagen en 
Familie-naamen hadden aangenomen , was nim* 
mer door mi f ontkend. De genoemde aanhaa- 
ling diende flechts om de Eenvoudigheid, weU 
ke bij de oude Friefen , in het gebruik van 
VANS, of Familienaamen, over het geheel wierd 
waargenomen ^ nader te bevestigen, . 
Verder heb ik het gemis der Spreekwoor-* \ 

* 5 den 
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den eenigfins getracht te vergoeden , door plaats 
te geeven aan twee andere Stukken , wMe 
Mier eigenaartig pasfen ; zijnde het eerfte , 
-als het ware , een Aanhangzel op de Verhan^ 
4elinge over de - Eigennaamen : waaromtrent 
ik nog melden moet^ dat de Opfteller van dit 
hier befchreeven Werk^ aan mij ^ na dat ik 
de Befchrijvinge des Handfchrifts reeds had 
afgedaan^ nog verder is bekend geworden uit 
Berichten van de Heer en rambonnet en schel- 
TEMA , door de goedheid des laatstgemelden 
mij geworderf^ houdende onder anderen^ 'i^dat 
Doctor REGNERUs BOGERMAN (^of Reinier Bo- 
german van Dokkum) in den jaar e 1540 door 
de Regeeringe van campen voor den tijd van 
fes jaar en tot Secretaris ///Vr Stad wierd aan- 
gefield ; z^er waarfchijnelijk ^ ten einde de 
zaaken der Secret ar te aldaar' in orde te bren- 
gen : waar van hij zich dan ook voortreffelijk 
kweet ; getuige een door hem gefchreeven Boek , 
twee ftaande handen dik , * onder den naam 
van repertorium, bevattende eenen Index op 
al het vroegere ; de Regifiratie der Privile- 
giën en. andere hoogsthelangrijke ftukken. Dit 
uitneemend nuttige doch tevens zeer moeielijk 
werk deed hij af binnen den tijd van twék jaa- 

ren : 
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ten i volgens eenc aantekeninge, achter aan 
in dit Repertorium te vinden (*)." 

# 

Omtrent het t)pftely genoemd vryi\toedyg- 

HEIT VAN EN HUISMAN , IH het Zutdhoek* 

Frtesch , geplaatst in het eer {ie Deel dezer 
Bijdragen^ bh 151 volgg. had ik reeds gegist ^ 
5, dat hetzelve eene Vertaalinge ov/zr^." Van 
fiet oorfpronkelijke (^fchoon mij daar van wel 
iets voor den geest fpeelde') wist ik toen geen 
iericht te geeven. Dan v^ort na de Uitgave 
lerichtte mi} reeds mijn Neef ^ de Heer arn. 
WAssENfiERGH van Leeuwarden^ waar hetzelye 
I kon gevonden worden^ Straks herinnerde ik 
mij itu ook ^ dit Boekj de VoorbeeldzeJs der 
oude Wijzen, in niijne Jeugd geleezen te heb-' 
hen (t) Ook anderen deeden mij ^ naderhand^ 
eene dier gelijke Aan'wijzinge^ waar onder ik 
met vergeet en moet den kundigen^ mij echter 
onbekenden^ Steller der Recenfie in de Alg. 
VaderL Lettero^fFeningin van 1 802 , I D.y 

" hl. 

(*) Bie Aantek. luidt: Finis Operis ^expletus est an- 
no 1542 die 5 Augusii. 

(♦) Dit Boek Jchijnt ook bekend te zijn geweekt aan 
GYSBERT JAPIKS, die daar uit ^ zo ik mij niet bedriegt 
zijne Muwze-booste heeft ontleend. Z. Gysb. Jap. G^- 
dichten , bl. 39. ver geleeken met de Voorbeeldz* d« O. 
Wijzen, bl. iw en volgg. r- ' 
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U 622 i 623. r- -ö^ overweginge nu "van he$ 
helang^ Hat Taalkundigen moeten hebken ^y cm 
dit oorfpronkelijke met de voorheen uitgegee" 
yene Zuidhoek-Fdefch^ Vertaaling gereedelijk 
in vergelijkinge te kunnen brengen , bewoog 
tnijy nu ik ruimte hady ook daar aan plaats 
te geeven. 

Eindelijk volgen nog eenige meest voorhenen 
tnuitgegeevene friesche gedichten, bij welke 
ik den tijd heb aangeweezen^ wanneer zij zijn 
gemaakt. Het zal daar uit blijken , dat he% 
vruchten zijn van mijne jongere Jaanen! 

* M 

I • 

Franeker ^ ^ 

^en 30 Octobcr 

N. S. Ik beb, in eene Aantek* op BU rpo, gezegd^ 
dat hec mij niet waarfchiinelijk voorkwam , dat de Hoogi. 
joH.^ BDG£RMAN den Doctur RE<?N£RU8 in den bloede 
zoude hebben begaan. Dit is mij federt uit nadere Be^ 
richten meer waarfchijnelijk gewordlen. 
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dtt tantomestemas^veteifes^ue^viridelyte I^iiaé^ 
Sed Patri^^ kus est exoolulsfè fiidè. 



Omnibus htac gïiitum fufcepir dextralftboiigttri * 
Quo illuftras Frifife" propria dicta mea?. ' 

Saepe etenim, prima repètens iabjoriginey clara 
Luce'locas«^»itta^ tempore nota minus. 

Spemque. facis nobis , de<:U8 tüud' aoiabile 'Piüdi 



.,,._. y 



Frifiaci indutum veste viddtë' nova. 



jPro. 






Promisfis utinam! te folvas ocyus, orbem 

■ * j 1 

Sic nostrum, fic me demeruisfe juvet. 

Scilicet a teneris inter verfatus agrestès, 

lUorum linguas non rudis ufque fui. 
Atque in deliciis asfuetus habere Poetas, 

Carminibus mores qui poliere/ feros, 
Non folum antiquos admirabundiis adoro, 

Nutritos gremió , Romj^ Chiofque , tuo , 
Ast quoque non folita capiuht dulcedine.n;ienteii«;, ^ 1 

Quos tulit.ing(enii3 terra Batava ferax. 
Vatibus eripuit mpltis, me judice, p^am ^ 

Olim BoIswardsB gloria rara fchola?» 
Stant ijlli conftqctacgQlu praecordia ümlto, 

Biftoniaque rig^nt frigidiora «iver, >- ' 
Omnis aUestJilli Tenfus pulcriqüe, veauftique. 

Et quidquid fancti dia Poëfis hftbet; • 
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Qui 



Qui nupieros ^ GysBerte» tuos fastidit , et odi t \ 

Damnat et inculti ceu qimis oris opus, 
Quisquis :cs ^ abilineas mordaces, Zoile, deutes; 

Abftineas avidas, in vide Mome, manus* 
Quis nitor eloquii! Patri^e qud& gratia linguse! 

Quam fublime 'melos ! quam numerofa cl^elys! 
Sive jocola canit, five aptat feria nervis, 

Ista placent animo 9 nee minus ista meo. 
Nuncrcuta» vir m^gne.^ tua qüis digiiior illo est 

Gcandifono Phsebus cui dedit ore loqui ^ 
Primus et Aöniasqui, Numina clara, Sorores 

' •■ 7. ' •• " • , 

Induxit Frifiis ex Helicone plagis. 
Vindice te tanto conftet fua gloria Vaci , 

Vindice te Linguas jam pereuntis honos. 
Sed quid opus levibus monitis urgere Volentem? 

Verbereque, et ftimulis non eget acer equus. 



In< 






s. 



Interea pladdó, procor^, accipe cofde falutemy 

DisclpuH mittit qüam tibi fida manns» : 
Accipe , ^useque fitnul mittuiitur , paüöa , uotattr 

Non indigna mihi viik, minuta L'cct. . 
Haec doctis inculta oculis fubmittere nolleni'^ ■ 

Mens tarnen aüdacem me tüa nota' Mitc 
Temporis exigüi dispetidia ferrè lecufes 

Ne, rögo, ün aliter, trade crefflanda faco. 
Conjicere in chartam hsec' óisc&nélfdlkvolnptnB' 

ft 

Impulit, arbitrid ftentqUe, cada'üt^' vmi -^ 



Edens die 24 Novembria 
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en verbeelde zkfa een Dorp» of Bnint» 
waar langs de Heeren^ of Rijdweg loopt. £ea 
Wagen kc^t oprijden uit de nabuurige Sta4> rij- 
kelijk geftofFeerd met zwierig geklèede Stedelin- 
gen. -^ Dezt Vertooning. trekt de aandacht van 
' IOLLE5 een' jongen Boeren Zoonj die, daarop, 
de geheele Buurt bij naame in aller ijl te zamen 
roept, en daar onder ook eenen eerwaardigen en 
wijzen Grijsaart, bij den Dichter HAITZE« Oom 
gelieeten. lOLLE vaart in hevige drffl: uit tegen 
de Pracht en Praal der Stedelingen, en ZOU de- 
zelve wel voor eene der Oorzaaken van V Lands 
Rampen willen doen doorgaan! Dan hij wordt 
daar in door den Ouden tegen gelprooken, did 
hem aanwijst, hoe ook de Land- Jeugd eene haat 
^dgene Weidschheid hebbe ; hoe d^d en ongere- 
geld ook deizelver gedng in veele opzichten zij; 
en ^ uit ^^dm hoofde vermaant op zich zèlven te 
iti&xi '-* Hetgelprekiszeer emfiig, en 2eer lees- 
'^am: öol^ wonder wel ger<;hikt,/oin V de Kle- 
^^dfacht en Zeden vaii voor ombe&t twéé Eea» 

As Nii«- 



I N 

H'A I T S JE - Y E M. (^J 

Hertse (c) Boerr'-ljue '(^) , komme baeytè, 
GAtfie, Gerben , TjdlU in tjoyts , (e} 

; '■ ' . Gau 
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(ji) ^olle\ In de Verband, ovqv d(^ Eigennaamen der 
F\rietin^h\. 50, is déze Naam als verouderd opgegee- 
ven:. ook is dci^elvc mij. fcdert niet yoorgekoomen. 
]^laar de verkleeude vorm ^oltje is nog in gebruik , 
«ijiidc zamengetrokken tilt 5^fl//ff;>. 
^^^ X^ff^ i^de Fr. uitfprjiak y oor Oom. 

jJus.bU 8 u 17. -r- ney myn Yeme* <^j^M6yts. In de 
Oude 'Ph * Wetten vinden Wij Eem^ dat cigcni. den 
' €km VKn Moed^rs^ 2^1^^ betekent. Z, d^ Aatitek. al- 
daatjbf, 163. Thaps, Qchter, gebruikt men den bas- 
taard ftaaim Orhke: zoo hls voor Moyts^ iWeikej of 
lAIur^^* . i ' ." ■ De naamen 0<?/» en Moei worden ook , 

. gclijkelders 5 zo in; Friesland , uit vriendelijkheid , aan 
irflenpiftilri/^wgegeeven. Evenwel blijkt het uit dit 

vlG^^hJ:^dven, dai:,£&/öltf en ^aftfzen hïer 9!ls de #1% 
^enlijke Oom en Moei van ^^olle voorkoomcni 

''^^'^fifiyZo fclrrccf de' Dichter ook bh' 5, ofr. 




de.eerfte Vorm Verouderd, Alle öW^ koomen voor bii 



oondachts earen ? Egg. en Wyner, bl. 7». ,^ 'k J 



tney 

lecfejui breek fe«t bye ruw*;?'** -^ Deze laatftÉ?' Vorin is 

thans 
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HAITZE— — OOM» 

' (in gewoon NederduitschJ 

Hoort Buurïiedein 1 komt buiteö^ 
Gabe^ Gerben, Tjalletn Koits^^ 

A3 taal 
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thans de gewoone; fehoon/^for J , voor J5&^r, (d. h 
A(>ör) ook nog wel gebruikt wordt. 

(rf) Boerr^ljueJ] Een weinig laager leest men Sted- 
Ijoe^ voor ijue. Deze Onbeftcndigheid in het Spelleti 
valt overal, in beide Uitgaven dezer Gedichten, in het 
oog. Men zou in ttnt Nieuwe Uitgayt dit gebrek kun* 
lien weg neemcn. — ^0 volgt (Iraks boeyte^ dat even- 
eens gefchreevennv^ordt bl. i0 ond. aan,, en twééttaal 
öp bU 61. maar bl. 6 ftaat Buwtte huws. bh 18 iuwttè 
fchea. — Eene van beide is de waare Schrijfwijze* 
Wij denken ^ de Ipatfle. — - — ^ Lie , gelijk de Dich* 
ter fchrijft op bK 7, en 9, is een verfchillendë Vorm^ 
nader koomende bij het gewooile Lieden y 20 als tjOE^ 
öf LjüE bij Luiden. In het A-S is hzoD J>opuIus. 
Zé de aautek. op de O* Fr. W* bip 4, en Jumus op 
IVilleram hl. 60 ^ feq. aldaar aangehaald. 

(5) FLoyts] Deie Frouwennaam vindt njien ook dderi 
bij G; J. bl. II , ia, 13- — De Vróuwerinaanieii wler^ 
den bij de Friezen van ouds , gelijk nog in den gemeen-^ 
zaamen omgang, in ééne Lettergre^jp löfgefproökeri. 
Z. de aantek. op de Verband* over de Eigeiln. der Fr/ 
W.'Ansk: Dus vinden wij in dit Gedicht v. 16 Leatt tri 
Tg. V. 17 Pak tnLolk. v. ^si Monts m td. fiefcefid i$ 
de vraag vaii Schérne fVijbe: Swob-niftj is 't lauwa?— ^ 
Zo vinden wij elders fl/V Oalaoia,. Swob Juwfina;^ 

Tjemj^k van ^\mg\x ^^^ jijonêma^ ffu Bakkexna^ 



6 NltS'OIERIOE lOLlE, 

Gaudy door Kt (f) ypen floeyte, 

Homme, Haytje-Tem^ Jant/cn moyts! 
Rmn% i»ine' uwt, eywezz' naetlogh, n 

Kijcke, Idjcke, loke C^; f jogh 1 

tolte^ het *5 'er nu to klearjen? 
Sjoglhfle dear foo foUe nijz? 

\ Sjogh dear Stedljoe triomfeerjen , (/i) 

1c Leaa dy Sted^oe binn* naet wqz: lo 

\ Wird naet wirgh , (O nogh fed, fen f jean. 
Ney dy m&Ue moye kleaOé 

Rouckcy Reylof, Redle pranfen^ 
LJobbe^ Ljaffcrf, Lolcke-mijg^. 
Hotte ^ Mólle, Melk Hanfen^ x^ 

' Gratsie^ Bitske, Lcalt in Tg, 

Ids 



— é- 
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if) lit] Het Cotk. is Lbtan. z. Junu Glosfar* 
6oth. p. t33% Het Eng. to Let. voor ons gewoone 
Laaten. 

{g) Joke] G. J. bl. 14.^ Look% fek hab dat joed al 
firttfin! lAty ik heb dat heden aï geftrooken. — Dit 
wooxd is herkomftig uit het A-S. want in het Eng. is 
ta Loot ) zieii. Veelvuldiger komt bij onzen Dichter 
voor de aanverwante vorm Looïtsen* z. bl. 13. bl. 63. 
ioYTS* oom^ oore* igge hinne. en beneden v. i8. Hier 
van ook het zamengdlelde Béioytjen. bL 81. 

(Ji) triomfeerjen] G. J. heeft zich , 20 min als andc* 
ren van onze beste Oude Schrijvers , van Onduitfche 
Woorden onthpud^. Dus volgt in dit Gedicht v. 96. 
Bragearje. Elders vindt jiien fiorearje bl. 86. Ghrear^ 
jen^ Fexcearjen* bl. 90. Mstoarie bt 87, en lp. JSxe-» 
cuwtje^ en offondearre^ n Q. bL 7Jd eaZt ~ lo over^ 

ee»i. 



Laat ras de deur open flmtétt, - 

Homme^ Haitze-Oom^ Jantztn-inóei^ 
Loopt, Loopt uit. ei, weest niét traag# 
Kijkt, Kijkt, Schouwt,, ZittI - .\ 

Haitze-Oom. 

lolle^ wat fe *er tiu te kfcwtten ? 
Ziet Gij daar zo veel nieuws! 

\ Zie daar Stadliedeii ttiomfeeren* 

Ik. geloof de Stadlieden zijn niet Wijs* 
^ Word niet moede ïioch zad van zien 4 
Naar die malle mooie Klederen. 

Roüke^ Reilof ^ Redle Frans-zoon. 

L tobbe ^ LefferP, Lolke-^ttï. 
Nolle ^ Molkj, Melle Hans^zoon, 

Gratskcp Bctskè^ Lealt en leg^ 

A4 M 
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eenkomst met de opgenocmden zou 'er moeten gefchrec- 
ven liaan : triemfearjerié en dit betekent niet anders dan 
Pr aaien 9 êetie gróót fche Fèrto$ninge maaken. Zo bete- 
kent ook elders Triumfhtt zelfde als Praal ^ of Prack-^ 
tige Opfochf. zls bij Hbnrica van Erp, in de Anal» 
V, Matthaeus I D. bh iij. ^^ die Keijfer— Cailo* 
LUS — quam in die Stad tan Utrecht -^ mit groo^ 
ter triumphei*^ 

iï) Wlf'gff\ d* i; Moede ^ yei^moeiJi De gewoon^ 

uitfpraak is thans ^ fFurg. Men ontdekt hier Wederom 

de overeenkomst met het Bngelsch^ of A-S* Wa!nt 

daar In isnWBARij móed^^ en to Wearij vermoeiené 

Men weet, 'dtt velen 'onzer -Bijvoegelijke fifaamwoor- 

.den uitgaan op f^* Wanneer men nu aan het l^ng^vkar^ 

►dezen: uitgang geeft , wordt het wearig^ waar- van bij 

^inecnfmelting wirg. Evenzo iiAiaY> haarig^ Bloo- 

DY, bloedigk 



^ fi 7 S.GJ BRJ GJS ƒ OLLE. 

Ids in Fwble, P^ckm^Ltflck, .: 
Loytfe het in nyllijlc COfolpk. 

Sjogh dy gréaté (f} Mesters (m) holle ^ 

Monune Qf) uwt fedken krea^' naet f jean : 20 

- In 
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(*) NylJijk'] eiè^Niéuw/fjk. 'd. u wonderlijk ^vreemd. 
dus bh 37» JPreamde^ kJBUtÈ*re wond're tingen. 

Fcn uwz NiESKE nijlUck Sin. 
Men kan 'er mede vcrgêtljkcrt , Nuwelijk , dat voorkomt 
bij Br£££RO fe Gryane, Vèoraffpn — • O mij, ik 
word zo Huwelijk, d. i. zo wonderlijk. Hcdcii zegt 
men daar ifoor iri Friesland Nuvpr» -^.Nijlijk (zo men 
cig. behoort te fchrijven) Ilamt af van ISfij ^ voor 
ftieuwi eenc aloude Uitfpraak : (Zo leest men b. r. in 
den Inventaris der Goederen va\i Filips van Bourgon- 
die, bij Matth. AnaLVi', 213. Twee paar nije Iwarte 
hofen. Zo ook: dy »//V Schluyfe, in zeker Reglc- 
laent van Hertog H^ni^ik van Saxen, Z. Charterb. 
'v« Friesl. 11 D. bl. 253* en Tegenw. Stiat v. Fr. 11 St, 
bl. i8*)-maar^dic ook nog algemeen in Friesland, en de 
aanverwante Noordfche ^ij\lectcn plaats heeft. 

(/) Greatel Volmaakt : de ^-S uitfpraakp immers 
' Tchrijfwijzc. 

(m) Rasters holle'] 'Er bevond zich dan op den Wagen 
(^want zo vatten wij het op) eon Advokaat , of Meester 
in de Kechteh, wiens Hoofd X^o d^fqg was hij gc- 
kraagd) men naauwelijks ontwaar wierd. Majier is 
Volkomen het Eng. Masteh, en komt nader bij den 
^porfprong, welke is het L^t.\ Mfg(stery dan het ge- 
wooïiQ Meester. 'Er zijn, bovendien, nog andere uit- 
fpraaken van -dit Woord voorhanden j. als il&/}fer (de 
laatejre Grieken vormden van Magister hun M«7r1i#p) 
tn Meister, z. Jüniüs ad Willcr. p. aSö. Hoe verre 
nu. de betekenis en het gebruik, van dit Wbord zijn uit- 
gcibekt gewojden ^ kan geblijken uit het Franscb Me-' 
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Ids en Unvhle'y Pak en iö7*/ . 
Kijkt Welk een wonderlgtyoUcf 

- * . ■ 

Ziet dat groote MQCSters; hoofd ^ 

Mag (kan) men uit zülken Kraag niet iien. ^ 

As Eö 

//> j. Voorheen gefchreeven Mestier^ eft afftamfaiende van 
het Lat. Magisterium^ dat van evenveel welk Bedrijf 
gebezigd wordt: — als ook uit zeker ffriesch Gedicht 
van Joh. Arcerius, Boekverkoper te Franeker, in 
het jay 1659 vervaardigd bij gelegenheid der bevorder 
ring van Joh* Wubjbena tot Meei^ter der vrije Kun-^ 
ften; het welk ik, daar het mogelijk maar alleen onder 
mij berust, een weinig in de Ipellinge veranderd, hier 
achter, als Bijlage, plaatzen zal, ten einde het aaii de 
Vergetelheid, zo als bet verdient, te; onttrekken. .—- 
Holle , voor Hooft ^ is bewaard gebleeven in Friesland 
withotGothisch oiCimbrisch..Zé ten Kate ii, 408^ 
en JüN. op Willer. p. 191. Het Angel-Sax^ Was^ 
HilU nog bij de Engelfchen in gebryik* Vergel. Ki-» 
LIAAN op het W. dat ook nog bij ons in^deNaamei» 
van eenige Plaatzen is . o vergeblee ven . 

(f/) Mommé^ d. 1. Mag men , of Kan mn.*^i^ Zo 
■ komt het ook voor in een der Bijfchriften, voor de 
Gedichten van G.J^. geplaatst. 

Dy hier uwt naet az fuwl op fyckje 

Momme eack ^lcy ricucht by Rea-fchonck lyckje*^ 

cp hier aclit^r v. 108. 

„ iüiiw»!^ herre naet ney kycfcfe r*—— 

De grootheid en uitgebreidheid der Kraaoen van dee^ 
zen tijd is nu nog in vele welbewaarde FamilieoBeelte« 
nisfen zichtba»:. Ook kent men de Afbeeldingen vaa 
eene Elisabeth , Koningin van Engeland , en va» 
IsABELLA Clara Eugi&kia , Aartshertoginne- van 
Oostenrijk. Scide ;ïiJQ ia d^ geva) ;i^ei 
gcnd* 
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tn dear efter him, dy dolle, 
Iz trog- hackle' (o) oör al fijii kleari; 
In ja Faem (pj fjocht uwt har hier , 
Az in w4d - appe' aef wijld Djien 

Feitlt- 



(o) TroÊ-hacklé''] Trogisdoer^ in het Eng. Trough. — ^ 
Hakkelen oetckent dg. Dikwijls Hakkeni Vtle zulke 
Frequentativa ^ of Permenigvuldigende ^ anders ook 
Foortduurende Werkwoordeii heeft onze Taal ^ als Dut* 
kelen ^ Mengelen ^ Broddelen ^ Hengelen^ Metzelen, Maa- 
kelen j Knielen; koomcnde van Duiken, Mengen, Brod-^ 
den. Hangen, Metzen, Maaken, Knieën. — - Dgorge- 
hakkelde Klederen zijn, op onderfcheidené plaatzen 
doorgefneedenen V ten einde een of ander f r^i Onderkleed 
öf Linnen 'er door henen blinken mogt ; naar de wijze 
van dien tijd , uit Schilderijen en Prenten te over be^ 
kerid* ^, Hij zit met gehakkelde Kleederen,^^ vind ik 
,?onder naam des Schrijvers aangehaald bij Weiland 
op het w. Hakkelen, van der Vjren , dien , zo wij 
elders opmerkten , onze Dichter vaak op het oog had, 
blf 25 J« — * 5> Wat kan men voor dekouw' 

^, Sich dosfen meer als wel ^ in 't wol, in 't bont^ 

. in 'trouw', 
^, Niet op de Franfche wijs met lange Sne*endoor^ 



hackeltr 

öndertusfchen vinden wij ook hier het Verwijt vaü 
den Pot aan den Ketel ! Want de Oude Man doet 
Èijnen Neef in het venrolg voelen , dat ook hij, en zij-; 
iic Gezellen , in dit opzicht de Mode volgden , als heb-^ 
liende, volgens v. 67, 

• „ d' Himbdróck Wyld mey fydc ftické, 
ti t Wietapïs gat ton gai trog-priciei.. 

■(£'') hjtg Faèm}-^ iBn 5rij, die Vrijster, dat Meis^ 

j*i jen 



En daar, achter hem, dieiüalle 
Is doorgehakt over alle zijne klederen* ^ 
£n zij , dat Meisjen daai;, ziet uit haar Haat^ - 
Als een Woudaap, of wld Dier. 

Knasl* 

•- * 

^, jen daari** — Even zo leezen wij in de lHmine*b$os^ 
ie^ bl. 40. 5. Az jés Faem enz. — Htet Fricfche Faem 
ftamt, onder bemiddelinge van het Franfche Femme ^ 
tonütx twqffel af van het Latijnfche Femïna. Noch- 
thans betekent J^» in het Friesch niet eevenveel welkt 
FhuWi maar eene ^ngvrouw^ Maagd ^oï Vrij ster. z* 
Oé Fn Wetten bh a? en 174, gelijk ook de Aante- 
keningen aldaar. — • Wij erkennen hier de Kracht, deit 
Wil ytn het Gebruik. Van de üitfpraak appe zegt Ju- 
Niüs op Willer. hl. 065, dat dezelve aan de Hinloa^ 
pers (P^i/iis Hinhpienfibus) eigeri is. ^— ook is Apt 
ijslandsch. Volgens T. Kate i D* bl.4ift.Het woord 
JVoudaap wordt ook zo met verachting gebruikt doof 
Startbh , Boertighi bl. aö* in de befchrijvinge vatt 
Rondom leeïijck. — Wat nü verder het» zeggen zelf van 
den Dichter aangaat , daar hij JOLLÉ van eene jonee 
Juffer op den wagen zittende dpet getuigen i dat zij 
uit haar Haar zag als een Woudaap , of wild Dier! — 
wij willen hier gaarne bij b^aald hebben dezulken, die 
het op de hedendaagfche Pracht en Zwier in vergeli{« 
kinge , volgens hun , met de Zedigheid onzer Voorou^ 
deren , zo zeer gelaaden hebben. Voor ruhn CL jaan 
ïen kapte de fchoone Sexe zieh reeds in Frieshnd zo 
los en wild , dat de Landjeugd , (leeds gereed om allen 
ongewoonen opfchik te beipotten, haar bij ^aitiapen 
en wilde Dieren meende te mogen vergelijken. De Ze- 
den en Neigingen der Menfchen waren door alle tijde« 
henen vrij gelijk : maar de Gefegenheid , en de «nidife* 
ien tot Weelde en Pracht waren niet altijd in eeneAgCf 
lijke maate bij de hand oa dsur aan te kunnen vojk 
docnl 
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ii NtS.GÏERIGÊ lOLLÈ,' 

li'eynten, (q). FeyOtenH^aedyminger! (r) a^ 

't Lydfcet noorn' (s) nogti naerne nèij! ■ 
Löytfe dear, in fijnen flinger, (t) ' 

- - ' . , Fijtl 

iq) Feynten] Kil. Fent^ u Vcyn. Jüvenis^ Adohs- 
itêfts , Puen Goth. Fanta , famuluik Zé- - vaw Wicht 
bij VAN Hasselt op Kil. welke laatftgen. aantekent, 
-4at het «« genomen wordt in eenen kwaadcn fin j^rflp 
homine d^spkatisfimo ! Doch zuIIjls heeft in Friesland geë- 
ne plaats, waar het w. dagelijkscb. ook in; de Steden, 
-ten goe^Jen wordt gebezigd. De, Bedienden van den 
•Stcdelijken Major ^ of Wachtmeester ; -^ ook die» waar 
van de Deurwaarders zich. bij inlage bedienen, heetten 
• dus Wachimeisters* of Deum^aarders - veinteh , óf wel , 
tenvoudig weg Feinten. Alle Boerenknechts Jraag'en 
- insgelijks dezen ntam. Vergelijk verder 'het Idiotie. 
'jF^ij^é op het w. 

(r) Sja dy Minger] ,j Zie dien Koopman.*' Vooi* 

;<S/<f, dat ook op bl. ü6 onder aan ,. en eld. voorkomt, 

leest men, op andere plaatzcn, Sj$gh^ zo als v. 6 van 

dit Gediqht , en dit i? het thans gewoone. Het 

w* MH^GER. komt af van Mir^tH^ ,d. i. Mengen; 
•irig; = Miscere , mutarc ;' voorts bij üitneemendheid : 
Merces mutate^ mercarL N-D. fFaaren omzetten. Nog 
*egt men in Friesland: Met iemand Mengen j d. i. han- 
del drijven; en Mengers worden genoemd die kleine 
Winkeliers ten platten lan4e , welke hunne Waaren uit 
frooiere winkels in dé nabuuri^e Steden bekoomen. Zij 
rijn dan de Mengers met zulken Winkel.. — - Bij oudi 
r»eide men ook Manger, !fciLiAAN: „ 3fengher^ ii 
„;Mangher, fermMtatcr^, mercator^ en wederom;** 
Maggher^ i. Mangber, têmmutator mercium. Maat 
■VOöral verdient dit onwaardeerbaar Woordenboek ge- 
raadpleegd te worden, op bl* 376 der ui,tg. van v. Has- 
-MLt, waar wij het volgend Artikel vinden. „ Man^^ 
^gb^9^^J^hcr*^ yetus. Permutator, commercia ex« 
ercpn», frommutator mercium: — qui .commercium ■— 
cum aliquo habet. & Negotiator. & Öpifex. Ang. mon- 
«r, mmger. hxac ^pfflmangher ^ F^tmangh^^ SoUU 

tnan^ 
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Knaapenl Knaapen! -ziet dien Kpoptn^. — *• • | 

Het gelijkt nergens , noch nergêusi naar» . ; . r 

Ziet d^v een liiaen Slinger i. */ ,,r V: Vv 

mangher^ Fts^knangh^K &c. yetustisfimje^Qicticmesyj-*'' 
Meijer, Woordciüch. iii D. bl. 6io, ,^ Manier ^ 
mangclatr van Jkoopminfchappqn , Koopman , Hunéverm 

Ik kan niet Voorbij 5 hier wederom te doen opmerken., 
de Wisfeling der 5 Klinkers , in het oude Msmger*^ het 
laatere Menger^ iet Friefche M/;^r j en de Engelfche^ 
uitfpraaken door Kil. gemefd, jMo'nger en Mung^r» 
waar van wij zien d^t J^onger het gewoone is. ' 

Mtf^^^r , welke meer zeidfaame vorm ook door Kil; : 
Qpgegeeven . is , vind ik in de vertaalde Lesfen vaav. 
Phxa. Mrssias, I5 2. bl.j 33. waarhij, fpreekfin-r: 
de van den Snoeper, door wlen dé Pausinöe JUTTE" 
bcgort werdt (20 hij het npemt) zich das uitdrukt: 
,, Niet te min fij verberchde haer b^prtlinge ft) neer-».' 
Mijk, dat -er niemaud? an4er^ af ^n wist, dan d^a 
M^ggher:^ : ... • .,.:: '. . ■ ... '^ 

(O Noorn" nogk n^értie} Eveti zo AtZt^troDhin-iti-i 
Oudere uitgé van 1668; . Definisoiigetvrijffeldj „Hft 
^lge\i]^tnergem^ noch: nerg f ns naar!" Of de Ditb^ir 
ter m met opzet gqfehreeven hebbe nimn\^ dan of tói: 
eeine ; Drukfout is^ durf ik jiiet bepaalen^ Elders? fehftrf- 
hij>V^ yeet ik weet, overal nmme, Bl. 6.^ ,y.N©: 
,;.Tjer>ne, dat komt^.»-^^W5 fOor.": aja.als. 'ex ti fieicbt' 
in.dc.p. U. geie(i;?jen wpxdt. ^^ „ ó maeti 

„ 't iz naertje nex Ib klear.'* *En. dus ook aerne^ voofci 
ergéns^ bl. 18, r. 9. vergl v. 80, en 105 ^an dit ged, 
kwafijk ftaat ^^x èarhe óp - bl. 2a r. -9. èn Hög-flegter sm 
bï. 44, r. J24. enbl. 47,; r. /8. .' < ' >' 

(O Ir^fyden JJinger] Zou men hier door ^enen 2;ijdea 
Slingerdoek (hoedanige nu ook veelvuldig gebruikt w^* 
/4w°w)eten verdaan ? ofwel ^ijSv^lfhaagende Zwlr/, 
SJipPf ^f^^fiy zo als 'er v^n ouids gedraagcn wierden ct 
waaryan pien bij Kil. aantreft .ftj^f^tf», amiculus. eft • 
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ijf ' NrS'bfÉÉIGE lOLLE, 

Fijtl (u) ho taöy iz Moar déar mey ! 
Jae, mey al 4y kaïit öon 't dpeck , (V) 
^^ by|— monime* (V; allijck öil^eclc (jo) 

Jiette' O) yen fejtf forwielne Tabertï 
O dy Weyn («) jiy rint (^) tó red^ 

^^iJS9 ^^ doz 14 - fwabejrt? (*) 
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C«^) Jï/V/] Een Vitxotp meermaalen doorG. J. gebe» 
2ig(i, als bl. iii. 9, Fijfl myn Ijea dy triijc. bl. 30. 
JRrV// bim tocht him falm t* ontrinnen. bh 36. Ftjt^! 
aijn Arck it ftelne! en bl. 83" Fijt'! kdte^ er, dit 
•s Apol. Het fchijnt mij uit deze Voorbeelden eene 
fyurj^iê dolentisj een uitroep van Smert; of fomtijds 
ook vaii Vcrwouderinge (admirantii^ te zijn. — Htt 

S^een *er volgt: ho moy iz Moar mar imy^ is eene 
pottende Schimpfcheut. Men vergelijke het geen nu 
nog wel eens geiegd wordt : ** Wat is Poes mooi! 

yO 3^9 ^ ^' ^y ^^^ oon '/ doeci^ D6 kostbaar* 
lieid der Kanten » waar mede men zich in vroegere tij-» 
den verfierde, overtreft, misfchien, de tegenwoordig 
ge Klederpracht. Het groot fondericheid beftatt hier* 
sn , dat , het geen men toen aan het Lijf hing , beften* 
diger en fterker was ; en dat ook d^ Mode niet to vaak 
veranderde. Voorts kunnen wij dit zeggen ophl^ldereil' 
Hit eene andere plaats van G. J. h\. 8 9 r« 2, 

») In Wanne* hetfe* (ia; Bruid naamel*^ ersUng* on 

fcntin doeck^ dij 'i omflinge 
:„ Uè] Spjeaïdmtck Cktot) haiiri*bric lang/^ ;. 

^w) Iz bij^momme'i Beter had men hier ultgegeèveii 
tèmomme: want zo koómen elders bij onzen Dichter 
voor BeguwcJa , Begiet ^ Benaejd^ Betjóeden v. 48 vafi 

liitGcdt -^ waar vQormeirwde Of Fr. Wett, hh 6^~ 

vind» 



O hé, hoe pooi is Mpac daar med^! 
w^ij i^^t al die ](ant aaQ; het doek 
Js toegetakeld gelijk een Spook. 

Nög een doflfe fluweeleti Tabbaajrd. — -»• 
O, die lyagqi loopt te rasl ^ """^ 

HaitzC'Oom, 
felhr Ncéf, boe 4us oudfrenzig? 

i . iiii I i i ■ 1 1 ' • i , I I ^ I . 

vindt Bithiothen. — Het WW^ Bemommen^ is regeler 
maatig (^;^Balogisch) ^even goed als Bekkedcn , Bedek-^ 
k^n^ Beffrijken. Evenwel behoort het tot die talloozc 
Compofita, of zamengeftelde Wcrkww. onzer Taaie, 
\yelke reeds in onbruik zijn gcJiraakt. Men zegt nu Visr^ 
fhommen. j Oermomme heeft onze G. bh 65, r, 9, , 

(x) altijck in Spoeck.'] v* Gelijk een Spook,. Evcri 
zo fchrecf men weleer iF^^r^ v. Soorf. Kacm Voqr Kaom^ 
I^oerd V. Noord. Hoern V. Hoorn. Sót v# So^ tnz. 

(j) lieite'} f^qgj^ buiten dat. uit het A-S. De En» 
gcllchen zeggen nog Tet. 

Qz") Weijn}, Wagen; Ook deajc ^ Uit|>raak is A-S, 
Wainfchotx is bij, de Engelfcheuy dat bij qns Wagm^ 
Jciho$ heet. 
,C^)r/«^] Bekend is liet gewoone Ww. Rennen^ 
waarvan Renbaan 9 .y* Loopbaan. Gewoonlijk zegt 
inen in Friesland, zo als hier üsL^tj Rinnen: maar ode 
wel, (zo als iu déXemmer bt v.) Ronnen^ Het Eng. is 
to Run, Zie daar wedcrojut e^nei afwisfeling. van r/er 
Klinkers. . •. 

* O) dd^ jU^éfbert'], Zwabb^ hett in Fxitsl. nog een Aud 
ierjleeten kleed ^ het welk men -gQkruikt bij Hecht We^ 
0^ , of Gelegenheden , wanneer het niet raadzaam zo\i 
^jtt iets gocd«/of waaraan wat te bederven valt, aan 
^e trekken. V Ik heb mijnen oudeif Zwabber aangetrok* 
ken^^zcgtsieii^r:^ üitzulke^veriketene JUedereïi, en, 



'r, 



Komfte niimfflörs met (c) yiih* Sted ? 

\ Lijcket naet,-dock bemsck (^i/pittear.(tf) i 35 

Biste dol, sef-fol feu bjear-r^jf) - '. 



f ,1 



• -■'---•.■ , - ^. ■ 

oude Lappen wordt gewonelijk yei:vaardigd de Scheeps- 
iii Stok- Dweil ^ welke men daafóm ook, of om dat hij 
lot het wegnecmen yaa^ allerlei tuH gebezigd wordt i>,. 
ecnen' Zwabber noemt,' —'Eindelijk heet efen Scheqps- 

ÏVn'gch, die veel al het geringfte en morfigfte werk aan 
»pord verrichtea moet, ook wel de Zwabbetm Onze 
Dichter had alleen het d^nlibecl4 van Quderwetselihcid 
voor opgcn. 

(jc) Nummers naet] èA. Nimmer niet ^oimeit niet ^ 
«oet eene d'ubbeleöntkenniiïg, welke oulings bij ons 
?e fterkér ontketidè':' yo'orjal toen de Woorddeeltjcns ne 
en Bti (het ^elk door* omzetting en ter bevordering vau 
Iict gemak^in de Uitfpraak van ne wierd gevormd )hog 
in gebruik y^sitm. Nummer is>.dc oude uitfpraak v. 
Nimmer;. 'Dus bK 60, r. 14 Nummer ^\x\^g. bij v. d. 
Veen bK 226.- ^' Sach ik iifi»f»»^^chQorftecn roken. 
bU'aSO. ^^'Lieven'^ttA^ Tk nummer xcLOt^'KtL. Nummer^ 
i. nimmer. •*' ^ : 

r (/) Êernsck] d; i. Klnderaditiê-" •— . :Het W. Bern^ 
(een Kind^» beantwoordt- volkootóén iiaü het' Lat. Na-- 
tus. Het is een Deelwoord , betekenende Gebtoren. De 
Friezen laaten nu nog < even als vanéüds, het Bijvoeg- 
iel (aügmentum^in die Werk- Dcél- en Zelfsft. Niatiï-' 
woorden weg. — Dustl. 38, r.- li. "Hab.ick>?ite? 
lieb.ik geftoolen? — bL 16, r. 4.- -^'Hif 'kujijh H^ytc' 
riedogg'/w/^tf/ ~« H^dik TOijns Vaüért raad dog; fee-' 
volgd. Zo volgen hier achter nqagh^ v. gemeg.yu 
47. cn^rtfc^, v'.g^<fi5^^*v$.49.«--- Zo zèide menoülingf^ 
ook Faar^ v. Geyaar.--^ tk nu 'tiog ^JSraudewijn vooir 
gebrande Vf\]n. Z.bet Idiot.^F^if.hll 119.^ ^^^^,Y€ti. 
der heeft hier^ behalven de geraddè ' Wtglaating^' ^crlit, 
nog cene Zamentrèkking plaats; !^t.-Wi van Berih i^*' 
»ERN. Men vergeL^e Aantekkl op de ö. ISr.Wetx^ 
9 Stukbl* 669 en inzonderb ei bl. 94^ — — Het tbaoti^ 



NIEUfPSaiERléÉ iOLLÉ. ï^ 

■I 

Komt gij nimmer of nooit in de Stnd? 
Het iijkt niet^ zulk kinderaehtig jpraat; 
Zijt Gij dol, of vol van Bier? 

B loIU. 



gebruik. Baaren (waarvan Jiinius ons geeft jiet 
Gothisch Barn) wierd in het A-S, en hndcre Tongval- 
len uitgefprookcn Beran. Z. Jun. Glosf» Gpth, p 82, 
83. en 'hiervan zijn dan in de O. Fr. Wett. 11 D. $ i. 
Di iÉ'f wö: ende di "oeubirna: de Geboorene tn dt Ong^bdo^ 
rene. en bij G". J. in d^ MuW^ braste ^ Of het, Mqizen-»- 
huwelijk, bl. 40, r. 6 eijn-borne Y^ochttx (want zo 
inoet men daar leezen) eigen gtboorene Dogteré 
* CO Piticar'l '* Praat. Dit woord vindt men bij G* 
J. vetfchillend gefchreevènn Gelijk hier , zo leest men 
ook bl. 43 , t. 24. " Tro^ ^it PiiUar rccké hij Enone. 
vergel. bl. 48. bl. 163* Elders, en méermaalcn is het P^a 
téar. Dus in de tweede, of Friefche Voorrede, ^, om dat 
petéar — oon to herckjen.— om die redenen aan te hoo- 
ren. bl. 7, Ti 8 " 't Ls mnpetear! 't Is geen praat! — 
Hier van daan het W W. iit deze Gedichten veélvul* 
dig voorkomende^ Petearjen^ praaten* Bl. 37, 15* J» 
petearret tuwlle" zij /r^^ kortswijlig. — ^ bli 97, ^ 
''Oorz , petearre^QV , is 't meij' Minsehe." anders , fprak 
'hij, is het geleegen met den Mensch. 11 D. bl. 48* 
'* om meij elck-oprme to/^/^^r/>«." om met elkandereri 
tt praaten.' — Van den oorfprong van dit W. is mij 
geen verder bcfchcid gebleeken. 

^ (ƒ) Fol fen bjear] Vol van Bier. -^— . Eéne zkafc 
thans ongehoord. Maar in dien tijd , en Vroeger , wad 
•BIER de gewoone Drank^ waar in men zich te buiten 
gingi Hoe zou men kndefs verftaan hét Vetkóopers 
Spropkjcn, voorkoomende bij . Wjnsemius op het J< 
1480, fol.ftpp, waarin gezegd wordt, dat AeHarJInn 
mer tape^ 3. i. het Haarlemmer Kuit (zeker kraclltig 
Bier) 's Lands ondergang bewerkte? (vei'geh vi Êijla^ 
op de Verhandel, ov* d. Eigc^nnaamen der Friefen. J — ' 
In Waatse Gribberts Bruiloft zegt Gribbrrt Qo\« 
g} uit de Herberg koomende: " O twzent Bot-» 



jtB NTS'GIERIGE lOLLÉ, 

lolle. 

\ Iz nin bjear, nogh maDe raelijen (&) 

Dear my ynnp holle leyt, 
't Deart niy op dy ftrijppen (h) , fraenjen , 

Op dy Stedfche* hovirdigheyt. 4a 

Licht wy, ora dy freamde klean 

Eette' yen freamde pleage ontfeseiï. 

Haijtfe-Tem^ 

Mar! min feyt V fen, mey Iol!e!\ 
Bistu nu fo fwier fen holle y 



Dat. 



*cs! dat Harlemmer Bjiercke dat fmccket mij foofwiet^ 

foo fwiet ! " De Schrijver van den Tcgenw. Staat 

V. Friesland meldt ons, (i D. bh 151) dat de Ouden 
ten Kookzel van Graan en IVater ^ eeni.aizins naar ons 
Bier gelijkende, bezigden, en zich daar aan dikwijls 
vol zoopen. — — Warton, SchvijVier van /fe Histtn 
rij of Engltsh Poetrij^ maakt dnarin gewag van een oud 
en zeldzaam Engelsch Drinklied van 1551 , niet op 
Wijn^ maar ^fl/Vf betrekkelijk , volgens de gewoonte des 
tijds, — - De Jongmans, derhalven, Welkej, in deze 
vroegere, tijden , zich met hunne Vrijsters ter Herberge 
tcgaven, onthaalden dezelve veelal op Bier. en dit was 
toh]tVLX gean» hier bened. v-^ 82.^, Den to bjear mey 
Monts in Td. en vs. 129. „ leid by fmwz , in Jeugd 
to bjear " — — J. v d. Veen Bruil. Zang^ bl. 297." 
Doe Claas Calis tot Coufyntjé Om het vuir tè bier most 
gaan.** Nu en dan kwam 'er vervolgens ook Wijnw 
Brandewijn h\]» Getuige G.J. bl. 10, 4. 

„ Teth krigge Sjolle Kreamer, 

To Sint Eal, bij mjn in BjearJ 
t% hier achter vs. 84. - 

„ liet den yn , het mogste better , 

Baernde-pyijn 'm Bjear az wettcr,' 
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NiEÜWSGiÈRÏGÈ ÏOLLÉ. i^ 

- ■ • 

*t Is geen Bier i iioch malle Ranken j 

Het geen mij in het hoofd ligt.. 
11^ Itoor mij ' aan die ftreepfen ^ frail jés , 

Aan die fteedfcheiHovaardigheidl - ; . - 
^ Misfchien ^ dat wij , wegens die vreemde Kledereiii 
^ Wel eens eene vreemde Plaage ontvangen 1 

Haitze'^Oom. 

Maar men zegt 'er van mtt loUe! 
Zijl Gij nu zo zwaai? van hooA , 

B^ Dat 






Bij het öud — fricfche Bjear ([warit zo fchrijft en rijmt 
G. J. overal) 1 vergelijke men het Eng. Ée^r. 

Qg') raenjenY jaiiken." Dus: fuwlle raenmté. Vuile 
rdnken, bl- 85, 4- Km. vertaalt RANCKE ^^///zr/^^ 
astïitia^ verfüfla ^ , drs ^ d^lus. Starter Boeitighedcri 
bl. 7. ',, fyn dit geen loofe ranken ?" Ander!* noemt^ 
tóen het j?r^^^e»; maar eigenh. gez«gd zijn het bochten^ 
in welke iemand zich , als eene Slange , wringt, met oog- 
merk om^ te misleiden : — want RANKEIn , öf RÉN- 
KBN Ipetekeridc van ouds 5i//^<»« , Krommen, z. Kil; 
in V. p; 51^0^ b. en .Tsn Kate, HD. bl. 321 i 
326. Hier van RANCKE , RÈNCKE , cig. vofgens 
dienzelfdert Kil; y?^^:^^ , j51?;c/V. daarna . de ^««//^ but^^ 
baare tak vari eenén Boom. eindelijk Bedrog ^ Arglh-i^ 
iigheid^ Van Welke Betekenis wij het figuurlijke reeds 
hébbeii aangeweezen* 

Qi) Stnjpen] eig. Streej^eii^ d. i. Listen of Linien^ 
welke op de Klederen wierden genaaid. Dus beneden' 
Vs. ?!• 

liettQlWy icfc>?n;>' in koorde 

_ Lanz dijn wijde ^roeckomborde^ 

i. 0. Veen bl. 79 5, Wié nu niet gaat geprdrikf^ 

... ^: gekpordt, geboordt, ^^//V/. 
Die hee.tmen al geveinst. — i— . *^ 

6tar* 
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öo NTS^GlERiGÊ lOLlÈ. 

Datfte fpUnter- fjoghfte? (O Stalck' (O 45 

Yn dijn cyn eag iz in balck*. 
Yn dijn Tuwn u. noagh to wjoeden, (O 
Bern , het hettet to betjoeden , (m) 

Dat me' oors lêck(/7) in breek beguvecht, (0) 

In eyn fuWl naet eyn rcys f juwcht. 50 

Iz 



Staeter Boertigh. bl. tj. „ Op al myn klcercii fat 
niet een uytwcndigh koardje.^^ Kil. Strijpej i. Strepc. 
Stria^ Strigs^ 7/;^. Vcrg.t. Kate II, 357^ 447. 

(T) Datfte Jplinterfjo^hfie eHz."] Dit is ontleend uit 
het bekend en eigen^artig 2egjen van den ZALIG-» 
MAAKER Matth. VII, 3, 4, 5. — y. n. Veen 
wa3 ook hier onzen Dichter voorgegaan in de Bririlofts 

ZZ. bh 20t. 

„ De SpHnteriycker , als hy plagh , 
Is rusteloos van nau te mi^^ken ^ 
Hy zou tot fwymens toe vcrfchricken i 
Indien hy in de fpiegel fach." 

(JC) Stalck^} d. i. rriend^ Metgezel^ Kameraad. Zo 
noemde G. J. doorgaans zijnen Vriend* Sé A. Gab- 
bema, gelijk de Brieven, aan dcnzelven gefdi reeyen y 
op alle bladzijden toöneti. Het W. fchijnt tm] te za- 
meli getrokken te zijn uit STALLICKE , of STAL- 
LICK, betekenende een en hetzelfde als Stalitoeder^ 
Stalgczelle^ dat bij Kil. voorkomt, en door heift ver- 
klaard wordt Cómmilito^ Contubernaïis. —- *^ Gelijk van 
/^/Vkomt ^«///*; zo v^nStal Sfalilk. en hit w. bete- 
kent eig. Eiusdem ftabuli^ tabernae^ fedh\ Joci^^wt 
ftationis participem; d, i. die tot denzelfden 5"/^/, 'Z//- 
oï StanJpladts behoort. Van de verlchillende Betekenis- 
fen van het w. STAL zullen wij- hier niet verder fprcc- 
ken. . . 

(O U^j9edeny' Wieden. Dus op bl. 63 , 8, 

Doz fil d' Hymmel-rocde 

Uwz uwt-feye in wjoedde. 
nog zegt men gewoonelijk in Friesland H^uêden* 



TilEÜIVSGIEklGË lOLLE. ai 

Dat Gij den fplinter ziet ? — mijn Vriend, 
Iniiw eigen oog is een Balk. • ^ 

Ia uwen Tuin vale genoeg te wieden, 

KindI wat heeft het te beduiden, 
bat men eenes anderen Misvalügheid en 'Gebrek 
En eigen Vuil niet eens ziet? (Tjefpot, 

B3 Is 



(w) Betjoedeti] Even z,o vindt^men dit w. gefchree- 
veii in Watz, Gribk, br. bl. 48. -— — . Het oude 
eenvoud, Ww. was TIIIÜTEN, waarvan dieden , dut' 
4en^ diets niaajcen, duidelijk. Het zamcngeft. BE* 
THIOTEN (beduiden, aanduiden, verklaaren) treft 
mtw aan in de O. Fr, Wert, bl. 3 „ Alfoe bitiotliet 
„ hit ws diPaaus." (alwaar A/>, oihet^ dat reeds in 
het voorgaande w. wj^s ingefmolten , overtollig is) en 

verder:' Hact bitiothet wird Goedes?'* Jünius 

\\\ Glosfar. Goth. p, 349, „ In L. L. quoque Fri- 
ficis bithioten est iiiterpretari , explkare. Belgae etiam- 

num bedieden vel beduiden dicunt/* Belangende 

den Ooriprong; dezen zoekt hij (gelijk na hem ook ge- 
daan is door WACHTEa in Glosf. Germ. y. Deuten 
p, III.) in het Goth, thiuda^ A-S theod^ Gens, Po- 
pulus, Indigenae. Tot opheldering van welk gevoe- 
len ons Ferduitfehen eenigfins zoude kunnen- ftrekken. 
Pan wij achten het wat ver gezocht.: 

(ji) Leek] Hetzelfde als Lak , of Laak , waairvan 
Laaken* Kil. bl. 334 verklaart het 3 «;/«/», vituperium^ 
probrum. en Meijer, hoeft , in zijnen Woordenfch. 
„ Lake:, Lak, Gebrek, Ondeugt." v. d, Ve?jj bK 
Sft7. „ Al U dichten heeft £tfi^r^* ; Al U dichten heeft 
^en Lek. —7 Van de rerwisfelinge van tf en ^ zullen wij 
hier niet 'fprecken ; maar alleen zeggen , dat het tot de 
f raaiheden van onzen Dichter behoort , wen hij Lek tx\ 
Brek (tus bij malkanderen voegt : dat doet hij ook bl, 
7a, r. 2 „ 'k Hear/^ci in br^k fcst bye ruwz*»" 

C?) Begmcht] '* befpot." Van Guwch^ dat voorkomt 
in die fraaie plaats van ouzcn Dichter, bl. 76, £!• 

'^Hicr 



fi2 ' J^TS-ÖIERIGE lOL-LE. 

Iz -t naet tjoe , (/>) dat Minske eagen 
Wytgvf' (9^. om oor' Ijoe quea lanz plengen, 
Lóytfe al 't jinge' in oor liegiet , 1 
Nin lilck, dat uwz felm mis-ftiet? 
Spe'gie (O dy reys^ ijn dijn finnen, 55 

fry len boeyte in djiep fen binne , ' 
: ' Tinck. 



■' Hier fonime' elck fo nin guwch oonftecke, 
Nos^ii fijunc wezzc*, in fi-jiienlijck fprecke. 
Ili^r mcalt me' elck, ney eyn ferv'rjuecht iiwtj 
In from Minsch' from , in gocyt in gocyt. 
Hier jijiet nin Iloafschc feyjifcrye 
So brie — -— • * ' . 

welke ik elders dus vertaald heb : 

Hier zal men niet, gelijk in Stee, 
Elk fpottende-dc guich na fteeken ! ' 
Noch Vijand zijn , en vriend'lijk fpr^ckcn» 
Hier maalt men ieder Man , naar eige vervv', récht uit» 
Een vroom Mensch vroom , een' Guit een 'Guit ! 
Hier treedt geen' hooffche Veinferijf 
Zo prat ! >,^ , 
Kil. kent niét aliecn het Ww. Guigen^ beguigen, b.e- 
fpotten: maar hij heeft ook Guijck^ u Guyfe. — -r- 
Sannn, irrifio, jocus. Hier van de fpreekwijze: Ier 
jtnand de^w/g- nfi fteeken. en van 'het door Kil. opge- 
. geevene mimler bekende Guifi h^t Ww. Fèrguizen^ te 
fchande maakcH. 

(/>) tioe] 5, vreemd, wonderlijk." Zo wordt dit w. 

ipok g^fchreeven bU 35, 15. „ Hij begoe" Njuer i^ 

fjoeXJon fijn Mem to roppen^ (Hij begon op eenézeld-» 

zaame en vreemd^i wijze aan zijne Aioeder te roepen^ 

pc gewoonere fchrijfwijze, echter, is tjoe^f. zo is* 

''In ^/c^^^namme, ten rrecmde mam ^ in ff^. Gr* Bruil^ 

}1. 36. ;— In de ƒ>*. Grammafica^ of G. J- II Diel 

5L lo vinden wij Tzjoed^ Tzjqedir\y Tzjoedst. 

ii). Wil^g^j Ifli het Qofh. wie^-d de g dikwerf vqop 



/ 



NIEUTTSGIERIGB lOLLE. aj 

Is 't niet vreemd, dat menfcheii oogen 

^ Wijten aan het kwaad van anderen de plaagen dr^ 
Gadeflaan al het geen een ander begaat , ( Lands', 
En niet het Leelijk , dat ons zelven misftaat. 

Spiegel U eens in uwe gedachten 

Vrijelijk van buiten, ca diepdoordringend van bin- 
nen; - Denkt 



den uitgang der Werkwoorden gevonden, daar wij de- 
zelve in het gewoon N-D niet aantreffen, b. v. Soek- 
jg-tf», quaerqre, ND. zoehrt* z. Jcfn. Glosf. G* p. 
^11. Ganasgan^ f;i:iare. ibid^ pag. 115. N-D. Geme^ 
zen. Deeze g wisfelde naderhand niet haare aanvcrwa^^ 
te j. inzonderheid bij de FRIEZEN. „ Ubi Belgae 
(het zijn de woorden van den Oplteller der Friefche 
Cramm.t, JL. pl-*p, 17O pronuntiant waken ^ garen ^ 
f aren ^ flepin ^ nos pronuntiantus : IVechien^ Gcrrlen^ 

Pcrrien^ Slypien &c. Zo icoonien in dit Gedicht 

voor Hingjen^ van Hingen, voor Hangen, Kkarjen v. 
klaaren. Pronckjen\.\^xoxkstx\. Lijckjen v. lijken, ver- 
gelijken. 'Kijckjen v. kijken. Suapjen v. Snappen. Drink- 

jen V. drinken, enz. ^ Volgens deze aaninerkinge 

nu zou Wijtgen^ of ffljtjen^ hier kunnen liaan v, wij^ 
ten. en zo hebben wij oók in gewoon N-D. vertaald. 
In dien fin komt het voor bl, 68, " mij wirt wijtge. 
d, i. mij wort vervvxeten. Maar 'er rijst eene zwaa- 
righeid, dat 'er dan ftaan moest: Wijtgc' oon oor' Ijoe ' 
quea lanz-plc^gen. in plaats dat 'er nu Haat , Wijtge' om 
oor'l. q. 1. pi. T het welk ik daarom, van gedach- 
ten veranderende, vertaale: „ P^oorfpelhn^ uit hoofde 
„ van het kwaad, door andere Lieden begaan, ram- 
„ pen over het Land/' WIJTGEN is dan het zelfde 
als JVittigen^ waarvan Ferwittigen^ tn komt dus in de 
i)etekenis van Spellen , of Voorfpellen , voor op bl, 63 , 5^ 

„ O! dit wijtget naet az quea." . O! dit voor- 

Ipelt niets, dan kwaad, — ^ Dat, ondertiisfchcn , de 
Dichter dit Voorfpellen door de Oogen verrichten laat 
fchijnt ons niet wel goed te maaken. ~ 
CO Speg'Wl BI, 63 , 9 Icezeli wij ; „ Tjuts* 
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Tinckft^' it.tyg'ge oer foore' in ney, 

Pen dy lalni ( : Myg :) (s) riiifte wey ; 
.Jïert it iiaet, korts alle ^noynlien Q) 
Dix'in Vuwcklc^ Buwc 'm Hcjnc 60 

J ppCi 'jaiklcy J^7P-in Frans ^ 

In fo by de gou (' } ford lanZfl 
Az ien^ime yniie boerre:: konime, (y) 
\ Himd opp' borst benaeyd mey bionime — 

' ^ ^ In 



„ Tjurslilu wier wwz Spcgel \CiQtiV ^ 
Spteglen wy \\\vz jictte.'^ 
d.' 1. Duit.^clilanc^ was onze klaaro Spiegel^ indien wij 
óns nog Spiegelden. Sp^ge/ konU' nader bij den ooiv 
fprong, ^S'/»ccw///.77/dan'het gewoone SpiegeL en foort- 
gclijkè voorbeelden levert het Friesch' veelviiklig op. 
Ik zal 'er cenipjen van aanrekenen. MAR, v. Mare^ 
N-D- Meer. ^KRIJST-TIED, Chrhnijd, Kerstijd.' 

DIEVEL , dhholus^ duivel/ z. hier beneden. E- 

vencans is het met die, welke uit de oude Tongvullen 
herkomilig zijn. Goth. HAWI, Fr. H<e^ waarvan fhai^ 
in. N-D. jfi^öö/, waarvan Hooieiu DEUR zegt Hoog- 
straten, op het w. fcVreef men oudtijds Dore of 
l)oor. dit is nog het Friefche. REINEN zeggen zij 
wog voor Regenen'. Ook dit is de oudeuitfprank. Dus 
gehcugt het mij bij den Redenrijker M. Castiileijn , 
Jn i-e Baladen van Doornijcke , geleezen te hebben: 
V Heinde bloed. Voor y.rm was het bij ouds A^rtn 
(:^. HüiDER. op M. Stok. i d. bl. 550.) liet Fr. is 
^arm^ EARN is in het Friesch ccn Arend ^ en dat dit met 
de oude Dialecten overeenkomt blijkt int Waciite^l 
Gl sfar. p. 81. 

(O ^^'/^'-l '9 M*'^ag'* (waarvan Mnagfchap) Bloect, 
verwant. Neef. jolle was de Neef y^n Haitze-» 
iem , die hem daarom telkens 3Iyg noemt. z. hier be- 
ped, y. 76, 150 5 en 159. Bl. 8, 17 van deze Gedich- 
h\H P?R ^^^ W^ IjN^fSKE j^iJscn. T-y-^ dan 
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Penkr Gij het ter deegen ovp, .voor en na^' 

Van U zelven. Neef, loopt Gij weg. 
Gebeurt het niet , fchier alle Sondagen , 
Gij en Doeklc , Bouwe en Hein , 

Jeppc^ Jakklcy Jeip en Frans, 

. En zo voorts bij d?n regel langs - # 

Als Gijl. in de Buurt komt , 
Het Hembd op de borst benaaid met bloemen — .- 

B5 En 



naar de Maagen, Vrienden of Nal>e(laanden van onzi 

IJntskè. — Fr. VVctt. I § 30, „ By da ena 

jiera jlande hsr Meghcn. I^fhyo to dm Meghen 

gect^'''' Dit Meghen nu wordt daar te recht gebracht tot 
],et A-S iueeg^ cognatus. ikter zou het , derhulvcn^ 
zij il t^ Ichrijvcn Mteg ^ dan Myg. 

t ) korfs alle fneynen] „ Sciiicr, bijkans alle fondar 
gen." nif ivi de betekenis van dat Korts. Dus in VV, 
pribb. ür. bl. a^i." Dat \\\] korts onuruysfelde," dat 
\\\\bijkar.s ov^bmié\.dLQ, ^ of, onder de yoet viel. en bK 
31*. „ dat nlc ik korts jorjittcn." dat had \^ fchier vcr^ 
geeten. Over de F^-iefche Nanmen van de DAGEN der 
WEElv zal het gevoegelijker zijn hier achter, bij wijr 
ze van Bijlage, wat birccder te handelen.' 

(jjT) bij de goti] Zo ftaat 'er in de Her ff e Ui tg. , De 
Leeuwarder heeft Icwalijk : „ bij de Goud.'*'* Èig. betekent 

bij de gou langs." van Land t&t Land^ of van Dorp tot 
Z)or/^. waarvoor men doorgaans zegt : bij de Rijge^ of 
de Rij langs, op den Regel weg. GOU, of gouw ^ wordt 
door 'Kil. verklaard /tifg-/ö, ^ger^ Rus^ Terra , Fa-, 
gus. Het aanverwante is GO. 

(y) ijnne Boerren kompte'] Men weet,, dat de Friefche 
porpen veelal beftaan uit l^ier en daar verfpreide , meer 
of min groote Boerderijen , of, 20 men ze gewopnlijk 
noemt, Boere Plaatzen, met Landerijen omgeeveij. 
Deze' Boerderijen zijn, veelal, vrij verre van de Dorps • 
|Cerk afgelec^en , hoe zeer ^ij anders ook het aan^iene- 

lijkst 
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In mey bcamke -^ Letters (w) beyd, 65 

Dat den bleat in ypen leyt ^ 
d' Himd-rock wyld mey fyde fticke : 
-'t Wacmpis Qx \ g^t oon gat trogpyicke : 

Lanze (j^) Rieme' (s) in Fóle-jacht (a) 

Lycket datnaet rju (b) ney pracht? f o 

Jiel- 

i 

lijksten gewigtigst deel van het Dorp uiimaaken. Bij 
de Kerken vindt men doorgaans, behalven dcPastorij^^ 
en het Schoolhuis (om yan de Dorps-herberge niet tefpröe- 
ken) ettelijke Huizen , by eikanderen gebouwd , en door 
Winkeliers, Ambachtslieden en Boeren-arbeiders ber 
woond, en dit zijn bij den Friefchen Dorpeling, zoals 
bij onzen G. J. ^^ Büuren. Pe Jonge Maats (Fei)7^ 
iefi)^ die, geduurende de weeke, in hunnen dagelijk- 
fchen arbeid onledig waren , en elders niet gezien wier- 
den , kwamen des Zondags op , en verfcheenen in de Buu-ï 
rèn (waar de algemecne gaarkomst was) gekleed in hun- 
ne Zondagsklederen, welke op deze plaats, naar de ma-? 
nier van de tijden des Dichters , ten keurigften befchree-? 
ven worden. 

(«O Blomme" in beamke Letters] verfta *er door zt^ 
keregroote, ter deegen zichtbaare , veeltijds gekleurde 
Naamletters , zwierig geflikt in de gedaante van Boomen , 
oï Bloemen i waar mede de Hembden der jongC Lieden 
praalden, en gemerkt waren, 

Qx) 'i /?^^w/>/V 5] " Vest , of k^mizooV^ Leeren fFam^ 
hts vinden wij in W. Gr. Bruil. bl. 29. Eigenl. bete-f 
kent het dat Kleed, het welk het Onderlijf, of den Buik 
bedekt , als afkomllig van het Goth. en A-S fVamba , of 
Wamb. Venter. Z. Jünh Qlosf. Goth. p. 392. en Kil, 
p. 783. Verkeerdelijk brengt Frans Burman Aanmm^ 
XI D.bl. 161 • dit woord tot het oud- Franfche GjWi5z?//o^i 

(y) Lamé\ d. i. Iang3 dö. Zo ftaat 'er ook vervolgens i 
VS» 97. Lan:?x frye Heenie wey. — Maar bl. 15,9 y/n-!< 
den v^\\ Idn-fe Lcan. en bl. 9 boven aan lanfe wcy> Ik 
geloof, dat^c waare fchrijtwijze is Lónze-n 
' Cö f^'^w^J In vele Friefche Zelfstt, Naamww. blijft 

. ' dQ 
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Én V^^^ ' boomtjens-Letteren allebeiden ^ 

Dat dan bloot en open ligt ; 
De Hembdrok wild (zwierig) met fijde geflikt, ' 
Het Wambes met gat aan gat doorgeprikt. 

Langs den Riem een Veulen-jacht : — • 

Gelijkt dat niet vrij wat naat pracht ? 

Nog" 



de uitgang op e ftand houden , waarin het gewoon N- 
D. dienvoorlang door afknottinge weglaat, Aisin&>;- 
tie^Mödtwe^ Hodnne^Hlniiè^ Kape^ Strktte ^ Schüwrc^ 
Mkttc^ Swicppe^ Koeke^ Br egge ^ enz. v. Son^ Maan^ 
tlaan , H^n , Kap , Straat , Schuur.^ Maat , Zweep , Koek , 
Brug. — Ook de Jonge Mans fchijnen ten tijde des D^ 
pni het Lijf, boven den Broeksband , gedrïfagcn te hebben 
Riemen van gevlochten Zilverdraad, bezet met Zilveren 
Plaiitjcns , waarop doorgaans een reeks Paarden achter 
malkandercn wierden verbeeld: het welk G. J. hjci* /V/f 
FÓLE-jACïiT, een Feulen- jacht- oï Drift noemt. Mij 
gchcugt deze dracht in inijne jonge Jaaren alleen bij de 
Friefche /^/^^«w'f/i ten platten Lande te hebben opgemerkt, 
wanneer zij ten deftigften waren opgefchikt. Elders 
noemde xntn dozQ Rfewen Oordelen. — Henr. v. Erp 
bij MATrn. Anal. i, 117. " die dat reedc geit niet en 
hadden, die brochten — haar Silvenvcrk, ringen, ke- 
tenen, ende gordelen. 

{d) Fóle-jacht'] voor Vcakn zegt men nog in Friesland 
gew. Vool^ of Vooltje. Het M-G is Fu/a. en het A-S' 
jFö//?«. volgens T. KATEiD.bl. 458. — in.?^<:/4^fchuilt 
het denkbeeld vaii een Reeks elknnder achter-volgende 
Dieren, zo als zij zich op de Jacht vertooncn. 

(Z') Rju] " vrij veel , vrij wat," dus bl. 7 n 24» *'MiJ 
aenget rjufox *t raeb'ien fcnne Lie." Ik ben vrij wat be- 
angst voor het kwaadfpreeken van de Menfchen. bl. 38^ 
II* *' Jaen aïf nimmen fchylt rju folie." Geeven of Nee- 
men fcheelt ^rij yeeh Het wordt ook wel eenvoudig 
gebruikt voor het aanmoedigende rr// ; als in IV. Gr. 
BruiL bl. 15 "So rin du rhiw hinne." Zo loop gij yriy 
lienen. en bl. 16. Slag riuwiQ.^^ Sla yr/)* toe^ 
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iiette fwy ick ftrypp' in koorde, 
anzdyn wyde broeck ' c) om^borde: 
Fen dyh locken , (^) giel az waegs , (i) 
Dy oere' earen hingje az flaegs. 
Soe Tc fen Fapijie pronckjen iprecjke , 75 

Myg, de holle (1) fchoe my brecke 
Foorc' ick 't neal, ja hette fey, (g]) 
Dearom lit ick 't efter wey. 
Gietme den ford ynne Tjercke ? (h) 
Nee: mar aeme to Jiennerck?, 80 



m 



co ^^«^ Broeck'} Wijde Broeken blijven , ouder ge- 
woonte, nogbij de liindelopers in gebruik, Ow^xftrijpp^ 
in koorde^ Z, onze Aantekk. op v, 39. 

(jT) Locken giel az waegs enz,'] De inwoonders dezer 
Landen waren "er, van de vroegfte tijden af, over uit, 
om de goud-gc?cle Kleur op de Haaren hunner Kinderen 
te doen hechten. Men onderkende e^nen Batavier aan 
zijne Röshaarigheid ^ waarvan de rufus Batdvus bij Mar- 
TiAL. XIV, i-jC^ en de awicomus Batavus bij SiLius 
Ital. L. III, V. 608 ^cnii^'}fen, Vergel. Hadr. Junii •* 
Batavia C. vii, waar hij vele plaatzen der Ouden hier 
toe heeft bijgebracht, en tevens getuigt, dat de gcmeU 
^e gewoonte nog plaats vond bij de FRiEzsri van zij- 
nen tijd. ^^Istud^ zegt bij, rutilandi capillitti ftudi- 
urn adeo pertinax etiaiilnum infedit Frifiorum Cisrhenano-s 
T^m ^ Prifiahonum Genk\ u( fivgulis ferme kebdoma^ 
dibus lotas cauftico UxiviQprohs afiiva maxime tempore 1<H: 
cis apn'cis exponant. — " Men heeft mij meermaalen 
verzekerd, dat dit, waarvan hij fpreekt, t. w. denKin-^ 
deren w^ckelyksch het Haarniet 'wai[m zeepTzop te wasfchen^ 
en hen dan in den Zoimefchijn te zetten , ten einde het geel 
te maaken; nog te Hindeloi^en en op het eiland Mer- 
JLEN iu gebruik is. Verg. onze Verh. over het bckenct 
zeggen van Martialis, dat zo dikwerf ten nadeele van 
onzen Landaart is uitgelegd : A,urem qui modo »0n hon. 

bet 



Nog verfwijg ik ftrèep (UnO en^ koorde - - - - 

Langs uwe wijde- Broek omgeboord ; , , ' ; 
Van uwe Lokken j» geel als Was, 
Die over de Ooren hangen als VJas* 

Zoaik van het pronken der Vrijsters ipreekeir^ 

Neef , het hoofd zoude mij breeken^ 

; Voor dat ik het Iialf, ja 'er iets van zei ^ . 
Daarom laat ik het axrhter wege. 

Gaat men dan verder in de Kerk? 

Neen ^ maar ergens ter Jaannerkt I 

Of 
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het Batavam ! geplaatst in de Werken v. h. Utrechtsch 
Genootsch. I D. bh 496, 503, 504. — Op dat zo 
izeér geachte goudgeel fchoon van het Hoofdhaar ziet 
onze G* J. ook bl. 38 , 9« ^^Gount bolle fcroUe Holle*^ 

{e) Waeg$\ '* Was.'* eyéh «o is Flaegi , dat volgt , 
Vlas* — Dus in de' Ö. Fr. iVett. bl. 85. ,, deer dat 
Flax oon woex." waarmen zich een Kapjcu (a) of cit- 
cumflexus boven de a xverbeelden kan. — • en Waois 
fdiot, voor Wdx- of tVaeg^ fchot, dw i^ /Sfïw- fchat* 
ting, of Geld voor Waskaarsfen, in die zelfde Wètu 
hl. 205. 

C ƒ) HoÜé] „ het tïoofd." Geene der aanverwante 
Taaien, of Tongvallen, zo veel ik wfeet, komt met 
deze Uitfpraak overeen. 'Er is, niettemin ^ geen twijf-^ 
fel aaii, of zij is echt eu oud. Dit woord h^ derhal»- 
ven, zeej* opmerkelijk. 

C^) Sey] Zo ftaat 'er te recfct in de Ö. Uitg. voot 
&/ , gelijk öok, in liet volg* vers JVey v. wei. 

(Ji) Tjerke'] „ Kerk." ten Kat» zoude zich ^i IX 
bl. 18^ minder |cërgerd hebben aan de draaijing nm 
TongeJJag in dit W. bij de Friezen, indien hij gedacht 
had aan het Eng. Church en dcszelfs uitfpraak 1 Om- 
trent den oorfprong van hetvW* vergelijke men KiL« cvl 
Wachter giosf. germ. p. aoo. — Het gevoelen van 
KöRBER, bij Weiland, ,9dat het zou afkopten vaxi 



éè JirS-GÏÉRJGÉ iOLLÈi 

^fmekeatst qon' fchet-jeffs (/) tyd. 
Den to bjear mey Monts (^k) in 2V; (/) 



«M 



Keeren , di i. Keuren , kiezt'n ^ en eene letterlijke over- 
zetting zijn vaa het w. Ecclefia^ zó veel betekenende 
als cene UiTciiKoozENK MenigtèJ*- vervalt dhar dooj:^ 
dat Ecckpa dit niet betekent ; maar wet eene ür zÉmen^ 
komfte opgeroepene^ Menigte. Waarom ook de gewoone 
JTolksvergadeting te Athene, uit allerlei Burgers, zon- 
der onderfcheid, beftaande, dien naam droeg: om vari 
de verre afwijkinge der oude Dialecten niet tefpreekcn. 
(O Schetjeffs-tiid'] De Lezing is hier in beide Uitgg. 
bedorveui 3e Oude heeft Schetjest^-tydi Mèn lee/CcJ 

ScHETjErrs-TijD. Jéft is Gift. Dus bl. 42^: 

^' Lauw my dat fchien Bield to jeftJ** Verioof dat fchoo- 
tit Beeld aan mij tot cene ^gifte. Oulings fcnreef méri 
ytfta.z. de O; Fr» Wett, bl. 18 , éri de Aaritekk. aldaari 
ScHET betekent Rundvee. Zo leest men in die zelfde Fr. 
Wett* bl. i87r '' fan Schetfes hoeme.*' dat Wel vertaald 
-wórdt: vm Runderhoorn. — ^ en iiog duidelijker bl. 9? 
.'' fiower foetadji Sceti!** waaf G. J. iil de Aantekk. had 
kunnen vergeleeken worden. EldersNVindt men Scdx 4 
voor een Stal^ of Kot^ inzonderheid van Ferkens. 
' M/tTTH. anaL I , bh 118. "Zijnamenons ons vetverc- 
Jccn uytdiat&Töif.'* Hiervan Schotbeest ^ een Scheldnaam , 
het zelfde fehier üs Ferken. — Kil. verklaart Schots 
^nder anderen , Schut ^ fept^m; Danhet geen elders was 
Schot , Schut , oï Schutting^ was in den Friefcheri Tongval 
Sohèt. Dit W. nu betekent i. Een Schut ^ Bef.huttin- 
ge of jifjchuttinge. 2. een Stal. 3. , Het Fee , de Run- 
fiiren , op den Stah (Metonymicé. Continens pro Con- 
;tènto.) — Wat is dan nu Schetjefts-tyd? Niets anders 
:!im M Fifeder^tijd ^ de bij ^en Latidmari fteeds gezette 
4ijd oin bet Vee op dè ftallïngen ie voederen. -: — De 
jongeMitöts moesten, wanneer de Voedertijd daar was ^ 
iljitfaheiden met kaatzen 5 of andere Tijdkortingen. Maar 
iM n6 was dit Avondwerk niet gedaan , het voederert 
• .»'v" .ver* 
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Of raèn kaatst tot aan Voertijd toe# . - 

Dan te Bier met Monps en T^. 

GtóÈ 
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Verricht; of zij giilgen hunne Meisjeiïs af haaien, omC 
niet dezelve te Bier te gaan. •^— ^ Öat voorts de SÖN- 
i)AG in dien tijd door de Landjeugd veelal mèt Spêe- 
Icn ^n Drinken wierd doorgebracht as^ blijkbaar zo uit 
deze, 'als jfcndere plaatzeri van onzon JDichteri: Te^t- 
K£ verwijt SjoLLE bl. lö, 13. _ ;. 

j. Al myri goed hestu fordroncken 
In forfpylle Sneyn op Sneyn\^ 
Volgens bh io , i gingen ' . 

*' HoYTE in. HooTsiCB Snèym to keamer." 

ttet is naet de Zcdefn , m dit ppziclit , eer beter dan ér*^ 
ger geworden! • v - 

{F) MoNTs] Een Vroüweti^tiaam. Zo dacht ik niet; 
bij de eerftc üitg. Van de Vérlian deling ö vér de Eigen*' 
naamen der friezen , bh 54. -^ De Mansnaam Monsü 
^as mg Wel Voorgekoomen bh 41 , 17 Doz fpryck Heer- 
om Jlf<7«r/f'-yenioon.** maaf ik maakte mij diets, dat 
G^ J. finfpeelende op het Lat. Mons^ 't welk éen Berg 
betekent, aldaar met dichterlijke Vrijheid dien naam ver- 
fonnen had. Dan een zekere Louw NÏonses , dien ft: 
naderhand aantrof , leerde mij, dat het niet alleen cenJ 
etht Friefche , maar ook nfog heden gebruikelijke Eigen* 
naam was ; het welk de Oellachtnaam Monsma 'nog na« 
der bewijst. Voorts komt Van Moïisb de Vrnm. Monts , 
gelijk van Ynse Ynts. 

(/) Yd] Insgelijks een Vmmé Yd HANiAwas deMoe^- 
der van den beroemden ViöLius, of Wigle vaiK Ay^ 
TA. — ^ Bij de volgende Woorden: " Jiet den'yn, fe^ 
fn0gfte bef tér I " fchoot mij de plaats te binnen vati Ho-^ 
RATius iir Bt a8 Lierzang. Festo auid pHius die_ Ne- 
t^tuni faciam? Prome reconditum , Lyxic (Irenua^ C?e- 
eubum! * - - 



Jietdenyn, het mogfte bettef, 
Baernde Wyn (jn) ' in Bjear az wettèr. ^ 
Den iz 't: Keal-fincke, (n^ had dyn becfc, Zi 
&ï ick bruy : (^) Dy wol dy fpreck. 
Dear ftieste' (sef yen fen dyn boenen) 
Mey ien Hogge , (/^) ffen fyf ftoeren , 
Spe Ik dy to-jaen? ha Broar mynl (q) 
Lest dy dat fo flieug 'er yn. ^ó 

Den iz 't Dy vel, (r) Deal in Wierme, (/) 
Dat de Famnen galje' (f) in kiernie. 

Red- 
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(w) Bdernde wyn in Bjcar] Dit was de rechte Lief- 
hebberije. Dus zegt WitTZE in VV. Gr. Br. bl. 39. 
^, Ik fcljoé ien VVidze keapje, in dat jild llab ik for- 
dronken yn B^aerndewjn in Biearf^ ^ Ik zou'eene Wieg 
kóöpen, en dat Geld heb ik verdronken in Brandewijn 
en Bier, ^ Ooitrent Baerndewyn^ y. Brandewijn Z. het 
Idiot. Ff^. op het W* Qeersj Vergel. Kil. op D9tfti 
'durft. bh^iiS , ,b. T. /Kx\te W D.;bl. 30/ 

, \n) K^al-fincke] ^^ Kaal-r Fink." Een Scheldnaatn.,- 
even als Kaak 'Neet. Kil. verkla;irt JT^w/ onder ande- 
ren ^c«//tf/;ii^^ exutm , in paUpertaUm redaüus , deplu-^ 
ni;s, inpitffnis.-^ De Vink is een üeenvojeltjeii, en kaal 
gepinkt nog kleencr. — rG^/'/«^/^ Vinken^ en. V uitzieti 
ais gepluhe Finkm^ zrijn bakende Spreekwoorden. 

1 (ö) Af ick bruij: ] jEf heeft de O.- Uitg. hier en 
Incr boven y. 8i en verders overal voor OHf^ Wij 
twijiFelenickaroip niet;, erf dit w»s de Schrijfwijze van 
ö. J. — Voorts had hier achter bruy een ftfeep mogen 
gcfteld worden ^ om aan te dtiiden , dat. 'erl eené Fir- 
fwikinge^ yan. ecnige >VoQrden (^Jpojiopeefis^ plaats 
heeft ^ Wan wejke Figuur in de Redekonst men nazie 
iJpposTi^ATENS R^eurijkkf bl. 106^ — Het W. Brui- 
iy«;yci^^s veelal tot de Straattaal behoorende, bete-f 
Hpnt in hft Friesch doorgaans Slaapt 

Xp) i^^ f^ogge] Zo moet men leezen voor in H. j- 
Hog^e betekent een Mes^ of Broodmes. Dus in de Brie- 
ven 11 D. bh 47. aan Gabbema. ,, It iz my naet to ly- 

tn^ 
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Giet dan in, ^^Jt|^oogtg^l?eteJ;? ,..;,,,, 
Brandewijn en feier W wafgJvl ,; "-^' 
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Dan is 'tt „ KaaTvinlclIiöa^ uw bekV ' ; - ' . , 
Öfikfla!" r-^Dift\wi;:aié.fpréeke;: : ;"; 

Daarftaat gijrof eoi y^ uwe Buufen^ ...... 

Met een l^es van^ijf Jl:uiv>ers. ' — - 
„ Zou ik Ü toegeeve^ ^ H» l Broeder inijd ! ^ 

Dan is 't : ,; Duive^ , . Satan , Slange l *: .. ;. ; ";: - ; '^ 

Dat de Vryst»:s.,hüil6ft.effkérai^nv :!;,'• 

• - \ • . C ^; ' "- .. feiakt 



^^^^^^^^^^^^^ 



en, dat W/fö^^, op.Jpn Ê.,.litre.n wirdq rfqeT /^' tfc 
kan Tiet niet dftiaeh, dat *tv:Mesb^;Vfo E'delhér^ W 
getrokken worden. ^ " -.i..v . .• ..:: ,.^:... .. 

(jj) Broat myn] ., Broeder mijn!'* De^e Spotach- 
.tige wijze van fpreeken blijft nog heden :n gebriuk. _ 

(r) Dijrelr lieaQ Bedrieg ik mij niet, dan jjebb^ 
d^zè beide "VlpeWoorden ' eetierléi BétekeniS '^ e$ '" Oor- 




,€n dit w|er4 vervormd tot Deal,, DBALB,,i''Qi(;pyi^Bi^ 
.of DjEVBL, zó ais men 'pok hier liever had moeten 



»^ A J^U.^ A «.«V , « ..«..«...w .^ww..., «^>^«.«... . .^a. A^» . XJMé.», |CfVM«^^ 

.Ga\)bcv barsti^ doz gamcke?";,eix Z)^/?^ is^ifuivelsck^ 

;;G.J. bh 5o',.'i6. *'Dear F Atwyv'linge lielsch in liiwd 

Byllet, in- ïas;y:dfa/f€h^ tpsfken , enz." Wx'.Gr/Br.. 

7 CO ^i^^.1^ OoiL^Alt Vlp^kwoprd komt Q^üènBoê^ 

zetuj deti ïiuivel\X}im^. Dsfi WyVmj V. wiri» fde oude 

Angelfakfifch^ u^tfpraak is ,: lecrei^ ; wij uit de Aaiiteke* 

'liitngen v^n Tuniub op, Willjer. p. ajS* en dstt dit.WóojrJ 

. bij 2e öiidé Erieie» in het vloeken óf zw^eeten in gebruik 

: wa?, beVrijst;.p.nze ;DiQhter bl. -.35, 19. ^' Ja bi/.Gam- 

. imen-^ wijlde -^ermenl r^ mjikjrorn^n zijn, zo ynii\ 

on3 ntet bedriegen, 5/ii»^^» ;\(^p t^t 'woord ^/^^ 

op den Duivel! 

(O Galje\ De Steller van de fy, Grsmmgtka ii P. 15, 29 
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^4' r9^TS'Gi£k2GB lÓl'LB.' 

Recket den yen öppe reg^ (u)' , 
Dat iz 't Lan in fyck're pleag/ ' . " *^ ^ 
Wotte den dy falin naet kleaije v ' - ' _ ; ^5 
Lit in oor hiey frèc "b'ra^ (v) ; 

Lanze frye Heérne wey Qv} ' ' ■ 

Dwaen' (jc) f^ ff&t^ok (y) fo ^ogtnaet-ney, 
Syde,- Dóeck, .FófVrfelin Leckeh//. 
Kxigget MJbfcheV (om fp toibreekc^h) ' xoo 

Fen om hekg, om ly^ in great 
. Yfl to klaeyen, (s) ^ck ney fteati ' 
Sjögfte' immen t' oerdwaeèch (aj behinge, 
TinckT"nck mótfipjSi eyn hert t viange. 
Klieüt de itóette aerne* immen oef^ 105 

Tinck altyd ; de mütte iz djoer^ . ../ 
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bcricïït ops i^yCaafie per ?jiüplex A '^ fignijScat ;Èrr^." 
vqrgel. t, Kate i, 704. — In dien^fin gebruiK Q. 
3. het overal b. v. bU 7., 22. *• friijndröovfe enigew. 
Dij gpéysje in jg-///;V.** bl. 51Ó , i. „ Mar "^i: i? om hact, 
ml het ick kley 2^1 gal?^ bl. 35 , 17. ,, Nuw iz 't gdl^ 
jen^ tiuwïz *t kiermenf'* h\. 79^ 9..„d? Eagen^rfA/- 
yi^ earm moar, korts uWt!" — BÉGatjij>r, it/chrei^ 
^»^ vindeit wij bl. 47, 14. BegAlde (bejcreetenè} 
Wangen- II D. 80. ^ * .- i 

(M)^PP^reg] " op den Rug. *' dat is: Gefchicdt *èr 
dan eene Neêrhag, bij G. J. anders -genoemd doNlz^ of 
JgUi'i. :iishh 47, li, "Kinne y Jó ttó'g jpn.eyn^?^///^ 
njet oerwinne." Het Wv;; dol Ikzen kotftt bij hem voor 
bi: 9 1 , 1 8. „ Dy Fryg ney Fryjj faeydoh'* die den 
eenen Trojaan na den ^n^ortn tiêderyèldem ; ^ 

(V) hrngearje] Öit half • bastaard- Woord Cvei^I. t. 
KAtE lï, 8) i^r/af^^'A/rtf/i Terklaart Kit.ïjblJ'JW öudér 
aSndereii f^ecioft ingredi\ fuperbe ihcedére\y oiiènfarefe. 
Bij Mé'ijbr Wóördénfdi. bl. 33 \^' Br'agerrn i,"|)ron- 
kèri \' pmlen over ftraat." In het Eng. ' "$è Brag'' j)OC- 
cKen^ roemen, fnorköii ^ ....... 



NIEUWSGIERIGE lOLLE. Vs 

Raakt 'er dan de een of ander op den rug. 

Dat is voor Aèl Land eene zekere plaag l 
Wilt Gij des U zelven nfct zuiveren. 
Laat eenen andeten niet vrede brageeren 

Laiigs den vrijen Heieren weg : 

Doen ^ij kwaalljkr zo doe het niet na. 
Zijde, Doek, Fluweel en Laken 
Krijgt de Mensch (om zo te Ipreeken) • 

Van om hotjg^ t)m Öein en .groot 
; In te kleeden, elk riaar zijnen ftaat. / 
Ziet Gij iemand te hovaardig opgefchikt. 
Denk : Ik móet mijn eigen hart bedwingen. 

Klimt Coverfchrijdt) iemand ergens de Maat over. 

Denk altijd : de Maat is duur. 

C^ ' Jolk 



(wywey\ weg. " Deze Frierdie uitfpraak is niet 
zo vreemd, of^ders zo ongehoord, als men misfchien 
wel denkt. lo. Schefferu[S , de Re Vebiculari p. a. 
,^ fanc Fia hodieq. meis rusticis per ^IfatiamcsiWEi ^ 
quod ipfisfimum est veia Veterum Osconim.'* 
'- (x) dH^aen*Ji „ doen." van dit Dwaen v. doen, was 
de oude Alamannifche Uitfpraak tuan. z. de aantekk. 
op de Ö. Fr./Wett. i ft. bl. 124. 

(y) auealckj Kwaalijk ftaat 'er in de L. nitgave 
quêalick. dusTchrijft G. J. bl. 18, 8. „In'tdethim 
^Ualck^ nogh que«.**4bl. -37 , a. „ dat pearet que(zïck.** 

(z) klaeijen} Htt ZelfftandigNaamw. was claed. 
in. Het Mecrv. claen. (tegenwoordig zegt men klan.) 
Z* de O. Fr. Wett. bl. 85, 95. 

Xa) OerdwaeUchl „ Hovaardig, trotsch." Zo bl. 
a'ii , in den n Psalm." Oqv ïook oerdwdelsck dwijMt.'*. 
over zulk trotsch, vermetel, raaskallen, bl. 133, i, 
,1 Lit nki oerdwaelfche' Oerfloede.*' laat geen trotfche 
Overvloed. Meijer Woordenfch^i bl. 629 verklaart 
OVERÓWAALSCH Aoor mt^ootig ^ zeer verdwaald. 
Br;ed]E^o inhoud van het i^(?i^/}V9 aan hetende: 99!)^ 

meer 



' ^» 



as - NTS-CJJSRIGE JOZL Bs^ 

, ' ' • ( M. . , , 

Woene . Y uwz n^ Ibck folck lycfcjB ? • 
Momme herre tiaêt ney kqckje? : J 

Haytfe^Yem eernet(*) al to hird. ' - .: :.. 

lek ontfjog jon^adwytbiïdi ^ - lïo 
Tc Woljon Jeld (c) eack naet jiii fnaj)j(ej - 
Oors foe 'k luwd ifl gjesöp (i) uwtSgappje ; . 

Aaddeditriertig (u;):nog feara; :' ' 

Sjog jae flijppje'' in heaie (7) kream • * 






^ïcerals fottc vcrmctelhdjt v^in den . bovaardigen en 
overdwaalfchen Kapiteijn." Hoofü .. in Warnar iv 
- Toojin. Mengehvw. bl. 561. ,, ïe zout me niet ken- 
nen willen en maken mijn Dochter overdwaels.^^ 
' (i> eernet] Eernjen heet' ernfiig zipTj^ ot ernflig 
fprtekeh. Niet, zo als t. Kate opgeeft, (i D^bl. 103) 
eenvoudig Zeggen^ praaten* Dus bl. 37, 15. \^^Eernj^ 
ick,.jjB^petearret tuwUe." i^r^f* ik ernfiig^ dan ge- 
bruilrt zij lakkemiji.—^ Oo^wordt; h^t wel voor w?, 
hlaaren^ ver maanend onder het oog brengen genomen. Z# 
u D. 73 5 2ff* 77 9 ' 34- Sir 6. r- Ons gewooij Ermt 
(.waar voor meain, Friesland: dikwijls i^<^wf hoort) eof 
Emftigy zijn van denzclfden .oorfproffgi .het ^ng, is 

v(c)./<?/rf] ,5 Ouderdom*" voor i?^^^- het zelfde ala^ 
^W, W/ , öW , W(!/. bl. J(0 , 15. „• /^AjfJn rie'lit mey dy 
frije." — de Letter, ji. wierd in het Friesch niet'zelden 
vooraan bij gevoegd; loft-fchien fii2LmA^^^} G. J:,. 
<bl. 12, 20) voor Offchoan. en voor iPAj^ .(dat de ou- 
de Uitïpraak is, y^njiet Lat. |//»^., yQQiÈlle.Z.¥Ji^. 
va. x37r TEN ' VJktiL 1 , 42 1 . ) I^lne. , \>\^ ;s6* .- j, fcjc^ 
wird ;— : Mietten mey eyji Jefne : J^ey eyn ^elne wirfi* 
ick metten. ; Even ^q hQPKnien npg.^s^ely kscb /^rre?*, 

V. Erte^ o{Erv^^en^:Iofy^ojJX'pf](iom'Xj9t vijf reizen, 
vjoorJn de Huldiging yan .GraaiFlgrisd^pr dJii^.Yan, 
Stavoren to: bet. CbMCerbA v. FriesU.iToï^VblVVx en 104^ 
ende.Aantckk.op de Fr. Wctt, bL:4i, 



iV/JS üWSGrERlGE lOLlË, 37 

\Iolle, ' 

Wfldet Gij ons bij zulk Volk vergelijken? 

Mag men hen niet achter na zien? 
Haijtze-Oom gebruikt al te harden ernst. ^ 
Ikiontzie uwen ouden witten Baard.: 

Ik wil uwen Ouderdom ook niet tegen- fnappen , 

Anders zou jk luidruK^btig en met een' geheelen 
llroom uitgaapen; 
Oudei dit roert kant, noch zoom^ 
Zie l zij fleepen eehe geheele kraam 

C3 Van 

(d) gjealp] . „ Vloed, ftroom.** 'anders Goi,p, Dus. 
bl. 19, 5.. 95 Y^ntviènt^gjëalpi'^ een traanenvloed; Hiet 
van het Werkw/ Gjealpei^, bl^ 145 , of Ps. cxiv. 
. ,, Dy. ïordacn g/ea/pe" oerbetk:" -i— de fordaari vloeit 
de, of ftroomde terug. bl. 5^4, a?. '\y\itxi gjèafpt fitt 
fdiomm«^' oer *t druwg.'* -^ Mn ftröpmt zout fthuim 
^over het^^fooge. bl. 157. Ps. !xm, 5. ',, Dear elck* 
Xyea** mrj d' nolle' oergjealpt;'* — ; d^nr eiljè baar mif 
het noofa' pyèrftroomt* Juwnjs pp .Wilteram p. 186. 
^, G(^p; .^Vges', Yorago. Eh', in de diad, de eigen- 
Ichap;^ der 'T^etcïrenïs is van eenen Sprin^hed^ (die met 

fexveitt uh: 'dfi diepte hervoort gcftuwd zich uit wci^U 
;ogd)ruikt onze Dichter ook het Bijw. Gjealp. bU 
76. — Hier fchiffo ^}V<?^ iiaet fpyeOm IjTts-de Prés» 
teriykc-Gal." d. i. Hief zal de PriesterlijKe GaJ (ioilium 
Theológicuni) zich met,' om deminfte kleénigheid, met 
cene zo geweldige ftorting uitwerpen, bl. 191. ond* 
5, Dear yn Pharo fen Him wirt Mcy fyn KrygsVoBt 
gjealp oerftirt.'* 

(eS igj Z. het Idiot, Frif. op het W. bl. ü8. 

\f) healel Zo ftaat *er ook in de Oudt^ 6ï Bokw. 

Uitg. maar de fin vordert , dat men leeze Heek f Want 

HEdl.is half. h. v. bl. aa, 3. ^ „In d* kedleWnd for* 

* 'die." 'en de halve Wereld verdeed .tU u vcmfetigde. 

C4St 



«8 NrS.GIJSR.IGE lOLLE. 

Fen klear nas-leas pronck (goe mannen !) 1 1 5 
Mey in Wob ^g) om hals in hannen : 

Fytters C>4 J djaggler (/) ^Y^ ruwz. (*) 

Lycket dat iiey 't móy f en uwz ? 
Jietie dwaeny klear tö witten, * 
Dat jon jeugd al iz forjietten. lao 

Schoene wy^ az ade Ijoe, 

Schoar je' (/) ooft* Tjercke weag* ^m) by djoe , ("/O 

Mey 
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f dit; deed Kaïn , door Abel dood te (laan) verg, hier 
boven V. 77. — Heel, daarentegen, is Geheel, b. v* 
bl. «4 -,-T- ;» 't wfifeA Lftn fen Waefe' iz nwzers/' — 
IkQt geheele Land van Waas i^ het, onze* Hier ook 
,wordt van eene geheele^ of ganfche Kraam gefproo- 
ken» — Deidé Woorden koon^en in tegenftellinge bij 
elkander voor in G. J. u rx bU 116, 10. „ So folie 
for ien heale , az in heele deihire jaen/* Zo veel voor 
^ene halve,, als voor eene geheele daghuur geeven. 

(^) /^ö*] „Web." Weefzel^ Geweefzel. Dus irD. 
bl. 85, i6» %y Dit libben iz naet oorz, az it Wobteecke 
fen Pen^lofe." dit Leven is' niets anders, 4an de 
Web vanP. — - In de O.; Fr. Wett. bl. 112 is ^^^goed 
jFTöi" goed Weefzel; goede, fraaie geweevene Klede- 
ren.. ,Z. ald. de Aantek. Hier op deze pi. beeft men te 
flenkeii aan Spjeaïdwirck CbU 8, 3) cl. i. Kanten, Hals- 
Jkraa^èn , en Poingnctten , of Handkraagen. 

Cv -f''/^/^-^] beter Fijters. ^, Veters, Banden, Lin- 
ten» Het Yslandfche is FioTUR , volgens t. Kate i, 
458* r^ Hier van Fiteren 9 of Fit er jen : met banden 
binden.. O. Fr. Wett. bl. 152. „ finfen cndefiiered.*^ ge- 
vangen en gebonden. Verg. G. J. 11 D. 63, 21. — ^ 
Mislchien behoort hier toe het nog in Friesland gebrui- 
)^elijke-^y/6r^«, oï Fij teren ^ Het geen dan eig. beteke- 
f^qxK zou Fooi^t zweepen. ~ Van de geringe waarde eenes 
'Veters J? herkomiiig de Spreekwijze: Geenen Veter 
ergens ^m .geeyeiij^ yj5Q^^ bij G. J. bK 

zi9U Ps* X. 99 Hij fchil om fromheijt haet in fytér 

jaen»* 



mEUfFSGlERIGE lOLJfE, 39 

Van klaarennoodeloozen pronk Cdie goede JManuen) 
Met een Kanrgeweefzel om hals en hinden* 

Veters wapperen 'er bij de hoop. 

GêB^kt dat naar het fraai van ons ? 
Nog doet Gij klaar te weeten. 
Dat Uwe Jeugd al vërgeeten is. 

Zouden wij , als oude Ueden 

Staan te draalen aan den Kerkwég, bij dag^ 

C4 Met 

j^en*" Hij zal om Vroomheid geenen Veter geeveri ! 
eïigeenen Veter achten, bl. 27. ia. ,» Dynkleyen ick 
xiin /y/^r acht\" -_. ..^-^ 

(/) djagg'ler] VoX^viki djiig^el}t''ern Waaróm mijn 
Vriend ëpkema meende, 'dat mien verbeteren moest; 
djfgg^lfer. waarmede ik liiij graag vereenige, —r— Daar 
dit Werkw. gevormd is ter navolginge en Uitdrukkiü- 
ge van de Zaak zelve (even als de in Gebruik en Bete* 
k^nis overéenkomftige gewoone Nederduitfche /^^ft^tf^ 
ren^ Flodderen^ vald het niet moeielijk *er de Beteke* 
nis van te' raamen. Verder befcheid weet ik 'er ttiet 
van tegeeven. 

(*) Bye ruwz} z. oös Idiot. Frif. op het w. RoES^» 
bl. 8o, 

CO Scküorjé] '* draalen*' In dezen fin wordt Schoorem 
ook gebruikt door v. d. Veen bl. 255. " Neen , Bruijt , 
en wilt niet fchixiren:- Al uW mtoeijteu is* vertooren.'* 
Hier van Schóorpoeten i anders Aarfelen: tergiverfari , 
pedem ftruere. " Dit gedeelte , gel^k ook een vol*» 

gend van ons Gedicht, is in N-D bevallige Dicht* 
maat overgebracht door Rr .Roo>maks. z. de Voorn / 

voor het i ft. dez. Bifdr. bl. 3. . Aan deze Vertaalin« 
gen zullen wj hier achter plaats geeven* 

Cm^ Tjercke-mag] " Kerkweg , Kerkpad.^ JFeg 
heet wel gewoonelijk.in dezen Tongval Wei; maar 
öok fomtijds Weag* Zó hl. 79, 7. '* Tjcsck-moar 
feag fen fiere Weagen." en bh 151, of Pf. xxv, u 
** Noch — guwchKionsfje myncnt i^^g'^n, en^^.. . 
I Qi) by d^o^l " bij den dag.^' Koopkai^ Vertaalde ; 
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'Mey in/^wg forklömme praetjer r:;:-/".— !" ' . 
Alle F^rarren foene'.vCOVüwzf, haetjè.' "'* . , . 
Jeld njoet^C^O «ie-Jeugd-ftettetvyld;;. : is^ 
De Jeld kearig , dé 'Jeugd iiiyld. , .V 
Jeld God-tjienftig r?)' Vne Tjerckl, \^ ; < / \ 
Jeugd Itóht - fchonckè"(;f ■) in'bly taMércke, 
JeldU^.huwz, in Jeugd to Tsjeai* ,„' ' ';' 
, patres 'foor <beyd' in ^admenéar. ■ " - 130 
Drmckjen, keatsjen jï^- donsjen ^ Ipyljen, 
Ealien (O* ftjoeyen, ;bipittjeflrOrlyT]en, (üj \ 

■,'',■■'■■: ■ " ■ ' -. "• " ■ ' '■■■ ■' ■ ■ Gyz- 

«... *«-f«''*2 ■•. * •* *• «{l • t •■.*■ » 

. ^1 ■ • , I f • I II !■ . 1 ■ ■ \ 1 ., 

fif<^44iig,i, J^:de Zö«. Het'gewqone is*: by dét\ Zo yolgt 
?er tlrgk^iyjrog in dei^^y* X3,%* fiy dforkomnogiOtns 
Voor ii.4)4. ,^' Deu gjeaipt; fdt f3:hoiiffiii^v.pej.v 't druwg 
Jfy ^/;W"-€n H. 178,:J5,. vvaar men leest ^jf ü!^«^. ' 
- . ■ («) i^ö?»^] Lees , zo als jn hpt yoprgaand^ , en cl- 
ji^rsy/^cipene. Zo fclKijft Gysb». meestfil 5<rA/Av, S//^enz^ 
. ipynpet] Zie het Idioticon op het W. W. 6^^ 

\i^:Jf¥ Qo4rtpef^ig.ynn^ Tmcke.} Het; Spreufcach- 
tige yan qit zeggen van JohU^ bracht onsj^ybjnnen het" 
welbekende Griekfche- Spreekwoord; ... 

flvüWerfcdaadigheidtó, eigen aan de leugd : rijpe Raad 
:^an raiiddclhaaf e. Jaaren 5 G^ked^n, aan den Ouderdom i 
%.Z^i^>su* Adag. iii, V* ö^ •— Volgens SocRATEs 
bij XBVöJRieoPi ^ in 4e.Gedenkfchrr, i, iv^iö. is dé 
Mensch in diei3ttijM 4«$ Le,yens/wanii€erjzipLyerftand 
tot de ipeeatcLIlijpihdid.g^ekonjcn &,:^.oofc.»het meest 

hi^Ji^^y JöaKdifinhet^óorbilgaaH!'^' •'- 

(r) fkht'fchmke:}. tuchtig , of vlug 'tér Been.'^ 
Scfr^ck'l^'n^mUi]^; is Been. BI, 5. ,, Y brecke' in 
5(?A^»c».^:^Giibteektöénfieen, bl. 233, Ps. 1-9. „pen 
htm$-SehonöW oon.'\van kindsbeen,af. li D: bi: 95,"^ 
iif,<:,vIh-rang-ycAö;^cfe Migge/'ieen langbeemge Mug,; 
bU 108,. M. ^, Meye iene .ycAawX-yn 't grsef;,"^ met 
I^Qt 5e^«« Been iö het graf. ' - » . 



* 

Met een droog verkleumd^ praat^'en ? • ' ^ ; 
Alle Meisjens zouden ons haaten. '; 

De OiiderdOTi mak ; de Jeugd eèiügfxns wild: ,; 

De Ouderdonv karig ; diï J^tfgd tóild. 
De Ouderdom Godsdienstig in de Kerk; 
Qejeugd ligtvoetig en blijgeesng naar dje Kernus* 

De Ouderdom bij Huis , de Jeugd te Bier* , 

Dat is voor beiden eene oude Gewoonte. 
.Drinken/ Kaatsen. Dansfeni-Speejen, , ., 

I^ailea, Stoeien, Dartelen, 2iE^eni(Kweelen) 



M^to 



• (O Eaf}en\ „raazen, of, met eén 'zachter woord. 
Mallen.''^ Bacchari , Infanire* Ealjen komt over een 
inet het gewoon N-D; 27(?». bl. 33, tii. ^, ^iji icfc 
giek! htt ealje^ ick? — ben ik gek! wat raaskal ik? 7^ 
bU f 9 I. ïck bin yjf^^W op dij.'^ Ifc ben verzot öp • 
U. Zo ook u D. 65. ,9 Bij foreald wier op Óaphne.^ 
-Kwalijk flaat -cf bh 17 ond* aan , dljeé . ' 

(f) borttjeri] „ fpèelen, dartelen/' bl. 7 , 14. „tck 
lijile, ick Aor//^5 i«k fobbc..": -— -& l^vcelde, ik fpeèl- 
de, ik zoende. 11^ 87, ,15; „ hij wie hfiuw het borh 
4ien is.'' — Aor//^/' hi) den. • hij weet üaauwèlijks wat 
fpeèlen is.: — fpeelt hij dan. Vfi<iK. Bruil. bl. 5. 
„ Jo borttje fo Ijaeflijk to gerre." De Kinders in hjst 
^rasrijk Friesland ^ziui wel eens gewoon At HapneJ^é;^ 
paters (Aoor^^zxiS Pdepèr^ genoemd J dit fpreujcjen natQ 
roepen ^yPoepen, Poepen bittnedjóer: ,f^n ora;in (loer* 
Acht om in ortzen; tïen' riniie dij' Poepen to SofVjefK^ 
^2kvBorttjenkomt bortiijk^ fpeelziek. z. ii,, 71, jp'^ 
h-i^j 3« 349 3'^ enz^:- — • MisfchSsniwirs hét iii dèS 
beginne , jBorio^».,; pueror^mi more rüdcrè, jaJ^m^ 
vaa Born^ anders riï^f//. ^ :; 

(u) iylljen] ,, kweélen," dit heette .ook in ^ud N-JEfe ' 
Lvlien:^ v^VLrvm'Lutïé'pifp^ d, L Doedelzak, z. i^ei 
Woordenb. v. Weiland. — G; J- heeft het. Wjerk«6 
'JjjUjeirMtv ^ éd bL 6, '14. ^eh LyUe^pWeh bl. 11 , 14. 
waarvan Lylle-pypker, bl. 5, 12. Lylle^jeck is bij hein 
Loidcl-fak. bl. ist, it« 

t 
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Gyzjen Cv), gobbjen, tpog in dey,, ; 

Foegget uwz : Jeugd bringt i.t mey. 
Lit ick de* hyn^ (w) fenn*ft«l reyzliede, 135 
Az yen tbUe (>) wol befchiede , 

i Boeytó 



mmi^ 



- -»•« 



. ■ I • •• • i 

' {v) gijzjen] ]^^ Lacchen, Spotten." Jong/ zijndeleer* 
de men tóij dit Friefche Land-fprcukjen : ,, Auke Bot- 
,, TjEs het In Wijf, Dij kin tjernj>; Pijkin;tjij§jc;,pij 
,, kinfortfe; Dij kin fijsje; datmc (bene^er ien'flópfen 
^ gijzje. Vcrgel. het Idiot. op Gijs, bl. 35, • — — 
Gqbbjb(?., dat volgt, heb ik-vertaa^ Ginmgafpefn 
Beide zijn het Nabootzende woorden. Gobijen is mij 
jBlders bijG, T. niet voorgekomen. 

(j») Hynsti „ Hengst." anders ook m Friexland 
Hwgstj en elders Hingst. De Fries noemt een P^^irrf» 
of ook wel, in het Meervoud iV^rf^i, Hijnser. G. J. 
il- 91» I5« w Dij \ Hynfer wit to preamjcn." diehet 
paard weet te praameh, d. i. te dndcken en te dwin^ 
gen. — ^ bl. 201, Ps. XXXin, 17. „ Sr Hynfer 
jouwt nin fjuecht-fcyn'.*' het Paard geeft geèvzege- 
praal. — — en Meervoudig: bl. 13, 2. „ d* Hynfer 
reste , jout mes' jouwer. •— de Paarden rusten , wan- 

neer men, hun haver geeft. bl. 63 , ao. „ Dog 

dyn Hynfer rinnc.'* doe uwe paarden loopen. . ■ 
Het lijdt geen twijffel, of deze woorden: Hyngst^ 
Hynst^ Hynfer^ zo wel als het L^U Htnnire^ en het 
%e\v. N-D. Hinniken y kbomen af van het welbekend 
geluid, (Ht, Hy, Hya) dat de Paarden maaken. De 
Friefen zijn dan wedefom den oorfprong (welke in het 
gewoone HENasx verlooren is gegaan) nabij geblééyeii» 

(jO 99 Lit ïck de* hijnst fcun^^lUl reis liedé^ 

Az in folie wol befchièdc.**] 

Bij deze Plaats Hes Dichters heb ik dikmaaU jol zttt 

lang ftil geftaan , voor ^t ik he t Mraagcn durfde 'er den 

fin van te bepaalen. 'Er zijn drie Oorzaaken, die 

haar 
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Lacchen, Ginnegappen door den dag. 
Voege ons; de Jeugd brengt het inede. 
Laat mij den Hengst cèns leiden wn den Stal, 
Wanneer een Veulen belcheiden wil. — - 

. . Kipp 



icaar jtpLLE, d. i. ve^i waar uit mets, aat zatnen*^ 
hang, fin of flot heeft, te maaken is. *Er moet (laan 
FÓLE, d. i. Feulen. Dus in W. Gribb. Br, bh »• 
„ Az dy P61e-tied wer oon komt.'* — als de tijd , dat 
de Merrien werpen,, weder aankomt* <* en vervol- 
gcps: „Jtlz oors neat, oftet ien Inierfóleiz.*^ ~ ^t 
Is anders niet , dan of het een jaarig veulen is. — — 
Eene tweede zwaarigheid veroorzaakt de geheel onge* 
woone Betekenis, waarin het w. Bbschiede, d, u 
Befchtiden (door Huidekoper zo naauwkeurig behan* 
deldin de Proeve bl. a — 4) hier v^rkomt, en waar* 
van ik nergens naderhefcheid heb kunnen erlangen. Qn* 
dertusfchen meen ik, met genoegzaame waarfchijnelijk» 
heid, uit den fin te móeten opmaaken, dat Beschsi* 
DïiN , van Paarden fpreekende , hier foortgelijk kuisch 
woord is , als anders , van Koeien fpreekende , Tokom- 
MEN. z. ons IDIOTICON bl. 107. : — ^ De derde 
Z¥7iaarigheid is, dat hier eene Verfwijginge (a^roriMVi;* 

^«0 plaats heeft , en de Dichter den fiti onaangévuld 
heeft gelaaten. Zie hier wat Hij, of liever Joll^ wil- 
de zeggen: „ Laat mij dep Hengst eens van de ftal- 
linge leiden, wanneer eene jonge Mtxxït paardig ^ óf 
tochtig is : — - tVatzal V gebeuren? — — ff^elke ^yreem-^ 
de en dertele fprmgen zal hij maaken r — • — Zij, die 
cencn Hengst bij zodanige gelegenheid hebben gezien , 
zullen (vertrouw ik^ het juiste der- Vergelijkingc on- 
zes Dicht^^ bij de dartele Sprongen en Kuurén der 
J^ug^ gcrecdelijk inftemmen ! 
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r 

Boeyts (y) ;ck itnmen oon fya tuwfc (^r). 
Dat 's de Jeugd, dy wbl ^er üwti' 
A^ wy to jon jieren bmnö, * 
Sille wyYaz y) beginne' '' '•' ' 140 

' Öm to tinfcn (a} onc Bier. (b^ 

Pen iz 't tyd^ 't iz jiette' al t' yer. 

-. « «.^ ^, . _^ — ^ — _ ^ 

SliJnèJeate NSrre -grill. n! (;^> 
Wier tö .Ijcaqht . fëti kersfe'. in ■ 'Bffllen , ' 
. Az in. Üwle na?t. f jean| wol;^* 1^5 . 

Jn fo biyn Vjeut az in MpU? * ' ' 
t^^'éan (dy fcii nye* uwt-fchett'nejKruwden , * 
tMerCkjen (e) fenne KcaÜe-huwdea, 

• ^ ' ^ 't Bern- 



■"< I • • \ ■ I . 



(y) Boeyti\ „ Klap, Sï'a, Stoot.^ Beter ftond 'er 
Bm^ts^ ZQ fchreef.Q. bl. 37, 5. ,,. i5«/M^/f ick oon, 
her pjorttc iz fletjten." klop. ik aan, haar p^ortjisge-* 
floóten. en II D..bl, 69^ 4. „Dé fjcucht-Jftormc aef 
\o buwtsjiinJ*^ den. yecht-ftornl af te flaan.^ bl. lo.x. 
©nd. .^ dy elpkoorme huwt s je om fockê ibdderye." .die 
clkaudct kloppeii ,- om zulke vadderije. Doe 'er bij 
Sc HERN-BUWTZEN , vèrkïaaj'd in liet IdIotic . bl. &2. — 
Het fchijnt ons geen ander Woord te jsijn, d^n het. ge-, 

WOOU N-D, BOTZE^N. 

: iz) tuwt\ „Muil." -— ^ TuwT (het gew. N-D.;, 
Tuit) is in den Friefchen Tongval mtndfer^ hoffelijk j^ 
dan Muwfle^ het gew;. N-D Mtttf^ dat bij ons tot de 
onhoffelijken behoort. — bl. 79, fa. i, In de fee feag 
yn fyn Tuwt.^^ en de zee zag in zijnen Muil. bl. 90 eind, 
(fprcekendc van den DoodJ ,, fo totnle* rek yn fyn 
tuyrtJ*^ — fo tuimelde ik in zijnen Muil. - — - De ver-- 
Kleinende Vormen Tuwtel^ ien Tüivtelke bij G. J. koo* 
men óver 'een met het gèw. N*D Bekjen.' 

' (aj om io tinferi] zo heeft de O^ tJitgi te recht. In 
de Leeuwarder is to weggelaaten. Zulke On^clitzaam*;^ 
beden komen iu dezelve veelvuldig voor z. het i (luk 

de- 



* 



Klop ik iemand op zijnen tnuü, - 
Dat IS de teugdi die wil er jut; .. , 

Ak WIJ tot üw?, toen ^ijn, . 

ZuUenMnj,,,a)B;-9ijVbeginnêfl ,. ..:,... ..,.., 

Om te'' dêiiKèi/kan, de tmm.-: ... r, .•,,.,,. r ' 
Dan is het tijtfj ,'t-is nu nó|'al: 1% Vj?öeg,!: , {/ 



:n. 
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SJnhèloze Ntóeainen? ; ; ;'";V ^ ,' 
Waar toe het ticnt van Kaars én. BrÜIènV 

Als een Uil nfët'iien wil^ ' '/ t -- ^x 

En zo blind blqft'd^^ een'Moï; \, - '\ ^, v",\ 
Het afmaaien van ntemvlings üitgefchotene ÏCruidèn', 
Het te markt brengen van de Kalverhuiden , 

""'*-— — — ■■■ Het 

dezer Bijdi^ageii bh ïpr. D«i riérgen»s Wordt deze Slpiv 
dighieid ifieer bcfpcurdf, djrn inG. J.* VermlingeYto 
de Verhandelinge de^^Heerén /fe MornAij ótör Leèyen 
en Sterven, ii D* bi. 83 eb völfg/ '■■-} 

' (b) oone Bkr]^^ aan dé baar , ' of Liikbaer/^ •-^ 
HetEngelsch en Friescb koomen in dk'-wöord wedöa^ 
omvdlmaafct avéröefii; :-^— De Wöordeïi Baar ^ Bier j 
Berrie , Burrie^ zA^n allen van dèn^elfxJeh Oorfprdng* 
Die oorfprong is Baaren^ óiBeeren\ (dr. ^i^Uv) 
Van Beeren kwam verder Beuirëh , - Opbeuren, enz, ' iu 
HüiDEKOP. Pr, bl. 450 eiiz/ -^***^ ïn het oud FrJhm^ 

' wa§ het insgelijks \fliVr^. z. Fk;- "BürmAn oVer de N^O 
TaallD. bL97* J -• i* ^ ^ \) 

(O Sii$»e*J^afö Narre-grillen.'} Öok dit ^gedeelte /vin 
ons Gedicht is* dvOor • den Heer ^ Koopmans* vertajfldï, 4n 
hier achter te vinden. •«-- -- ^<- • " '"^ 

" w^Xrf) U Mjêad."] ,^vbet -aftHaötetti^'^Jiloo op bl.'J(^. 4. 
in Paris enEwoNE.,; Och! d«t icfe de.- Styckels nrfet 
mfeenil. mean) nay.^^ -^ Öcb! 'daiVik;.Ü€ JD&tbls niet 
tpsajen, of afmaajeö*niag>! ^ .5 ^ ü^-t ^:;;r. /;;^of) 7?» 

i /^; H Merckj^n- fenri^ lSêalle'^)Hi^^ 
halven » nu in FmslauÜ niet; <2g4>^^l te vooreaV.'toên 

men 
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"k Bcrn-beKeden 00 bon in öc^^^^^^ 

Myg, het feyt dat? Q BirpMs-Soonl 150. 
Mennig jongh in dertten"(g:) 'IVfinfche : 

Suwn, in fcreft, ney w^d (^) in winfche, 

Juwnz fol-noegge gieé ney bed , , 

Wïït mey Sihne' opgoflg bélèt. 

Dy Reyn kin dy eack J^drij>pe. . i^g 

Ljeapfte Cf) juwn, Moom jmeyfte krippe. {^k^ 

Kiemfte joed; (lyn krQlle-hplle'-hiér, 

Moom, fiiöyick, reckefte' yrine JBier. (O 
Tinck, Myg, dyynne fuwne; fmoarje, 
(Tüt'ct fry dyn hert ü:og-bo?rje^ 1^0 



tfi^ 



tnen de p» ge boo r en e Kalvers^Xdie j naamelijk i welke 

jnen niec opycH^eUï^f aanzetten wilde Jt doodde enwög 

wierp , doordien het eetén van Kalfvleesch aldaar zeer 

Igngeii tijd onbekend ïjleef. De beroemde Viguus 

ichreef aan zijnen - Vriend HoppEHua On Anal. Papen- 

^echt. T. Xi.p: 58^)" dat zulks eerst o»/w^fCde Brief 

ri^ï^md» 6 Octob. 1570) veranderd was; Wij .oor- 

deelendeze Bijziond^heid merkwaardig genoeg om de 

eigene woorden te laaten volgen: .», In JFVifia reperiri 

e0S (membranas) negóft^ quum vitulós teneros^ ac mm 

jprimtm mtos ^ Jire OQciddXit ^ abjiciantq^ue : rariusq. eos 

jtdmaturUatemMliqüam illicpervenirefinant. Et yituH- 

yuf'Cuti ff is} ea^pjp^itjx pridem ibi in u/u esfe coepité^\ 

(f) '^ Bern-beiieden'] „ Het luiden der Klokken bij 

,1i^t Affterven van Kinderen. •' -i-f-? Deie.oude.Gewoon- 

Tte is genoeg bcfcen4» 2- bened. y. JS^* en Hüide&op. 

Pn bh 491 en 641. 

.Ti ^(45:).«wwwr]r «o fchrijft G. J* voor het gewoonei)^* 
j/</> ^. \Aé 6^7é:z\ 1^^ 6.y 69., :!• enz. \ 

■j :, J iC4) ^W inwima^a^l. Deze wooudew voegt on^e Dich- 
ter doornans bij een. zo «bL 69, lU 99 Jas hatlbe 
^.«HicWyfcTl^c*. f» iw^é? bU tó,;o. i» 'k Hkwddin 
v9^fiké\,kU/i764S<^$i aiQ«küll?gc mmckr. in 
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Het beluiden van 'Kinderen, alweer én alweer «an. 
Neef !\J^t2egtdat?OZoon mijns Broedörsl 

Menig jong en dertel Metóch , 

Gezond, in kracht, naar begeerte en wensch, ;^ 
Gtot 's avonds, ten vellen vergenoegd naar béil. 
Wordt met Sotineh- opging belüid. ^ 

Die Regen kan U ook bedruipen; "} 

Springt gi| heden avond, morgen moogt gij kruipefU' 
Kemt gij heden uw gekruld hoofdhaar. 
Morgen, mogelijk, geriakt gij in de Baar* 

Denk, Neef! die in de Sonde fmööreh^ 

(^Laat Het vrij uw hart doofbodréhO 

En 

mmÊmmmmÊmmmmÊmmmmm^mamfmÊmmmmmmmmimmam^mÊmmm^mmmÊmmmmmmmÊÊmmmmÊm 

.y^adJ*^ — JVidrwx is ^«^; giet afla^ting vaa liet voon 
yoegzel vopr Gtfw'öi/^, d, i. (witt Geweld i maaO ^/, 
Segeerte. — vergcl. Hoogstiiaatek en Klü|t, in dt 
Geijachtln^t op het W. — — Evenw beeft, racn la 
den Frieurhén Tppgval KftD v. Koud:. Sir y» ^ï4f^ 
2. de Voorrede van G* J. in gewoon N-D voqr de Gur 

dichten geplaats;^ voort in het Bfgin.v V ^ 

0} lieapfie'] „ Springt gif/' Dus bl. 31 ^ oqd. », It 
tjeapt uit my yn dy." het fpringt uit inij in u. i „ . . » 
bl. 91* „ \oljeapt to Hóars Laijis Jieff're pu>yck. Si» 
BiLJLA^? zp ipringt ter paard 's Liuids Juf^re^jjiuik Si- 
billa. enz. — — Het is A-S, waarvan het Eng. hjéefi 
to Leap^ fpringen, en Leaper^ fprjingers juist za ^ 
bij G. T. bU 6o. ond. . ; ,„. 

, (:k) irtppe'] „kruipen/* bl. 61^ ond." J» be^m* 
me uwz hert in mted — - dat uwz fthpnckien kr^/* 
Zij beneemen ons hart en moed, datona^ beeiien kt^iv 
pen, d. i. nietdaxi traaglijk voort willen, of^:»^ flee- 

pen/ '' ■ ^ •" "' "' ' "■ ' '' . 

f/> ynne Bier] „ In de 'Baar/* Bif büds>, fchijnt 
wel, was men niét gewoon 'de Lijken tev/èii<^ maar 
enkel te Baarene A.ï.m de Paar |e legggp,, ^^Pu^vin- 
den wil iri zekere plaats bij eenen oud^ij Schrijver , aan- 
gelaaid door v. Hasssi^t op KiU W/Baere. 9,,£n« 
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Het fehil («ï) 4y ^ bie;r ney , omtf ean t 
Doggê' ick lit dat'dear by jblieuwe. 
1c Nim? Dy^rjieren mogge klieuwe 
^ :To mynjeUV,:^£ jiettem^ . 
* (Ney myn wins^ke' in dya bejojir) ; 
Schoene den dyifitrame Schpncfcen, («) 
yiesck - fortorre (o^ huwcl in bgncken , 
i&de, Kïpitnme, Lame LjVa,- ;^^: •- i 

Stjond^énd^*,4^mmefuwlin fl^uea;,:^ 170 > 
Schoê dvn MuUe. Ci^) fonder tosken (?A, : .' ^ 
Rachel - qüyl ^ in qu^lfter — (r^^ .bpsken , "... ^ ] 

dèÜair zal men denTBodeii ^iiir^/J.'.' — — "èeu uitllcc^ 
kehil^Hödgachtcr rm G.' JP mijn ^Néef Arnóld' Was- 
SBNBEROH, te Leetfwarden , hééft mij het bericht mfci-.^ 
flé ^dééld , dat dit Baaren , ' of liever Bieren , nog aan 
dêrfWbódkant 'in Friesland in gebrüiRls; \yen men b»* 
V. '^aagt: ,i Is hij al^VE.KVi%V* eil 'ei* geantwoord 
wordt i -Nèé i^S^a 'moatte hirn jime Öterre r 

Cm^^ Het fihilé}^ \^^ Wat zal." -^ Daar 'er in hét 
Ricervoüdige ■i^oörgaat: fmoarje^i'J^ ' — -^ volgt 

ftetT-dat^hier ióök^'Mfeervoudig moet geleezen worden 
fefiilP:^' iFó6t_^thiUe , -^iuUen. ' . ' .:' 

-^^(ft) Sttame^^céoHeièn enz.] '.Het kiin niet ontkehd 
Worden," dat' dé'Boejffche Ongémanierdheid door iJen 
Dichter (die éè' Schilderij met opzet afëiditélijkwildè 
maakeii) hier wat ver g'edreeyen ï^, Yöoral in het ï?^ 
Vé^s. Verlangt; '^emlihd • éen befthaaïFder VooAlefvan 
Hezclfde '^akk; 'bij höore- dén-^OhriiéfcHjken Dkélin^ 
cöüRt ifi zijne J^iiHötS' Chr^Tös'ÏV Xtt..ia la Jeünésfe; 

''"iVMaif'veiii'tii'cfinï Ie Cicl refiéürif pour toujours ?" .'; ; 

V - W^ ^*?:(P«F?ït a'P*^^^ Hm» AU' fdes vieux jours 
vr,.:; Ticntïow fts Suites l©ix;I«jfbW 
•'"'Cöiéicre Mie» Pfeurs ie tipii 'jeine^Tritótéms, 



•■ .- ♦ • /-» r • ■ I . : , . Cfc-f > .•'/•••<•■ ^ • ' ff , 



••":;■ ' 'r *ÊlltB'Mtéfjoücs , > j-brcelMö^ tiet . , 
4,b f <Mtt'U ^( ^ i' Arbitre, et 1' Auteur de ces Ans«' 
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En in wereldfchen; dienst vergaan. 
Wat zullen die Kier namads ontvangen? 

Doch ik 2aaC dat daat bij blijven. 

Bc neem eens. Uwe • Jaareü mogen klimmen 
Tot mijnen ouderdom , ó^ nög meer, 
(Naar mijnen wenfech , en uwe begeerte} 

Zouden dan uwé ftramme Beèiien ^ 

Uw Huid en'Gebeente, waarvan het Vleesdïvq;dord 
Uwe koude, kromme v^ lamme Leden, ' £is. 
Stinkende Adem vuil en kwaad. 

Zou uwe Mond zonder Tanden, ' 

$lochel kwijlf en aan een hangende flijmdfaaden ; ^ 

r ■ D Oogen, 

> / * 

Co) fiesch-fortorre-enz.'] Dus bl. 29, 15. ^t Fhschfot^ 
torret fen myii ribben." n D. bl. 108*,, Fielt meer 
kreft yn fyn ïoxtoxxtflaesch^ (\. flesck) az, ynne .Gaest/* 
'Er wordt daar, gelijk hier^ gefprooken van den O u- 

. derdom. 

C/>) MuUé\ L- Muwle, Zo op bl. 14, 15 ,, Twing 
jdya MuwhJy bedwiagiiwen Mond..bL 37 , xg^jt^Kit;- 
je ick drock, jae 's fonder muwk^'* Kout ik druk, zif 

-k zo«der. nibnd; JHet Verklelöeild iJfow'/r*;^ ('moiïdjeii5 
komtvoöf bl. 33, a. én Muwlokjen^ in de Bctekeiiislb 
\zn,Kusfen. C^ie Ten Kate te recht daar aan toekent» 
iD. bl. 705.) koint onder anderen voor^i D. bl. fi. 
5^ omhcrbloei'^rcalippentoi»/m'/*^>/i.** Omhaarebkusi* 
ende i, of bloedföiöde , lippen te kusten. Wij hebben reeds 
hier voor opgetnerkt , dat iI/i///^.fchoon bij ons gewoo* 
nelijk van Beesten, of met \erachtinge wordende ge» 

'bruikt^ het 'Zélfdd Woord is ^- als het Friefche iaf«^/<f, 
(^q)To5ken\ „ Tanden." Dat i^iK A-S is ieeren dè 

'EngelfcheWoordeii Tüshes^ en Tusks ^{choon bijzon- 

'Att "^znffaèk^ èh' Uitfleehnde Tanden gebezigd. Swijm^ 
Tusch vinden wij in de O. Fr. Wett, bl. 187. De laate* 
te Uitfpraak is ileeds Toskt-W. Gribb. Br. bl. io» 
3, Myn Teiken fwitte my fe» droefheid ynne Muwle.** 
Tostf^eèémeié^Tmipiia bij G»: J* . 11, 86. • ^^ -^ 
- CO quulsterbosken^ 2, het ïdiot» Frif, pp hct wobrd 

K.WAL»TBR> bl. 5a« , 
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go NTS^G ISAIGK IOJ.MB. 

d^Egen , iEren blyu ini doaf , •.. . 

Yn 't kirt, Stammè fonder loaf ^ 
TjienjV, az heagfte' in. wirdigfte' ectm, j ' 
't OfFeiiflai uwz Ijea^ HEERE? 

Heert de Wtód. de Re;yue>? (ó Sot!) 

In de dnege Móicke 0^ God? 
God de Stru wek , de Wrad de Bb«ïimft:?: 
Jonge. .TjieriJ CO dat kin naet komnie;: : 

't Wigti by. adzr ^^^ in oor mcnne^a';. 

't Eerst, dat God joeg;, joe- me weieir^ 
Lit uwz jiette, ney dy wyie. 
God ffenn' jeügd oon tjienje' in piyzet. 

I^itv az oor' Ljoe uwz misdwaen', 185 

ijm^' uwt Ijeafde dat foijaen. 
liSt uwz op uwz Steardey tinsfe: 
lit uwz de' earmenead- drift fchinsfeé . 

Lit uwz, al uwz libben langh, 

Hadde'uwz quea bejearte' yn (y> twang'; ipo 

• Yer 



(f) drage Mokte] z. wcdferom* het Idiot. op het w. 
&iAAGE MELiL,bl.ft6. ~ Dc wil , cchtcr,, hier aan dwi 
Lezer niet onthouden eene van de mijne wrfchillende 
Afleiöinge aan mij medegedeeld door myuen Vn^ud 
Epkemia* „ Dreagjen , of dreegjen Isin hetpnd FriesQh 
tto veel ds droo^en , afdroo^m. Zo zegt men : " drmg" 
yede lerapels reis. ,, d, 1, Giet d^ Aardappel eeos 
af. {ieigentlijk. maak de Aardappels eicfifi droog] Zo ook: 
' -De Molcke öefdreagje „ voor , de Melk afgieten , ^- 
fcheppfiM, afroomcn/V . . 

(iyrjierl] „ Karel, Man, "Dit woord/,, op v^-. 
vuldige plaatzen voorkoomende, vindt noen zeer v.9« 
fchillende.bij G. J. gefpddj^ als Te/^f^^ 7>^f/, Tsjert^ 
Tprl^ljierl twTjerl^^Zé bl. s^ 3* 7v ^3. », 7. 
401, 20#.. 79, 13. Ui D. 63^1 oud. >p8:, m^enz;. 
'Wij verkicisen de fpellipge XjfiiOit» ^e-9iE>k gfiM^Jgp^ 

:•■ :•'; iu 




Oogeii, Öojröi^ blind cïi'drfoè^ • . : 

In het kort^^flam zóndenlöof , 
IDicnen, om akhoogftê cii waardlg(te ë«fé^ 
iTe oflFeren aan onzen.. li^veiü 'HBER? - 

Behoort aan de Wereld dé Roóm^ o Söt! 

En de getapte Melk aatt God?^ 
Aan God de Struik^ aan de Wereld dé filoötttf^ 
Jbnge Ktafl t ([Karel) dat kan nïet koomeri* 

Het was l)ij puds ^ene tm4e«j OmmomL i 

Het eer fté , dat Go4 fchonk , fchönk 9ien wed#f ÖÖL 
Laat ons &ahs^ bok ^ haar deze "vnjze^ 
God van de Jeugd af' dietieh eö • priJ2Kfri* ' 

Laat (ons,) als anderi^ Xi^ea ons misild^ 

Hun uit liefde dat vetMéyenl 
Laat ons op onzen '^Sterfdag ' dèrkéi 1 
Laat ons aau de Aimen QoódHru& fchetilMi i - 

Laat ons, al ons Leven lang, "" 

Onze kwaade begeerte in bedwdri|; hottdétl I 

D a Vröëg 
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ivoi'dt iil W. Gribb. fir. h. y. BI. 9 en 54. -^ tiet A-S 
óf Eng. is Chürl. Vergelijk voorts over dit Wé dat 
in zijnen nadruk eederi dapperen Man betekent $ ëti ilail 
den Eigetinaani KArbl den ooffprong gegeeveu heeft^ 
de O, Ff. Wett. bl. loó, eii daar de aant. T* KAti 
I D. bl. 434^ HuiDEKOP^ op Melis St. 111, bh iu 
pRé BuRMAN Aanm. ov. de N. T« i ^ 38 rolg^ edt 
Weilakd op het W. 

(ji) bij ddz] enz. de Dichter herbsdt dit bérlécJéü 
bl. lii. ni *t Eerst, diit God joe, joe me^ him weer 
Ynne* ^d*^ Wets tijd.*' — ^ 

(v) in twang] Zo hdéft ook de eeVrte ÜitgiVè ^ fnatf 
het moet zijri jn tw. Voorts hebben wij op ket Slot 
Iran dit Gedicht gfcene verdere Aanmerkingen te maaketi^ 
maiir gullen Oiis vergenoegen hetzelve , na^r zijiïéti tftötj 
eenvoudige en to nabij mogelijk^ in gewoond N-D 

Dichtmaat over te bitngeiié als volgt} 

Uit 
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Yer in letney dg^Hynimel tafitchtici » '* r ^' 
In om 't Yvigh 't. 'y^tdadt' forachtje.^ j t 

Deu.fil Göd uwz:y/ncy dtea' tyd^:: :: • : ^ 

Yvigh fillig jney tfe' in:,blyd. : 
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Lfttit ons óp önz' Sterfdng deiiken • '^ 
Ató den Armei^ Nooddruft fchci^^n,;. 
Houden, (4éQ^ teven lang, i\ 
».-Kwft begee^éh'mT>cdwang:, . .; ^^ 
Vroeg en Jaat naar YHemelsch trachteo , 
Ett om 't £euv^*!t AaixlschrwïaciUdii. ^ 
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Vroeg en laat naar den_ Het^el trachten 1 t-» 
En om yiiét eeuwige hei: . aardlche verachten! — 

Dan zal God ons , naniei^en tijd , (liier namaals) ^ 

Eeuwig zalig InaaKèn en blijde 1 
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Dnn zal God, iS 't Aairdsch voorbij. 
Ons doen zalig zijn » blij l 
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Op fyn Fries k. 

Py Ion Boe» It bird kin fcbene, 
Jp ien foege Piaster finarre, 
• fn hetf teapje, ^bSïiff rféy,' 

py de Plak wit het*? te dïïeuWpn, ^ 
|q de Bern bringt oon it fchrieuwen , 
^f it A B C Verleert, 



^'H dit wezze, lit it tinne I 
[ar me moat: him wol befinne, 
Wa dizz' Namme komt to winl|| 

{*ey fyn #9r1??ste tjinstT 



« 



pit ^ hy, dy fVn kreft, in giniten, 
Qpnlfit to de Frye Kitmeié j 
Dy de Wolfpraak* ^ol omfet, 
W fyn liWfn ^ tQ fet. 



py J^afmr* my ai her rinnen, 



I 

/ 



\ 

\ 



Pr 



* 



Dy trognoas' het^ in befint. 
Het op Huwz^ in Sttatkuni rint 



* 



Sjog! Dy fokke dingen wyte, 
Mogge tyge Mastbrs hyte : 
WuBBBNA wirt dit foreerd^ 
Om dat hy fo heag is leerde 



MAstar Wujbbena, Kt^fortgean, 
So kin 't jiette op ien kort fc^aen , 
Dat jon Mdsperlyke eer 
Trög'e Wrdd rint Mtin' in weer. 



J. ARCERIU& 
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II B Y LA G E, 

tot vers 59 bchoorende. 

Onr de Naamen van d^ Dagen der Weeke , 

in htt. Fritsch^ 



D, 



e Naamen v«in de Dagen der Weeké inhetFricsch 
worden ons opgegeeven in den Tegenweordigen Staat 
van Friesland i Deel,^ bl. lat. Maar dewijl het gaen 
aldaar ter neder is gefteld verre af is van naauwkeurig 
te zijn , dacht het mij niet ongepast daar over nog 
eens herzieninge te doen. 
Dezelve behooren aldus gefchreeven te worden : Moan- 

PEY , TyESDEY , " W.^NSJOEY , TaNöERSDEY , FREED , 

Sniuwn, Sneyn. 

Moandey is de Dag der Maane, in het Friesch 
MoANE. G. J» bl. 33^ 7. ;„ Sinne in M^ane rysje' in 
duwckje." Voorheen was het Modne-dcy^ en Maanen- 
dag 9 gelijk Sonneftdag. Zo fprak men bij ouds. 

TyE3DEY, in het A-S tywesdag (z. Ten Kate ii 
D. 529, b. Wachter Gfosf. Germ. 113) Eng. 7>- 
^esdaye^ Twesday^ ofTuesday. In h^t N-D niet alleen 
Dingsdag, maar ook wel oulings en hedendaags Dyns- 
DAG, Dyssendag ofDiSENDAG. Deze benaamüi ge (^wat 
anderen hier omtrent mogen gefteld hebben) is ont- 
leend van TUISTO , CQn der voornaamfte Goden der 
Germaanen , v«in welken Tacitus zegt (in GerMa- < 
ni^^ Cap. 11) „ Celebrant carminibus Tuistonem 
Dcum — originem Gentis condiioremque." en is dit 
gevoelen te recht geftaafd door den Schrijver der Ne- 
derlandfche Oudheden Cgedr. bij J. v. Roijen Amft. 

1701) bl. 138, 139. ^ Deze God (aan wien men 

deukt dat de Duitjckers en Duitschland zelven hunnen 
naam verfchuldigdzijn) was, voorzeker, veel bevoeg-^ 
der, om ook aan eenen der Dagen van de Weeke den 
naam tegeeven, dan de GodinneDiSA,Echtg€nootevan 
Thor, over welke men leezen kan de Schriften van 
Olaus Wormius en Rudbeckivs, beide aangehaald 
door Wachter t. gezegd, pi. Alwaarom wij &nken, 

dat 
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(dat, . txien , . bij deai^i? . Naamsi afleidinge, yericeerdelijk jatm 

iiaar gedacht heeft. . .\: ' - ..Im...t 

WiInsdey, of ^20 men dit liever wil, WoaNSDRT», 
wórdt bij- verKortingé gezee;d voor WoDA?ï3PBy^:'£li 
ontleent den naam van den bekenden Oo4- der DuitfchefS 
WoDAN 9 geensfins overeenkoomendie met dea Romeinr 
Tchen Me;rcÜ8.ïus ,. zaals het gemeen ^^g^yoel^i wcfo- 
brengjt (om dat dé- Dag in hét Latijn is de dies Mer^ 
curiQ maiar met MAits: bet welk de naim AVödaj» 
zelf tè kennen geeft, als zijnde van -^eenen ioorfprong 
,XnQt' fFoede ! M^vl zie dit uit Adam 6remen§is bewee-» 
zen door Fr. Junius in Glosfar^ Gothico p. 409, ch 
op het geleide vaii Vossius de Idololatr. i , 37 enz; 
aangenpnipu door HuidjekcTper op Melis St,. i, i55ir 

ToNGERipEY heeft deu naam. van Tanger^»^. 'u 
Donder. zoG. J. 82 ^ ia. ,, Az de See- guwlt^ i» 
.boppe Tdnger beert.** — Hij was geheiligd aan den 
Donder god , bij de :Noordfcbe Volkeren geheeten Tif or. 
.^. JüNiüs en t. Kate op de aangehh. pU. r— De 
oude naam wïis , naar onze gedachten, Thorsdey. 
' ■ Frbed wordt bij verkdrtinge gezegd, yoqr Fre** 
'jpÊY, of Fr^^aöey, zijnde deze dag gewijd' geweest 
aan de Gpdinne Frea , anders Fria of Friqa , Huis- 
vrouwe van fFodan^ on dus genoem4> omdat ^ij bet 
opzicht öyQV Liefde^ Vriendfchap tn Ecbtverbintmsfm 
had/ Wat dat onze woorden FHjen\ Frijer en Friend 
met den naam dezer oude Godinne eene zelfde herkomst 
hebben, lijdt geen twijffel. Vergelijk Wachters Glos*? 
for. Germ. iwFreien en Freitag. — Volgt nu verder 

Sniuwn* Ook in de fpeliinge van dit W. , dat ie- 
mand, die geen gebooren Fries , noch met de Landtaa-» 
Ie bekend is, niet Uchtelijl^ naar den echten Klank zal 
liitfpreeken 9 is onze Dichter zich zei ven ongeiijk. bl. 5,. 
^ fchreef hij* iysr/Vö»^. bl. 68, a.ftaat Snju^n. Anderen 
jchrijven Snion , of ^nloun. z. den Schrijver des Tegen- 
woordigen Staats ViFriesl. t. a.pL met wien ik overeen*? 
koom ten aanzien der Afleidinge. Bij ouds , naamclijk , 
heette deze dag, voluit, Simtjuwn^é^ u Sonne-Avond; 
en zo heet nog de Saturdag , tot op heden , in het H-D. 
Sonnsbend Dereden der benoeminge is, omdat dag en 
<Vond gingen voor den volgenden Feestdag toegeheiligd 

D 5 aaa 



/ 



J 



£8 ^ 

•ftti deSöW. 7c recHt is dit Öè^oelen geftaafd rtièt 'flc 
Voorbeelden P,aaschavott4 ^ de das 'voor Paafibeny tti 
Xiruivüi^^ de d;ig voor hét 'ïfètsmsr\ iyaarbij iYij voe* 
ifen «Ouden /<^ir/^/4<y(>tó, en S. Jv)klaasar>ónd , ten wate 
«• HuxfilëiCopEk dit ftük reeÖs ten üitihuiltendftdn had bc- 
"Wééztn en opgehelderd in 2tijne Aiantekk. op Welis St. 
•fi D. M. 165 a8a, 283. ~ Dus was 5. JLaürm-^vond 
de 9 August, maar S. Laurensdag de 10. z. Üenzelfdeli 
jn den Bladwijzer achter het in u. op het ^. Dag. — 
"Ons'fthiet nog over 

- Sneyn, Dat dit woorcj zou te zamen ^ getrokken 
fAyxMiiSinne-ejn^ d. is ,5 eigen aan de Sonnè" volgens 
het gevoelen van den meergem. Schrijver des Teg* ft« 
V. Friesl. komt mij , wanneer ik de andere Dagnaa» 
menr vergelijk , gcensfins zo voor. Zoveel te minder ^ 
wanneer ik bedenk , dat onze Voonmders op foörtge- 
lijke Tocfpeelingen hog geheel niet gevat walden. Voor 
nog onftanneemelijkèr houdë ik het gevoelen ;van JuNi- 
3US, voorgedraagen in Glosfar. Goth. p. ïio, wlür 
hij fpreekende van Snidan^ Snithan (fnijden, fnijeti) 
«lilgen laat: „ AUquand^ etiamfubiit anlmum fmpicio^ 
^ ifön veteres Frifii rf/fw Solis vulgo Sneyn dixetuni^ 
fwfd mn minimam illius diei partem CommesfationifeüS 
ifnpmdendam putnrtnt.^'* Sneyn zou, derhalven 5 heeteft 
van fnijdén , om dat de oude Fricfen het grootfte gfe- 
dcélte van den Sondag met Gastfnaalen (waar op '/hijr 
ife» imme^ te pa^ kwantj!) doorbrachten. Men ziet 
dat deezeGroote Taölkenner, die twéé jaareh lang het 
ondieryfijs van onzen 'G. J. in de Friefche Landtaale ge- 
tüoót^ en toet dezen zijnen leermeester zeker ook Wel 
tmx bet w. Snisvn zal gehandeld hebben, toet den 
«laams oorfprong verlecgeii was ! — En wij zijn 
het ook; daar wH ons niet yermeeten durven fteuig te 
»ggen waar de Letter •» in dit woord van daan is ge* 
komen* Aangenaato zou het 'on3 zijn , zo it^toand dit 
ïa^d^andig wiist «aïi ifé wijzen ! ' 
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ÏII B Y IL A G E, ") 

V. iiji-i4a vtn het voot^nftaandDicbtftukvanXJ. J. In 
gewoon N-Ddichtmaatig overgebmgc doorR. KoopüIans. 

Zouden jonge vli||^e:knaapen 
Asxi den Ke^Mow» jal den ' 
In de Zon^ ^Is oude lieden , 
6taan te prev'len ? bits gelach 
T^VL dit bij de Vrijsters wekken^ 
Peftigheidfl^j Grijsheids merk ; 
Oude luidjes, zuiiüg^ karige 
Oude:toi^e^ ftjpt ter kerk. 
Wijde losheid i%$t,dq jaaren 
( Van de milde ijrufte jeugd, 
{leeds van ouds was het de mode ^ 
Vrolijk , bij «en kermis vreugd , 
Drinken, kaatfén, danfen, zingen, 
Dajtlen, fpeclen öpjde fluif, 
Raazen, tiei^n» 't m?sje trekken; 
't Is de Jeugd; gij moet 'er uit — 
Klimt ^e Jeipigd tot uwe Jaareq , 
Dgt zij ?ian, nog is 't te vroege 
A^ den dood «n 't g^af gedenkel 

y. 143-194 doür flenzclfdcn, 

Zinnelooze! -dus ontviugt'G^ 
Als een TJil het Zonnelicht 
^ ontwijkt een Mol die Straalenl 
Waarom fluit Gij d' oogtn digt ? 
Paaglijks ziet gij , hoe dé Maajers 
Vpllen "tpas pnüoojcén kruid. 
Daa^jks hQo;rt gij , hoe de doodklok 
't Pas g^booren . kmd beluidt 
IVIenigJongling, fterk en vrdijk, 
I-egt zich vergenoegd ter ïust; 
ƒ Levens lamp ., nog ^ avonds lidder ^ 

Hoe^ 
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Hoe, miin Zoon, is 't dan onmpogHjk 
£)at die regen u bedruipt ? 
Onbedachte ! heden fpringt gij , 
Daar gij mdi^èn traaglipc kruipt. . 
Heden firn gij nog de lokken ' 

Van uw blond en krullend hair. 
Heden pronkt g* u ~ morden ligt gi>' 
Stijf en zielloos óp de baan 
Vreeslijk voor den ffaaf der óödeug^. 
Onvoorziens van d' aard-gerukt. 
Die de wrange vrucftt der dwaa^eid 
In een ander leeven plukt. 
Maar of fchoon uw'Jaaren klommen 
Boven mijnen ouderdom 5^ 
Zouden dan uw' dorre beönd'ren , 
Stijve leden , lam en krom , * 
Zouden tan^looze kaaken , i 

^ Oogen, ooren, blind eri doof, 
Zoud' een oude zwakke boomftam j 
Half vermolmd en zonder loof, 
't Offer zijn voor uwen Schepper ? 
Geeft gq d' aarde room, 6 Zotl 
Eri de melk, als z' afgeroomd is, , 
Schenkt gij die te rug aan God? 
Gode een ftruik> der waereld. bloemen? 
Neen , 't geen oudtijds, werdt gewijd , 
Was het eerst, het eêlst der kudde, ^ 
Heilig dus den fchoönfteïi tijd - 

Uwer jeugd des leevens Oorfprong; 
Denk ree^ yroèg aan dood en graf j; 
Vestig 't oog op hipogér kringen ; '; " 
Trek van 't laage d'; aandacht af ;/ ;^ , t 
Tcm uw driften ; wees vergeeflijk ; ^ ; 
Lenig airpTióeds grievend lot 5 
Vrefesde"Gö(^heid;'en haar gmifte^'^ 
^hexlkt u 't (eeuwige heiigénotl* • '^ 
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MET ZES BjjLAGÈl^ DAAR TOE 

liETREKLIJK. 






(TwBEDEl)RUK,^^BftR. .Aanzienlijk 

■ .V«&;MB£&»S&D ; SN VERBETERD.) 
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/fanmerketijke M^oorden uit èëtk Re{bt« de^ Staat en va ft 
Friesland d. ia, ^JQecember I583, gebruikt bij dett 
Schrijver der Memorie voo^ de eigenerfde Grietslie* 
den. Z* Jaarboeken Febr. 1770, bl* X659 166. , 

' '^'Ende zijn alle de Edelfüydeil, die den titel 
^ alleenlyk voeten, zonder heersaftige goederen 
„ te befitten, meer niet geagt — dan de Eigeö- 
99 ei^dei: hebben, mede in vobrtySéti gèei co^omi^ 
,9 na van HeerTchappye gehad; dan alle tydenheb^^ 
99 ben hun Vaders gevoerd^ loco cognominis^ als 
9^^|indere gemeene Luyden. uitgezonderd dat 
•^ Edelluyden van buyten innegekomen familie 
39 naamen ingebragt hebben,, en ee^ige. zulks op 

99 lluïi^eigën hitid nagevolgd 9 en nu in eenige 

». • • • 

99 posfesfie daar van zijn. 
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vergelijk te Lofi^, BèfcltfilV. dd* È.i- 

« 

Voorts de algemeene Voorrede voot 
dk Jkk StUc der Bip&AGSN. 



ht 



\ 






'• V ». 



£ngelsdi algmte/k «f:k«n4 k» fiih^th seémn^J<sk»i^. 

zeer verrt^Èchym. g40h . J^^Jifi^ifkt gij ^m.^étk 
itrhff9(Mfit.g^étubmiP. it^inikti^ Mn^ •m^:M. 
fiditn, zal- ge^:èmi^éQ<ff4fefaaf 9yfif • defikmk 

Desie uimuf^mdk-Ms.n.'mit.iA 4i ^0^$. fm ^ 

grootfie Dkhhm 3,ituUie 4e MMtM^MJèH. l^fKHUM 
imma^vfioftkréfcfifi hwsfitie 7]tf;tff.': Mat vatkaMl, 

M^ Liffh^hb^fi^ om, ^'. ooffj^mhdiflt* ïtfitfêèê 

ff'oot weleer de. M^ffiif e» Aet Gtbied dtf JM^m 
vfüfjr^: welke ^^eepfchctp ^z^ me(,)(tf(4ef* F»tkfgm 
ge^4 Aeb^n:. 4oe Autiafi tftdh omerififfett^^ gfikJbfPr 
iffft mj *ot in dcfet$iende ^efmti^jm^^f^téélt HM 
vf:eei!»de Heereti <jfe JHa^t, mep Fft^mdelmgim. tfl^ 

Vfiet^e Taa/eJpvfier^efh :MmkmMe$i«)9fkffm»llh 

40fcdf oude Friefc^ jpr^k, fe4^t 4i^ft,pi^^, nmft, 

yetf verau4emg ie^ o^ei^g^ifhi^^fiffandikjAmM 



ïi ^ ^-Sy "^ 

gelijk msf alle overige Taaien en Tongvallen) maar 
irif durven vèirs^k^fen , J^f z$j\ verre- van ietï^ vUr^ 
kaar e vii^arée uverUezèn^ evendaardoor metr ber- 
Jhhaafd^n geleénigd rs geworden. £k berpemde tetk 
Kate bericit ons (i Z). W. 49) V> ^^ zij, van totn. 
aan hand overhand afnam; Het is meer danLXXX: 
fauHn, dat t. Kate dit fc^reef: eny è^tnv^h is^*^ 
Woggeen Mensch in Friesland , ofhijwtèt, dat bijkans 
Me wze Inboorlingen dezelve gemakkelijk fpretkin, 
Pén^minfien verfiaan kunnen; dat zij , tot op den. 
idg van ieden^ de l^aale des Landaarts is< en blijft ;. 
dat zij zelfs in dek^tenere êhdtn nóg van zeer yc* 
kn 'ónder de Burgers gebezigd wordt ; dat men ze^^ 
to vet ^er fchepen vaaren door Friefckc Schippers bêm^ 
ftUrd, enMetFtitfen bemand. Mort fpreeketti Zek^t 
dft alles gelijkt keer i»èinpg «^ö^r haöd ö ver hand af- 
ftèeménl Het is wi^r ; men gebruikt ze niet m&er^ 
^openlijke Bèdï'ijiht: -^ '^r zijn ^ah tijd tot'tijd^ 
kaitaara^óorden 'ingefloopen-: maar^ in de daad'y veèt. 
mihdtry^danihm' T^ederduititK-^-^^'m^ tnUijfi 
•üaê Uvéndigé;-m\ ^aï- meer is ^-teht rijke Taat:. 
Vün iadre Èafkieidnu^an'tefrdaiidehpettMty^^^ 
y'(»firèkm myéhiMéling.mike wif Uam'^rdor 
8i4wiédireisié-mr'geeveny ovèir 'de^ EiGENNAAï*ffiN 
iili'TtaEiÈv,- Aerzien > verbeterd én vermeerderde 
Etl& oplettende ^ die hier op onderzoek mögt wiUeH 
iHV% zal bevmie»ydat[er èfid» ons, in het ge^ 
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V 



« 



^ m 

gewoon N'D^ maar zeer "geinige Eigennuïimen in 
^wang gaan , en dift deze y nog daarenboven ^ groo» 
tèndéels vreemde zijn! Wij durven fchier yerze* 
kéfen^ dat zij het getal van C niet te boven ga dn. 
Hoort men door 4en dag bijkans vfel anderen y dart 
Albert, Adolf, Arnold, Alexandar, ; Antonij, 
Andries/ fiemard, Bartolemeus 5 David, Dirk;^ 
Rverhard;^ Frans, Floréns'j .Gerrit, Gcorgf 
Hfeüdrikj'/rH^rmaa,- Jan ö/ Jóhannes, Jeroen, 
Jbfep', If^c^ ' Jeremias, Jawb ; KorneBs , Kris- 
tiaan, Kiristöffel, Karel; Lodewijk, Lamberty 
tiakas , Leonard ; * Matöiias , Marten ; Nflco-, 
fetó ; > Paulias^^ PMip, Pieterj Rutgef; Steven^ 
Samu^U Simon; Thomas/ Theodorus;Ülrik f 
Willem; Zacharias? — én de meesten d4rzeir 
^r zfjny insgelijks, y bij de Priezen in gebrUiJit > 
Hebben dan onze Nistbuureti hij^ de eer/Ie Uitgave: 
tefbaüsd gejfaan over het zo "groot O^tdl Vèn llu 
jjSennéimen *(/ ' /fe Friezen ih ^ebruiJi^ ztj* zulten 
isi^f^ hu niet- minder moeten verwonderen i dat dit^ 
Ghal^nog zo aanzienlijk keef t kunnen vernieèrderi 
4orde^l fedèrp het Jaar 1774 was ik Jieeds op^^ 
thtenS om de IV Bijlage dezer Verhandeling^ 
dat is ^ Ie groöté Lijst "Mn *Friefche ihm- én 
Vrouwen iiaitoièö, aan te yulUA^ en te vtrgroo'^' 
ml v^aat to'éyhel inzonderheid^ de Leeuwarder 
<?óuftkeft y ie(?>i)* i>^ Aüankofidigingén ^ën Vér^ 

" • ^ E kOQ^ 



koopingen j enz. mij telkens zo goede gelegenheid 
yerfchaften^ dat V, bij de Uitgave van het ifte 
Stuk dezer Bijdragen , reeds meer dan CL nieuwe 
Mansnaamen (zonder Jie der Vxovwen te rekenen') 
alle mep het noodig gezag bekleed, bij de voorigèn 
Jionden opgetekende Mijne verdere nafpporin^en^ 
$uyoQra(de Goedheid^ welke de Beroemde enWeirks, 
" zaame Harderwijker Godgeleerde , Ann* Ypeij 
gehad heeft , van [mij zijn Exemplaar , yifaéfr iu 
de Lijst door V 'Mafis beijvering zeer talrijke Bij^ 
VJOJt^^ls kekoomenMad y toe te zenden , hebben hen, 
gePal'mg\verder vergroot: terwijl t^ms het eeti 
Cf i ander mijAeeft overtuigd ^^ dat zjter: velen vank 
^eiJStigemaamen ^ï:v^elke voor henen door mij als 
verouderd waren (ipgegfeven^ nogvoMtmtnen^'g^ 
brtHkzijh» mlkeJky.difn te/rgeVóf^^^ptfWtdfi 
genvrnneLetteir heff laatfti drukken.: ^ s ; ' 

yZek^Ti zulkn ^ er onder de Naamepywelk,ihiWi 
ajfi j»ktf-Fr\^fch%n opg^eeyen wordmyjOp^:^ 
zijpy-:iiie^jn/de Gewesten vnn Qi^^i^ 

GMïMg^H/y^iy^ig yp(^k^ y^atz^ 

d^ze ^M^Sy dm getdeelfen van fm mde ^vi^^lSSX^ 
^ lif Q«st-Frieslan4. het^ een j geleerd MWr 49, 

G^ejakrift^flckn het ^ikkx^ebfOfkt '^'. U^bfir Deatfchfe 

waar» 



. .\ 



^V 



daarin ^ij^ voor het nog te kehhen ingezien ^ veel 
gehoopt hadden te zullen vinden^ dat ons hier kon 
dienen. Dan wij zijn in d^ze yerwachtinge , groo- 
tendeels, te leur gejield^ door dien het doel van dit 
Stuk van het onze ♦ meestal verfchilt , en maar zeer 
weinige Friefche Eigennaamen in het zelve worden 
aangeroerd. Dit belet ^ echter^ niet^ dat mj het 
zelve overwaardig keuren y om in het N-D ver^ 
tolkt , en van onze Vaderlandfche Taalkundigen 
gekend te voorden / ( * ) 

» 

(*) Het Stuk van den Heer Wiarda Is in drie Afdeelingen 
verdeeld. De ifte gaat, in 38 Onderdeden, over de Vow 
of Doopnaametï i en is vooral merkwaardig door het onderzoek 
naar de Betekenisfsn van de OudOuitfche, ef Germanifche 
Eigennaamen. — — Een foortgelijk onderzoek omtrent de 
Friefche was , bij het fchrijven dezer Verhandeling , mijn oog- 
merk niet. 

De Q.de gaat, in 41 Onderdeelen, over de Stem- of Gf 
Ilachtnaamen. 

De 2de, wederom in 41 5J» g«af över het Geoorlofde ea 
Ongeoorhfde Gebruik der Voornaamen en GeHaehtnaamen* 
en doet deo Schrijver als seer uitmuntend Rechtsgeleerden 
Isennen. 
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Van de vroegfte Eeuwen af, en, zo het gis* 
fen geoorlofd is^ federt dat het Menfche- 
lijk Geflacht zijn Kroost door Naamen onderfcheid- 
de , was men op die Naamen zeer keurig. Veel- 
tijds wierden zij al ontleend van Sterkte, Moed, 
Dapperheid : dikwijls afgeleid van een of ander 
Geval, dat bij de Geboorte plaats greep: foin- 
tijds ook van het een of ander bijzonder teken, 
het welk zich in hef teder, Lichaam openbaarde. 
Niet zelden gaven de verheugde Ouders, door 
den haam , welken zij aan het jonge Wicht toe- 
voegden, hunne tederhartige genegenheid voor 
het zelve te kennen. Die Deugd en Braafheid 
beminden, zochten voor den nieuwgeboorenen 
eene benaatning van deze, of gene edele Hoeda- 
nigheid ^fgelQid; bij voorbeeld, van Wijsheid, 
Schranderheid, Waarheid, Zachtmoedigheid, Her- 

E 3 : berg- 
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beïgzaamheid, enz. Nijvere Landbouwers koozen 
^ef^eene, welke den benoemden, tot jaareh van 
onderfcheid gekomen, ten prikkel kon verftrek- 
ken ter vervuUinge der betekenisfe , dat is, tot 
Noeftigheid en Vlijt, 

Sll. 

Dat de Volkeren, van het Ooften deze Ge- 
woonte hebben gehad, zou men uic vele Voor- 
beelden ,. die daar van in de Heilige Schrift voor j 
handen zijn , zonder moeite kunnen^ betoogep* 
Doch nademaal dit,. als genoegzaam bekend, kan 
tmderfteld worden, zal het voor ons oogmerk te- 
^nwoordig voldoen, .dat wij zulks hebben her- 
innerd, t ■ 

sin. 

Met zeer vele fchijnbaare Redenen zou men, 
dunkt ons , ftaande kunnen houden , dat 'er onder 
het Menschdóm nooit eene rijkere, befchaafdere , 
meer welluidende , of friaiere Taaie geiprooken 
is dan de GriekfcAe ! Zij die derzelver kundig 

V adjn; die weeten, tot welk een toppunt van Voor- 
• tÉeffelijkheid enRijldieid zij reedi> voor d^ tijden 

. van PuiLippus, den Macedoniër, gebracht is ge- 
weest: hoe lang zij, federt, de algemeene enge- 
^efde Taal der befchaafde Wereld was ; (welke 

Meer? 



! 



(t) Zie b. V. Gem. XXV, 25, z6. XXIX; 32, 
Yolgg, XXX, 6 volgg. XXXVIII, 29, 30. XU, 51^ 
52- I C4ra«. iV'j 9 , 10. WiAROA üeb. JDeutscJu 
Vornam. )> $ 7> S i?* 
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Meerderheid haare Dogter, de Romein fch e ^ haar 
eerst in barbaarfche tijden afhandig maakte 1^ zui- 
len dit gezegde geredelijk inftemmen. En zo ie- 
mand nog mogt twijflfelen , heeft men maar alleen 
bij de Eigennaamen der Grieken ftil te ftaan ^ en der- 
zelver verbaazende Menigte van naartij te befchou- 
wen. Diegene, welke zich met oplettendheid in de 
oude Gefchiedenisfen hebben geoeffend, kunnen 
niet onkundig zijn dat even dit groot getal van 
Griekfche Eigennaamen een groot gemak verfchaft, 
en' zeer vele zwaarigheden belpaart in het verhaal 
der Gebeurtenisfen van Griekenland. Terwijl de 
Gelijkheid der Naamen bij andere Volken, uit 
derzelver Schaarsheid ontftaande , ons te meermaa- 
len doet verleegen ftaan. 

% IV. ' 

Ditlaatfteis^ inzonderheid, waar ten opzichte 
der Romeifien. Want, fchpon veelen hunner v/;/, 
fommigen fes; de meeften vier ; allen drie naa- 
men droegen, wjis hunne Taal, niettemin, zeer 
arm in het verfchafFen vooril van yoornaamen: 
.daar evenwel door dezen de Menfchen, door- 
gaans, worden onderfcbeiden. Voorts fchijnen 
de Romeinen op hunne Naamen bij lange zo keu- 
rig niet te zqn geweest, als de Grieken, Cato 
vdXi Utica^ f en wie wordt fehier meer onder hen 
geacht ?> ontleende zijnen Sömnaam van het Latijn- 
fche Woord poreus^ betekenende een Farken. — 
Gelijkfoprtig , en van dezelfde waarde zijn de 
Romeinfchc Stamnaamen, Suilliusy Afmius! -^ 
Paetus betekende eenen Scheelziehden, en Fa- 
rus een' krombeenigen. Nochthans waren het 

; E 4 ' de 
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de Toenaamen van aan:5ienelijl{:e Huizen, f 

Wat de Duitfchen , on?:e Voorouders , betreft , 
het komt ons waJirrchijnelijk.voor, zo wel uit het 
geen wij vap hun weeten voor dat zij den Chris- 
telijken Godsdienst omhelsden, als uit de over- 
gebleeyene Duitfche Naamen onder ons, en elders, 
dat zij grooteren overvloed van Eigennaamen heb- 
ben gehad, djii| de Romeinen: of fchoon hunne 
Vorfteii.vaak met dezelfde naamen zijn benoeipd 
geweest, eyen eeqs als dlQ van andere Volkeren, 
in gevolge eener gewoonte , waar v^ de rede- 
nen genoeg bekend zijq. 

S VI. 

s 
m 

. Sedert de Chriftelijke Godsdienst, allengs veld 
winnende, allerbitterst door wreede Gemoedsge- 
weidenaaren vervolgd en beftreeden wierd^ en 
vélen van deszelfs getarouwe aankleevers de felfte 
folteringen en fmertelijkften dood niet fchroom- 
den'te verkiezen boven de afzweeringe van hun 
allerheiligst Geloof: — federt men, onder de 
Chrifteneh , defeer Bloedgetuigen Gedachtenis jaar^ 
üjksch plechtig begon te vieren : — federt is ook 
de gewoonte ingefloopen om Kinders , . op zulke 
JFeestdagen gebooren, of plechtig ten doop ge- 
hoxjden, door de hooggeëerbiedigde naamen van 

die 
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(f) z. de Levens van Plut, III !)• het Lev* van 
Coax9ï<A?<fü^ bK 24 volgg. 

Q) z. een zeer groot jjantal van dezelve Is opge- 
geevca door WjardajX. a. pU § 22. bJ, 4^ volgg. 
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die heilige Mannen , of yrouwen van anderen -te 
onderfcheiden. Eene gewoonte, waaraad,het toe- 
neémend Bijgeloof niet weinig krachts bijzettedè; 
naar dien men zich voor liet ftaan, dat zulke 
Kinderen , geduurende hun Leven , op eene meer 
bijzondere befcherminge van den Heiligen, naar 
welkpn zij genoemd waren , mogten hoopen , of, 
op deszetfs voorbeeld, tot Ghriftëlijke deugd én 
Heiligheid zouderl werden aangeprikkeld, | 

SVIL 

Naar gelang, dat deze Gewoonte fterk door- 
drong, ^ing'er (en hoe kon dit anders zijn?) 
eene gropte menigte van de oudfte en minst ge- 
bezigde Èinennaamgn bij alle .Chriften- Volkeren 
verlooren, Dè namen tog der Heiligen, eens in 
de Geflachten ingevoerd, .blee ven beftendig ia 
dezelve ; terwijl zij , inmiddels , op de plechtige 
Feestdagen telkens op nieuw gegeeven , en dus van 
' Jaar tot jaar merkelijk vermeerderd wierden. . — 
Wanneer, vervolgens, de düiftere Wolken van 
qnweetendheid van voor het oog eens grooten* 
deels/ vani het befchaafd Europa verdweenen, en 

E 5 het 



(♦) . Vergelijk Wiarda 't. a. pi. i , % 29 , volgg. 
"' die bns op bl. 77 rdeze merkwaardige pla«its opgeeft 
-' 4iit den Catechismus Romanus van Andreas Fabrici* 

- VS ; 5, Nomen, quod ad extremum baptizato impolfii- 
^ tur, ab aliquo fumendum est, qui propter excellen- 

tiai9 animi , pieicatem et religiönem in SAPfCTORUM 
' mimerum relatus est. Ita enim facile fiet, ut quis 
nominis fimilitudine ad fanftitati^ et yeritatis imita- 
tionem exeitetur , ac propterea quem imitari ftudeat , 
eum quoq^e precetur et fperet fibi Advocatum tum ad 

- falutem Animi, tum Corporis defendeadam#'' 
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hfet Bijgeloof zijn kracht, hier en elders, verloor, 
\ hadden dié vreemde naamen, zo beftendig gebe- 
•'zigd, ^o algemeen aangenomen, reeds lang de 
; gedaante van Vadterlan^fchÊn gekreegen, en Wee- 

ven , dkaröih; in geWulk : waar toe meer dan eene 
. menfchelijke Zw^eid, of *Gezetheid Choè zal 
; ik liet noemen ?j grootelijksch gehólpei^ heeft. 

De afkeer van 'ditjooden^ hoe onbefonnen 
fomwijlen ook^aandegemaakt en. gevoed, , heeft 
; nogthans nimmer, zo veel kracht op de Christe- 
, nen gehad, dat zij zich fcïiaamden met hun de- 
zelfde Naamen te . draagen. Ia tegendeel heeft 
jnen aftijd bij de 'ChristeSieid eene fterke geneigd- 
heid befpeurd, bm AQ'Hebresuy^fche naamen der 
Aardsvaderen eti beroemde Mannen en Vrouwen 
onder de Israëliten, y au welke in de gewijde 
Boekeh wordt gewaagd, aan hunne Kinderen te 
geevén. En deze zucht , aangewakkerd door de 
hoop, dat zulks eenigen invloed op cle Zeden 
der Benoemden hebben zal, blijft ook nu nog 
velen bij. 

Six- 

Onder den onderling zeer verfchiljenden Ne- 
: derlandfchen Landaart hebben de FklESEN, ten 
allen tijde, eene ongemeene en ftandvasti^e ver- 
kleefdheid betoond aan de oude Vaderlijke Wet- 
ten, Herkomens, Zeden, Kleedinge| en Taaie. 
' VöoraJ leiden zij deze zucht aan den dag door 
het zorgvuldig, bewaaren van de oude en Voor- 
.^vaderlijke Eigennaamen: het welk j wel is waar 
. . :. voor 
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voor hun door die bijgeloovige gewoonte, waar- 
van zo even gefprooken is', wel eenigfins moeje- 
lijk M^erd gemaakt! dari ^ boe zeer zij> 'er ook 
toe gebracht wierden oih éenige vreemde, of, 
zo men' wil, óeïh'ge naamen op deti >raad der 
Geestelijkheid aaiiteneemen, ïiimmer evenwel wa- 
ren zij achterlijk , om tevens de Vaderlandfche 
zorgvuldig en met alle oplettendheid voort te 
planten. Hoewel 'er, dus, door het Voorzeide 
gebruik, eenige weinige hunner Eigennaaraen 
achter den .bank geraakten, bleef 'er, noch±ans» 
eene ongelooiFelijke menigte onder hert overig, 
waardoor zij zich allergemakkelijkst, tot op de- 
zen dag, zonder veel omflag,. niet alleen van 
andere Volken, maar öok van hunne Nabuuren 
en van -eikanderen onderfcheiden. . 

Wij kunnen niet nalaaten, ter bevesdginge 
hier vaii, ons te bedienen van eene 'zeer aan- 
merkelijke plaats, welke wij vinden tJij den be- 
roemden Friefchen Historiefchrijver Obbe Em- 
MEN, een Man, wiens gezach bij alle Kundigen 
zeer zwaar weegt. : , 

Deze dan., na eem*ge aanmerkingen omtrent 
de Friefche Taaie te hebben medegedeeld, doet 
daar het volgende bij : ♦ „ Ook 



^i 



(♦) Ubb. Emmius Hift. L. iij p. 33. „Nomina 
quoque gentis diverfa prorfus a gentibus caeteris , us- 
que eo, ut horum argumento genuinum Frifium^ab as- 
fcriptitio infititiove foleant quondam discernere. Quis 
in alia gente Gennanica audiit Haijones, Boijones, 
Vbbones , Vdones , Foccones , Vcones , Siccones , 
Sitiones, Feijones, Pibones, Remetos, Uibetos, Ge- 
Toldos, Aijoldos',Dicones, Herqnes, Harones , Kenó- 
nes, Occones, Étmones, Edfardos, Emmones, Bo-* 
lones, Onnones, Sirclos^ Emones^ Ëdones^ £ddo« 
# nes« 



70 VERHAND. oyERpE EIGEN- 



99 
59 



99 
99 
99 

99 
99 
9> 
'99 
99 
99 
99 
99 
99 
99 



,, Ook zijn de NaamQn y^. dit Volk volftrdkt 
verfchillende yan de andere Volken^ en wel 
zo, dat men door hef kenteken, dat zij ver- 
fchaften, eenenecht^^ Fries van eenen nieu- 
weling, of ondergefto^kenen bij ouds pleegde te 
ondericheiden. Wie huorde immer onder de 
andere Duitfchen vaij^de Haije's^ Botje' s^ Qb^ 
he's? — De Oede's, Fokke's, Okke's, Sik^ 
ysy Sic tj e's? De Feije's^ Piebes^ Rimmen's, 



Aggc's. Sieboufs^ Melle'sP, Van de Tjerk' ek, 
Ti ede' s^ Pope's, Tamme' s^ Tanne's^ Tke's^ tVil^ 
leS:, Sicbe's^ Romké*s'^ Luerd's^ Jmfes? — 
Van de Binne's^ de Minnes ^ Folkerfsy Hik-^ 
k'es , liVierd's ? welke a^en zeer gemeene Mans^ 

naamen zijn in Friesland. Wie vernam 

ooit bij anderen 4e Vrouwennaqmen : Edtske, 
^ Ted(ske^ Dctje^ Icdpje^ Frouwkje^ Houwkje^ 
,, Luerdije^ Sjoerdje^ Wijtske^ Sijtske^ Geeltje^ 

„ Doed* 
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nes, Haicones, Aggones, Sibetos, Melloncs, Tiar- 
chones , Tiadoms , Poppones , Tammones , Tanno- 
nes, Icones, Willones, Sibones, Remkones, Luer-* 
-dos, Amfones, Benones, Mannones, Folkerdos, Hik- 
kones , Wiardos , quae Virorum nomina tritisfima ha- 
bentur in Frifia? Quis Ettas, Tettas, Deddas, Idas, 
Froiiwas , Moderas , Houwas , Liuras , Cijweras , 
Witias, Sitias, Gelas, Dodas, Tedas, Hiemas, His- 
fas , Hifas , Eijas , Awas , Tctas , Eifas , Iccas , Tia- 
<as , Asfas , Esfas , Liavas-, quae fo^min^rum ? 



. ^ .*. 



95 



Boedtje, Tietje , Hljmkfe, Htske, Hidtfe^ Hifi 
kcy Aukje\ Tetjt^ Eijskc, Uer (**) 



V ■ X ■• , 
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-De Armoédfc^ der Romeffleri, ::ïoet-'öpzichtJ 
de Eigeniiaamen,isv onzes oordeöte'; deeiÈi?!^ öorf 
vDomaamfte ooizaak geweest,, door welke ïój^ 
zich gedrongoi" 'vofaden ftezelve te vetdbbbelefi? 
en.ToenaJuneu aaiiLtelneemen^- welke: bij^ de'^aört» 
de Grieken gdiecl:x)nbekeod würen. •-•<%> *tJ>Jadei!K; 
hand wiérd de menigvuldigljeid * dijer.'IFöenaaméiintej: 
Rome ook op andere wijzen, en d or andere Beweeg-* 
redenen veroorzaakt, .-ï^^:- genoeg bekend zijn* 

Wannee^, vqlgc^n^ eene voorgaMide /^^nmetr; 
l^ng , door het;;^gewpQne^jk ' aaijt^rden ^an r .dpr 
I^Iaameii der 'opgenoemde, f loedgetuigem > het 'getal 
der Vaderiandfche • naamèiiu dierwSze:' vennindenï 

wasi 



(♦*) Ik heb ]n dezQ vmaajing eaiigejr|^ajnen , dgor 
Emmen opgegeeven,; overg^agei^^'rPJwdit/ik.. mij ^inr 
derzejver bèpaalinge nkt koi\ vold^en^.cfear ze in hat 
Latijn 2eer aanroerkplijk veranderd, ea jVerboogèn 2rijn# 
Dit zal, eptter, nieöiand onzen uiti^üaitenden.Qefcbie^T 
fchrijyer kwalijk néeinen, di(^ weet; op ; welke wijzi? 4f 
beroeiüde pE Thöxj, bij wien .Emi^n, zo 'ho9g te 
boek ftondl met de Franfch|^; ëJi^anHére Naimèn.iw 
zijne iij het Latijn gefchrecYJehe ^isj(;órjwi |s te.w^ 
gegaan. .* ' 

(t> Die; welke ^ÊMMÈn ^pgeqff/iï ,S:;5^4ii«. % 
'Nominibm Familiarum nohilium & prae reliquis^cetehrt- 
iétn in Fti^ta^ (het welk hier achter, als I èylagéL 
vertaald zal volgen) zijn eigcntlijk niet zodanigeu*'''^ 
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■ ivasv dgt men, wegen* derzelver fchaarsheid^ 
zich zeer bezwaarlijk wist te onderfcheiden ; 
waardoor, vooral in het verftaan van Uiterfte 
Willen, en toewijzen van EriFenisfen, zich ftraks 
verdrietige, en niet zelden onoverwinnelijke zwaa- 
rig^erien openbaarden : : — tocri. eindelijk heeft 
hfit gebruik vdnToENAAMEi)!ï 'onder ons eenen- 
ajÈQvang.genftmen,,en is ^ in vervolg van tijd, 
fchter- algenjeen gew0r4en, doordien meazag-, 
datüde- evengemddei . zwaarigheden op deze wij- 
ze:^ ..meerendeels ^ /het best: uit dén.:wegn^Qimd 
bonden^^ worden. (*) 






,->.>.■ >• ■ ' • • • '• '1 
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Nu zal dk gereedeli|iè: töeftemnien, dat in die 
Streekeft, waar het bewust bijgeloovig gebruik 
het fteilst döiHfdföhë', êti-èeiiëagémeeóefchaars- 
BSd' vah .Eigeimaahien ïe 'yëé'e-^tótht ' ' ' dé Toe- 
^taame^^óoR- Mgenieen '<ir 'in 'dë SiJ?déri , eö ^ ten 
p^ën'%andë-^aóotoa£è3«k-T^ dus als' 

c^'- . ' het 






lil II '■*■ —-^ 



'•^:(^> Eth''*ToenaaTïr heet' b^^^ Öhs, gemeenlijk, ecu» 
^^Ni* De -iredéh daarvan is,' dat dit Woordjen'in 
hët • be^in dóór ' de pflelluidén en ; ; Aanzienelijkei^ 
tu^ehen deil ' n^atn' ; en'; toènuain geplaatst ' vi^ierd j 
ivêTk^töeriaanr^'-iiaorgaafts, van eèh.L^ftdfcnapI Sïadi 
fibrp , : Kastéfel * bf l^'H'tólijkheid,, ónder iièt gebied 
^n zu&ér ^^y ftaati^e, óntfeend was., .'Kiexy.^H 
^kah komt bet, "dat' lirog iu,.!Dmfsclilr|nd 'al^Öen dg 
iSdèllièdén dlt'Tö/i'^vööi'^hutfiién Toénaim %rên, 
(?n men. aldjaar.de N^erlapderSr, bij, wq|k|V deze ^ 



NAAMEN DEB. FRIE^ENv 7^, 

het swe , ongenjerfet ra zwaog. raakten. En ,^1;-. 
Gevoljg is Jiet, ,d3;t men in'alle de Gewesten fchifiï 
van ons Gemeenebest. ontwaar wprdt, al^vaar'oök ', 
zelfs de anders. eenvoudig Landman , zicft veelal' 
van eene'n Toenaam vindt' voói-zieri. - ' ' - ■ ' 

- S Xïlï. - 

' Geheel i'anders is het met dez(? zaafe b| Frjes-, ! 
hnd gelegem . Want hoewel in dc; Siedett, vowr ■- 
al de Hoofdftad, de meeste ' Burgers zich van;. 
Toe- of ^Geflacbt-naamen voorzagen, was mèb 
op het Land, ondéi- de Huisluideri, 'altijd vaff,- 
deze nieuwigheid afkeerig. In de StedeiJ, voor*.| 
al daar de Koophandel ^loe^de^.. zetteden zi(itij, " 
vantijd tot, tijd ,:.vi?é^e Inwpoiïd^ ;ie(ïér* wslfd 
ke reeds» Gefldchtnannen hadden' ^ aangenomen*'" 
De handel verfchafte Rijkdommen^ en deze, ge-^'- 
vó^- van ^yeèlde'^ Pracht en Hoogmpélj-dëé-'* 
döi de oude, Eenvoudigheid ras verdwijnen. 7^'' 
De Burgijrij der Steden I^reeg fijiaak iti den lan- \ 
gen en weidfchen klank der Toenaameh. fcfèfli' 
veranderde 'a Vadjersman^ in "een, VAN* ehv;|^ 
'ereenen^Priefchenf;), ©ridifchen^^, of Laó|ni.'i 

':;■;.■ /'VV.,'!.; . ], ;•--■ .-fthefa*!^- 

"r^ ^ ' » ■ - ■ ■ ■ u ; i ' - ' ' ■ ' "' " - ^ l ' . ./ ' i ' -. i> ^V ' 'Ti 

ft) Op deze wi/ze gingen d^ Voon^aamlUe Fned:W 
Hfcren al vroeg. teiKerk; en, ^yn .lUdüs, gelDO(««nïdè 
berpemdepefl93itü,aapen,,,door ^e !4tf/jeQ}4Jkfté.,l^i«rj 
ze'n aangenomen, ^waarvan -wü er 'eenogen (pr jröeyé„ 
zullen laaien volgen. Man Harmg^is ^duSj gcvLirmd 
tiqringfmh^ ti»inmai'^ifiS^^^^ikl^^sn\a, Sixiiia;.'j 

Mch, It^kema', van Gosl/ng, Gosiir^^i van ^lih, , 
£ii^gai v^ Meere f Heeringai.M^J^^iU^ Lijcklarl 
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fchen ♦luitgang aan. — Anderen, zondei? zich, met 
dén Vaderlijken naam op te houden |), leiden den 
GeÜachtóaam af van hun Beroep, of Handteerin- 
ge. *} èomtijds volgde men ook, in het ontwer- 
pen 



■#■ 



ma ; van Ids , Idfinga ; van Scheilte , Schelt inga ; . vaa 
&fe i 'Sal^ema , of Saakma i vait 'tiiddê ,, fïiadema. — 
Hoegrootf het aantal is der Toenaameii op cfeze wijze 
gevormd ,; zal uit de V/fe Bijlage blijken. s 

r(f) Zodanige Geiladitnafimen ziin Nollides\ dvi. 

'-jnoïduszmn ; ÊhocIIrdes , Foekes , of Fokkeszoon ; 

^^SQnidés't "IJèrmannldes ^ Menfonidesj Oneides: vaii ' 
Hdije^ Herman^ Minfe^i Oepe. enz. 

-('*) Naar de Grie^fche Vijze i met eene LatJfnfche 
bmging, zijn, bij voorbeeld, gemaakt de Töenaaitiea ^ 
TJaffingi , ^igeri , Idfardi , Ri4ardt\ Gabint , H^wc/ ^ , ^ 
jiübrandii) benoqren^e tot 'de dgenöftamen Tja}lfng^n^ 
iV^ar ^ ijdfert ^ Ruurd^ Gabe^ Rienk^ JVybren. ^— *! 
Soortgelijken vindt raén veelvuldig bij de Diiitfclien,. 
2is ÈrnestL Jacobi^ Nico/ai^ Rupértt ^ Conradi ^ fri^i* 
dëfihi. 'LeSnafdi. Vergel. WukDA Ueb. Gefchlechtsri*^^ 
bl;-'122. .'■-•«.' 'V ; / •. .• 

'i(,t) f Bene zéér gemakkelijke wijze, oni van^^s Vadaa ; 
na«P:ê^n Q^efl^Kihtnaamje inaAken>:waAi 'er. enkel lejeBt-/ 
ii^i)ij,t§ doen. Dus kwamen van Boele^ Teye^ Fokke^ 
SppB\' Ferjke \ de. Toenaamen van Boelens^ Teijens^ 
Fokkens^ Sippms^ Feifkens. -Maftf-nog-gemakke* 

lijker was het, wannper men niets veranderde, b. y. 
Binkes\i,Tdpes^Sanm^^.I>oüives. ' '[ '^ ' 

i ) Te • recht fchftèF de Geleerde I&nr..Cannk-^ 
GlBTER in (}e Vobrr. voor de Gedichten van HiUiius y ' 
p. II.' „ fn Ufbibüs éppellationes ab opific^^ 
cüs) fére arcesfebantur.,. :Diis:ging het in Gelderland; 
en zo ook^ veeltijd^ hiq?. Want een Hakker ^ noemde ' 
2%^.^/?*^iri'eeu;Sl{lgfer, 'BipMa ^ 6ï Schraagfinai' 
cetf Tijxmïcttnaa Lattma^ 'of i'r/^/wj^^/if • 'eenMdndeniaa* ' 
keir aRfwsS^i ^^ fileekcrOy?»^-^?. Hiertoe béhoo^ 
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pen van .Toenaamèn , het Voorbeeld der Nabuuren , 
door ze van Steden, Dorpen, Ptoatzen, of aller-i 
hande voorkomende dingen af te leiden. (♦*) Iti 
deFriefche Dorpen, daarentegen^, belpeurde men 
fteeds eenen geweldigen en beftendigen afkeer van 
. dezen weidfchen en vreemden klank. Zelfs in on? 
zen tijd durven het, onder de Landluiden, nog 
maar weinigen waagen, om, ten kosten van, hij 
alle gelegenheden, hier over befchimpt te worden, 
de Qrooten, Aanzienlijken, en Stedelingen hier in 
na te aapen. Daar en boven zalr hij , die onder hen 
eenen Toenaam heeft aangenomen, daarom, op 
het Land, en onder zijne JBekenden, even zeer, 
met achterlaatinge des VANS , bij zijnen gemee- 
nen naam genoemd , en aangefprooken worden, 
offchoon hij hen ook in Rijkdommen, Jaaren, 
Gezach, of anderlins, overtreffe. 

§ XIV. . ;' 

» * 

'Er moet dan een zeer groote Overvloed van 
Eigennaamen bij de Friefche Dorpelingen ^ ten 

F plap» 

ren nog Smedema^ Hoornfma^ Ratfma^ Hammerjmd^ 
Draadfina , Ramkama , Pomj^ma , Pekelfina. Niemand 
denke , dat dit verdichte Toenaamen 74]x\. \ zij zijn 
ons allen, vaa tijd tot 'tijd, voorgekomeii.' 

♦♦) Het.is fchier overtollig van dezelve VoorbeeU 
den op te geeveu. Zie hier eenigen: van ^looten^ 
wn Achlum ^ van IVijkelj van ArutUj van Oostrumj 
yan Marrum^ van marjum^ van der Zwaag'^ — of 
ook op eene andere wijze: Holwerda^ Marnftta^ Fer* 
werda^ Grouwftra ^^ Leekfma ^ Feenfira. -—Van voor- 
komende dingen zijn afgeleid; JDijJifija^ MUdcma\ 
Eijdsma , Graanfira^ eu«. • 
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platten Lande gevonden worden: anders^ im^ 
mers^ zouden ^f], hoe vasthoudende ook aan 
de Vaderlijke Zeden on Gewoonten, hunnes on^- 
danks wel genoodzaakt worden , ten einde vet- 
warringe voortekoomen , zich door Toenaamen 
te onderfcheiden. In plaats dat zij nu, geheel 
fiaat de wijze der Grieken, aan hunne Kinderen 
maar éénen naam *) geeven, bij welken, ver* 
volgens, die des Vaders, pnderlcheidshalve^ 
wordt gevoegd: zonder dat dit meer verwarrin- 
gé of twijffel verwekt , dan men béfpeurt in Lan- 
den of Steden, daar meest alle Menfchen Tóe- 
of Geüacht-naamen draage». 

§XV. 

Dat *er nu, waarlijk, zulk eene, in de daad 
verbaazende, en bijkans ongelooflijke Menigte 
van Eigennaamen nog. heden ten dage onder de 
Friefen jn zw4ng gaan en overal gebruikt wor- 
den, zullen de Honderden derzelver, hier bij 
een verzameld, en in onze IV^ö^ Bijlage volgen- 
de , welke wij ten zekerften weeteu , dat , uitge- 
_ zon- 



^ ♦) De Oostfnefche Geheimfchrijver , Wiarda, be- 
wijst (Afd. I, §.8) 9, dnt de Duitfchers aan hunne 
Kioderen tot aan dé XVlEeuwe niet meer, dan éé- 
ncn naam hebben 'gegeevcn. Sedert is men daar van 
af gegaan, en heeft de ]>Iaamcn, tot in het befpotte- 
Ijjke verdubbeld, (z. ald, bl. 1 6) Geheel anders han- 
delden de Friefen! zij hielden zich IKpt aan de^oude 
eenvoudigheid, welke töt heden toe gehandhaafd 
wordt, zo, dat men de echte Friefche Eigennaamea 
ten platten tande , ook nu nog , nimmer ziet ver- 
dubbelen l i . 
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zotiderd eenige weinigen^ nog fteeds in gebruik 
zijn, overvloedig bewijzeh. Men ga nu eens bij 
onze Nabuuren, welke zich, grootendeels, ar- 
melijk mét een gering aantal vreemde, 'Jfcn nog 
weiniger Vaderlandiche Naamen behelpen ! ~ Laa- 
ten die zelfde Nabuuren nu ^aanmerkingen m^ken :. 
dat de '*Frief en zulke wonderlijke naamen iebbarA 
Het zijn de Naamen, welke hunne Voorvaders 
voor meer dan Duizend jaaren droegen l *• Is 
het eene eer , wanneer men zeggen kan , dat wij 
eene zeer rijke Taaie Ipreeken : het is, voor- 
waar., m'et minder eene eer, dat men in zijne 
ïaéle zulk een aantal van echte oorfpronkelijke , 
EIGENNAAMÊN heeft, ^aar bij geen ander 
Volk kan haaien! 
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JLjLeT was van ouds bij vele Volken eene 
gewoonte, dat, niet alléén Mannen van geringe-- 
re geboorte , maar ook Zij , welke uit de be- 

roemd- 

f Wij hebben dït Kort Bericht van Emmen; het 
welk onze gedachten grootelijks bevestigt, zo aan- 
merkelijk gevonden, dat wij het, uit het Latijn , meen- 
den te moeten vertaaien. Doch in de vertaaling heb«^ 
ben wij fomtijds iets , het geen ons minder dienftig 
fcheen, uitgelaaten, fomtijds ook het oorfpi*onkelijke 
een weinig verkort; zonder dat wij gelooven hier meê 
fchade aan den Nederduitfchen Leezer gedaan te heb- 
ben. Het ftukjen zelf is geplaatst voor des Schrijvers 
ïricfc&c Gefchicdenisfen , %^*oIio. 
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roemdfte Huizen hunne Afkomst rekenden, bij 
geenen anderen Toenaam bekend waten , dan dien 
welken zij v^kreegen door de naamen hunner 
Vaderen bij de hunne tê Voegen., — - Dus noem- 
den zij zich zelven , dus wierdenze ook van anderen 
genoemd. — Om nu niet te fpreeken van de 
Hebreen, onder welke Vorften en Koningen dus 
te werk gingen; omtrent de Lydiers en Perfiaa- 
nen is dit ftuk duidelijk uit het geen Herodopt, 
en andere oude Schrijvers ons berichten. — Cy- 
rus wilde, dat zijne Grafftéë dit opfchrift droege. 
IK BENXYRUS, DE ZOON VAN C/iMBY- 
-SES. en op het ridderlijk ftandbeeld, het welk 
Darius, laj zijne komst tot den troon, tot een 
jedenkteekcn dezer gebeurtenis oprichtte , las men 
leeze woorden? DARIUS,^ DE ZOON VAN 
HISTASPES, IS, ZO DOOR DEN MOED 
VAN ZIJN PAARD, ALS DE TROUW VAN 
ZIJNEN STALMEESTER 0E5ARES, OP 
DEN PERSIAANSCHEN TROON VER- 
HEEVEN.— Aangaande de Grieken is de 
Zaak overbekend. -*— Zelf zqn ook de Romei* 
nen deezef gewoonte eenigfins nabij gekomen , 
hoewel ze de naamen der -Stammen , en Geflach- 
ten , en daarboven het woord filius f?oon) 'er 
bij voegden. -» — Gansch anders gingen, bijna 
van de vroegfte tijden af , de meesten der oudQ 
Duitfche Volken te werk, — ; Want de Koniij* 
gen onder hen, en grootere Vorften, als door- 
luchtdg en bekend genoeg door aich zelven , wildefn 
geenen anderen, dan hunnen eigenen en ecnvou- 
digen naam draagen, en namen hiercwn noch den 
Vaderlijken , npch een' Gefladitnaa,m aap. Maaj 
d? overige Adel h^eft, inzonderheid zedert vijf 

F 3 Lof 
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of fe^tioudert, Jaar^^ „ -de , GQÜacbtoaamen gretig* 
lijk aangenpöm^n^rep aphter .de Eig^tir^aaameij ge- 
voegcj.. Dit nu g<?fchiedde niet ; alleen ^ op dat 
€lk • op deze wijze, dies te naukeudgejö'bQtekend>i; 
en van .anderen, weljcei" denmei vpn^ flastm dxoegen^ 
jnogt onderfclieidenj wörde», maar ook^op. dat 
men Vyan zijne lioQg^rjGobQcörte eenigen ^wier eti 
luifter vërip:e?ge. Yoomaamelijk heeft deezé fmaak 
veld gewonnen in de laatfte 'Jaairen , wanneer de 
Eerzucht is {oegenojmn^ en. men o^v^ijne hoog^ 
af komst .een boog. b^* begon te. (kaagen. /Vei- 
dérs k dit g^broik van^ den AdéLooÈ, ajlemgs; 
'^otdQ. -overige Ingezeetöien doorgec^rongen ,• bij- 
jiondeïr in de gropjeiae'^en kleinere St^dÊij. :Me6 
xiam doorgaans een*: fieflacbtnaam aa» /afgeleid of 
van de flaata, ^an w«Ike het Hoofd van dit, of 
^t. (Geliacht zijnenc :oorfprong verfchiildigd was:; 
of van . zekere aanmerkenswaardige "^gfcbfeurtenijf; 
of>van:^ene andiereirzaak» Welke' den -'Stan^iheer 
eenen toenaam, en roem ver w'oryen bid s föïfitijds 
ook van het bcgit y^v. , een : Kasteel^ Bnrgt , Heef - 
Jijljheid, Landgoed :pfaé.t$ diergeüjk«.-^OjjJ«ie Vooj^ 
vadefs, de Ffiefen; edelzo wel fós.oiiiëdfil, voJg- 
denv voor eenige eeuwen, in dit oplicht ,j de ge- 
woonte der Grieken, Want in plaats :.van eenen 
Xo^naiini, ^etteden. zij bij b^mne naamendien vati 
Jiunne* Vaderen ; weik gebruik ook bij.de meefte 
Noordfche .yplken-, in;?;ondcrbeidi dè tweeden» 
befpeurd word, W^int : onder dQ2;enS^^^^ wph- 
tigite Hoeren, en voomaamfte ij^del" ^^ . di ^o- 
Hielde.' wijze te werk ; zo nochtbans, dat bij 's 
Vaders naam 3 in den: Teeier Cof Genitivus) ge-^ 
jjet^ dporgaans gevoegd worde het woörd > iS^/sr, 
jbij yoorbeeld Guftaff Eriksfon\^ 'Wagr ;yJöi Sieida- 

W^f 'm hfit I^atijn maakte Gupavus iifixomys, Som^ 
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vvijleb handelden de ,Friefche Adel, én het Volk 
-hier in ook op eerf en dezelfde wijze. Dus vindt 

men geboekt de naamen. vanHTacfte ©ftcit foen/ 
.3WfieFbutL©öe..3jriïriien faen^/ Cögartrt €nnen facn/ 
, €ttnö €tr3artït ; jxien / €nno i^aittt^ faem ^ibct 
fjEbCT^ foi^n? en, raeer andere, pooirgaaris, evenwel, 
wierd het woprdj^oon achtergeiaateii^ en men zettè- 
de aljeen maar 's Vaders naam in denyTéeler , welke 
^tweede naamval, in hpt Friesch ,. uitging op^^ ; én 
Jvel <)p verfchillende manieren , als in g^ 5, ma^nay da / 
^ta^ la^ ia. Waarvan de voorbeelden de?e zijn- 
rQkke Kenesüi^ ^ of Kun f en a. Keut^Kceiifma, Folc^ 
tn^r iMlena. fViardym Louwerd ^iardisna. E^t 
fP'ymkena. Mwrüs ^anl^ena^.' /Enne Edzardsna. 
Ennei HaiteHna. Fokke Ukena ^. . pf Ukama. Hidde 
,Ewefyia^ Omke Snelgerfna. Uay^ iVybema. Haye 
^Ofnpifida.Gife Aukama. Évkke 'Dodinga. Kehic Bok" 
'hama. Kampe Qaykcma. • Harte Sikkamay Hedda 
4/lltama. NipardTiebbefnia>^Rüske Eaykcrad. Hem^ 
Jee Helmerfma* Poppe Éenemalkette Wydcfma, Men^ 
f e Heeretna.Tiahke Dyudefma. Jge\ Galpna. Jankt 
Domvema- H^r^ Onemfz. Poppen J^edden^a, tVybe Bot- 
Jingai Foppe Bom'nga. Foppp Tiqrda^ Gosfe Ok^ 
'kinga^ ^purd Hummema. J.ukc ^Mcnia.. Hepke Eda- 
ma. Haring Hariitxma. Ag^ Harin^ma tVilke 
Onnama. Kipp^rd Rippcrda ^l^okkeRipperda. Hid* 
.de Tadinga.\Sikke Feitsma, ïVilk,e jkuerda^ Sye 
Siardfmd^ > Sikke Mellema. Jim ^ Juw^nga. Alle 
ivelker. Geflachtnaamen niet anders zijn ^an de Va- 
► dettijke Eigeniiaamen , in dpn tweeden naamval : 
.waar vati d€[ boemer (nominativiis) ons pplevert de 
naamen Kene\ 'Alle^ IViard, ^y^^y.K(^nkfy^i^d- 
"zard^: Haiteti üke ^ Ewe ^ Sue/ger^ ïVibe^Omp^ 
tep j, jdujke, Doede^ Bokke^ Oayke^ Stkke ^ . ^ttc,, 
t^iebh^ Hayki , Uelmerj, Ene^ • IFydfe , Heeri , 
-u' •. • F 4" "^' ' ■ ' Dy 
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DyudJ^Gak^ Üoum^Oene^Fedét^Bone^ Tiard^ 
Okke \ Hommc ^ Ale ^ Ede - Haring^ Onn& i Rip^ 
pert, Tade\ Feite ^ Rucrd^ Siard^ Melle ; welke 
alle bij onzen Landaart, zo wel onder de Edelen, 
als gemeenen, en voormaals, en tegenwoordig, 
dagelijksch gebruikt worden. In Vervolg van tijd 
wierden deeze tweede Naamvallen , of Téelers', 
de Geflachtnaamen van a^rizienëlijke Huizen, zo 
zij, naamelijk, gedraagen wierden door Mannetf , 
•welke in Deugd , Rijkdommen , of uitgevoerde 
'da^dïö üitjliunteden. Gelijk nu déze Teelers in 
de Taal* van elkander verfchilden , zo verfchilden 
ook fomtijds de Eigentiaamen, welke daar van wa- 
ren afgeleid. Dit kan door voorbeelden bewee- 
zèn worden. Van Juw komt Jmvrnga^ en ƒ«- 
v^esma. van M^ymke^ IVymkama:^ tx\ IVymkena. 
van Edzardy of Jdfard^ Edfardshd^.^xi Idzard^. 
van Uke^ Ukema^ en Ukama. van Gayke Gay- 
Jtama^ en Gaykinga. van Stkke^ Sikkama, enSik^ 
kwga. vmOkke, Okkav?a en Okkinga. \2tXiHee^ 
re Her erna y en Heriuga^ v^n Douwe, Doumma^ 
en È^uwena. van Botte, Bot tin ga ^ en Botnia. — 
Voor het overige, het geen ik gezegd heb van 
de Geflachtnaamen der aanzienlijke Huizeiï, dat 
zelve moet men, ongetwijfFeld, ook zeggeh van 
de meeste anderen , welke nóch van deeze of gee- 
ne plaats , noch van eenig aanmerkelijk ge\'al her- 
komrtig zijn. Düs zijn van gediftirig voorkomen- 
de Friefche Mansnaamen , dok nog deeze naamen 
* der Gedachten : van Ife Ifmga van Manné Man^ 
tiinga, van Beehe Beeningd, van Mde Addingu. 
van Tamme Tamminga. — ^ — vz.n Houwe oï Hou^ 
mr, Hou^^erda van Gokke bf Gouke^ Gokjtinga. 
van Benne Benninga. — ~ van Huge Huginga. 
van Wicher Wicbtringa. vte Èitji £itftnga, van 
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Hot f e Hottinga. vznrMeike Mekkema. van Oene 
Unia. van Hannt ihnnya. van Roven Koor da. 
van S'^art Syarda^ en Syardama. van Eme , en 

vah Schuite Schuhinga. van Rune Hunitigd. yzxi 
Mykó Rykena. — \ . , 

> '^t Hèt g^en EMMEN van den iierfchillciiien uitg^ 
Ses Teeiers opgdft , en ^ deze 'zijne ftelKng vefAr 
bouwt , fchijnt ons met eené gezonde Taalkunde niet 
zeer te ftrooien*, /Ju. welke taa^*. dog 'vindt men zulk 
cene verbaazende verfcheidenlieid van eenen en den- 
zelfden Naamyal?^ Wij houden alie il}e,WooxddeeI|jes: 
ga\ ma% na^'éa;hï^^ Idj-id^ voer "^ef fchilknde * Frie- 
fche Uitgangen der Geflachtnaamen 5 gefqhikt, om de- 
zelve, zo w^l::ooderling,;^ls van de Eigennaamen te 
onderfcheideii , en ''er de gedaante van Geflachtnaaraen 
-aa»^ te~geevcn<. Vergelijk OAze Verhandeling ^..jxxii. 
W. 73 , en de Aajitek. f* 
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A 






bbo, Aa-Q, Adó, AEpko, Aggo, Aico, 
Ailjco , Alco , Allo , Amco ^ Amfo , . Apco , Asco , 
Afigo, Auco. 

Bebbo, Beno, Bento^ Betto, Bocco, Bolo, 
Boffo, Botto, Bouwo, Boyo, Bredo, Bruno, 
Buco, Buto, Butto, 

Catnino, Campo* 

Daco, Deuvo, Dido, Diudo, Diurdeco, Do- 
do , Dodek > , Douvo , Douwo , Dowo. 

Ebo, Ebbo, Eco, Edo, Eddo, Eggo^ Eilco^ 
Eifo, Elbo, Eliko, Eltco, Emo, Emco, Eno, 
Enno, Epo, Eppo, Euvo, Ewo. 

Falco, Feddo, Fcddeko, Feico, Fejo, Feyo, 
Focco, Foppo, Frifo, Frato. 

Gaico, Gailo, Galo, Gasfo, Gatto, Geerco, 
jSerpQ, Geuico, Gruno,. 
^'v-^ • i * Hab- 



» 

Habbo» Hajoj Haico, Haro, Harco , .iSb®o , 

Hetto y Hewo , Heyo , Hicco , Hiddo , Hillö^'^i- 
ro, Homco, Hommo, Horapo, Hotto^fcltojto, 
Hugo , Hummo , Huno. .30 

Jacbo, Jatico, Ico, Idfo, Jeltco, JeJÈibo-iiJfp- 
po, Igo, IKco, Imelo ,v JiK) J' Jucofv^^ JUtljioy. "tju- 
VO5 Juwq, Izo. >.. vy ^ü,[>iV7 ^ j^^rj 

Kempo, Keno. 

Leo, Lubdo, Lud#co,-.LuSto, 

Manno, Meco,Mdtto,Menno, Mento, Meyo, 
,Nomo5 Nono, ^ ' : 

Occalo , Occo , Odo > Offo , Omko , Ommo , 'On- 
neco, Onno, Otto» Ouwo. 

Pibo, Popko, Poppo. 

Quino. 

RemcOjRenico, Retfeco.Retto, Rewo, Rikó; 

Saco, Scelto, Sceltko, Scotto, Sculto-, Sibo, 
Sicco, Sippe, Sifo, Sittico, Siveko, Syo, Syzo. 

Tako, Tammo, Tanno, Tearcho, Tedó, Teto, 
Thezo^Thyo, Tiabco, Tiacco, Tido, Tiebco, 

Ubbo, Uco, Udo^ UfiFo, Unico, Upko. 

Vitho. 

Wabbo, Waltco, Waltzo, Weno, Wibo, Wa- 
ko, Willo, Wineco, Witio, Wobbo, Wopko, 
Wynko, Wyntio. 

VROUWEN NA AM EN. 

Adda, Almeda, Amka. 
Bawa, Bindelefa. 
Diudleta, Doda. 
Elborga, Effa, Etta, 
»Fi)el(jua, Foffa, Frowa, Fya* 

He- 
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Oeia. 

Heba, Hebdg^, Hill«da, Hima, Hi0a, Hyca 

: Juefa- • ' > « 
. Kemolda,. :i , , , 

Occa. : , 

Reiiïdiia. 

Tetta, Thc4a, Tiader*. . 

Ülsca, Wid», Wopka. . . 



, * , 
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,• 1. 



A. « 



L I J S T V A N E I G E N N A AJM E N 

W S L K £ B E 

FR I E S E N 

MET ANDERE GEMEEN HEBBEN, f 




,A. ■ 

I Jl. Agatha, g.Aagtje* 

_^ : :: , ;'Agnes,.g. Agniet,^ 

"au ' u Angniet , Angniètje^ 

Abraham, Adriana; g.Arjaaiiqe^ 

-^?P- .. Akgónda. ^ ^\ 

Aanaan, g, Anaan, Anna. g.Antje. Anke. 

^bS^ Antonia, g. Teuötje. 

Ailardus, g. Allert, jj^ ^^pojftonia^^^.!^^^^^ 
H. Ambrofius. */ : 
H, Andreis, g. Ahdries, * 

Anders. ' ' 

H. Antonius g. Antony , 

00* Thonis, ïwjtfs. ».- 

Arent 
H. Augustdniis. \ \ 






i** 



(f) Deze Naamlijst wordV geetisfins opgegeevep als 
eene volledige Verzameling ,inaar behelst alleen de 
meest gebruikelijke oud- Duitfche en vreemde Naamen» 
welke der Taal.e zijn Ijlgelijfd. De bijgevoegde ^ijettef 
H l3etekent den Oorfprong van naamen der Heiligen t 
terwijl de lett. g. de gewoonlijke uitfpraak aanduidt» 



r 
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Sm t 

lil 

H. Balthafar. H. Barbara , g. Berber. 

T/ 'JJ^rend, g,-B«crn..- j -.; Be^niQe.. 

H. Bartholovneus, g. r<artha, g. BartjC. 

Meewis. ." ■: : Beatrix. 
H. Benedictus. 

y. Benianün. (•" ' • : >: 

Hr Bernardus. 'H.Brigitta, g. Brecht, 

H. Bonifacms.T , :t , Brechtje. . 

Boudewyri, 

C 

H. CasJ)er, g. Kasper. . H. Catliarina , g. Katriin , 
H. Claas, Claus, zie Ni- Kaatje, Xryntje. 

cf^us. • ' •; '. : i aafina, g. Klaaske.^ be- 
H. CorneHs 9 ga KbïU^ hoort tot letjt. ,]>^V 
t'^ehriptiaao , g.: Krist. Cornelia , g; 'kntBÊke. 
^f|^:^€lu-jsitophorii5 , g. Christina, g. 'Styf^tjè. 
Xhfistoffd, StóflKl. 

David. , . 

.^Ll)ie^rikv Etöiffe^^rbur^^ 

Didmar en Dithmar, Dorothea^ g. Doörtje;, 

H.Dominicas. Doorke, . 

» 

Edfard, Edfert, Idfert. Elbirech', Elbrich. 
Eduard, Edwert, H, Elifabeth, g. £i]sbet, 
Evert. Lijs, 'tijskfc* 

,. Engbert, g. Eingbeit. 

l\', J^vnéstnSp.g. Wcusty Eve. 

*^' Eenis}:, - Evertje. 

•: -JEverh^^ g.' Evert/ Eibertje. ' 



1 • 1 ■ / 






m 

Floris. .''■';';'; V r ,. ^■.■..^y ^t 

H. Franciscufi , 5; ?iïtn<- FrancijhtSeJ'' ' 1 



Frank-. . - - ■• ...,v.„,; , , " ■ ' '.'■ 



Frederik, g. Freerk. Freerkje,, Freepke, ;* 






I o k. Ja. 



r <• I .< J A 



J>- ^ A 



H. Gabriel. 

Georg, g. Jurjeiti. Jurriaantje. 

Gerardus, g.- Gerryt, . Gerrii^e, Gertjè, OèSflf* 

Geert. '^. tje. Geert. 

Gerbrandus , g. Gerben. ' Gerbentje, 
Gerlof , g, Geüöf ^ Gel- Gerbrig. 

lif, Geif:.- V ^ iS^a!:ey. / ,: .: 

Gerrold. .ri^i r ' H. G^mufla^sg. Geer 
Gilbert. truy ^ Truykê. : 

H.Gillis, g, Jples, Jie^. j 
lis. 
Godefridus^ï-^gifiG^vèrt.^ Govötje.?' c" 

Gysbert, v///; Gifeber- p,^,t^^: •' ' ' * 
tus, Gisbertus. . v ^y^^^l^^^^^ Jl 

Hans. Hanske. .:ii - 1 

HarènSn. : • , -.^ I .a: ;j ]| 

Hector. .3 ,^ ; 1 *; 

Hendrik, enHein. Hendrikje/ .^ '. / 

H. Hillebrand,g. Brant, Hester ' ^ 
00* Brantje. - Hüleffonda. 

Hugo, g,.Huigêv. "^egon^ 

H.Huibe^,.v, 3«ib'eftu*. ' '. > 'ï 



' •> > ' 4 ," ' • •' X 



I ■: •■» 



L 

H. Jacob, g.^Ja^ik., .. Jap.ilge. 

Jasper. *-- ■ " ' Jaspétjè.- ^ 

Joacym, ^. Jóchim." 

Job, g.Jop: -■■•'-'- 
HJohannes, g. Jan. . Jantje, Janneke, of 

Jonas. • ■ ' Jantfen. 

Joost. 

HJoris- : Judik.. ' ^ 

■■■■ -K. , .;., 

Karst, KarsÉJew- <r 

Koenraad, g^ Koctu Knierke. 

^ Kbéstj H9ok Goert. ' Koentje. ^ V 
Krijm- 

H. Lambertus/ g. Lammertjfc 

Lammert. . , -^ j 

H. Laurentius, g. LóU* 
rens^ Louw. 
Leonardus, g. 

Leendert. Leendertje, Leentje, 

Lubbert. _.: -. /: 

H. Lucas. HLucia, Lucyk«,Lu€ke. 

H. Ludgerus. g. 

Ludger. 

L^olphjus» g« 

'Lulof^ ' \ 

M. 

H. Marcus, g. Markes. H. MagdaIéöa[,g.Leen^'e. 
H. Martinus^ g» Martea, H.Margarèt&,g.Margriet> 

Mat- 



.»' ! • • i .1 
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H. MatthipusTg- Matthys-i Griet, Grietje, 

Tit^s i Téewis. I/Iargje. 

Meinardus , g* Meinert, H. Maria , g. Maryke , 

Meinderr. Mieke, Maaike. 

Melis. Martha, g. Martje. 

Mennout. Martyntje- 

H. Michael, g. Mechiel;, Meinertje, Meindertjei 
Michiel. 

N- 

H. Nathanaei, 

H. Nicolaus, g. Klaas. Klaaské 

O- 

H. Odulph, g. Olof, Olf, 
Olphert. 
Otio, g. Otte. Ottje. 

H. Paulus. . ; Pauluské , g. Poiik. 

H. Philippus , g. Flip. - Philippyntje. 
Petrus, g. Pieteif^ / > -Petronella^ g. Neeltjdj 
Pilgrom. f . ook Neltje , Nel : — 

ook Pietertje, Pietje* 

. G R. 



t Deze Eigennaam treft men aan Wj va^ sande^ 
gewijsde zaaken, bU 209;. ook vond ik nog, in dcü 
Somer van 1786, eencii gerrit pilgrums, 
Woonende te Weidum. Pelgrïm is, insgelijks^ 
een Eigennaam bij van wyn, in de Bijvoegzels op 
WAGENAAR, II. D., bl. 78.- — De Vooroudei» 
van hun, die denzelveh dtoegeft, of liog draagétïif 
hadden, zeker ^ in de Middeleeuwen, BedcVajarteö g^ 
dAan qaar het Ht Land» 



/' 



Reindenje. 

Reintje. 

Rienkje. 



Rommertje. 
Roeltje. 



j 



R. 

N Regnerus, g. Reinder. 
Reinout, g. Reint. 
Renik, g. Rienk. 
Rippert. 
Ritfert. 
Robbert. 

Rombert, g.Rommert. 
Rudolphus, g» Roelof, 

Roel. 
Rutger. 

s. 

SamueL 
H. Sebastiaan , g. 
Bastiaan. 
Sibrand, g. Sybren. 
Sibolt, g. Siboiit, 
Sigebert, g. Sivert, 
of Sievert. 
H. Simon 5 of Symeon , 
g. Symen, Simen, 
H, Stephanus, g. Steven , 
aqk, Steffen. 

T. 

RTobias. 

H Tbomas^, g» ïoraes. Tliomaske* 
Tymoa, g. Tymeij. Tymemje. 

l ülrik. 

\ ünicoj^ üuike. 

% Urbanus, g. üjbaaiu H. ürfula, g. ürfeltje,- 



Sybrigje, Sybrig. 

Sievertje, 

Symentje, oS Symkje. 

Soianna, g. Sanne, 
Santje. 
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Warnar, Warnart* 

Wesfel. 

Wigbért. 

Wigbolt, 

Wflbert, 

Willem. 

Wouten 

Wybrand, g. Wybréri. 

Wynand. ^ 

Wynout, 



Wesfeltje. 



Willeni5^rttje, it 

Willemke. 
Wybtetitje* 



V. 



Vsbrand^ gé Brandt^ Y4& 
^acliariasi 



G a 



i' 



tv* 
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IV. 

G R O O T E L IJ S T, 

20. VAN OUDE, ALS HEDENDAAGSCHE ECHTE 

FRIES C H E 

MANS- EN VROUWEN- 
N A A M E N. * 



Aalke. 

Aalker, ook iiElker, of 
Alkar. 

Aan, ook Aane, Aant, 

Aaiike. Aafke, Aaf. 



Aam, 



* De oude en thans min gebezigd wordende Naamen , 

welke mee eene curfieve^ of loopende, Letter door den 

Druk zijn onderfcheiden , komen voor bij Emmen , fFin» 

femius^ Schotanus y Gabbema ^ Gysbert Japiks en anderen. 

De overige, en hedendaags gebruikeigke, zijn ons, 
bij eene langduurige verzameling» van ti)d tot tijd 
voorgekomen, 

. Hoe zeer deze Lijst, na de eerfte Uitgave nog ver. 
meerderd heefc kunnen worden > hebben wy hier aqbter 
aangeweezea. 



\ 
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Aam, 


Aaltje, f ook Aalke, Aal. 


Aart, 




Abe. 


* 


Abbe. 


^ ^ 


Abele, 


f Men dient opteSierken, 
dat in de meeste Vrouwennaa*' 


Adel. ^ : 

Adde. 

Adfer. 


men eenezamentrekkingpkats 
heeft. Aafke wierd , bij ouds , 
uitgefprooken Abeke^ en is de 
Vrouwennaam van ^^^.— Van 


/Ele. 

Age. 
Agge. 
Ale. • 


Ale^ -////^f, kwam eindelijk 
de laatere uitfpraak Aaitje. 
Het zal gemakkelijk vallen, 
volgens die voorbeeld , over 
de anderen te oordeelen. 


Alef, ook Alof. 




Alger. 

Alle. ■ . 


1 ' 

• - . 


Alkar, z. b. 


• ■ ' 


Alke,. 


1 


Alte, Alteke, Alt et. 
Alt, Altke. 


_*...' 


Amel. 




Andde , Andelof y Ank f. 
Amke. 


- 


Anjes, Arnjes, Annius,^ 


/ • 


Anne. 





G 3 Aniche, 



-^zJr 



5Ö VIERDE 
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• 


Anfchq, Ansk§. 


Aaqe, Aat. f 




Aploon. '^ 


Aatske« 




Arie, Arys, 


Ade^ Adje^ 




Arp. 


Ake. 


a . 


Arsje. 


Akke, 


- 


^smus» 


Anskje, Ansk, 


ï 


Mf^^ 


As, <ƒ Asqe, Ask 


>*f 


Ate. 


Askje/ 


,*» ' 


Atce, 


Asfeltje. 




Atfe. 

4 


Atje, Atke> At* 


r t 


Aukp, 


^tske, Atsk* 


.*. - ' * 


Awie^ 


Aukje, Au]^» 


t 


/4«^* 






A^t. 




j 


Ayke. 




i 


Aylke. 


■■ ■ ; 




■^yold. 


4ye. 




Ayfci 


/fy/tf. (Aylia.) 




Ayüè. , 


^- 


' 




B. 


Baan. 

• 


* Het is niet onwaarfch 


ilnlilk. dat dit de Mai 


aanaam 



'Jpollonius z\} 9 gegeeven ter eere van de H. Apollonia^ 

t De Vroüwennaamen wierden bij aud$ algemeen > ca 
litt npg In deq gemeenzaamen omgang bij de Friefea» ip 
édn Lettergreep uitgefprooken , b.v.Jnsi, J^uk^ Bauk^ 
Bieui\fk^ Doed^ Eh ^ Fronky Ccjk^ ifonky Jkik^ Lotkp 
ilints^Picrky Reinik^ Saap^ Teats ^ Ulk , If^yts^ ipjÜ 
^e llindeloep^n h dlc npg in dporgaand gebruikt 
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&. 



Baan« 

1 ^ 




Baard, Bifarde, Baart , 


( 


Baarte, Beert. 


^ - '^ - "^ » 


Babe. 


Baaf ke. 


Baade. 


Baardje, Barq'e, Beertje. 


Baatje. 


Baatje. 


Baling. 




Balie. 




Ballinge Bolling: 


^-f^ 


Banne. 


^\ 


Barre. 




Bartele, Bartle« 


»» 


Bauke, Bauk, Böuke. 


Baukje, Bauk. 


Baye. 


Bayke, 


Bea, Beae. 


Beatje, Bastje. 


Beeke 


Beefke. 


Beene. 


Beeuw. 


Beeru 


Beitske, Beits. 


Bein, 




Beinte, Beynte^ Bdnt. 


/■ ■ 


Beuwe. 


w - • - 


Benige. 


Benskje. 


Benne. 


Bentje, Bent. 


Bente» 




Berke. 


Betske, Bets. 


BeutCt 


Bientje. 


G 4 Beye. 
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Beye. 


Bieuwkje, Bieuwk. 


Bien. 


Binke. 


Biente. 


Bintje, ook Bin» 


Bientfe, Bynfe, Binie* 


Bintske, Bints. 


Bindik. 




Binglum. 




Binke. 


m 


Binne. 




Binnert, 


/ 


Bode, 


Boeltje l 


Bodfe. 




Boele. 




Boefe. 


» 


Boite. 




Boke. 


. Bolqe. 


Bokke. 


- 


JBole. 


Bon^e, 


Boite, 




Bonge» 




Bonne* 




Bonte. 


Bootje, 


Bontje^ 


\ 


Boote. 




Borgert. 


Botje. 


Borrit^ Porritli, 


Bouwkje, BouH. 


Botte. 




Bouwe, JSfi/w, 




]jloute. 


-4. 



1 f * 



9oye, 
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Boye , of Boyen. 






- 


t 


Boyke. 




^ 




. 


Boy f/e. 


* , 


» 




< 


Broer. 




%~ 




- 


Bronger. ' ^ 


A 








Bruetik. 




( 






Bmg^BrucAf^ of 


Brugt. 




• •• 




Brum. 


\ 


■ • 




' ' t » 


Bruyn. 










Bruisfè. 


. — ■< — ' 






/ ' ./ '\ 


Bruisfè. 


• 






r 

1- '^ i 


Buche. 




J5«wkje, 


Bawk. 




Budde. 


% 


•. 






Buger. 






- 


l 


Buhe, o/ Büe* 


. 


! 






Burde, (ƒ Birde, 










Busje, ^/ Bosje. 








* 


- 


D. 






Daam» 


• 


■^ 




..... , 


Damp. 


/ 


• 




.■ « 


Danker, Dankert» 






' 




Dayqe. 




• 




7 


Dedde. 




Dedke. 


■^ 




Dekken, Deken y 


Dekei 


• 




V . 


Dette, 




Detje. 


# 


\ 


Deytfe. 








- 


s, ■ • 


G 


6 




Diemer. 
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Diemer. 


• 
^ * > 


Djeuwe. 


Dieuwke, Dieuwk» 


Dutje. 


Dutje. 


Dingle. 




Djoerd. 

V 




Djud. 




Ejurre, Djoere. 




Doede, Dode^ Dote. 


Doedke,Doetje,D 


Dpeye. 




Doeke. 


Doekje, 


Doekele, Doekle. 


Doekeitje. 


Doen^ ( 




Dokke. 


Doey. 


Dotte. 




Douwe. 


Douwtje. 


Doye, of Dooye. 


fc . • > . 


JDoyke^ 


ft 


Doytje. 




Doytf^k 


JDoytske» 


Dreewes. 




Dreuwe. 




Driefè. 


- 


Duird, o/Duurd. 


V ■ ■ 


Puiterd, 




Dyc 


Dybe. 


Dylke^ 




jPyud. 






E. Eabe, 
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E. 



Edbe} ËebQ. 


Eftbke, Eapke, 


Eable., 


Eibel, Eftbele^ £4belQ*e. 


Etde. 


« - • -. 


Eddje» 


, 


ËÉdfe. 


- 


Eake, (Rkke.) 


Eakje,JEAfc 


Eaie. 


» .1. . • • f. 


Plfe. 




Eaitje, Eeltje. 




Edmke, 




E^mfe. 




Easge. 


- 


E^He. 


» 


Elsfe. 


tSÜLc, ESiic 


Edte, Etft, 


E&tske, E^ts. 


Ebbe. 


\ ' .,.,.. 


Ebbing, 


/^ 


Ede. 
Edges. 


Edaw, o/Edouw. 

• 


Edfe. 


• » 


Edsge. 


. 


Edsgef, 




Eelke. ' ' 


Eelkje, Eelk, 


Eeltje. 


»- ^ 


Eene. 


Eentje, 


Eenq'e. 





/ 



Eerc^ 



I 
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Eere. 


c- * ^ 


Eerde, Eerde 


1 , 


Eetfe . ."/ . 


- * * 

Eefke. 


EêüwèVjBwtfV 


Ëeuwke. 




Egge. 




Egger. 


• r 


Eggerig, Eggeiing/ 


l - ^ .- 


Egle. 




Efle. 


EUe. 


Eüert. 


Eke. 


Eüke. 




Einte. 




Eite, Eit, Eyte. 




Eke. 


Ekje. 


Ekke. '''.■ ■'; 


EIbrig. 


Elarr, Elert.' ^ 


'Elske. 


Elder. 


Emkje, Emk. 


Elger. 




Eling. : V 


• * 


EUe. 




EDeit. 




Elfe. 




Elske. 

• 


• < • 


EIt, Eitje. ^ - 


. • 


Emeu 




Eemke^ 


^ k 



/ 



Etnk^. 
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Emke, f 

Ene. 

Engel, 

Engle. 

Enke. 

Enne. 

Ente. 

Entje. 

Epe. 

Epke. 

Eppe. 

Ererth^ Erit^ Er rit. 

Esger. 

E^ke. 

Esfe. ; 

Ete. 

Ette. 

Eye. 

Eyold. 

Eyfe, Eife, 

Eyske, Eiske, 

Eyte, z. b. 

Eytfe, Eitfe. 



Falke* 
'Febbe^ 
Fedde. 



t Het fchijnt ons toe , dat 
men alle zulke Naamen, als 
b. V. Eemke y Emke jDojtje 9 
Eelke , Eelt je , Eentje , Eeuw^ 
ke^Eilke^Etje^tnz. te hou- 
den hebbe voox formae dimt- 
fiutivaey of een foort van 
verkleinde Naamen van Eeme^ 
Doye^ EeUy Eene^ Eeuwe^ 
Eile^ Ette. — Zij wierden 
eerst aan de Kinderen uit 
vriendelijkheid gegeeven : 
daarna ook aan de Vrouwen. 
Toen de Kinden vervolgens 
Mannen wierden, behielden 
zij, niettemin, deze ver- 
. kleinde Naamen, welke op 
' deze wijze der Taaie wierden 
ingelijfd. Hieraan is het, ins- 
gelijks , toe te fchri} ven , dat 
Mannen en Vrouwen vaak de» 
zelfde Naamen voeren* 

Engel, Engeltje. 
Epkje. 

Èrkje, (Ericia.) 
Etje^ Etta. 

F- 

Fardu. 
Fekje. 
Fentje, Fennfc. 



/ 



\ 



j 



Feddrik, 
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Feddrik. 


: Fetje. 


Feer. 




Fekke. 




Ferk. 




Fermer. 


ï 


Feqe, 


1 
/ 


Fetfe 


\ 


Fette, 


Fdkje , Feik. 


Feye, 




Feyke, 




Feyte. 


' 


Peytfe. 


• 


Finke. 




Foegle. 


V 


Foeke, 


Foekje, Foek, j 


Foekele. 


/ 


Foke. 




F(^le« 


Foelke^ 


Fokke. 


Fokel^ Fokeltje. 


Fokkle. 


Fokje. 


Folke^ 


Folkje. 


Folkert. 


Fook. 


Folie, 




Folmar, Folkmar. 




Folpertt 


Fopkj0. 


Fonger, Funger. 




Fopke, 




Foppe. 


Fosfe. 



Fontïer; 



\ 
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Former. 


Fouw. ' 


Forte* 


Freena» 


Foye. 


Froukjc , Frouk, 


Franke. 


. Fryke. 


Fredfe, Fridfe. 


Frytfen. \ 


Friede. 


Fymkje, Fyxnk. 


Fries* 


Fytje, Fy. 


Friesfe. 


1 


Frieske. 


«, 


Frim. 


• 


■ 


G. 


Gaatfe, Gatfe. 


Gaatske , Gatske.' 


Gabe. 


G&bke^ Gaapke ^ Gapke. 


i 

Gabbe, 


Gakkle. 


Gade. 


Gas. 


Galke. 


> 


Galtje. 


( ■ ' ■ 


Garelt* 




Gatje, Gatke. 


* 


Gauke: 


Gaukje^ Gauk. 


Gauwe. 


c 


Gayke. 


Gaykje. 


Gaytfe. 


Gaytske. 


Geaie, Gale, 


' .Gealtje, Geeltje, Geel 


Geaike. 


Geb. 


Gedfer. 


Geeske. 


Geld , Geit. 


Geertfen, (Geertje.) 


' 


Gdle; 
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GeUe. 

Gerame. 

Gepke» 

Gerbe. 

Gerke, Gerk# 

Gesfe,-^ 

Gible. 

Giel, Giele. 

Gielt. 

Giolt, Gialt. 

Gife. ^ 

Coerd» 

GoflFe. 

Gokké'. 

Gootje. 

Gorre» 

Gorrelt. 

Gosling , Goslik , Goslyk, 
Goslig* 

Gosfe. 

Gortfè* ' 

Gotte. 

Gouke. 

Gouwe. 

Goye^ 

Goyfert. 

Goyke. 

Goytje, Goytjen; 



Geiske. 

Gekke, 

Gepkje, Gepke, Gepk-- 

Gerbrig. 

Gerkje. 

Gertske, Gerts, Gertsjéé 



G/VA», (Gifela.) 



/ 



Goukje^ Gouk» 
Goykjen, Goyk. 



Goytfe^ 
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Göytfe, Goytfent GreAtske. 

Gr af e. > * 

Grgats. ' ï-::i 

Greeld , Grfl^ö A^ , Gréild , 
GreoW, Greuld, GreuL Gyekéi 

Gribbert. 

Gurbe. ./ ,: . .:/lv.;t 



ï — ) 



> ■r 






H. 



/'::;:;11 



tiaant. "---- 


• Haakje. ^-— •--',! 


Haatis. 




Haantje. - 


tiaK .w:...:;:.^ 


Haar e y Haaten, 


Haa- '- :>..^:^ '^ 


rent 5 Haart. 


r 


IMo^^ Halbet. j. 


.; : ^ Hanké. .i^hvH 


Hallé. 


•,.,.1 . . \ ■•*■- ..• . \ 


Hamke. 
Hamme, 




Hanke, Hank. 


\ 
o - .>. " ' -1- 1 


Hanne. 




Hante. 


* 


Hantje. 


•' ' • • . ,» -" 


Haring. n 


Harinkje, 'Haring^ , : . /. - 


Harke,; Herke. 


Harkje. . ;^ 


Hamke. 


1 * • 

% i-r • - . *' 


Harryt, Harrit. 


Hartje. : 


Hart. 


- V 


Hartman. 


.■- 



H Hartfen» 
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Hartièn. :.:.: /. j 


« 


Hatte, 


Hatje. 


Hattum» 




Hauke, Hauk« 


^«qj^je» H^ 


Hauweru * ' . 


- 


Haye. 


Hayke. 


Hayke* 


Haykjé. 


Hayte^ Hapet. 


Haytje. 


Haytfe. 


Haytske.' 


Heftbele, Hebele. . : : 


Hebdtje, Hebei 


HebbCi 




Hebbele. 


Hebbdg'e. 


Hedde, Hed. 


•" - -»• 


Hedman. 




Hedfe. 


Hedskei ► 


Hedfert, Hedfer, Hidfer. 


) 


Hedsge. 


Heiie. , 


Heere, Heer, Herre. 


Hefltje. 


tieerej Heer, Herre. 




lieerkej Herke. 


' , 


Heejt. 




Hefman. 




Hein, Heyn, Heyne. 




Heinfe, 


' 


Htlbs. 




Helke. 


, 


Heimer. 




Hemke* 





i . : • ^ %. 



Hemmee 
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Heinme. 


Hemkje* 




Hempke. 


Hempkje,Hempk,HiempIt 


Henke. 


• 




Hennei ^ 






Hente. 






Hepke. 


" 


•, , 


Herhrandl 






Heme. 






Hertfen. 


1 




Hesfe. 






Hesfd. 


• 




Hesling. 


._ ' • 




Hette, 


Hetje. 




Heye. 




. • 


Hibbe. 




m - ■ '. 


Hidde. 


t 


■• 






ft 


Hilderd^ HiUard. 


Hutje. , 


r, ■. ■ ■ - " 


HiUe. 






Hilme. 


Him, Hknè; 


,1, • . ■ 


HUtje. 


■ 




Hinke. 


•■• 


,. ^ • « 


Hinne. 


Hinké. 


1 ' • 


Hiske. 


Hiskje^tiiske^ 


. Hi.sk ^Hi& 


Hisfe. 


% 


- 


Hitte. 


Hitje, Hitke. 


• • 


Hobbe; 




■ 


Hoekig 







ü 



Hoike. 



\ 
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HokkeS 


» 


Holle. 

» 


Hdkje; 


Holding. 




Holke. 




Holst. 




Holte. 


♦ 


Homke. 


Homkje. 


Homme. * . 




Hopfce. 




Hoppe. 


« 


Hopper, 


\ 


Home. 




Horcfè. 


•■ -f 


Hot je. 


/^ 


Hotfe. 


Hotske. 


Hotte. 




Houke. 


Houkje, Houk. 


Houwe^ 


* ^ •' . « . 


Houwer. 


/ 


Hoyte, Hoite, Hqite. 


, Hoykje. 


Hoytge^ Hoytje. 


Hyke. 


Hume, Humme. 




HunCé 




Hslf'.^ - 


Hylkje, Hylk. 


Hylke. 


Hymkje, Hymk. 


Hyltje. ' / 


Hyltje , Hylts.. 


Hymen, . 




Hytte. 








I. 



\ 
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I. 



Jaan , Jaane. 


Jaantje. 


Jaare,, - ^ 




Ja^de. 


Jadske. 


Jake. 


\ 


Jakkele. 


« 


Jalke. 




Janne, 




Janke» 


\ 


Jappe. 


Japke, 


Japke. 




Jarig, J^ing, 


Jarigje. 


Jauke, 




Jaye. 




Jaytje. 


Jatje, 


Jaytfe. 


Jaukje, Ja^k. 


Ibele. 


Jayke. 


ïde, oak Ie(ïe, Y(J^ 


Ibeltje. 


Ids. 


ledtje, led. 


Idske, 


. Idske, Idsk 


•Jeb."^; 


Idskje. 


lebe. 




Jeble. 




Jeen. 




Jeep. 


Jeepkjen. 


lege, fo* Yge.^ 


leg. 


legele, Igle, Ygle. 





\ 



Ha 



leke. 
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leke, Yke. 


Jelkje. 


Jdbe, Jelbit, 


Jelbout. Jelg'e, JeL 


Jelget. 




Jelis. 




Jelke. 


•■ « 


JeUe. 


\ 


Jelmet. 


t 


Jelfe. 


's 


Jelte^Jelt. 


■ 


Jeltje. 




Jeltke, 




Jeltji, 


« 


leme, pok Yvaj^ y Umet ^ lemkje, ïemk; Vinkje, 


* Imiqe. 


Ymk. 


lemke. 




Jemmè. 


• 


Jenlce. ^ ^ 


Jepke: 


Jenne. 


. * 


Jenfe, Tens. 


Jerrekje, Jerrdske. 


Jente. 


; . ■ " ■ ' 


Jentje., 


ledt. 


Jepe.' 


jetje; 


Jepp^. 


.' *• 


Jeske^ 


Jetske^ Jets. 


lete. 


* 


jetfe. 


Jicisk. 


jetje. 


Jietske, Jiètsk, Jitsk. 


^etie. 


. • » 



Jeye; 
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Jeye. ^ 

Jeyp. ''- .•;,:,„. 

Iggele, Igle, Ygle. jm, JiUuv., 



r ■ --i «w 



r •» ' • 



Igram. 

Jielke-, Jükb^ - Jilfeq. 

Jiesk. 

Jildeit , Jilfcrr , Jdder^. Jinske. 

jaie. 

jatje. 

Jippe, Jippkt. Jipt ' 



Jislyk, Jisjykle. 
Jne, 

Inne. . Jisfeltje. • 

Infe. jits. 

Inte, JtntH , ook Ynte. 

Intje. Intske, Ynts^e, Yüls. 

Joeke, Jukke. 

Joekele. ' Joekje, Joeke, Joek. 

Jolle, Jolkje, Jolk, 

Jolling, 

Joltje. ^ 

Jonge i Jonger. 
Jool \ 

Joon. 

Jorcy Jorerd, 
Jork, Jorkö^ 
Jorre , Jurre. 
Jonryt, Jorrit. Jorritje, 

H 4 JoQ'e; 
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Jotje, Jottie, Jot. 


V. 


jouke, Jouk. 


Joukje, Jouk, 


JoütE. . , , •. ■ 


1 - . 


Jouw, Jmf. 


Jouwkje, Jouwk; 


jouwirt, Jouwer;:. 


Jouwerke, jQuwer. 


Ipe, ook Ype, Epe. 




^pe. 




Ipke, Ypke. 




I/e, 




Itfe. 


, 


Jurkr 




'i% 




0^ 


>-• 


Kabe. 

1 > • • 


- ■. '• - 


Kampeé. 


» 


Kanke» 




Kanter, 




Kttmt^ KtmL 


* •■ 


Kecne^ Kene. 




Kenne. 




Kempe, Keimpc^ 


Keimpke* 


Kinge. 


' 


Kinnt^ 




Kieis. 

1 . 


Kleiske^ 


P"^- 


« 


Kluurd. 


JOuurtjc' 

* 




% 



\ 
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Koen, Koene, Kunne, Knier, Knierke. 



\ 



Koop. 


Kunera. 


Kuner. 

■ \ 


Kunske, Kunskje. 


Kyne. 


'^ 




u 


Laas, 


i 


Lam. 


Lamke,_ Lanil^e, 


X^^yjktjLiauke. 


LedU. 


Lauwe. 




Leeuke. 




Leeupke. 


t 


Lel. 




Ldke. 


r 


Lenfè. 


Lenske. 


Leppe, 


, 


Letfc. 


Letje. 


Letn. 


1 


Libbe. 


Liebk» 


Lidfer. 


«• 


Liebbe, 




LiefiFert, Leffert, 




Liepke. 


4. 


Lieppc. . 


• 


Lieuke, Liuke. 


Lieuwkje. 


Lieurk. 


: Like. 


Lieuwe, Liow^t. 


■ 


Lin^% 


* 



\ 



H.^ 



Liobbc; 
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Uohht^lMvkbt. 


' 


Lioedfe, 




Lipke. 


Q 


Lisiê. 


Liskje, Lisk* 


Loilif. 




Lolke. 


Liukje, Luikje, 


Lolk. 


Lolkje, Lolk, 


J^oïnxsïCs 




Loos. 


irol. 


Louwe. 




Louwerf. 




Lubbe. 


Lubrig, 


Lade. 




Ludger. 


Ludske^ Luts» 


Ludmer, Lutmer. 




Ludfer, Ludfert. 


Luibkje. 


Luime, ook Lieumftïe, 




Liumme. 




Luiie. 




Luitje , Luit e , Lui f , 




Lufef. 




Luitfe, Luitfen, 


Luitske. 


Lupke. 


Lupkeu 


Luppe. ) 




Lurk. 


— m 


Luurd, Luu, 


Luurdje. 


Luurtfe. 

1 


Lyf ke! 


Lyentje» 


Lykcltje. 


Lyklc, 


Lylts, Lyltferu 



M. 



VIEKPIS, 


BgLA GE?. -11% 


' 


m: 


Maark. 


Maatje. 


Makke. 


Makke. 


Mamm^ 




Manne, 


1 
t 


Meeuw V 


Meinou w 5 M^q* 


Meile^ 


V 


Mein. 


^ 


Meine. 




Meinouvfu 


\ 


Meinfe. 


Meinskje. 


Meinte, Meint. 


Meintje. 


Meke, 


» 


Mekke. 


Mekke. 


Melle. 


• 


Melke. 


■ 


Menke, Minke^ Mj^. 




Menne, Minne. 


. 


Menne, Minne. , 




Mennolt, Minnolt. 


. 


Menfë. Miniè. 


Ments, o/ Mints, 


Mente, Minte, Ments. 


» 


Méntje, Mintjei 


Aletje, Metke. 


Metske. \ 


Metske. 


Meye. 


«1 •- . ■ , 


Mienke. 


Mientje. 


Makke. 


Mjiike« 



4 • i k 



miip. 
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Motie. 


«lintje. 


Monne. 





Monfe. 




Monte. 




Monts. 


r 


Murk , Mark , 


Merk, 


Mirk. V 


M'irVjV, Merkje* 


Myke. 




Myntje. 








Naantje. 


Namkje* 


Mammen. 




Nanke. 


Nanke. 


Nanne, 


Nantje, 


Namiing. 


Neeltje. 


Nette y Nitte. 


Neóntske. 


Ninne. 


Neyne, 


Nittert, Nitard. 


Nieske. 


fioed. 


Nintske, ♦ 


Nol, Nolle. 


• 


Nolke. . 


• 


Nutte, 


• 


' ■ , ■ . 


0. 


Obbe, mbê. 


a 


Obe. 


/'. ' ' 


Pé(U 


• 



pebele ^ 
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Oebde, üwble. 


Oebeltjq 


Oeds. 


• 


Oedfe. 


Ueaske. 


Oege. 


Oegjc 


Oeke. 

• 




Oeltje. 


t. 


Oene. 


Oentje. 


Oentje, Oenie, 




Oenfe, Oentfe. 




Oepke. 


Oepkje. 


Ofie, Ufe^. '- 


Ofke. 


Ofke. " • 


. ., 


Ofte. 




Okele, Okkele , Okkle. 




Olbert, Olbet, Olêer$. 


• 


Olbrand, Olbrant, 01- 




bren. 




Olke. 




Olpheit. 




Olpke. 




Omke. 


Qgikje, 


Omptet» 




Onne. 


Ontje, 


Oake, 




Opt. 


- 


Ork. 




One, 




Otlè, . 





L^ 



\ 



• ■ -• 



4 » 



• f 



purèdi 
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Ouren. 
Outger; 



Paale. 

Pabe. 

Pais. 

Pape. 

Paycy Peyei 

Peer, Pier, 

Perk. 

Piebe. 

Piel. 

Pópé. 

Popke. 

Poppé, 

Pyl. 

Pylger. 

t 

Pylgnmi. ♦ 
Pylk. 



Re&meK 

Redert. 

Pedle. 

Redmer; 

Reid. 

Reiger. 



P. 



Paapke. 



Pedk, 



Perkje, (Perkia.y 
Pierke, Pierk. 



I 




^v« ^ -♦ 









r 



Rdmery 
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Reimer, Roimer. 


1 


Rèimpé, 




Rein. 


Reinouw. 


Reinské. 


- 


Reinte. 


Reinskjey Rdnsk. 


Reiiitjé. 


; JReintjè. 


Reife. 


Reitske. 


Reit. 


i 


Reit3é. 


• Rem. ' 


Reitfe. 


/ 


Rfem. 


/ 


Remke^ 




Retttmelc - 


/ 


Remmerti 




Rempt. 


Reónti. 


Renger. 




Renike. 


• f 


Renke. 


* 


Rentjé. 




Renwer. ^ 




Repke, 


Riemke, Riem. 


1 

Re$te. 


Rienkje. / ' 


• 

Revci 


Rienqe. 


Reylot 




Ridferti 




Riemer. 




Rienk, KenUé 


t 


Rieniè. 





ttientfeï 
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Rientfe, Rients* 
Rieuwke* 

JvJgt. 

Rikke. 

Rimmet, Riminerf* 
Rinke , Rink. 
Rinne, Rine. 
Rbnert^ Rindert, Ren* 

Rinfè. . 

Rinske. 

Rintje, Rinu 

Rintfe. 

Ripke, Rypke, 

Rippert, ^ 

Ritfe. 

Ritske, Rixki^ 

Robyn. 

Rodmetj Rudmer,Rot- 
men 

Roeder. . - .:. j 

Rogge, Rocche. .: ;. 

Roinier , Royirjer^ : . : _ 

Rolle. 

Romkeé 

Roppert. 

Roufce, 



Rikje* 



Rink. 



^* • *• V ■ 






Rintjeé 






Rinske, Rinsk, Rins/;- 






« ; I . »- > -^ ^ 



Rints, Rintfen. 



Rixt, Ryxt. 



Rodmertje* 



^ . , - < 



Romkjei. 
Royts, 



tT 



• •,• * 






Rüürd ^ 
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RaurdyRuort, Rtovert, 
Rivert , Rieuwett, 
Rioerd, Ryard, Ro- 
vert. Rumtje: 

Ryk. Rykje, Ryk; 

Ryke. 

Rykle. 



s. 



Saake. 


Saakje^ Saaie. 


Saaie 




Sakele, Sakle» 


Saapke, Saap. 


Saling. 




Salvus. 


Samkje, Saink« 


Sander. ' 


, ' . 


Sanne. 


Sanqt. 


Sape, 


• 


Sappe. 


, ^ 


Sasker. , 


• 


Sasbout» 




Sasfe, Sas. 




Sauke. 


■ \ 


Schele. 




Schelte, 




§chenne. 


- ■ ' 


Schetfe. 


: ■ ' ■ 


Schünki. 





\ • 



I 



Schouk*» 



I 



^ .ïl)©AlIt^%. 


BfIJLfA'aB/ 


Schouke. 


V .... - • •• ^ 


Schulte. 


^ ,.: , ;. r '^ ' 


Schutte. 

a 




• 

Seerp, Sjerp, 


Seerpke, ^ 


Seine. 


« 


Sekle. 


f 


Selke. 


• 


Semme. 


Scmkje, Semk. 


Senne, ^nne. 


r . " 


Sent, Sint. 


Sentje, 


Sentje, Sioijc. 


9 

% 


Seppe. 


Sepkjey Sepk, Scp. 


Setje^ 


: Sets, St&tu ' 


Siaard. 


Sjaartje. 


Sifibbe» .. 


1 


Sibbe. 


Sibbeltje, Sibbel.." • 


Sibbde. 


Siebke, Siepke. 


Sibout.' 


^ 


Siebe, Sieèet, 


m 


Siebde. 


V 


1 

Siede. 




Sieds, Syds. 


Siedske, Sydske, Syds. 


Sieger, Siger, Syger, 


r 


Seger. 


r 
1 


Siek, Syk. 




Sierd, S$ard. 


Sierdje, Siertje. .' 


Sierk. 


Sierkje, 


<Sieunre; 





Sikke. 
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Sikke» V Sikje. 

Simk«. Simkje, Simk* 

3ifflnie. 

rsin. ■ ■" ' ■ ^ ■ '■ ^ 

5inne. 

Sint, Setïtk 

Sintje. 

Sjóek, Sjofe , . Sjoekje, Siukdi 




Sjoeke. 

Sjoetd. Sjoertjéi* 

SjoUe. 

SJQukei 

Sjouwe, Sjoukjê , Sjoük. 

SipkCé * SipkjCj Siph 



, ♦ Hebben wi) hier boven (Verh, j IX) gemeld, dat 
de Friefen fieeds ecne groote zorg betoonden in het 
bewaareo hunüet vaderlijke Elgennaameri » en blijkt hec 
üit deze breéde Naamlijst, dat die zucht hun nog bij 
blijft; het fpijt onsj niettemin, te moeten bekennen, 
dat die 2ucht niet altijd algeitieeQ is geweest. Velea 
hebben, federc lang^ hunne echte voorouderlijke Naa« 
men verworpen, en *er vreemden^ voor in plaats geno» 
men* Met wat oognierk toch ? — Wij laaten het liefif 
dan den Lezer ^ om hier op , bij zich zalven , te ant. 
woorden* De Nazaat, die de wigtigeen geduchte Slag- 
zwaarden ^ welke zijne heldhaftige Voorouders in hét 
veldi voorheen^ zo mannelijk ihet (lerk gefpierde ^U 
men twaaiden> en zo gevoelig wisten te doen treffen | 
^ftaoweljjkfiph^ etl niet zonder hei bijeéüroei^en van üiié 
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Sippe, Sjuwkje,Sjuwke,Sjuwk; 

Sim. Sjuw- 

Snelger* 
2ijne kracbteit, kon behandelen t oordeelde, evenwel • 

dat die oude Friefche Naamen, welke zijne Vaders droe- 
gen, voor hem te laf waren I — Men had wel iets ge-* 
leezen, of hooren yerhaalen van de dappere daaden der 
Romeinen. Fluks veranderden de Sipké's in Scipiê's; 
de Tjerken y de Tjaarden , in Tatquiniusfen. — « £ea 
Pope wierd een Pompeus; een Jelle^ wederom een.y»- 
Uus. Voor de LoUé's , Lyklé*s , CabeU , TieteU , Lieu* 
wé's^ Sape-s^ zag men Laeliuifeny Gabiniusfen^ TituM* 
f en f LMusfen of Leo^s^ en Sabinusfen te voorfchijn 
komen! Is het dan grooter eer eenen vreemden, dsn 
vftderiandfchen naam te draagen? — Of waren de Ro- 
meinen zo veel dapperder, dan onze Voorouders? Doch 
het is bij de Romeinfcbe Naamen niet gebleeven. Men 
heeft, tegen de Friefcheup ook Griekfchen en andere 
nltheemfcben geritild, welke zwieriger fcheenen» ea 
eenig vertoon van Geleerdheid konden maakeo. Zo 
wierd de naam y^x\^JIomme verwisfeld in Homerus; Seerp 
In Serapius , of Serapio ; Fokke in Phocaeus ; Minne in 
Menelaus; Dy e 'm Dion; Oene in Onias ; Tedde in Thad^ 
Jaeus; Doytfe in Dothias; Sikke in Sixtus; Bokke in 
Bocatius! -^ Hoe veel rechtlchapener dacht over drc 
ftuk de beroemde wrcLE van aytta, fcbrijvende aan, 
eetien zijner Neeven , die zijnen Friefcheii naam Seerp 
verbasterd had: Ego Vigillas, aut VixgWxvis nominari 
pro Viglio poteram^ nifi avitum, propriumq': nomen re^ 
tinere maluisfeml d. i. Ik had mij , in plaats van fHgle^ 
ook wel Figilius^ of Firgilius kunnen teaten noemen^ 
indien ik mijnen voorouderlijken en eigenen Triefchen 
naam niet liever had willen behouden ! z. de Anahcf^ 
▼aa fL V. Papendrechfy 1, J. bl. 65. 
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<^ 



' Sntlger. 


- 


Solke. 




Stein. 




Stien^e. , 


% 


Sweitfe. 


Sweitsktf. 


Swiei, Sweer. 


Swobke, Swobi 


Sye. . 


Sybkje. 


Syke. 


Syke. 


Syqe. 


Sykje. 


Syp> Sype. 


Symkjen , Symk. 


Sypke. 


Syt. 


Sypf' 


Sytske, Syts. 


Sytje, Sytge. 


Syxt. 


Sytfe. 


• 


Sytte. 


i • 


"' 


T. 


T^. 


, Taabke, Taapke. 


TadingyTadig,Tating. 


• , 


Talte. 


Taatje. 


Tame. . 


, Tamke. 


Tamme, 




Tane. 




Tanne. \ ' 




Tanke. 


Taye. 


Tayke. 


Tayke. 


Teide, Tade, Teede. 


Teakele, Teèkel. 


Teèdfe. 


Teétske, Teèts. 


Te^ke. 


X r 



> 



V 



I3 



Teakele. 



i 
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Teakde. 
Ted. 
TeUe. 
Teger. ; . 
Teie/ö/Teye, 

Teife, of TeyCe. • 

Temme, voor Tammo. 
Tenne, voor Tanne. 
Tetman, Tatraan. 

Tetfe, Teltfe. •- : 

Tette. 
TjaÜe. 
Tjalke. 
TjaUing. 

Tjamke, Tjeoike. 
Tjamme. . _ 
Tidde. 

Tjebbe, Tjibbe. 
Tjebbele, Tjibble. 
Tiede. 
Tiedgejr. 

Tjeerd, Tjaard, Tiard. 
• Tiele. 
Tieme. 

Tjepke, Tjipke. 
Tjerk. 
Tjerne, o£ Thierne, 

'» 



Tétje, Tet, Tetfe*}, 

Tetske, Tets» 

Tjallinkje. 

Tjaltje, Tjal, 

Tjamke, Tjamk. 

Tjeb, 

Tjemk, 



Tied, Tieds, Tiedske. 
Tjeertje, 





Ti«e» 



l 



Tiete, Teete. > 'tietje. Tiet. , 



rgf 



» r -- 



Tieqe. 

Tjetfe, Tjitfe, Tjits. 

TieukCé . 

Tjidger, " 

Tjitte. 

Tinke, Tenke. 

Tjomme. 

Tonke^ 

Totte. 

Turke. 

TymeD, 



Tjempk, 

Tjepkjc, Tjep. 

-Tjerkje, Tjerk. 

'Tjesk. 

Tjetske, l^ets, 
, Tjits. 

Tjomkje. Tjomke. 
.Tuik. 




v; 



^ 1- i 



!■ VV 



u 









üde. . 


ülbeiie. 




Uke', ï7A*ff. 


: ' ~^Ulk. 




ülbe. 

1 « 


1 ülpkc 




Ulbert. 


UKke. 




Volke. ''-- 


- ''Vrouk. 




üpt. 






Uteke. 


» V,' » . 


:.:L ■ ,i'''.:'^: 


Uwe. 






üylke. 


üylkjc 




Uyltje. 


Uiltje. 




v' ':■ i 


I4 


W. Waaie, 



^ . 
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1 


Waaie.' 


■ 


Waalte. 


s 

< 


.Wabe. 


Waabke, Waajike, 


.Wabbe. 




Waling. 


4 
4 


. Walke. 


_ Walkje. 

1 . . • » 


WaUe. 




Walte. 


Waltje. 


Wapke. 


jyapkje, Wapke. 


Wate. 


* .•■,.-■ 


Watje. 




Watfe. 


Watske, 


Watte. 


* * 


Wdbe. 


« 


Wdke. 


* ' 


yVegke, 


Wepkje, Wepk. 


Wetje. 


* 

ft 


Weyke. 




,Wcyt, Wdt. Weytrice. 


Weytfe, 


Weitfe. 


Widmer, 


, Wirdmcr, 


Wiede, 


Wyde. 


Wieger, 


WVger. . 


Wielke. 


•t 


Wierd, 


Wiard. 


Wif. 





\ 



4 



Wigbdci 



/ 
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VIERDE 

W^bde. 

Wigge. 

^ .Wiggert, Wigger, Wi 
cher« 

Wiggering. 

Wigle, Wiggdc. 

Wfld, Wilt. 

Wilke. 

Wijle. 

WiTté. • 

Wütje. 

Wisiè. 

ITitte, 

Wobbe. 

Wol. 

Wolf. 

.Wolmer. 

fFomke, 

Wopke, Wop. 

WoK>e. 

Worp, fFarjp, fFerp^ 

Wybe. 

Wybert, 

Wybren, 

Wykje. 

Wymer, / 

fFythkCé 
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Wikje , Wik, 



Wihje, Wütfen. 

Wimkje.' 

Win. 

Wink. 

Wiskje , Wisk. , 

Wobbeke, Wob.' 

Wobbelke, Wobbel. 

Womkje,Wonik,Wompk 

Wopkje, Wopk. 
Woipke, Woip. 
Wybke, Wyb. 

Wybrig. 
Wyke, Wyk. ' 
Wymkje, Wymk. 
Wynske, Wynsk. 
Wyntjc, 



15 



Wyneke. 



./. 
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> < 4^ • 4 






' •> 



■ ^ 
ƒ 

V 



WynekCs Wyritje,- 
Wynering, * 
Wynfè. 
Wynfen. 
Wynfer. 

tVytje. '' ' / - V 

Wytke. Wypkje, WypW ' 

Wytfè. ; j Wysk. / ', 

Wytske. • ' Wytske, Wytsk,lWryti 

Y. 






Yb. 

Ybele. 

Yde. 

Ydfe. 

Ye. . 

Yete, Yette. 'Yd. 

Yff, Yfke. Yfke. 

Yke. t • Yke. f 



■ » <" 4 * ■/* 






" — «» 



' ' ' *. ' J 



'^ * i ^ 



c.-^v 



Yle. 



t f De Eigetmaam^ii.zJla op verfchillende wijzen: ge^ 
vormd , en van elkandéren afgeleid , als b. v. ' . 

I. Door Verdubbeling der Letters, Dus van Abcy ,J^ 
he; van Adcy Adüe; van Age^ '^gg^ » van ^e; AUii 
van Ate j Atte. ^ ^ i 

II. Door 'Fèrlengingè. •<— Zo kwamei van ABèJ 
Abele; van Dqeke^ DoeMe; van Fokke. Fokkele; vs^ 
van Hebbe , Hebbele ; vap Jake , ^^/^iiè^ ; Jakkele ; van 
Biente^ Bienf/e; van i)'öj^, Doyf/c; van ^^^k» kayffe. 

- Van 
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Yle. - •- Ykjen. ' ' 

Yltje, 

•'' ' Ynke 

•i^ Van B^ile^ Jla/lingj yzn Tja^e^ TjalUng; — yaa 
jÊ/7^, Eilert\ yan Polke, Folkerf'y — vai n Görr^ , G^r- 



r .-> < i 



re//; — van Houwe^ Houwer; van Jelie^ Jelmet; — ^ 
"^kti' j[orr0 ^ Jorrjt^ enz. . , " 

lïL JDoor Verkleining. Waar door veroorzaakt is, 
dai de Mans en Vroawen naameh (het geen in deze 
Lijst door' den oplettenden Lezer dikwijli ;;sal z^n op- 
gemerkt) vaak dezelfde 'zijn, ^\s Hiltje ^ Bantje j Diltle^ 
Eentje^ Feije\ Hinke^ jfapké ^ 'Lupke^ Minke^ Nanke^ 
Ofkey enz. VergelijJ? onze Aantek, , bij de Naamed 
^atije en Emkcn ' -. 



i<N«» 



Geenszins zou het mi} verwonderen, indien 'er^ bl^ 
dtzeh of genen', zelfs bij • gebborene Friefen , meer of 
min twijifelinge ontftond omtrent de echtheid van-eenU 
ge'ëétze/iAésnihiJh Kier opgegeèverie Eigéönaaiflén. Ik 
ial daarom uit ^e ibdanigèü éenige weiniii:dn uitkippen, 
firt afanwilzen , óp welk gezach mén «e hier gepjéatsl 
vini^t, Vaii allen kon dit niet gefcbièden , wifde ik de 
Lijst hièt te zéér doen ultdif^n. I>eze Proeve (des ^lei 
ik mij) zal de zaak, zover het tfood isi voldingen.' 

Den Mansnaam aalke vindt nien in* de Gewijsde zaa* 
ken van t. v, d. samdb, bl 322. \ ' ^ ^ 

Aalker was opgetekend dóör den Hoogl. ann. ypéf. 
Miƒ was óok ?Vi alkars, van Hindelöpen, bekend ge- 
worden uit de Leeuw, Cour. van 20 Octob. 1787. zo ali 

Adser /<?/aytf5 liit dezelfde Cour* viaö 14 Dec. 1782. 

Palle komt voor by sanoe IV B. bk^d. Hier vaö 
^p naadi van het Dorp Ballum. 
' - Bea, 



C 
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Ynke. Ynskje. Ynsk. 

Ynlè. Ynts. 

Yntc 

BeA, ttM wier cl mU aangeweezen door den geleer^ 
den en werkzaamen Sneeker Geneesheer m« v. pheuum p 
In zekeren Brief « waar van hier onder nader; met ver- 
dere aan wij zinge, dat de Bedb»üren,'ge\cegeii hij Tjerk» 
^ert in Wonreradeel» en doorgaans» doch kwalijk, de 
Bahuuren geheeten, daar van den naam ontleenen. Die 
zelfde naam* Bea is ook nog te Franeker voorhanden. 

Beeke geeft de L. C. v. 7 JanuariJ 1775. in KJaai 

kEEKES, 

DjEüWE geeft de L. C. v. 26. Febr. 1780 in bjeuwe 
Douwesm ■- 

Dreuwe geeft de L. C. r. 9 Nov. 1775. in Tjerk 

miEUWES* 

DuiTERD geeft de L. C* v. 30 Sept. 1789, in dtjitehd 

Diris. 

EftDSE leverden my de aantek. van Prof. anv* ypet. 

Eyskb het. Frie&cb Charterb. II D. bl« 558, en de 
L, C. van 12 Mei 1787. in eyske MarJts van Makkum. 

FrIESSB. 5ANDE bi* ^3* 

Fredse L. C. 9 Nov. 76. .pridse dezelfde in Rintj^ 
FRiDSEs 15 Febr* 1777. 

GioLE Karstens te Arkum onder Tjerkwerd L. C. 2 
Nov. J791. , • 

GoTTE, de aintel. van Prof. ypey. 
* GüRBE L. C. V. 5 Nov. 1788. in gürbe Jakoh van 
üreterp. 

Heinse de Leeuw. Bataaflche Cour. van m. koon , van 
«7 Aug. i8p3,, in heinse Bodfis^ Timmerman in de 

Dragten» 

Hertsen 
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Ynte. / 
Ymfe, 

Ype; 

H£RTSEN diezelfde Cour. v» 5 April 1S04. in wact* 
SEN Diris van Oudega in Hemelutner Oldepimarr. 

JoRKE vond ik in zekere gefcbreevene aantekening ten 
jaare 177$* ï^ Xiaas jorkes. 

KuMME gaf mij de L. C. v. 10 Mei 1786. in suNsns 
Sybolts. en den Vroawennaam KURSKé de aaotek. van 

PfOf.ANN, yPEY* 

LoMME trof ik aan in een Lekkumer Collecthek^ des 
Vrouwennaam liebk in de jfnahcta van h* v* papejï* 
lili^CHT I, bl. «71. «n LisK bij «SV7/»^f blè 89» en IV* 
bl. 58. 

Makke, waar van Makkum den naam ontleent , komc 
voor in het Fr. Charterhoek^ Il D. bU 558. 

NiTTERT, te vooren als niet meer gebruikelijk opge^ 
geeven , vond ik in de Lemw* Couranten van i Oct. en 
ipNov, I774» van 15 Febr^ 1777. yzn 24 Nov* 1781V 

Orte leverde mij de L. C, van ao Oct. 178/. in or- 
^ TE Mariens van Koudum. 

Pals dezelfde Cour.w2Ln 8 Nov. i8oo. in Jan pals^ 
voor PALSEs* Zo vindt men Sasker palses Hoek in den 
Tegenwoordigen Staat van Friesland III D. bl. 345, 

Renwer komt ter evengen* pi. voor (bl. ^6%) inHjïkt 
renwerk van Hindelopen. 

Sekle levetden mij de L, C. van as Juni 1776. in Eeltje 
9EKLE5 van Midlum : gelijk ook de aantek. van Prof, 
YPEY, SiMME en sjouwE de L. Cour. van 7 Nov. 1789. 
8 Nov. i8oo. in simme Minnes van Dronrijp, en sjoüwE 
Ellerti van Koudum* 

TjEUte fcbJ^nt mij den naam te hebben gegeeven aa» 

hti 
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Yp& 


4 

Ypkje. 


Ypke. 


1 


Yfe. 




Yske , Ysk. 


Yskje, Ysk. 


Ytte; 


Ytje. 


Ytfe, Ytfen. 


Ytske. Yts, Ytfen. 



hét Tjeüke meen ook geloof ik, dat de VroaweniMaiit 
daar van is tüik, (eig. tjeük) welke mij voorkwam ^in 
de L. G. V. 29 Nov. 1777 in tüik Réintkés van Stavoren» 

Ulk, een Vrouwennaam, komt voor bij sande bl. 83» 
itt ULK Edbes^ en in de Genealogia Ajttana bij h. v* 
i^APENDR. I, bl. 264. önd* 

Wol kan men vinden bij sande IV, bU 13. waar een 
zekere wol Ottes (laat vermeld. 

Yb heette de vader van L9lke ybs te Tjerkwerr. 

Ye, zo ik voorheen meende , een oude verlooreae 
naam, bleek naderhand nog gebruikelijk te zijn, daar 
ik in de L. C. van ^6 Maart 1 774 aantrof eenen Simon 
YE8; en in die van den 24 Nov» vf^u eenen ye Kor» 
nelis j woonende te Kolhim. 



Bedroegen de echt-Friefche Mannelijke Eigennaameri 
(zonder de Vrouwennaamen , de Verouderden en de Oneeh- 
teny in de III Bijlage opgegeeven , mede te. rekenen) 
bij de eerste Uitgave een getal van ruim cccclxj wij 
tellexi 'er thans meer dan DCCC I 
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' VERZAMELING 

f VAN ECHTE FklESCHE^ ** 

il . , ^ . 

V. • - ^ .. . .... 

GE SL AC H T N A A M E InF , 

t , ■ ■ ■ . 

W E L K E V A N 

E I G EN N A A M E N 

r 
♦ ' ■ ■ ■ '...■-■ . , ■ 

1 . 

OORSPRONKELIJK ZIJN.* 







an ^/^d, Anema, jtatn^ Aamsma. Abiy 
Abinga. Ahbe , . Abbinga> Abbemft. Ade p Ada^ 
ma^ Adema. Adde^ Addingtt. Agej Agge^ 

Agema, 

♦ In deze Verzameling van Friefche Geflacbtnaamen 
hebben wij maar alleen de zulke opgegeeven, als waar 
van. EMMEN hier^ boven, in onze Ide Bijlage , gewaagt» 
d. i. die een en echten Friefch en uitgang hebben, en van 
Friefche Eigennaamen afftammen. Anderen, welker oor« 
fprortg onecht, of oïzeker is, hebben wij achter wege 
gelcaten, b. v. Andringay uirenUma^ -^si'v^f Burmaj^ 
nia\ Barna ^ Birma, Bliema, Bomminga^ Friehma^ 
Qlinfira^ Han%ma^ filartena , l?ama ^ RolUma , /?/«- 
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Agema, Aggema. Jle^ Alema, AIma« étt/Ui 
Allinga, AUema, Allena. JUe^ Altama, Alte* 
na, Alta. Jmke^ Amkama. AndeUj Andela^ 
Andla. \/lsfe^ Asfema. Ane^ Attama, Atteaa. 
Atjhy AtTena* Auk^y Aukinga, Aukema. Aye ^ 
Ayama, Aysma, Ayta. Aykcy Aykama, Aytfi^ 
Aytièma, Aytstna. 

Van Baard ^ Baarda. Babe^ Babinga. Balie l 
Ballama. jB^/;/?^, Banga, Bannema. BeeneyBe^ 
ninga. Benne^ Benke^ Benninga^Bènkema. Beye^ 
Beyema, Beyma. Beynte^ 'Ë^Yntém^L, Binke^ 
Binksma. Bole^ Boele^ Bolsma, Boelama, Boe- 
lema, Bolta. Bokke^ Bokkama, Bokkema, Bok* 
ma» BofigCy Bonga, Bonginga. Bonney Bom)in* 
ga, Bonnema. Boote^ Bootsma. Botte ^ Butte^ 
Botma, Botnia, Botdnga, Buttinga. ^(7//w^, Bu^ 
wty Bouwema, Bouta, Buma. Bouke^ Bouke« 
ma. Boyke^ Bo^dnga. ^j^//2r , Boy tfèma. Broer y 
Btoersma. Bronger^ Brongersjpaa. Bruyn^ Brqynsma, 
Bruinsma. 

Van Dedde^ Deddinga. Deke^ Deken y Ut- 
kama, Dekema. Dode^ Doede, Dodinga, Do- 
ünga, Doedinga. Doeke ^ Dotkcma. Douwe^ 
Douwma, Douwena. Doye^ Doyema, Doytoga. 

Doyke. 

giat Roxda^ Reinarda^ Schutsmaf Tiara» — Voorts zal 
hetnaauwelijksch ooodig zjjn te herlnaeren , dat veeleGer 
flaclicen , tot welke deze Naamea weleer behoordeu» 
Yoorlang zlja uitgeltorveq. 
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Voyke^ Doykama. Döj^//^, Doytfema, Doytsma. 
J)jud^ Diudesraa. 

Van JE^^^ , E^binga. Edde^ Eadinga. Edke^ 
Èdksma. Ed/fe y E^sma. Edmkcj Eèmkema. 
J^^jg:^, E^sga, Eèsgema. £4/^, Edtsma. Ede^ 
Edema. Eelke^ Eelkema, Eelksma. Emie (lemé) 
Eminga. E ene , Eeninga, Eer e , Ere , Eringa , 
Eerftra. Eeuwe^ Ecuwinga. Eke^ Ekama, Eke- 
ma» Elger^ Elgersma. Eling^ Elinga, Elings- 
ma, Elinxma* Epe^ Epema, Eppe^ Eppinga^ 
Eyfe^ Eyfinga, Eysma. Eytfe^ Eytfinga. 

Van Fedde , Feddama , Feddema ^ Fed^inga, 
Feery Femia, Farnia, Feye^ Feyinga. Feyke^ 
Feykema. Feyte^ Feyj:amay Feytema. Feytfey 
Feytfèma , Feytsma, Folie , Follinga , Folta. 
Folperty Folperda. jP(?/>/>5, Foppema, Foppinga» 
Forte^y Fortema. ^by^, Foyinga. Franke ^ Fran* 
kena. Friede^ Frièsma. Frite^ Fritte^ Frite- 
ina,,Frittema. 

Van Gabbe , Gabbcma , Gabbinga. Gade , 
Gadema. Galke^ Galkinga. Gauwer Gauwma, 
Cayke , Gayka, Gaykema, Gaykinga. Gedle^ 
Galey Galama, Galema. Gerke^ Gerkama, Ger- 
kema. Gokke ,^ Gokkihga. Gosling , Goslinga. 
Graf e y Gr et e ^ Grataraa , Gratema, Gratinga, 
Gretinga. Greeld^ Graald^ Gralda. 

Van Haané of Hanne^ Hania, Hanya, Han- 
jama , Hannya , iJannema. Haar e , Haratna , 

K Haa^- 
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Haarde 9 Haarla,, Hafursma» Balk^\ Halb€t^ 

Halbetsma. Hanke^ Hanka, Hankema. Haring ^ 
Harinxma. Harke^^ Htrkey Haxkema, Heikema. 
Harpj Haruma. ^^/^^, Hatteina. Haye^ I&* 
yema^ Hayinga, Bayhj Haykema. MayUf, 
I]aytetsma< Iiuy$f4y Hayti^na, Haytstaa. Beê^ 
de^ Middej Heddinga » Hiddinga , Vü^cmau 
Heen , Heerama, Heerema, Heerma, JEleefiDga. 
Helbt^ Hdbado. Hümtr^ Helmersma. H^emke^ 
Hemke^ Heenijcama. Hmme^ Hemmema, Hqbi« 
minga, Hemftra, Heetnflra. U^P^raffd, Her- 
bran^. Ik^Jdy HesüeUoga, Heslsiga. Mette^. 

HfêFema. Hildard^ Hüdacda. JW/Zï?, Wtm^y, 
Hillinga. fii^ne^ Hinnema. Hohbe.^ liobbemau 
Moeke y Hodieina. ^o//^. Holding y HolUngo^y 
Holdit)^^ j^W^^ , Bol^ma» Hommen Hommema^ 
Hotte-y Móttinga, Houwer^ Houwerda. Hapty 
Hoytge , Hoytema , Hoytgema. JÖöj?//i ^ 
Uoyti^ma* 

Van Jaarei J^a, Jaarsina. Jaddcy Jadda* 
ma. >r^ , 5^^.^'^g: t Jarigsma , Jteiaga. j^ye^ 
Jayeaia. J^ytg^j J^ytf^y Jaytjania, Jaytlèma^ 
Idiy Idfidgarji Idsma. hd^yT&é^mz* hge^ lege* 
nia, Jelger-y ^^gersmg. Jeike^ Je&aina. ytUê^ 
Jellema , Jellinga. ^aüw^^ Jdinersma. JtUe^ 
Jdtinga, Jehke , Jéltkama. Jehfe.^ ^thje^y Jel- 
ijema. leme , leminga , Immiag^ J^mme ^ 

Jenu 
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JemBïf. >^;, Jerjffiia/ J^pe^ Jeppema, Je$fei 
jfetsma* Jildert^ Jilderda. Jippert^ Jif^rda^ 
Ine f Inia. IfitCi Tmci htjf, |n(i3mi, Iifttds- 
91a, Indoga, Ynttffla, Int^iaa. J^^kkerJukk^f 
Jukkfiniü. Jonge^ Jong«ma, J^ii^^a.. J^örr^^ 
Jorriuga^ Jer usma , Jorna. ^'öff/V^ Jonii^at, 
Jouwi y^/jf, Jouwsma, Juwsnfia , Jiwing;^. //j^^ 

Ippioga. • 

Van Kanke ^ Kankena. Keeme ^ Keeg»i3g$« 
Kene^ Kene^a, K^ectfena. Keympe^ Keyinpeitiaé 
Kinge ^ Kingma. Kinne ^ Kimiema. Khk% 
^e^ma. Rluuri^ Kluu?^« Kyne^ Kynema,. 

Van Lauwe ^ Lauta, Lauwcma. Let^ej^h^t^ 
tkiga. Leuke , Leukema. I4auke i Liaukemarf 
Lieum^ Lieiiwenm. Lolke^ Lotkema* Ludéf 
Ludinga. Lune^ Lünia. Z^y^A?, lyklama» 

Van Mamme^ Mammeifta» Mammisga^ Ma^ 
ve y Manniaga^ Meik i Metiema^ MeUsma. 
J^hin y Mehey Melnema ^ JMdnsina. jMekei^f, 
Mekke^ Mèkama.9 Meekma, Mekkama , Mekma^ 
Melie^ MeUama^ ]^^eUe^la> Meflioga^ Mtime\^ 
Menltra. Men/e ^ Menfinga. Minm y lJ\\mèmsik 
Mwnolf^ MmolV$mz. Makke y Mokkama ^ Mok* 
kema* MoUe^ Mdlema , Molma. Monne i Moi^ 
tiema, Mmiama^ Mams y Montfe^ Montsmaj^ 
Momfiema* • . 

Van ï^ame^ Nannu^ga. MtHy Ndmy Net- 



i 
\ 
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tema^ Nittema. iV/wr^ , Nitardsraa. Nolle j 
Nollema. 

yjzxiObbey Ubbey Obbema, Obbena/übbeiia, 
Oeds^ Oedsma, Oetsma. Oene^ Une^ Oenama, 
Oenema, Oentia, Uniaj Uninga. Ofe^ Offinga* 
Okke , Okkama , Okkinga. Olbet , Olbetsma, 
Omptety Ompteda. OnnCy Onnaraa, Onnega, 
Onga. Ottey Ottama, Ottema, Orki Orksma, 
Orxma. 

Van Pabey Pabinga. Pape^ Papinga. Paye^ 
Peye ^ Payma , Peyma. Plebe , Piebinga. Pür , 
Piersipa. Pope y Popma , Popta. Popke , Popka , 
Popkaraa, Popkema. 

Van Reamer ^ Reamersnia, Remersma. Re- 
derf ^ Redertsmar Reid j Reidsma. Reiger j 
Reigersma, Reifey Reisma* Remke ^ KtmV&m^k, 
Rewe^ Rewinga. Reylof^ Reylofsma. Reytfe^ 
Reytsma. Riemer^ Rieniersma. Reniky Renifcf 
ma. Rikke , Rikkinga. Rinne , Rifiey Rinia. 
Renner t^ Rinnert^ Rennarda, Rinnarda. Rinje^ 
' Rinfema, Rinsroa. jR/]p/)^rrf, Ripperda, Ritfe^ 
Ritsma. Rodmer ^ Rodmersma* Roeder , Roe- 
dérsma. Rolle , RoUema. Romke , Romka, 
Romkema. Rpmmerf ^ Rommtrd^. Ropperty 
Ropperda. jRöt/*^, Roukema. Ruurd^ Rovert^ 
Ruurda,^Roorda. Ryk^ Rykena. 

Van iSö^^, Saka, Saakma. Sapéy Sapema. 
Sappe y Sapma, Sappema. Sasker j Saskera. 
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ScMfe , Scheltema , Schelcinga. Schuhe , Schul-\ 
.tinga. Siebcy Siebet^ Sibada, Sibetsma. Steger ^ 
Siegera ^ Sigersma Sierd ^ Siard ^ Sierdsma, 
Sjaarda., Sjaardema. Sterk i Sierkfèna , Sierkexna , 
iJierksma. Sikke^ Sikkania, Sikjkpraa, Sikkinga, 
Sixm^ Sinne^ Sinnema. Sfoeki Sjuky Sjoeks- 
ma, Sjukma, Siuksma/ Sjoerd^ Sjoerda, Sjolky 
SjoUema. Sippe ^ Sippama, Sippema. Snelger^ 
Snelgfirsna* 6//?-^ , Synada^ Sinia. SytgCy Sytje-^ 
Sythia , Sytiama , Sj^ //^ , Sy tiama , Sytiema, 
Sytsma. - 

Van Tabe^ Tzhinga^ Ta d^'/igy T'SLdingSi. J^ahe , 
Taltcma. Tamme , Tamminga. Tane , Tania. 
Tanke^ T2Lr^tn2L. Tedde^ Tadcy Teede^ Te^- 
dema, Tadema, Tedinga, Tedke^ Taka, Te^- 
kema. Tjalle ^ Tjallema, Tjaliiia. Tjalling^ 
Tjallinga. T/V^^, Tiddinga, J;>*^^, Tjebbes- 
ma, Tjepma. Tjeerdy Tjaard^ Tiarda , Tjaarda. 
Ij es/e y Tjesfama, Tjeuke .^ Tjeukema. Tonke^ 
Tonkama. 

Van üffey Offe^ üffinga. Ubbe\ übbe, Ub- 
tinga. Uble , Oeble , Ublinga. üke , Ukama , 
ükena. Une ^ pene ^ Unia, Unema, ünga, 
üninga, Uylke^ üylkema. 

Van fFabbey Wabba. ffalle^ WaHema, Wal. 
ma, Wallinga* ifif^^/*^, Walkama. Walte^ Wal- 
ta, Waltinga, Waltia. ^j//?, Watsma. Watt e ^ 
Wattama, Wattinga. Welbe^ Welbipga» Wierd^ 

K 3 Wiardy 
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fTi'ard, Wiarda , Wiardisn» , Wferdsnra , Wie^: 
tna. ff^igge, Wiggama. fFigger, Wickery VTu 
dieringa. VfigUi W^lama, iFisfe^ Wisfèma, 
Wisma. mm, Wittinga. mhbe, Wubbe^ 
Wo!>bema, Wotóena, Wubbena, Wobbinga, 
W-^be, Wybalda, Wybema, Wyb«ia, Wytóiga, 
Wybrtn, Wybranda. Wyf , tVtf, Wyfinnga. 
fFygerp Wygara, Wygera, Wygersma. fFjmer, 
Wymersma. 'fFymke , Wyrakama , Wymkena, 
fTyne , Wynia. fFytfe , Wy*aiiia. fFytfi , 
Wytsma, Wytfera. 

Van fU, Vlema. Tttt^ , Yntema. Tt/e, 
YtiMna, 



# 
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4j het verzamelen der Friefche Eigennaamen 
was niets natubrïijker^ dan .dat ook de gedachten 
vielen op het groot aantal van Steden en Dor^ 
ftn^ wtiit hutine benaomi^en daarvan hebben 
j^eleid. Het zal^ derhalven» oiet oogi^pa^t zijn 
«vëi: de ^odadgen «enige AanmeiJcuigen en (^ 
lielderlngra hi^ te laaten volgen: — te meer, 
daar w^' niet weeten ^ 4at *er over deze üoEk 
49Qr iemand met opzet iets is voorgedragen. 

Eexx groot aantal van Dorpsnaamen in Fries- 
laad hebben den uitgang op wÈkt^ um, rv:^^ 

0A9 TËRp^ W£j&R y of rnxSk. De^e Vikgmg^ 

K 4 zut 
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zullen wy nu, den eenen na den anderen, gaan 
befchouwen. 

I. Op WERT gaan uit Liouwen^ Bodhwerty 
Ferwert , Hartmrt , T^crkmrt , Kimswen > 
Rauwert^ IFiewerty enz. 

Waard ^ Weert ^ Weer^ en in den Friefchen 
tongval, Werty Wirtj Wier^ betekenden, voor- 
maais , eene Sterkte , of Burg , wa^in men zich 
tegen, den vyand verweerde ; ook eene Fer/cians^ 
pngej Borstweerwgej of Dyk tegen allen over- 
val ; maar inzonderheid tegen het geweld des wa^ 
ter 5 opgewoipen (a). Kiliaan verklaarde het 
daarom te recht door Propugnaculum , ^gger. 
~. Wier komt, daar van daan, bij qysb. jap. 
in Tjeskmoars See - sengfte bl, 75. voor in de be« 
tekenis van Zeedyk^ of Duin. 

''Dearfe' oppe haege wier- del bocke, ^ ^ 

De Weert te Leeuwarden fchijnt bij ouds een 
dijk geweest te zijn tot waterweeringe opgewor* 
pen. Voorts waren de Sterkten, Burgten ofStin^ 
ftn , eertijds zo menigvuldig hier te Lande , met 
pachten , en hoo^e wallen veelal omgeeven» 

De. 

(a) Vergel. E. ifpiy», Inleid, van het Omland. Landr^ 
in het Ide Deel der Verbandd van het Gron. Genootfcb, 
fro exQdltndQ^Jüre patrio. bladz, 332» en^ 



/ 



x 
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Deze nu ontvingen den naam van den Heer, die 
^er de Stichter,,of Be wooner van was , en gaven > 
vervolgens, aanleiding tot het bouwen van huizen 
daaromtrent , waar uit, eindelijk, eerst Dorpen^ 
daarna ook Steden te voorfchijn kwamen. 
'Uit het gemelde valt het niet moeielijk te be- 
fluiten, dat, men, in het afleiden der opgegeevéne 
naamen, tweederjei weg kan inflaan. En juist dit 
is ook gefchiod bij het na^ooren vari den oor-^ 
Iprong des naams van f'fieslands Hoofdftad, thans 
verbasterd in Leeuwarden. Wij merken vooraf 
cTp, dat dezelve oulings, en nog hedendaags in 
de Landtaale ,' wierd en wordt genoemd Liou^ 
werd ^ öf 'Liauwerd. Gabbema oordeelde (b)^ 
dat daar ter plaatze een fFeerd zij geweest van 
den Stroom LEA, welke de oude naam zou zijn 
van de tegenswoordige , en onder dien naam 
voorlang bekende Ea^ of Te; en dat de Stad, 
derhalven , eerst geheeten hebbe Leawerd, Hij 
had, om zijn gevoelen te ftaaven, in vergelijking 
kunnen brengen den Dorpsnaam Born^erp^ ont- 
leend van den Dijk , of waterwêeringe , aldaar 
tegen de Rivier de Borne weleer opgeworpen. 
Dan , voor Gabbema , had ubbo emmiüs (c) 
f en ander en meer waarfchijnelijk gevoelen om- 
helsd, 

(^) Verhaal van Leeuwarden, bl. d. 

(O Oe R^p. Frilior. ia Descrlpu Leovardlae. p. 37* 

K 5 
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lidsd^ dMkeiide «n eenen tiBuw^^ Landheer ffl 
Bewooner van deze ilreek^ ^ran jriltn hij dett 
«aam der Stad ontfeefid meett të 2jjn. i^it go» 
yoeien nu^ zeggen tvlj^ is waaifchijnel^ker. Ri» 
vieren, naamelijfc) elft Stroomen dro^eti bij onze 
VoorotttkrSy en nu nog. hier en daar^ «^el den 
aaam van Ea^ jts^ Et^ Sfe (^d)i mky zo veel 
TJL weet^ dien viti Lea; etk hét bew^s daarvan 
(Mtbredct bij Gabbemti. D^n had» öök de £wai 
ie Leeuwarden üu nog wel de Zrim^/ geheeten f 
Verder ia de uitmaak in de oude Landtaal tiiet 
Uewirt^ inair Lüuwiru Men denke (kn met 
EiMierï aan eeneti Etgennaiamy hec zij <bn aaa 
Jüfèawe^ weHce ouUf^ ook uitge^rooken \^iia4 
JUoum (e)i öf aan Liavmy oï Liauke^ waat^ 
van iMukewirdf bij samentrekkinge Liauwird^ 
JLioxiwird. 

Dat men nu liier üeftt aan eenen Eigennaam 
të dei&en hebbe, Uijkt daaruit ^ dat de naameH 
van. Dorpen en Steden van dezen iiitgang' meestal 
op deze wijze zijn gevormd. Zo heeft men in 
Friesland bolswbrt, eigenlyk, Bales-werfy arx 
jBohftfSé Femer^ teette weleer voluit Fedd^ 
W^tti Raowert Ruikwen; Wi^mrt Wieie-^trU 1 

— Tjerk^ 

00 Zie LUD. sMiDs , Schatkamer der NederL Oudhed» 
bl. i ^n 2. en weiLaü^Os Woordf nb« in jia. 
O) Zie de Analecta van ]?Af ejndr. i » 5 , 191 » &c. 
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i**- Tjtrkmrt ontleende 'er den naam van eeneö 
Tjerk, ^ormrt van eenen Jorre : KimsmrP 
van eenen Kttme. Ook buiten Friesland «ijn'ei 
gèlijkfoortige , al$ Feerwert , Jukwert ^ Drc^ 

ZeM^aaraer is, in het tegenwocMrdig Friesland > 
de plaatzelijke Naaiös - uitgang op weer^ b. v, 
Langweer. Elders vindt men hem menigvuHi* 
ger , in gededten van het oude Frhsiand ^ en 
ivd zo, dat aan eenen oorlprong van Eigen* of 
Geftachnaamèn mst te twijflfelen is. Metukeweèry 
Okkewetfy Marienweer ^ Windeweer ^ Tjjamsweery 
Btllingaweer ^ MtQ/ingaweerp leveren daar van 
Voorbeelden op. 

WiER> daarentegen, komt meermaalen voon 
jibbewier was weleer de Stins van Abbe f Joum^ 
wier <fie van Jouw of Juw; Syewier die van 
iSye ; Pylkmer die van Pylk. — Somtijds wierd 
fer CK* w?l door aangeduid «en ft reek Huizen^ 
tf Buurt , aan een Klater of l^aart gelegen , 
T>f ook op eene anclere wijze van het Hoofddorp 
afgefcheiden. Hoedanige Buurten , ' bij vervolg , 
zelve Dorpen wierden, h. w. Allingawier j Offin^ 
pF^ier^ Poppingawier. 

IL Wij gaan over tot den uitgang ÜM, weUtó 
de gemeenfte van allen is, en waarin het woord 

Ileem ^ 

^f) Zie E^Mius , t. a. pU 
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Heem , Heim of Hiem verfchoolcn ligt (g)^ 
Het woord Heim , bij de Friefen H/em , p 
te bekend, om 'er ved vaa te zeggen (A). 'Et 
ivordt nu veelal door verftaan '* een (luk Lands • 
waarop een Huis gebouwd, en het welk niet eene 
Heininge omgeeven is.*^ — Hiemfieden noemt 
men bij ons ^'zulken grond, waarop eertijds Hui^ 
zen flonden/* Voorheen fchijnt dif wqotd eene 
ruimer betekenis te hebben gel^ad^ wordende ook 
HIem£ ft genoemd y ^Bezittingen ^ Eigendommen ^ 
Hanfaaten^ Heer en Huizen mtt derzelver on» 
derh'oorige Landen en bijgebouwde- Wooningen % 
waaruit, bij verloop van tijd, Porp£n zijn Jier^ 
voort gekomen, welke daar nog den naam van 
dxaagen; en wel fommigen openlijk; fommigen, 
meer of jxm^ bedekt en veranderd. 
. Jn Westdongeradeel vind ik een oud Landhuis^ 

Hop- 

^g) Dit gevoelen Is omhelsd door den Schrijver des 
Tegenwoordfgen Staats van Friesland ^ II. bU 6. in de 
Aancek. " Daar veele Friefcbe Dorpsnaamen , zege bij , 
op urn eindigen , zal de Lezer gelieven op te merken , 
dat dit UM waarfchijnelijk berkomftig is van heim^ waar- 
door men in Friesland met eene kleine leiterverzettinge , 
nog hedendaags hiem gebruikt , ter betekenisfe van diai 
ffond^ op welke de Boerewoo^ingen en Schimr^n ge- 
fcjouwd zijn.'* 

C^) Voeg bij die « welke ik aanhaalde in het Idiot. 
Frif. op het woord hiem, weilamds Woordenboek op 
Heim en Heim» 
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Hotfehiem genaamd ; in Achtkaripelen Keifers- 
heem. — Waren ^deze tot Dorpen aangegroeid i 
men lón ze nu Hotfum en Keiferfam noemen. 

Niet verre van Stiens is Bartelehiem y dat , 
even als Hotfehiem ^ den naam voluit behou- 
den heeft. 

Bekend zijn de Friefche Dorpen Oosthem , fVest^^ 
hem \ Kortekemi waarin het oorlpronkelijke bij- 
kans is bewaard gebleeven. 

De letter H (zo die anders eene letter is) 
wordt duidelijk weg^elaaten in de naamen der 
oude Hiemfiedefj y of Staten ^ Beyem^ Doyemy 
Goyemy Hayem. Weleer was het voluit Beye^' 
hem , Doyehem , Goyehem , Hayehem. ^ 

Dat men eertijds niet gefchreeven hebbe Zwi* 
chum , Winfum , blijkt ten klaarftên uit de afgc 
leide zeer bekende naamen Zwichemius , Winfe* 
miusy welke de oude fchrijfwijze Zmchem , Win* 
f cm aanduiden. ' Het laatstgemelde fchijnt ons 
zamengetrokkeri te zijn uit Windetheim ; want 
dit is ook de naam van een Dorp in Overysfèl, 
niet ver van Zwolle, en elders vindt men If^in^ 
deweer , zo als boven is gezegd. 

Wil men een nader bewijs , men denke aan de 
Steden Gornidemj Woudrichemy welke in den 
dagelijkfchen omgang Corkum en Workum y^Qi-^ 
den genoemd. 

Deze Aanmerkingen vooraf hebbende Jaaten 

gaan. 
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^ao 9 zullen ^i na tracbten eemgeandei^ {>IatY<» 
zelijke naanaen , van deze foQrt,, tot den oud&s^ 
Oor^rong te herrocpm , en van echte Ftieich# 
EigqnnaamcD af te leiden^ 

Onder de v^roudesden ^ door ons opg^eeven^ 
is ook Dokke. *i Is deze , waarvan de Sta4 
Dakkum haare benaaminge laeefit ontleend. Want 
van J)okke*h4m (het Hiem va]vi)a^ie)'kwani 
Dokkcm 9 Dohkum. Op gelijke wijze zijn ge** 
vorrad van Lolle ^ Lollum ; van Beynte , Beyn* 
ii^mi van Dedde^ Dsdgum; van Boükej Bokkesf 
hm^ Bo^sum; van Baye.j Bayum} van Driefi^ 
DriejMm ; vaa jEflgd/ ^ Engelum ; van £iJge , 
E4gum ; van JS^tf , Aalfum ; van Tjomme^ 
iem^ of Tjitfehcm^ Tji^m; van Hidde.^ Hit^um; 
van Manne^ o£ Msrue^ Mant gum; van ^öi/,» 
Wolféem^ iVoifum^ Meer zi^Uen wdj bkr nieit 
byvaegen (/)^ 

HL 

CO In de I(!e Üirg. bad ife Wer bijgefVoegd Donjum^ 
ih af]B;eieid van Z)Wif , of Z>(7f^^. Ook had ik kort te 
vooren gezegd: *'Men fchriift en zege na lïonjumi 
doch bij Schotanus Viod tk Undeghmn!'* Spoedig onu 
vh)g ik een* naamloozeD Brief*, waarvan de Schrijver 
mij federt gebleeken ia te zijn. de kundige Geneesheer 
WURK VAN KHELsuM ; in Welken de haamsdorft^rong 
naauwkeuriger bepaald' wierd te zijn de Geflachcnaam 
Dodenga of Doedenga ; waarvan Dodenga - hiêm ^ h^' 
lajnenuefcklag^ «indelijt varbaaserd ïü Dptijum* 
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m. De dei^ i»%«r^ «YP ichvM afl^dlii&ig 
van hot Latijnfdie ripa^ ent wel eqr tt hebb^a 
f^tekend ''eenea Wal met ileenen b^Siraai: » I^b- 
bende aan de «eng z^ tel Watei^ en aw d^ 
aadese eeiie (Ireek Hui2€n , of Buopt." Merk- 
waardig is h^ hieüb^j, ddt mm m Qcaningea de 
eene zijde van do ^aat» wq^ke oiet kkine flee» 
Ben i» gevlooid » «f> laog^ de huizen loopt {J^ 
Friesland y ket Slecht : elders, dt klein$ fime»^ 
^ fieentjts) gewoon is de Rype te noénaen* 

Veele zulke Buurten nu, als wij zo even hebr 
ben aangeduid, vindt men overal in Friesland, 
rfgefcheiden van de Dorpen, en Drónryp^liQtft 
naam en daad ten de^n opzichte Garyp was 
eigenlijk de Buurt buiten het Dorp zei ven, of de 
Dorpsbuuren ; — Harde^iifyp en Qoyingaryp 
waren weleer de Uiihuu$ten (zo Spreekt men in 
Friesland) van de oude Doüpea Hardega , ea 
Goyinga. Ryperkerk ontleende den naam van 
eene Kerk in zulk eene Buurt gedicht. 

Minder gewoon was het, dat deze Rypen be- 
noemd wierden naar dqn Sjichter of Eigenaar. 
Jorfrypj nu gewoonelijk Jutryp , kreeg den naam 
Van Jorre^ of Jurre. Eékm^N^p was da Ryp' 
of Buarf vm de Familie of het Geflacht Eékma^ 
* en behoort dus tot den Eigennaam Edke. . 

Het zij ons geQprlofd, bij deze gelegenheid 
ons wat langer op te houden bij den naam van 

het 
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het Dorp WeUryp^^ het geen oiriings heette Wieh* 
ryp , d* i. de Y^al of kant van de ÏTiel (ky , 

Wiel betekende eertijds (ook bij de Friefèn) 
ten diep Water ; ook een Kolk^ Draaikolk ^ 
Jf f grond. Dus bij Gabbema Verh, v. L. bl. lo. 
"Zeker Wiel ^ tusfchen beide eilanden, noemt 
me 't Borndiep." In dien zelfden zin komt het 
woord voor in het beroemde Vetkopers fprook- 
jen, dat Winjemius heeft geboekt op het Jaar 
1480, fol. ^^^. en in mijn Handjchrift dus ge. 
leezen wordt: 

Der oude Friefen beclachte over de Ontnaticheit. 

©e ïeptftl&e ïaöpe/ 
Z^t l^aatlemfcge tojyié/ 
<En De iScöfer f el . 
JBtJnflt f tfeflan fine tofel. 

£n is dus verandett; 

9^e fottDielen lojpie/ 
©e rijnftöe tape/ 
^e gaesr (iaet 
aiSeiitse jfrieflaan blaet. 

Het eerstgemelde vindt men kwaalijk gefchree» 
ven, en kwaalyk begreepen door den Schi;ijver 

des 

(it) PFiehrip (laat 'er in de Gencalog. Ayttana , bij 
H. V. Fapendr. Anal. I. p, 26P. 
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4es ,TegMwoordigen Staats. van Friesland. ID. 
bl. 4ad':ia de Aantek. Men fcbrijve het dus: 

15e ielDjJfie 2apè/" 
" ^ 9n i^artimraei Caje/ '• 
%n %it^ivct iel 
' Springt fticllatt^n'e löM. 

De fin van het Iprookjen is deze': De Leidfcht 
Lap,^ A. i. het Leidsck Laken ^m Haarlemmer 
Tap,, d. i het Haarlemm^ Bier, bij uitnemendheid 
Haarlemmer Kuü genaamd, waar op de Friefen 
zeer verflingerd waren CO en Schiereaaly eigj 
graaum\ of grijze Paling (fn)y helpt Friesland! 
in den ^ond, ftort Fr. in het verderf 5 doet het 
jverzinken.** 

Men vindt nog eenige grpote Waters in on$ 
Gewest, welke den naam van de Wielen draagen* 
Een Wieg wordt, van het heen en weder draaien, 

- • nog 

(/) Zie onze Aant. op Nyzg. Jolle\ y. 16. bl. 17. 

int) Die móet niet eigentlijk worden opgevat, als of 
^de 'Schier aal weleer met vrij wat pracht en tosten óp 
de gtstmaalen plag opgédischt te worden.** Dit Mjkc 
nergens uit. . De Schieraal heeft Friesland altijd niet 
dan voordeel gedaan. Maar het is een fpot* of fcbimp- 
naam 9 waardoor de Schieringer Factie , of Aanhang , 
wordt bedoeld., Derzelyer vijanden » de^f^eiJtaopen^ 
weeten 4«|r aan V.J<ajD<J«.i)fidjerf. Wie y^rwoi^dfr^t ziek 
daarover» die eenige aenfchenkecnii heeft? 

L 
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t 

*ó^ te Üinlopen' e&^eWiêleivarié i^^ 
om die zelfde reden* Üeet een rad 'm tót gewoon 
N-D. een fFiel. Wel ep IViel zijn dezelfde woor« 
den (n\ Bij kiuaan is IViel eène Kolk , ^'^ 
lwge;Fortex. .. :: 

IV. De vierde uitgang GA> e^^ JDorp beteke- 
nende, wordt bij de Friefen uitgefprooken Geé. 
Daar van is Gtd^feijriP h\] gïjsb. I; èT. jf; ëèn 
Dorpetingj Vennoot ^ bakker. -*- Eiuideni pd^ 
pconforsj aequalisi BI. fl^ léèzeh w^ Kj hem : 

'^ Swietfte Tjeaflce fèn uwz jeld, < 

•• Feu uwz Boertt', gea , goa in Lannen^ 

iódfpepiefje van oHze Geipeélen (eig. van ötizèh 

' f-- 

Ouderdom '^ aequaliuni) van onze Buur f i ons 
ÖÖrp, Gó en Ldncfèn^ èh hh 6^. 



*• 01 dif wijtget naet , ^que«, 
^ Oer elk Sted, oer goa in geae! 



o! dit fcelt niets , dan kwaad over elke Stad • over 

■ .■"..>■*... 

Go en Dorp^ —Jn beide niaatzen zien wij hem 
Goa vzn Gea onderfchfiiden. Go, naamcilijk, is 
een zeker Diftrictf of grooter gedeelte , artus 
ierrde trdctus. Zo Worden tiveé deeletf Vta Ffiës- 

land 

{«) lié óotfpxong ii »^attM^ Wellen^ Zlé ons^ldpf^ 

ihon^ b'1. n3< die daar WóYilen aangehaald » en i^èeM- 
WINKEL PP Miatf, iili^HiM^ 
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isaDtApMirgo en U^estergo; tn twee deelen vaa 
^e Ommelaiiden Hunfi^go tn Fhdingo geheet 
ten (o). j . 

De Uitgang nu o^ Gea wordt ift dé naatneti 
van zeer vele Friefche Dorpen aangetrofifeh (;p) i 
Zodanige zijn Bróngergcay Abbeg^dy Fölkgea^ 
AUgustinmgea ^ Oflngea^ Pöppin^a^ Hardcé 
gea 9 Gayingea^ Idjegea^ Jubbegedyüïinnerts^ 
gea , Allingea , Wdngea ; (van de Eigennaam 
mRti Brongèr j Jbbe y Folie 9 AugustinuSy Offe^ 
Póppej, Bdrdej Goye^ Jds'\ J^lée^ Minne^ 
Minnert of Mêindettj Alle^ Wolf) Ipekolsgea^ 
tVarregea, Pdrregea y Peper gea ^ Adegëtt (p\i&^ 
ga) Nytgéa^ Sonnegea yEdstérgea ^Schuuregea^ 
St. Nihlaasgear Dotiia^ay Uiiwellingergea.'--^ 
Uit vergdijkinge van de Dórpsnaamen FiftkUfH^ 
en Finkingea*^ Majtkutn^'^n Makkingea kennen 
wij de oude Eigennaamen iPV/y*^ en Makke. Het 
Dorp Grotm heette wel eer Grauwer gea (j), Dat 
gea is federt kortheidshalve weggelaaten, Misfchicnr 
is het met anderen ook wel zo gegaan. 

De betekenis van Dorp, wdke wij aan het 

woord 

CO Zte WACHTER Glosf. Geriii. in Cau. Ippiüs Inleid. 

▼an het'Omland, Landr. in ^e Werken van het Cronm 

CenoodjTcL f. exc. J. P. p. 353;^ ^ 
C;) Vergél. dé Aantak, op d^ O. Fr. Wetten^ bl, 88, 
<^f) 2ie de Analec» van Ho'snck v. Paptmlr. 1 9 5^ f 57* 
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wooï4 Gea hebben toegekend, is evenwel j naaf 
onze meeninge, cje. Qudfte en eerde niet. Wij 
gelooven , dat het in de eerfle plaats betekend heb« 
be eene Ferzanrding^ n Ga ér kom st^ of Ferga'- 
detingi, IJe algeraeene veiligheid ried den menr- 
fchen, welkQ eerst in bet wild woonden, al vroeg 
zich in Bpurfchappen en Dorpen bij elkander te 
vo^n, — Men denke hier bij aan Gade , (con- 
jux) Gader^ Gaderen^ Fergaderetu 
-- y. Wij komen, eindelijk, tot é&x uitgang 
TERP, aanduidende "eene hoogtie. tot hergii^ van 
goederen en leven in vi^oegere tijden, vooral te- 
gen wat^snood opgeworpen (r).** Zodanige hoog- 
ten wierden weleer ook zeer eigenaartig Flieter» 
p^n genoemd; en wie is onkundig, dat zulk een 
voorzojg weleer zeer noodzakelijk was,, toen de 
Oyerftroomingen n^epigvuldig , en de Oyken flecht 
voorzien waren. Van zxjSktJTerpen nu hebben ye- 
le Dorpen en Buurfchappen. den naam geëreegen ^ 
en daar onder zijn 'er die tot Eigennaamen , of 
GeJhcbPnaamen\xihQ(s&^^ als Laa$terpy tVijn^ 

(r) Zie ons Idioticon op het woofd, bl. 105, en die 
wy daar hebben aangehaald. Zo ook weilands Woor- 
denboek 01^ Dorp. De Afleldinge van dit Woord terp ^ 
door velen (ook door dea na^uwjceurigen zach. r^dr. 
VAN AtEWYN iQ de N, Bijdr, I. bl. 393. volgg,> be- 
I^roefd, fcbynt ons ^ tot biertoe » vry onzeker te zijn. 
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jeterp^.Doniaterp. — Waar van dwxi Ureürp ^ 
Greonterpy Siappe* of SlappeMirp den naam 
ontkenen t is minder bekend. Bekender van oor- 
§)rong zijn Baarderterp , Driejumerterp ^ 01^ 
terterpy Klei t er p^ enz. 

Met een woord maaken wij hier nc^ gewag 
van Kerk^ als uitgang van foanmige Dorpsnaa- 
men , waar onder ook zijn ^ die van Eigennaa- 
men afftamraen. Als Tietjerk^ eig. Tietes-kerk, 
Oudkerky voorheen Ottokerk (J). Oenkerk be« 
hoort tot den Eigennaam Oene j Giekerk tot den 
Vrouwennaam Gieke., Rêodkerk^ weleer Roor* 
da-kerk 9 tot den Geflachmaam Roorda. 

(sy Zie wiNiBMius fol. 39^« 
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et gebruik dezes geheel in het Latijn géfcliree. 
venen Handfchrifts-ben ik verfchuldigd aan den 
Heere j. f. m« herbell , bekend y onder ande- 
ren , door de Uitgave van het Vde Deel des 
Frièfchn Ckarttrhoeks{a)\ §n' thans Gcheim- 
jlchrijvei: der Stad Sneek : wiens beften digewerk^ 
zaamheld en ijver ons de blijde hoop verz(dcert pp 
meerdere Lettervruchten* 

Dit Stuk was, weleer ;, indien ik mij niet be- 
drieg, in handen van simon aöbes gabbèma,^ 
wien3 fchrift ik meen te herkennen zo in de qp* 
^ve des inhouds,aIs in zeker Voorbericht: „Dat 

de 

■ -. ' ■ ' 

(O Zie Lecterb* vio.het jaar '1804. N, 7. bU xoai* 

L5 
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de Auteur in den jaare 1531 zij geweest Syndicus 
en Secreiaris déi SizdVronwgen^ volgens ze- 
fkeren-Brkf gej[chr^^en>jaan. kjb;inibr va» DbÈ- 
^wm. Abt injerufalem, anders Gérkskloofter (è).** 
Zelf, echt^i^5 noci^it^e Scijnjver ?ich op het 
Titelblad dezes Boeks (dat in den jaare 1551 ge- 
zegd wordt door' höm vermeeriJerd, tefchaaf d en 
verbeterd ie zijn (^) R'egnerüs boegerman, 
Ddckumer, der Rechten Doctor, en Secretaris 
of i^^/ï^o/^^n* deg Stad CAMjEN (j^ , eij'deze 
zelfde Titels worden herhaald , op bladz. 3 , in 
eenen Brief door hem gericht aan Mr EVERUARim 
DUS NicoLAi de MiDDELBURGA , Prefident etT^- 
ften Raadsheer in hét llof zijner Keizerlijke ^a. 
jelteit Ih Westftiesknd XO* ' ' ' ' :1 

-./ .. . .1 ..:...: L . j^ 

(B) Anno qioioxxxï eraf Author huiui Lihri , Syndi- 
cus et a Secreds GRONiNOENsis UrHs,/»/ i>ij/i?/ exEpi^ 
fiola*quadam ^r^? Reiner ütn Doetekirm , -^-^'i/^w in The» 
(^falem^ alias Gerkxkfyóstjtf^ Nêfi^m M^Mis in ïüm 
Epiftola scribitur Reynier yim Dphipqm^i^>PJ<^0 addidlt 
Bogermanv , , .„ ;,.'^» ^: c 

(f) Nunc émno millefimo quingentefimo ^ttifquag^n^é 
^fritna a partu Virginis prefens êpus tripartitum denuê 
pet fuum Authérem ^i— ampliatutn^ castigatum & cor» 
rectum est. 

■: (ji) Regnerum boegherman Doccümanum Legum Doe» 
torem^ & Senatus campensis aSecretis Penfionarium. 

(/yt^iarisfimo ^ Ma^atiimo ac Difertisfitno Firo^ Do* 
wino M« EVSRUARDo I9IC0LAI d^ itfJDDELBURcA ^ prejtü 

éSC 
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* :itó :Werk ï2^: is verdeeld in drie Tkskn : hap. 
ddende hÊt eerfte over den oorfprong éti Friè- 
lën. .Het tweede over derzelver Eigtnnqa- 
men : terwyjl hét derde , eindelijk ^ Friefcüe 
SprtekwcQrdena^^Q^i^ (ƒ). Gewichtige onder- 
werpen, zeker; was maar de Schrijver, óf des* \ 
2el% leeftijd gefchikt geweest om dezelve grondig 
txi' naar waarde te behandelen, : 

vpjl bladz. a treflfön wij, onder andéreq, q^ 
voorloopige vèrmaaninge aan , 'wüai: bij de Friefei 
'worden opgewekt i>m fféeds in^höc^Qvwaar^e^te 

hpudeo het zeggen van viRoiiius, || A Eq.'I. . 1267.] 

', . . - . , . ■ i , . ... 

•^^jyuratei&yosmetrehusferyatefecundU* • - * ' 

■-•'-'•.• f. ' , ' . ■ . ■■ ' "\ 

'en daarop volgen deze Friefche Dichtregels : 

V Hatckie htat Doctor Regnerus bijr wopl fciiryuvire* 
£y Ele Frefe, by Kèyfer Karols.w'iTd wollé blyuwe» 
So« lang als ien freefche namme op eerde fchal durU;. * 
So jou Goad, dat y eod fya rcbyim mQacè>£lurre«. ' ^ 

i Bw^9 i(9 <l^?r waal Hst ofn, fo&i^«SL m l}»ff;ft!\ï!«« . . , 

. . . lek fydst ]0 forweer, en wol het naec mey verbile* 

Dy fyfite es Ktrohts ^kentghe , keyfer en hertog van Borgooien , 
" Is'ltè (JLeesJiette^ ivaldigert datt if/^;te//ifef van Macedonièn/* 

■ Ver- 

^Of frimario Cefaree Mau^afis CuHe Phryfie asj^i-' 
dentatit Cfififiliaria ScCki 'RegnksjO) bo^gheriiian ppfm 
tumanust JL X- Docior f Senatusqi CAmmmn Secrt^ 
tis Fenjlondrius^ ., 

" (f) De Origine Frifonum. «— De Nomiflibus & \q^ 
quela eorum; five Adagia Frifonica; 
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Vervolgens achter den hier boven aahgehaaWen 
•Brief aan Evtr hardus Nicolai^ en het antwoord 
op denzelven, voorkomende bL 3, 4 en 5^^ vin* 
den^wij eene brief wijze Opdracht C^) aan de fuib- 
SESy Inboorlingen en Ingezetenen wn Wesu én 
Oost-Friesland. . ; 

Voort daar achter volgt het eerfie Dod dezes 
Werks over den. oorlprong der Friefoi^ in XVH 
§§, op XIX Bladzijden: waar: in de Schtójver 
tracht daar ter ftellen , '^ dat de Friefea van de 
Trojaofien j Grieken en üöfö^^^/i herkomffig zyn.^ 
; ' Reeds op den Titel had hij gezegd, '' betoogd 
te hebben, dat de Friefen v^n tA'de Trojaan en ^ 
Grieken en Romeinen affiamdgn , ^n geensfii^s^ 
van die gooden , waar van 'er XXX om éénen 
penning wierden gekocht j zo als de Ipotters praat- 
ten 05);* , , ' 1 

Aan het einde dezer Verhandeling herhaalt hij 
de te vooren aangepreezene i|)rëuk van viRGfLiüs, 

en 

. Cl") A<ï ^rSoxit^ Epiflola^Exör dialis, NoWlibus, Stfe- 
xiuis & honorabilibus utriusque climatis & Oriëntalist 
Occidentalis Pkryfie terrigenis &c incolis^ tam imperato- 
rie Maleftaci (at namralibus ramis arSarl) q^am geoero* 
fo ac IlluftrI Dnd Comlti rite inberentibus. .\ . .; 

(^h) Hinc pótisfanum paM dem^t^atü ^ 4uod l^H£ont% . 
non funt orti ex illis Judeis, quorum^vA^mz emtban^ 
/«rr uno numfsmacé^ ut irrifores lallant; verum ex Jie* 
bilihus Troianis , Grecls ac VioxnixAs^ 
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en; voegt -er bij: " Nok, immers , groeit de 
Kern y dan in haare eigeöe iVóe^/ • ingeflooten , 
volgens dit utvlieder eigen Friesch Spreekwoord: 
Da bsdeune ftrucke fchilme natt uthlucke {i)r 
dat is "de bekloovcn flxuik moet men niet uit- 
trekken.'' ~i 

Bij eenige hier aditer volgende getuigenisfèn uit 
PLiNiüS, eu TACiTüs OHitrent de Nederlanders 
vindt men nog meldinge gemaakt van zekere merk- 
waardige POORT aan de westzijde der Stad Keu* 
hn^ in de gewoone ipreektaal der Vryfen ' por te 
genaamd , door welke de Schrijver zegt meriigmaa- 
len gegaan te zijn (*)^ ^ 

Nu volgt het tweede Dté des Werks, hande- 
lende over de Naamen der Friefen , met het Op* 
fchrift: Ad fit Deus qrnine dextro. 

Eene Aantekeninge, die voor af gaat. Iaat ik 
hier liefst in het oor/pronkeiijjke volgen. Dan, 
zo voorbeddeloos moeielijk ' is geheel dit ftulf of 
Handichrifc te leezen , dat ik naauwelijksch hoo* 

pen 

(1) Duraté igitur,' & vosmet rebus fervate secundisi 
^— Nusquam enim Nucleus , quam ia fua propria Nuee 
coalescit, iuxta vestrum phryfonum hoc adagium: da 
bicleune enz. a» 

(^) Qnae Civitas (Agrippinenfis) in hodlemum diem 
ipfis frifoöibus memortbilem tenet portam^ ubi Favo- 
nius afflat. Hec appellatur in vulgari der Vr%fenf9rte\ 
ptr quam fepe tranfivl. / 
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pen duïf oy^ftl het rechte woord te hebben ge- 
troffen^ offchoon ik daar aan noch tijd, noch vlijt 
heb gelpaard» 

y A^y dictio Phrifonica est aflBrmativa maxime 
in ter iljos flFryfones, qui vocantur Dungger-ffrc* 
fen (/). Latine dicitut//^. Theutonice, feu Ale» 
inannice ja. Hebraice vero ja, i. é. Bominüsy 
vel Dorninalou Cum igitur ab ipfb omnium Do- 
minatore Deo, (testante Apostolo) omnis est po- 
testas & patemitas in celo & in teira, apud quem 
custoditur liber vite , in quo beatonim nomina 
confcripta funt, patema inlpectarevetentia ab om- 
nium mortalium parente adamo exordiamur quan. 
tum ad terrena; celestia cniip non funt in hoc pro- 
pofiio (ne videamur os in celum ponere) nostre 
§)ecuIationis. Nee obftare michi posfe [puto] , quod 
ab Hehreorum nominibus in prima parte Eutogii 
nostri pollicitus fum veile abftineré propter eos He- 
breos, five pötius Judeos, qui Christum Salvato- 
rem cruciflxerumt. Cum hec ante illa riomina 
hebraica, quibus uti intendimus, ante Noe dilu. 
vjum diu, ut proqul dubio ex eis, quorum triginta 
uno emebantur argenteo. in evèrfionelherufalem {m) 

per 

% * - 

(/) Zie daar den oorfpirong djsr benaamingen' van don- 
GBR-deel, Oost-DÓNGEa-deel* WeUt-DOX^roER deel. 

(jn) Hier is de opbelderinge van bci geen aantek, {Ji) 
was gezegd. 
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per T^tUm -^ Vapaftanum Imperatorcs , faèt4 

fuere.*' ^^ 

De Verzaiftièfinge van FriéfcJic^ Êigennaamen f 
door onzen Doctor regnérüa i\s zodanige opge^ 
geeVen en behandeld ; dat is ^ niet Trojaanjche ^ 
Griek fche en Romein fche y ook- eènige HebNeuw^ 
fche ^ in vergeïijkiïïge gebracht; vangt nu aan' met 
den naam ^ van ade , waar bij hij vergelijkt de 
Hebreeuwfche Abo, Jervus Doniini. Ada , tes^^ 
tificans. Adam, homo terrenusy bij welken laat- 
fien hij zich bepaalt. 

De volgende , het zij dan Breedvoeriger , of 
korter, op de hem eigene wijze (welke wij hier 
beneden nader zullen kenbaar tnaaken) behandeld , 
zijn deze: 



Ado. 


Ago. 


Aule. 


Ada. 


Aalt. 


Alle. 


Abel. 


Aacht. 


Alke. 


Able. 

1 


Atocle. 


Ama. 


Apule. 


Abbe. 


Aamle. 


Apke, 


Aba. 


Amiaan. 


Appe. 


Abackeé 


Achle vc/AacWé. 


Aploon. 


Abarte. 


Aafcha, vtf/A^ha. ^ 


Ack. 


Ayl. 


• Aalff. 


Agge. 


Ayle.^ 


Agille. 


Achatie. 


Ale. 


AdulflE. 


Agha. 


Ala. 


Alffft. 


Agatoppe. 


AIrygk* 


Auwe. . 


-* 


, 


Adolff, 



/ 
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AdoIE 


Albyne. . Aucke, vel 


Aalwyn. 


Albane* Aughst. . 


Affedde, v^/Affe/Albina. — 'AWb . 


Aula« 


Albutie« 


Affel. 


Aia. B. 


Aue. 


Aufontie. \ 


Atte. / 


Afyn , velAswyn. Bathe, 


Attylle. 


Athiit Battye. 


Attalle« 


Aio. Batte. 


Alasfche. 


AUey. Bache. 


Alant. 


Aleyd. Bauck. 


Aat. , 


Ack» Ballynck. 


Attaly. 


Alyth. Balla. 


Alger. 


Arghe, velAxgt- Balde. 


Alcko. / 


Kst, Bats. 


Aatke. 


Archille. Bax. 


Autyn. 


Ariaan. Barra. 


Aatfche. 


Aris. Barbara. 


Ancke , y^/ Ans- Ancke. Barle. 


fche. 


Anftaas. Brofè. 


Anne. 


Aycke. Bye. 


Ansch» 


Aucke,vtf/ Auple. Blefe. 


Aone,yJOene,Aupe. Basfe* 


Anthio. 


Autt. Baasle. 7 , 


Antyge. 


Aftane. Bythie. 


Ante. 


Aarnt. Bitter. 


Aapke. 


Aggherp., Batter. 


Appe. 


Arftippc. Bartte, v^/Bartelt. 


Apitfche. 


Arche, \ ' Barsfè, y^/JBarfyn. 



Baue. 
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Èaue. 


Bute. 


Cyntiane; 


Bau; 


Buine. 


Clerae. 


Bafe. 


% 


Cone. 


Brant, vel Brantje, ' C. 


Coenharh 


Bamas. 




. Crófëi 


Bebè. 


Celi; 


Cannep 


Bele. : 


Casfè. 


Cönomé; 


Bala^ 


. Cetei 


Crasfe. • i 


Bene. 


- Cels(è, 


Cular; / 


Beetka. 


CaUa. 


Cufe. 


BeUe. 


Cathé. 


Coddé. 


Borra. 


Caule» 


* \ 


Bttkafi 


Cryn. 


D: 


Boyge. 


CrispCi 


(4 
t • 


Boeké. 1 


Cippö, 


Dfcuwei 


Bonnot 


Cirlej 


Dedde, ^ 


Bolo. 


Came. 


Deida. 


Bere, 


Cynne: 


Dyoné. 


Bomé. 


Cyghe. ■ 


Dele,ve/DètofiFi 


Bibbili V . 


Cyköi 


• 

Deothie. 


Biba; 


Crife. 


Datc^ 


Bibullé. 


Crefé. 


Diore; 


Brennë. 


• Contyé. 


Deké. 


Bulgati 


* 

Carpd. 


Darre. ' ^ 


■Bülarkei 


Caye. 


Dülckd; ■'■■ 


Büila. 


Gytie* 


Doed. 


Burre* 


Ceytié. "' 


- Diosfckef. 


Büwo. 


Cyntie, 


• Diagher. ■ 


BüWSb 


^ Cynna. 


Drouwi 


^ " - 


u 


i)ouw^- 



/ 



\ 
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Douwflu 


' Drufe. 


Edzardt. 


Dauue. 


Deuwer. 


Eüle. 


Dore. 


1 Dole. 


Epa. 


Dake. 


. Doke. 


E^iCt 


Daam, y^/Dama.Dulcke. 


Eepke. 


Damet. ' 


Dofe. 


Eghe* 


Damo. 


Dioye. 


Egho. 


Dadde. 


Daard^Daiide. 


Eya. 


Daghe» 


Dyrde. 


Eye. 


Day. 


Dey. 


Eryck. 


Daytie« 


* 


; Egyde. 


Dole. 


E. 


Eryck. 


Daaff. 


I 


Ene,ytf/S»aftt 


Dappe. 


Eva , VrojiWQHn. Enno. , 


DareytiCt 


Rua, Mansat 


Eiakle. 


Dide. 


Eua, s-j 


Era. 


Dyd. 


Ebe. 


Eutie. 


Douwe; . 


, Eetóle. 


Ethe. 


»*J^. 


, Eckc, 


Ëthie. 


Dege. 


. Ede. 


- Eto. 


Dafe. 


. Eetye. 


Ewodt. 


Diane« 


Rdiko. 


Eualte. 


Donna. 


Emont. 


j;gger. 


Depe. 


Eedwart. 


Egge. 


Dora , i«^/ögfte. Erckomie. 


Eake, fd Aafcf. 


Domke. 


Eusghe. . 


Egle. 


Dodo. 


Eemke. 


Ento. , : 


Deme. > 


Eetnle. 


Ente. 


Demar« 


^esicbe. 


.Ele. • ' . 




' 1 


Eeldb 
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Eeldc. 


Fydi Goffe. 


Ëisfê. 


Fylo. Gaye,ye/dayi|*i 


Efo. 


Fam. Gule. 


Ëraa. 


Fidentiöi Galtzèi 


Ëemkö» 


Focko. Graard. 


ÊAief* 


Frytre,»'^/PhryJÉe.Gafroldi ' 


Eumer^ 


Fausfèi Godsiyck. 




Feiitie. Godsfchatdfi 


f. 


Füické. Geöiraa. 




Fuiff* Öaicki 


jfaické» 


FeelckA Grackö. 


Pabe* 


Foièi Gaarrycki 


Fecke. 


FrutiCi Gebbel. 


Fauste, 


Feytie* Geb. 


Fed* 


Froonne* Gatiiianfi 


Fanne. 


Floor. Gosfé^ 


Freed* 


FloorettCé Gelmar< 


Fedrick, 


Firmyntie. CJeriflyii. 


Fok«* 


Fylcfc* Gatye. , 


Fest 


Fyle* Gauwer. 


Feye. 


Fyltid. Garloff. 


Felb. 


FilmüskCi GarlCi 


Folke, ifei Fot 


Froück. Gaüdentié.' 


cent* 


Feyfe j w/Fosfe. öere^ 


Folck* 


Figle. Gefütite. 


Feiüé 


Gaiud. 


Fetij auf Ven* 


öi Goud. 


FokeL 


Gaückc* 


ïy. 


€&t>e. C&m. 


• 


Ué ^mét 
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Gentie. 


H. Heme. 


Qenna. 


Hammo. 


Gemke, 


Harmck , vel Ha- Hyre. , 


Gemk. 


riek, Hyrone. 


Ghyfe. 


Haye, Hesfcl. 


Galle« 


Hanne. Hecke^ve/Hector; 


Gale, 


' HanboDe, Han- Hyle. 


Gaalcke. 


nible. Holle, 


Geile. 


Hantie; Hyspo. 


Geourick. 


Hero. Hebe. 


GaaL 


Here, y^/ Heme.HebIe. 


Gelmer« 


Hera# Hypck. 


Glaucke. 


HeUe. Hyfck. 


Gyle. 


Herckle. Hippo. 


Güpe. 


Herck, Hycke, 


Ged. 


Homme. Hofi. ^ 


Grats. 


Hypa, Hyanne. 


Goordt. 


Hda. Hert. 


Grate» 


Hiddo» Hermyn, 


Gye. 


Hotte, vtf/ Hottie* Hdpid. 


Gratie* 


Horte, vel Horste. Hamflcker. 


Grayts. 


Hodce, 


Gratille. 


Hilger. h 


Goris. 


Hüle. 


Grüle, 


Hil. Jape, 


Glyptct. 


Hiera. ^ Japke. 


Gyarch* 


Hildgardt. Ighe. 


penke. ^ 


Hirp. Jopa.* 


- 


Heyn. Jeppe. 



Jou. 



y 
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Jou. 


Jeltetus. {ftc) 


Leli. 


Juppe. 




Labe. 


Jouke. 


K. 


Leuck. 


[Joachimus] 




Labere. 


Juust. 


Karolus. {fic) 


Lüdger. 


De. 


Kampe, 


Lolle. 


Jugger. 


[Kampeius.] 


Luck. 


Jucka. 


. 


Lucye, 


Julle. 


L. 


Lydue, 


Juwe. 




Leuck. 


jut. 


Laus. 


Larch, 


Jouck. 


Lauwe. 


Lucka. 


Jafo. 


Latie* 


Lyca. 


Ika. 


Lotia. 


Lybatie. # 


Ide. , 


Lockere. . 


Licyne. 


Itsfche. 


Lotha. 


Lutien. 

• - 


Ide. 


Lon , vei Lod. 


Latyn. 


Ids. 


Lywe. 


Lampo. 


It , vel Ydt. 


Leed, 


' 


Jarich. 


Lyb. 


M... i. 


Jourick. 


Leopck. 


■V 


Ipo. 


Leontie, 


Matten. 


Jey. 


Leu. 


Mate. 


Ife. 


Luppolt. 


Meynt,v^/Memc» 


Ivo, y^/Iïjre. 


Lupck i fel 


Meynfe. 


Jedda, vc/ Jetta, Leqpck. 


Meke. 


vel Jetria, 


Lupe. 


Meynko. 


JeUa. 


Luparcke. 


Merck. 


JoUa. 


LeUe. 


Merquare. 


• 


Ma 


Mercklo£ 



r 



y 
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Merckloff; 


Myrck. 


yjone. 


Marck. 


Magnus. 


Nec&e, 


Meus. 


Materne, 


Neuw, 


Meu. . 


Manille* 


Nar<*. 


(Barthelonj^HS.] 


Mucker. 


ï^era. 


B/lela. . 


Molentie, 


Nolla. 


MeUe. 


Mane, 


^onius; 


MelLs. 

• •• 


Mopfcheu 


Nifc. 


May. 


Malyn. 




Menno. 


Maure. 


a 


Mane. 


Metfche. 




Menna. 


(Mestrianus ] 


Ogho. 


Meent. 


Murra. 


Opt. 


Menoud. 


Musfche. 


Os&ho, 


Menio^ v^/^e 


• Mume. 


Oble. 


nenio« 


Minotiie. 


Orp. 


Motita. 


WéaÖe- 


Ods. 


Mile. 

ê 


/ 
\ 


Ocka. 


Monaye; 


M. 


Olberfe 


Marynu 


; 


Ope, 


MachanSn 


Nyd 


OSe. 


Muka. 


Nate. 


C^fche, 


Menne. 


N^ne. 


Ogg. 


M^Qi 


Nyne. 


Orontki, 


Mantie« 


Nuaiei 


One. 


Mafche» 


ï^epe. 


Ode. 


Maas. 

» 


Nupe. 


• Olda. 


Mosfcbe. 


NouwCi^, 


Owe. 


Mom^. 


Nuke. 


Q^brant. 



Q4g^ 
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Odger. ^ PtdeiitóBï 


Ruffe. 


Qfyrt Plarisi 


Rcfö^ 


Obbe. Puble. 


Reynod, 


Pene, 


Reyneer, 


P. - Pample. 


Roger, 


P^s 


Rogatie. 


Palla. . Pere. 


Repke, 


Pey. . ! Plaus. 


Rabe^ 


PoDa. i- .. ■ ; Paaske. 


Rettiè. 


eüifi, y»Z.F4tte> Pete. 


Reté. 


Pito, Pompe. 


RypOjV^/Ryö- 


Pure. . Paco. 


fche. 


Plonis. 


Regie. 


JWbti4 Q. 


Romma. 


Rke. . 


Rafe. 


Pile. Quartie. 


Reiiké, 


Pibe, - Quintie. 


Rord. 


fóöcDlè. , Queet. . 


ReelofF. 


Pyr. • Quyrd, 


Reme. , 


Pyrrus. C/?»)r' • Quyrle. 


Ruslche. 


Potó, Qtiintille. 


Rewert. 


Pota. 


Rippert, 


Poppe. R. 


)■ 

1 


Pulle. 


S. 


Pri^e, Rado. 




Popiltf, v^Pópe.Romaka. 


Syrick. 


Probe. Rare. 


Sene, vel S^o^ 


Pontie. Ripa. 


Sander. \ 


JPldMt Rodo. 


Serge, 


M + 


Sydsi 



i 
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Syós. 


Saap,ye/Saapk, 


Teet. 


Salynck, vf/Tla Sapha. 


Tet,v«/Teetk:Q; 


Ivnck. 


Styghe. 


Tore. 


Sitia, 


Sey- 


Tedffe. 

t 


Syaghei, 


Styn. 


Tede. 


Sarame. 

• • 


Staas» vel Statio. Teofe. 


Sygher. 


Syurd. 


Tyebbew 


Silue,v^/Süle 


Seula. 


Theoure. 


Sifintie. 


Saltn. 

< 


Theord.. 


Seste, v^/ Sexte. Syu. 


Tüiak^yel'Biht 


^traka. 


Syaard, . 


ke. 


Seuver, 


Sibbel 


Thiesfe. 


Steven. 


Strato. 


Type. 


Sibate. 


Saue. 


Tytie, vei T^ 


Stellinck. 


Stade. 


eetje. 


Sippe. 


SaaskeÈ» 


Tyelle. 


Sinna. 


Sake. 


Telie. 


Schdte. 


Salkp^ 


Take, vel Tatics, 


Sofè. 


Sotie. 

1 


Tribe. 


SeeL % 


SUka. 

1 f 


Tuti«. 


Sybul^ - 


*SfflQ. 


f Toriobandos.]] 


Syouck» 


. Sicka. 


Tyte. 


JSyuck. 


Sole. - 


[Terentie.3 


Sepe^ . 


Sabe« ( 


Teel_ 


Syrck. 




Teem , vfl 


Scypkep 


T, . 


TyemcH, 


Serp. 1 




Tuber. 


Sceula. 


Tyar(*. 


Teye. 


?einpf 


?W 


Trh^e,y«/TyarQ. 



• » 




~i 
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Tym. 


Wulka. 


Victor. 


Tenaye. 


; ' Wurb.: 


Wob. 


^aad, vel 


Tay. Weghe. 


[Vulturius.3 


Trebbe 


Vólke. ' 


Urane. 


Theoppa 


Uffe, y^/üflfke. 


, Ulpe. 


Tyde. 


Wicke. 


ülcke. 


.ITraie. 


Wyrd- ' 


Wede. 


Tyb. 


Westie. 


Wade. 


Tite. 


-übl^i 


WaK,^. . 

/ ■ 


[Tertiile.] 


Werb. 


Wale. . 


.Teefe. 


Wyrhei, 


Ursfe. 


T^im^» 


Veryn. 


Wyrck, 


•«^ » 


Wentyq. 


Wiuen.^ 


- • rV. 


;, : Wye,,,; ,' . 


Veneke. 


■ 
< 


, , l^ghe. 


Wytie. 


Wybe. ; 


" ' Wulteie. 


Verutie. 


Wybart, 


Vecke, 


Wiggle. 



En liier mede nu eindigt de Schrijver zijneVec- 
ianielkig van Friefche^ Eigennaameny béfluitwi» 
iJe dezelve met deze Aanfpra^: 

** Ferblijdt £7, beminde Fnetbn^ dat Uvie 
i^ïi^mdi in di$ Bdek te rug zijn gebracht tot der^ 
xelnr kennelijkÉn Oorlprong, Maar neen / -f- 
^tfbiijdt U liever j indien UwL Naamen opge- 
Jobrteyen z^n /«^rftf Hemelen f* Lukas X («). 

Eeu 

(f) Gandete» charltSmi Frironides (Oc) » . quia Noni- 

M 5 «?» 
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Een aandachtig Lezer zal^by het doorloopca 
van deze ï^ii^t^ reeds verlcheidene Aanm^kiogea 
hebl:^n gemaakt , als , eei-ftel^k ^ dat ;^de vo^orde 
der Letteen van het A B^ daatin geensfina is in 
acht genomen ; wijders j dat de Mans m Vxöaf- 
wen*Naamen onder een vermengd (laan; zo ook, 
dat dezelfde Naamen nu en 4it^ worden l^eiiMald. 

Daarbij worden 'er in 'dtóel^e oiet alleen Na»* 
men als Priefchen opgegeeven, waaraan men met 
recht mag twijfiFelen; als ^puléy Ahacke^ ^gi^ 
Uy BythiCj Bularke ^ Contye\ Diagher ^ Êfc^ 
kont ie f Flotette^ Gerunte^ Byanhe^ J^gS^f^^ 
Locker e ^ Mosteyn^ Podéman^ enz. maat men 
vindt 'er ook, die door BOfeÈUMAN, 'om zijne 
ftelling goed te maaken , blijkbaar zijn verdiclj^. 
Waar tóe wij brengen Achatie y ' Arjiippe ^ ^Èï* 
bulhy Bibbily Crasje^ Dyonèy Faufie^ Gau- 
dMtUf H^^nMU Gi HannybUy Hipp^y Hatnil* 
dBBtyLabtrt^.MaterneyOJyry Procuky Pi^ 
cenPy Romakay Sceula^ TurnCy W^Ueüj Ura^ 

j^cteer wfltea wij geensfina ontke^n^ 5, ir^ tfr 
genfled, wj 2tei iet met genocgwi^ dat 'er, hiea: 

> ^ -> •. vei* 



i V 



na vcswa in hoc Libro reducta fiint ki Originaiem Tj^ 
punt. Imo potias gaudete , fi Nomina veflra fcripta funt 
il} cdiiv Ltttó X, 



i \ ■ -• . 1 - , 



» * 
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vedc^fdene Mans en Vrouwen^NiuifQQQ t^ vooc^ 
fchijn 2ijn gebracht , wdke op onze oaood» 
LIJST niet worden aangetroffen, en nochchans het 
meik dWagdn, dat zij echte Friefchen zijn^ b. v; 
jÊcMéj 'Jpke^ Appey Aut^ Ayle} Bau^ Siffi 

FeW , Folke , Fulke , Fyk ; Gay e , GffyiiH 

Jtlfél^ Joutik; Lelie y Lupe; Mate^ Mantje; 
J^ate , Nouwe j Qdger , Orp , Ouw^ ; Pie^é^ 
Potle; Rddel Reme , Reüke 9 Romme ; Sn!\^j^ 
^amme j \Semp ^ SM^t ^m^\ Werb^ ffmi^y 
Wih^e, y Wye -^ en ie yroiiunsii^ameR A^^t^ 
Bat je y Bau oï BoUy Bouw; Da^y Dyd\ öf 
Diedy ï)eumri Ped\ Fo/ky Fylk;Gaal^ Gaud 
qS Goudy Gèb^ Qebbel ^ Gemky Crayts *y Hiïy 

Jj^yi Uu^j Lupky Lyh of Uby Og cf 0^* 
^ti Sa0pk% Sey oS Sy; Taady Tay^ Tesdt 
ef Ikvcf Teddy Teely of Kever. ?>^, tnr. ^ 
Deze LXXVII mogen, derhalve, veflig hef grSö? 
aantal der doqr pns opgegeeyenen j?^ yermeerie, 
KPl Schoon het ^i] ons zekei fe, d?t 'qr ook ns% 
oq^es Jte ^?¥ei!^nvel€i echte, fchuüea. ..ov, 

- VolgèB» beloffó fvwbt meiï m» van mif, dat 
ik de^ wijze, op Welke BOGEftMAN'dtóe Éigeri^ 
flaamen tot zijn oogmerk heeft behandeld, nader 
?ii 4Q£Q: kernen^; & J»l,/dMfr(toy «ewtt 'én^^tó^ 

de. 
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deren uitkippen , en dezelve^ naar het oor^jconke^ 
Igke, getrouwelijk afgefchr^even, mededeelen. 

• AeHLE, vel AACHSLB» Frifo : achilles Grecus, filiuf 
Pelei, Regis Thesfalie, ex Thedc^e coniuge, vir for- 
dsfimu^.»».. 

Aascha, vel AscHA, Frifo: aschaniüs Troiaaus, Efiee 
<llus.... . 

AitFFS» Fiifo: ALPHENUS/Romanus Jorisconf^ltus.*.* 
; Ala^sche 9 Frifo : athlas Troianus , fuit Muficus & 
cithare4us infignis — - 

' AoNE vel OENE , Frifo : aonius drecu; , Neptani fi* 
lias••«^ 

- A^PE, Frifo: appius Romanus , qnl crebro fó/fcas 
fait -dicere: Negociom Popaio Romano melius, quam 
odum committi.... 

AusoNTiE y Frifo : fit AtjrsoNius Grecus Philofophus 
fait.... Geil. N. Att. v, i. 

^ AsYN^ vel ASWYN, Ff ifo : Sit asiniüs pollio, Ro» 
lÉanos, qni Ciceronis erat adverfarius. Copiofisfime ra- 
men Ciceronem laudat apud Senecam Suafor. 6 Libro i* 
Ad Afinlum PolUonem fcripfit od. i. Libri II. Carmi*^ 
Qom Horatius. / 

Arohe» vel 'RGElist; Frifo isdus nominis; in Zuur^ 
hüfutn natus, Campis notas est inter Tabemarios. Ar- 
^s inter Grecos coniputatur apud Ovidium. Qui licet 
oailatisfimus erat urnen a Mercurlo fait interfecti». .. 
* AuTT Jaddama. Huias nominif novi Frifbnem in Augum 
fiini yillagio fxoi^t Hierufalem Qo), Aütemiüs, Ro^ 

ma- 






V 



{^) Jugi^i/msgsa i h^ bjet Klpostsr ^iruf$Uiii\xi Ach^uil^len» 
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^unusr prefeccus pretorius erac, cui ab Iaiperai:orib|if 
Honorio & Theodofio adfcribebatur Lex Mercator. Q^ 
de^ Commerc» & Merca.... ; 

Caam^ Frifo^ CAMILLUS Rpmanus^f- 

Daam, vel DAMA, Frifo: damasus Grecus^ Democriti 
frater — — Plin. XyiII. 35. — — & damasus, Papa 
Romanus. — 

£cKE, Frifo: BCCELADUS (fic) Orecus Giga$ » Jove 
fulmin^cus.... Fuit . 2k hoc noscro tempore quidam ia- 
fignis facre Theologie profesfor, et beretice pravi(atis 
InquiGcor, et flrenuus redargucor, cuius cognomen erac 
Eccius , & opus egregium pro defenfione Ecclefie Ca«^ 
tholice adhuc excau 

Ene, vel enne, Frifo.- eneas Troianus, filius An*» 

chife. 

Eemko Jarlle Frifoolcum plane nomen est. Quon« 
dam EELKONEM quendam novi cognomento Jarle -r^ qul 
fait cointendens meus;.*» 

Feyse, vel fosse: utrumque nomen est Frifonicum. 
feminioum. Novi enim & feysam juvenculam , & fos. 
lAM aniculam. Nusquam tarnen inter Troiana, Grtca^ 
vel Romaua reperiuntur.*.. 

Cabe, Frifo: gabius Romanus exütic, a quo gabio* 
RUM vulgatisfima fcaturivit propago illa, cuius meminit 
Juvenalis Poeta in fatira VIL ^Salneolum Gabiis (ï) & 
GABioRUM iq Frifia nostra inter Nobilium Capitaneo- 
rum (^) parentelas adhuc viget amplisfima fpecies; un« 

de GABB HOIfDINGA, GABE SCHBLTINGA, GA^B SYNCKSEMA, 
GABE LEAUKEMA "* MOCKEMA.,.. 

(^p) d« i« Edelen r'-Ptf/WclofirM, so fyittlo, V^ Mtn VIB efmi 
Cüpitftnea^ d. i. eene Viobw vbq aaiudin» 
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^ CsMftB, Frin>: G&Miciüs Romaiinsi vel oKMlisrüff fttff 
^iiMmru», qvatam io Epiüolh fais frequenter memiole 
Plinius Secundus , Nepos, Et otfAmo asfcrfbf f Cf iti 
Corpore Juris Ceftrei Lex» Qoi ffttcr virüm G cte Ju- 
re dotiom.— 

G£MK, Pfffonio etttrft etinb nralier* Novt eüim 
quandam illius nominis nobilem. 

CfiLtt^ ITiira: oil»püs Grecus» 

CoRif, Frlfo; Q0K0\h$ Grecüs. -« 

HfiR(;&, Prf(b: he&cüles Greco^ — 

HrpcK, Frilbiiict maliën mrppiA Rottdod^ entof latf» 
iflfirit Juyenalh Attiw VL [8»] fie — è&mitafa e^Hyp» 
pia ludum. Vel fit hippona» Dea AalmH, aptrd y(^ 
/w/w Hbro »do. 

Jou, Frifo: joviANüS Rotnanus — vel fit de- 

iRMHinitu» fou t jove , de (|tfo in Ëdlogt VirgfHifi!^ 2 
^ Jove princfffium Mufe.... 

JoLLA, Frifius: iolaüs Grecof: Mtis^ Herettlta, de 
ffio \n Metam. trtpcwt C^idiu^ ^ 

JisvrÉTvSj Ftff& manAiems. Hufu^ nc^fni» w&f^ Sa^ 
cei^dcHJ^m , qtd ad mollo» anno» luibaif fibi Faearhinr ^ 
feu Concubtnam veculam. £c ea teifiptffe ^ifó iüu&r 
triStfttflrts ThtK' Gêirie iAitoLVi^ Ifabebaf }pfM ntb&osf Qtó^ 
nhgttftf, et éiDs eh^onldcemes terras, in fub^etidne 
ft* pubiteiff fecit , ne Presbfter! ténerent Có^cilblïiïli^ 
Iste awie» D. jeeteJtüs óbtulir preces ad eiiis'Prefitteiö ^ 
et ^ermfeceretui* fibi (ob loirg^m eonruetudfueim) diet» 
föcïrii fervand^. Refpo^ndlt Preftrv.dicensi lhmine\ 
oftcnde nobis foéariam tumm^ ut ése qUaHfate ferfon^ê 
diUêe^emuil Coniparuic Focaria, rugofa^ turpis, au- 
n^^ lYetnU^y cur^tu; omws HbkMnis oceftfionei Cao» 
cesfit »• jsLTfiTo ConG^buMO' foaflp lefiMBdam, dteeoiS') 






), 
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M f(9Ht un0 jmi- n$n fpgiaera i caper^H eiusdem formc 
ficuniaml •-- -J»w:et.üs foli^to fimbolp recesfic leiiw. 

LupcK vel LEOPCK, Frifonica mulier: lupa Romana 
fait Romuli & Reamli nucrix. 

Labe, Frifius: labeo, Romanus... Geil. XIII. is... 

TVEBBi^, Frifius 3 Ti^itius Romaocimm Imperator fuic. 
yd Sc THBOPolMPus, hiftpricus Grecuj* 

TmEiis^y Fn(ltt$: TmtsTSS Gr^cus» üiius Pehpis^^* 

Trebbe, Frifius; t&ebatius, Komanus, Inter Jurispru- 
dentes eximiu$ « 

.WiGGi#E, Frifo I FiGiLANTius , Tridentlflus Arcliie- 
f^scopus, 'fult vir fencius, Exi titic & vieruus Papa 
fanccus, Viglius Zuichemius , qaondam mihi notas^ 
iitriusq* Jurta Doctor apud Cefaiteani MaieAaiem in fe* 
c:reto ConClla Prefes, Hic fudrat nepos Oomini bog- 
CATii» feu BERJSARDi BUCHO ^ Decani & Confularis Viri 
Curie Hollandie, undecunque doctisfimi. Viglius iste 
Commentaria in X ^Tituhs InfiituHonum Juris Civfliif 
ISitit elegantes edidic, quae dedieavic i^ctablli Viro M» 
«RA9J)o MUCAAT, JuHs coufoltlsfifflo , & a 'confilio 
Qia^no Cefaree MaieQatis apad MecUmiam \ tandem 
fre0di Groniage. 

Men ziet uit deze Proeven, dat dezseLvtti, OQr 
der het Kaf , ook nog goed Ko(^n bevatten ^ ea 
»u en dan geene ongewichtige b^zooderheden c^ 
kverea NximA vierkrijgen w$ 'isr db zekedidd 
éoQity dat dai^ Opdelier, Doctor rsgnbrus BO 
GËRMAN 9 in zijn leven met de daad geweest li 
4bu vaff Jipufaiem , of Gsrkes-klQaster j Syn^ 
dipw m Se^npaHf t^ Granif^in (misfebien 911^ 

der^ 
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der den HBRtOG van gelrb : het welk bevestigd 
fchijnt te worden door iék&t verhaal bij hem te 
vinden onder den naam freed) en Secretaris of 
Pfnfionaris der Stad Campen. 

Dat zijn dienst ook nog tot andere zaaken 
van belang is gebruikt geworden, blijkt uit het 
geen hij aantekent óp den Vrouwennaani ogo. 

'* Oog 9 Frifooica mnlier. Hanc habui hospitam meam 
!n Wynfchoten, anno 1537» In Julio, dum redii Le» 
gatus ex Lunenburga. Maritus eius vöcabacur bolo. ^ 

En in de daad! zijne Rechtsgeleerde kundighe*» 
den en beleezenheid blinken overal door; inzon* 
derheid ook zijn fmaak voor de Latijn] che Dicht- 
kunde. Zo geeft hij bij de Letter I« den naam 
JOACHIMUS Y en haalt daar bij aan een den geest 
der Oudheid ademend Epigramma van zekeren 
jOAGHiMüs Poeta Vadianus^ ad Lector em Pli. 
nianum in LibrU Naturalis Hiftpriae^ betweJk mij 
van elders niet bekend was. ^£n bij den naam 
LABfiRB, vergeleeken met den Romeinfchen la- 
BERius , heeft hij zich niet kunnen onihouden 
dè beroemde Verfen van den Romeinfchen Rid- 
der enMimographuS) laberius, alle uit Macro* 
iius aftefchrijvön. 

Op de Eigennaamen^ derwijze behandeld, als 
wij hebben ge^en 9 volgt ^ eindelijk , een aan* 

HANG- 
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HANGZEXri ^^vver de Spraak der Friefen; »/V* 
tnaakende het derde Oeel des Boeks (^q)^ 

Niemand yermoedt, zeker, dat dit gedeelte eenig 
en alleen beftaa C%'^\y^ het evenwel doet) uit eene 
Verzameling van zogenoemde -F>/V/^/5^ Spreeh 
woordefLy zo Ge&sfeiijke^. dis Wereldlijke (r)y 
alle in Rijm 'gefteld^ en mei gezegden, uit de 
oude Latijnfehe Schrijvers^, vooizX DicSfers ^ 
bij eengebracht^ vergeleeken: voorafgegaan van 
een Prohemium ad Lector es ^ waarin de. Auteur 
zich, wpgeös ' zijnen arbeid in het bijeenverza- 
melen van zo vele plaatzen mt ét Heidenjcke 
Dichters , in het breede verontfchuldigt. 

Van deze berijmde friesche spreikwoor- 
pEN zouden wij nu een breedvoeriger v^rflag 
moeten doen : waren wij zelve niet, ingevol- 
ge der redenen , in onze voorrede opgegee- 
ven , genoodzaakt geworden de voorgenomene 
en beloofde 'uitgave van echte , oude Friejche 
Spreekwoorden (waar tij eenig meerder Bericht 
omtrent die ^ welke hier voorkomen , eigenlijk 
pasfen zoqde) of geheel af-, of tïin minften op 
te flellenl 

Dus 

(q) Appendix V^ Loquela F;!ronica. Et $ft tmiapars 
kuius PrecoDiU 

(r) Adagia Sacra , & prophana\ five temfgranea^ 

N 
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Dus verre dan het Handichrift vw Dpctor 

EEGI^ERUS BOQI&RMAN (j). > 

-k . ...... ^ , 

(f) Zeer verkeerd is bec Berichr medegedeeld daq, 
^n gemeld van den Hoo'g Lee'raar Vriémoet {Atken* 
f^if* P* 266.) ,» dat deze reon. bogerman aan de Iii« 
fe2;e(enen van Camperveen ^ op' niam van den Bischoi» 
iran Utrecht, bevestigd 90u hebben de Privilegiën aai| 
)iun toegedaan .door Keia;er ifARsi. V , volgens D/viKr/^i^rj 
^nalecta II (niet I) bU 485* De waarheid is» dat on* 
ze BOGEEMAN aan voorzeide Lieden heeft uitgereikt 
eene Certificatie <;a Raport van het geen Bischop fre- 
pERis van BADBfN ln'j$o5 ter verriieuwlnge hnnner Vrij- 
dommen had l^eflist. r Keizer kaicei. bevestigde die vai^ 
kamperveen eerst bij hunne Voptrecht^n in ,bet begit^ 
yan den jaare 1549. (Zie de gem. Jnalecla u a. pi. — ) 
Pok komt het mij piet 'waarfchijnelijk voor, dat de 
llQogleerdar johannès bogerman onzen regnerus in 
^en bloede zoude hebben beftaan» 
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VRIJMOEDIGHEID 

VAN ben' 

HUIS MA N. 

(Getrokkea uit de voobeelbzels der Oude 
Wijzen, Hoofdd.XXH. bl 665> volgg.) 



Na 



Vrijmoediöheiö 
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JuLet is gebeurd in het eetfte jaar, wanneet 
mij i^ö^.door mijne Vorften het Indiaanfche Rijksr 
bewind opged^aagen wierd, ik in den Raad *m^ 
tende^ dat 'er een arme huisman kwam^ welke 
van mij regt v begedrde tegens een Stadhpuderj 
wdfce de Landlieden ,• woonende aan de Perfiaan-r 
fche Golf, met al te zwaare en overdaad^e fchat-: 
tinge drukte. Deze Boer was kort van Perzpon^ 
liebbend? een "ingedrongen aangezigt, dikke Hp- 
|)en, hpOe opgen^ het hoofd met zwart en hard 
hair bewosfchen. Zijn kleed was van geiten haii;^' 
Zijn fchoenen van een wüd -fwijn , en de gordel^ 

Waar-; 

(ji) TiQ Foorheetdzeh der Oude PFijzen y waar uit dlr 
Stuk is ontleend , ten einde het te kunnen vergelijken 
met de Zuidhoik'Friefche VeriaaÜnge daarvan , door ons 
mede gedeeld in het ide ^cuk dezer bijdragen , bl. i^r 
volgg. bedaan doorgaans uit een leerzaam onderhoud tus« 
fchen DISL£S, een vermaard Koning onder de Indiaaneni 

én zijnen wijzen Meesier sendeqar. Het is Ko» 

oing DisLE$, die hier fpreekt. — — Wij hebben in hér 
tffchijven de fpellingy welke wij vondea, be^oiideiliL' 



1^ TH^MPïiPlGHBIDr vnn : 

waar mede hij omgord was , van groene water* 
liefèn (h). '- - - ' 

Waarlijk, ik dagt niet anders, wanneer ik hem 
ter lUidka^r 7^, inkle/^en ^ of het Was een 
wild gedrogt, 't welk eenige gelijkenisfe na een 
meiBCirtratrae : maarzo haast ik hem hoorde 
Ipreeken geloofde ik hem een God te zijn, 200 
•tèr ander* èenigè onder de menfchen verkeerden. 
' Wij nu de gewoonte hebbende van de Magten 
det Armen aldereerst aan té hooren^ wierd dezen 
Boer gewenkt, om te zeggen, waar toe hij ge- 
tomen was. Hg trad met een •vetwonderlyke vrij- 
Hioedighéid ha ons toe, hebbende een witte Ofijf- 
ta& Jn zijtie hand, én dezelve opfteekende, liet 
tój zig aldus hooren: 

'■ ïk ALCAZAR, woonagtig omtrent de ^Ëeeftede. 
kens, die aan de groote Perfiaanfche Vloed leggen, 
giroet ü Heer Koning , en uw zijne Vorftén, 
yeÖte alhier in den Heiligen Raad vergaderd 

zijd. 

(S) Ik wü een oagenblik ftilftaan bij dit Woord, 0» 
dat liet eigen is aan den Frieifchen Tongval ^ overgefla- 
gen yan Ka. en weil. en niet ie wel overgezet , of ver- 
Jtlaard door onzen Zuidboékfchen vert. r- liesen zijn 
een Watergewas » veelvuldig in Wateren en Poelen in de 
hoogte groeiende, en wel te onderfclieii^en van Riet^ 
€n die Gewasfen, welker bladen op de Oppervlakte van 
hét water drijven , waar aan onze vert. fchijnc gedaclK 
ie bebbeo. p— -^ In gewoon N* 0« noemt men ze fiJSSKul 
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isijf/ V^Is-'de «oodfchikkdijk^ der Hemels 

IShé Góöert , i^^è- ons verlaaten, en zig öp u\^ 
zijcfén-Uej^even hebbende, te weeg bragten, dat 
wij böSö^d-'^olk, zig inoesteii buigeii ondet héö 
Jük varf*^ IMkanfche Heirtnagten. tJw ontzag* 
gërijkcr Öeedgkhèid y o Eönkig , is groot; éh liwé 
itiögt weêfgëdefóós ^ Waar door gij de gehedë 
wéftètddén' last des oorlogs gevoelen doed! Maaé 
ik ëri t#^ gêènzinds, óf de onbegrijpelijke 
Wreedheden uwer ^Hoofd4ieden en f^op-mannen^' 
w^ mede zij een iegelijk zonder oriderfcheid bé^ 
jégénë, zulleiï tóaaken, dat uw naam in vervldé^ 
kingö bg des volgende eeuwen ' weezen zaU > 
Hét waöëH mijne Vooroudere , welke Vooi 
zeer veele jaarën mm . ivponplaatze verkooreii aaÜ 
de oever vto de Perfiaanfché Zee^ öp dat^ ha-' 
dien - dé^ döi-re -WiTdernisfè haar niet voeden eii 
konde, :^j aan' vogtige plaatzen haar ipijze vin-f 
den mogtfen ;'>^ en wederom zoo de ongéfla** 
digheid der* w*a^ren haar lastig viel ^ zij zig ópJ* 
de gebergtetii^ Zoude mogen vertrekken, Maai^ 
wat zal rk:2ëggen? Uwe overmaatige begeerlijfc»' 
hèid 'om andere lieden van het haare te béröd^ 
ven , is zoo overdaadig , en uw bedwinglijkot 
Hoogmoed zoo' alom berugt geweest, dat ons dë 
zee in haar grondelooze dieptens niet heeft kun-^ 
nen in veiligheid ftellen , nog de Aardbodem ié 
hsM hooleii verbergen, nog de Heuvelen doot 

^ N 4 09i 
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onbeklimmeli^e * (leStens maaken ^ dat. we oi^-: 
firhonden uw roofzieke klaauwen e^ti^wamen^ 
Dog ik fineek de rechtveerdigheid der Hemelfche 
mögten, dat ze, gdijkerwijs gij ons zooéer re- 
den^ als Veldhoenderen , uk mzQ wooningen 
hebd gejaagd , zij andere zullen c^wekken en 
gaande maaken » om u na verdienden uit uwe 
lètzitxmg^n door een diergdijjk gewéld ^teÜtooten» 
De Vaderlijke Wetten van ons Land^ welke 
op de billijkheid gegrondvest zijn , zeggen : dat 
de geene, die andere het haare beneemeii, daar 
door het regt verliezen, het welk zij tot hunne 
cigeöe goederen hebben. Dog gij , Inffiaanfche 
Vorften , en Raaden , niet^tegenftaande ik. een 
ai^ en eenvoudig Huisman ben^ zo dankik nog* 
tans de .Goden daar voor,; dat ze mij zo veel 
gezigts hebben gegeeven, om te kunjtien zien, 
hoe flegt een vergeldinge daar vast is aan een 
dwinglandfche Regea:inge; als ook, dat den recht« 
veerdigen Hemel , 'c ^ geen van boc^e; metóchen 
in lange jaaren met groote. zorgen is (^eftapeld, 
zij het haajf in minder, dan eeneftdag, wederom 
zullen doen verliezen ; daar 'er echter niets on^ 
^ooglijker vald, dpn dat men de goeden de fchat 
haarer vroomheid ontrooven zoude kunnen. Men 
heeft maar zeer weinig ervaarendheids van noo^ 
den 9 om zo klaar' als het ligt te bemerken ^ dat 

' do 
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Ifë (c) onregtmaaiige verkrijgiöge vari . tijdelijke 
goedéren , door de roofzi^t der ouderen hun kin* 
deren niet zeld(?n het bittete pak van ^en be- 
hoeftige armoede doet draagen. En of wel de 
iGóden zo aanftondsiHet gereed tijn^ met de Boos- 
daaden der menfeheu op' het gevoeligfte te flraf^ 
fen^ zek^rlyk; het uitftjel, dat ze hieromtrent nee* 
jaen, gefchied ü^si, om op het onverwagtst te 
tomen , en dan gelykdijk weg te neemen , 't 
geen: waar op' de onvroomen hun meeste vertrotiR- 
wei> en gelukzal%heid gevestigd Irebben. Zij , 
die huii vermaak ^QigÜjk da^r in: pleegen te ft^' 
len , om alle menichön tot een^ verdriet en lasst te 
zijn, moeten, wanneer de ouderdom haar kruia 
XQ$t gfij^e.bairén kroond, nset zelden ondervin- 
dag^jhoe a^.-van élfc> ja tc« jonge Lafbekken ea 
wufte Boöswigtenrtoe, met voeten op het hart 
getrapt worden, . 

, 4ïet fchijnt mij in waarheid eên cmmoogeli^e 
^a^ te zijn, hjpe e^ eerlijk Man daar toe kao 
kipmep: , van : met ^weld e^n andems goederen 
^Q :begecreö , en .zulks doende egter den haam' vaö 
«srtyk^^agt te behouden j waot ik meen niét, 
dac zodan^ eeüas^ 'm veele j^aren een uur ^gertis^ 






(c) Mijne gisfing (I St. bL Ï54) als of het Voorzetftt 
Trog^ dat is, 4&(?r, Wer itt dé Vcrt. 2?att zijn weggeval» 
leo i neem ik thaos te wig» -^ r . j 

N < 
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keven hebben ksb. lö t^endeel , hdj- aldieri hf 
zijn gewisfe niet met alle geweld heeft verkragt, 
z<x> moet hem J?ewu« zijn, dat hij met zulks 
te doen de gelukzalige Godeö verongelijkt, zijti 
Vriendefi nm hem doet argefen ; zijn vqari^ri 
fiof verlchaft tot lasteringen ^ en die geéne, wel* 
ke hij van haaf e bezittinge beroofd geIegendbeS(J 
tot de raippzaligfte w^nhopp te geeven komidr 
Blaar bo?en al ftapt hg in dezen. óver het gé* 
wigtigfte heenen^ fleHende zijd lijf en goedered 
bloot voor meeï als d^iizend, Belaagingöi , dür» 
Veode nauwMjks: zig zelven, oÉi tet dierbaarè 
Leven te beliöudcn ^ in de iferkfte Vestinge ver^ 

trouwen. n : * . : : :. 

• : Waarlijk l die . njönSchis jde:feeri)os<e onder al^ 
osenfehen, en de iddemixsdaad^fte Anrór 'het. gé^ 
rigte des Hemels .,. wjetkev diertmaafén deö teögelf 
aan zijne begeerlijkheden vierd, dat bet weiö^ej 
•t'gehn de Behoeftige :bézictenj hem groot icbijniïy 
en nogtans zijm^ ovecvloed^ Ri^d^mmea i^dètü 
xnet ^B wtaan^agt. Ik ze^o^imnd-mt^'^^JL 
vloekt zijn ie, .^t:zg ;i^ -©f . IncÖaanért'^ 

tvdke 'door esen w^ va» t»ivêr{chilld)dfeid 1nm 
imt %ot begs&f/itiy om te^ verwiszel^n de -edië 
met de oneere ; de geregdgheid met de ongereg- 
l^heid jyr (Je w^t der be^amlijkheid met .dwit^- 
laudije ^, de waarfeeid tge? leugenen ; het vast* 
met onzekere j en die hua eigene goederen haa« 

" . ■ ^ te». 



\kii om 'die vtn^andere te wUten eit; te moeten 
licbben. Zij iBe 20 verre tminen 'vervallea van 
lm ^Ikk^ (ies^ dengds 9 dat ze om tijdelijke mid«> 
delen in overvloed te verzamelen hun eigene 
itgcinge in de waagfdiaal ftelleoy vardienm^.^at 
^e ^einddijk ZQUder goederen «njea^è hmine da« 
^ eindigai* Wij i die b^ u y 6 Indiaanen , voor 
^ÜFOestd en Batbarifdtie: Volkers geboekt (laan ^ 
ftébbën ónder onS' nogtans; die Wety dat Biemand 
ite r^ing van « een Ifraare edeldom verwerven ka», 
t^fl 2ij hij aan :^Ie [deden /van de uirdeelende g©- 
-regt%heid^'voldoe4^ . fen dus is ieder een verpligt, 
wH hij anderzinds voor een eerlijk Man gaan^ 
jèdei h6t zijne ' Vrediglijk te laaten behouden ^ ea 
'^ gefcri hem zélfs , door' wettige middelen ver- 
kreegen , toekomd (i/) , tot nut aBerwegen aan te 
l^geö. Zekerlijk, aangezien zij , , die met groote 
moeiten, zorgen en zuinigheid , iweeten eii ifwoe* 
gëhreenige aanmerkelijke Rijkdommen hebben tot 
éen loon van haren arbeid verkreegen, egter doof ^ 
gaans moeten fchrap-ftaan voor de allerbitterfte las^ 
teringen des Nijds , ja verdragen, dat elk huii 
met een dw^s rgezi^ aanziet, Hoe^ veel te meer 
regtmaatige vervloekingen laaden deii geenen op 

(//) Het blijkt m dat de Vertaaljngêhfer van dus moest 
iüïden: en het geèo ^im falm^ troj togte middeleb 
^kreggen, to komdt, enz» •' 
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huiiDe zielen, wdke, als óf het een blinken di^ 
deugd was, hun werk* daaglijks maak^ van den 
armen, weduwen en wezen geweldadigüjk , op het 
aldeffchehnagögfte te berooven. 

Ik heb met de aldergroötfle verbaasdbdd: ge^, 
den , hoe alle menichen betuigen , geflajg;eae vijan?^ 
dén te zijn van^ de» Hovaardije; maar niemand 
woet te. zeggen, wat de Nedr^heid -is : Elk 
vervloekt het overlpd; maar niemand heeft: test 
om kuis en eerbaar te leeveïi. De GuteigheitJ 
wordt bij iedereen gewraakt; dqg van de Matig» 
heid weet men niets te zeggen,, de goude Lif dk 
zaamheid wHlenze een overgroöte deugd te ;zijn^ 
maar Geduld 'verflaanze geeiïzinds, dat ndodig i^ 
om geoefliend te worden. Zij willen, dat Leedigi 
beid volftrekt kwaad is ; maar' óm goede Oeffenin^ 
gen bjj: der hand te neemen vind nïen zelden 
iemand, thuis. Wat de Gierigheid betr^fc , elk 
verkettert ze, verband ze en vervloekt ze., ab 
een alderonmenfcbelijkst misdrijf}; dogondertus» 
4«sièhen i|)&nnen zoo wel kleinen; aR grooten aUe 
httrine kragten in, oïninet woekeren, raapen eiy 
fehraapen goederen te verkrijgen, en daar door 
irnn lasterlijke grootsheid ten uiterften top op te 
-vijzelen. 

Daar is nog .^en ding, welkers uittêrfte fypori 
^sheid ik niet en weet of men bdagchep , of ba* 
weenen moet} namendlijk, dat ieder mensch met 
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jje t(»ïg^«eer loffeUjtt van de Deugd weet te Iprëe- 
Jien , ja dezelve door een iedel gerammel vto 
woorden tot aan de wolken komd te verheffen: 
daar nogtans elk zijn Ligchaam als verhuurd 
fchijnt te hebben , om greetiglijk allerhande fbortea 
van verdoemelijke - boosdaaden te bedrijven* Ik 
zeg dit * niet om de Indiaanfche Krijgsvólkerai , 
welke thans mijn Vaderlijke erflanden verwoest 
en *t onderfte boven gekeerd hebben, bij oi fwart 
en gehaat te maaken:ï Maar ik wil , o Koning ^ 
en gij alle zijne Vorften j wellre hier een Raads- 
vergaderinge fchijnt uit te beelden , waar in het 
regt en de GeiPègtigheid behoorde voor te zitten; 
dat ge deeze mijne reedenen als tot u allen byzon- 
derlijk gefprooken ter harten neemen zoud. Gij 
voert in uwe banieren deze aanmerkelijke woor* 
den met goude Letteren gefchreeven: Hep be^ 
faamd de India anen dt Hoogmoedige te fhui- 
ken^ en de Nederigen voor teftadn (J). Maar 
zonder^ liegen , ge mogt uwe wapenen veel eer 
met^deze woorden doen praalèn : Het is een 
Indiaanfche Deugd deo onnozele^ en weerloozen 
U veronderdrukken ^ en zif^ die gerustelijk lie* 
yen , me^ rooverifen té plaagen. Want of ik het 
fehoón van mijn tong verwerven kdn ^ deze uwe 
|g^terl^e bedrijven vqox podeu et^ Menl(;ben te 

. Iwijv 

€f) Fancre /uHectis, Sf debellare fupefUu 
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fwiygeti9 zekerlijk de imxe gehi^en eijt ijzetfaar* 
de rotzen zouden uitroepen ; Hij Indiaanen zijd 
het volk ^ dat tot verderf van vrhnden ifyg^ 
hoor en JSf en zig gulzigli^ v^t m^akt metjté$ 
geplonderde Hoed en fwe^t der Freemdelingeii l 

Dqgikvi:aag u, o Koning ! en U die londcmi 
hem als Raaden neder zit^ wat voor gei»gtig9 
xedenen bet geweest zijn^ welke u dwcMigen, op 
ons, die zoo verre van u in een eenzaahi geïiirett 
woonden , als een deel ojqnozele .ea weerloozó 
ï^afnmeren zm te vallen? Is het ü' oit ïer ooren 
gekoomen, dat we Vrienden van uwe Vijandeo 
geweest zijn? Heeft ook ons iemand bij u ^m-^r 
geklaagd , dat we onze Vaderlijke wpQningen 
verlaatende den Vreemdelingen het ha^^e hebbeo 
onqroofd, en onze buizen op hun erv^n gebouwd? 
Zijnder ook zulke, welke flaande durve^n houden, 

• 

dat we onze natuurlijke Heer niet gehoorzaaiuen^: 
d^ door oit andere Koningrijken in vei;wanii^ 
en oproer gebracht hebben? Of. hêbd gij gezmv- 
ten aan ons gezonden, met last om ooze V^endt* 
üchap af te vergif, en is zulks immenneer v% 
ons verworpen geworden? Hebben wig U ooit 
d^ oorlpg aai^ezegd, of d?n uw^ apgeda^n? 

Wet 

j' 

< ƒ) Dewijl bet W. Frtenden Utt pok Ia het oor* 
rpronkelijke ftaac, flrüke mea pozf Aantek. L Sc, hU 
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Welke rKoning over .ons heeft zm u bij uiterile 
wille jdjne. Landen,; ^n (Mize tJietb^are .vrijheid en 
goederen weggema^t, of gtfcïjon feen ? H(*dge 
9it oi^err.u een^e wet gevonden, waar bg wij 
yc^lfet ^ijn. ojns uwe Roofengt en dwinglandije 
tp onderwerpen? Zekerlijk, hêc 16 in alles zoo? 
da«|g gefield^ dat men in Periien eerder gevoelde 
de dopdelijke wonden van uwe raazende wreed? 
ïïeden^ als we uw.berugte naame noemen hoor- 
4en, Npic zouden we geweeten hébben, wat 
pnbefchaarade Dwioglanden waren y ten z;ij wij 
Jceijnis van d? waabedrijvpn der Iftditonen gede- 
gen hadden. 

- Ik iWeet niet, of het bij de onagtaaamheid der 
(Joden, waw döor. ze de ondermaanfche dingeij 
op haar loop laaten tobhelen, toekonid; dan of 
men het de &helmagtige floutheid der ontmensch* 
te meofchen \yijten mpet ,. dat alles zoo jammer- 
lijk en vQrkeerd in de weereld toegaad; want zij, 
die door tijdelijke middelen , 't zij ze regts of 
links verkreegen zijn , boven andere uitmunten, 
trappen als met ftaale laarzen him mindere op 
het hart. De ftrikfte wetten verbinden een iege* 
lijk} maar; zij alleenlijk ftappen, der over hecnen. 
De Deugd van vreedelijk een ieder het zijne te 
laaten gemeten veragten ze; de fchaaike befpot* 
lenze; d? opregtigheid vervloeken ze: en in te- 
^eoi^eel twm, twedragt, roof, moord en onnoo- 

zei- 
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ssd.bloedvergiet«o zijn de paarlen aan hun arm eq 
halsbanden. Ja, wat zeg ikJ zo verre zijn de 
gemoederen der lodiaanen verbasterd^ dat ze liet 
ver ftaande voet volflagen rampzalig zouden wil* 
len derven, dan door een eerlijke weg gelukkig 
hunne dagen eindigen; 

Wasttlijk het fchijnd mij toe, dat de onveraa* 
deilijke eeuwigheid der He melfche Magten moeten 
ophouden; of het nienfchelijk geflagt vernietigd 
werden, of de aardkloot door vuur verbranden 5 
of het wisfelbeurtige geval een onwrikbaare ftand 
krijgen , bij aldien gij , Indiaanen ^ n&t in agt 
dagen tijds kwijt raakt, 't geen ge met zoo veel 
ongeregtigheids in agt hondtrt jaaren gewonneD 
hebd. Verdraaglijker was het, dat de Goden alle 
menfchen zonder onderfchéid blind gebooren lie- 
ten worden, dan dat de Nakomelingen niet zou» 
den zien, hoe gij, heerfchende Heeren, en dwin- 
gende dwingelanden, de dag zult beleeven van 
uwer flaaven gekogte Lijfeigenen te zijn. 

Ik zie de Pragt , de Praal , de Lust vaa zig 
door kunst kostelijk op te toojen wel in uw aller 
aanzigt uitUinken; maar de Edelmoedigheid , zoo 
welvoegelijk aan de Mannen; nog het doordrin- 
gende oordeel, zoo noodzaakelijk in Vorsten, 
noet men hier, na ik bespeur, ganliohelijk niet 
zoeken. Integendeel: uweDaaden, Woordenen 
Geba^tden drukken niet anders als een laffe Vet^ 

wijfdt 
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.wijftdliehi:^ mt* Uv^ jzoogetiaamdi^ Raadzaal, fdiijnd 
BocQgêfehilderde kamer ^ waar in zig de dopriug- 
itige perzcKMien , gelijkcrwijs de Stokbeelden ,• door 
iietiligc vaaeöi fafckelbe^raegen; 
, :Gï hebt ia onze: oy^b^ecde Xanden Manneri 
-tot Regtefs gezonden, welke niet alleen niet, wis- 
ten^ watriiaar eigene Wetten inhielden , maar 
idaarenbwëtt onbekwaamèr rüjj Kinderen waaren 
Ömdeioazete leeieh. Het is mij onmoqg^ijlc 
te raaden:^. wat hun van uwendwegen hier bef- 
.vodc» word ; maar dat kan ik ÜTwel zeggen ^^ 
hoe^ zé tot onzent huis houden; . Zjj.neemen alles 
aan!^ '*at men haar' gedwongen geeft: 't geen zé 
opendltjk hebben willen, laaten ze hfeimelijk pion- 
deren : niemand doen ze meer leeds , als arme 
'en onvcrmoogende meöfcbenr: met de Rijken lee- 
ven ze;in vjiendfcbap, zoo lang^ tot dat ze de-' 
-zelMTC . behoeftig! gemaakt hébben* !De fchelm-i 
ftuldcén . der Vagabonden laaten ze dpenba^ijijfc 
tóe^ om door geduurige nieuwe boetens hun geld- 
zakken op te proppen. Zij die ontbloot van goe • 
deren zijn ,; behoeven op geen xegt altoos bij ha*r 
te.hoopen; Ja, zo verre -komen ze^ dat zeiivok 
mondig z^en durven j alles té mogen ichatten^^ 
fcheerén- én opeeten; ém zulks, om dat ze lar 
Madnfchè Regieren :en Btvelhebberen zijn, : 
^ Waar wil dit heenen ,. : ö Koning ! e» wat iial 'er 
.van- u w<Kdttrv gq :zijné: gehfciligde yoörftea öi 

O Raad» 
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Raadsheemi % Rair 4dQ uw cM^erdcadi^ hbóf* 
XBoed in het gebieden: v nog inve begearfijfcbnd 
om te roeven, nimtnepmeeri e^n leiode odeinen? 
Is het u te docsh omwize dierbaafem kostelijke 
ïtind^en? Wélatobè&AC ze in ijzeis. banden, 
en voerd ze voor* onie cdgieti in ^n* eeuwigduu* 
rende ballingfchfipf ' weg ! Hfebd gijrïicr oog ój> 
onze goedeceiiJ neemd zena u. ^Ktmnen! w^ 
tl niet paaidn met onze Dieiistknegten8 fiaatons 
met ' een fl% aUe gfelgkelijfc het 'hoQfil van de 
romp af l Waarlijk iet vuur onder onze voétra , 
nog het fwaard in onze hacten zal ons lang im 
200 gevoelig en bJtter vallen, als uw dwkig^and* 
iE^: Regêcringet het bdi^nite van onze bedroef* 
de zielen dóed. ^^ ^^ * 
• Maar een ding* moet 'ik o nog vtaagoa: ^w^eet 
gff wel, wat wij Pediaaiifche Mannen ie zaamen 
gedaan hebben % Ik geloof I)et niet, -en ovep* 
Zïflks vo^ ik mij verpligt vatt het u c^emfl^k tó 
^e^en^ Wij hebben onde]:ling met geflaaföeiv Re« 
éérg^öoren cms gamTchelgk te onthouden^ van 
4é itligten des Huwlps^ omtrent onze^ Huis^iou- 
W^« Wij zullen onze JZ^oonett en.Dogterea met 
<onze eigene handen oüi h^t leeVen brengf^n, ten 
-einde' zij niet en vervaHeq im 46* bfoeddorfüge 
jklaauwen van zulke roof en moc^dziek^ gierei&y 
4ds}-gij, alderoininen&belykfte^ Indiaafien^ ^ 2ijd. 

'WaarÜjk het yakii ons dyizeindiQ^a}: nmkkdijker, 
: M voor 
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rjföQx d^x^d yaii XX dT XXX jaaren 4é ver« 
tire^kiog^: v^n onze Lighaametf te bevo|:d6ren ^ 
4aq e^9 leven te leiden, waar aan een gedaung 
ftcrv^ ontffchédelijk vèrknogt is* ; 

Ik bek^n^ het gaad de woestheid der onfeedé^ 
jüjkfte Dieren verre; te boveri moordaadi^ bandéii 
aaj^ de.vrugt zgt^ eigene Ijendenm té fl^^' 
Maar u aU^, gij 4^ ^^dt Menfchen wild ziJH^ 
enmoogUjk Wél eer vermaak pleegd te bebbeii 
iii iiw kroost te zieii - opkoestereii en voeden^ 
:geef ik het te bedekken y hoedaanig gij td. moede 
zond weezen > wanneer ge met uw oogen ^ieti 
Moest, hoe uwe jopge zoogeKfigen> als van yer- 
jcheurendë , Tijgers uit de armen haarer Moeders 
gerukt,, hoofd en; lendenen tegqis de fieeqeoi 
gekneusd wierden? Dat men uw vrijgebooreüé 
Zoonen tot flaven verkogt? Uwe Dogteren vet- 
kragtede? Uwe Dienstboden wegvoerde? Hüia 
én Hof door het- vuur tot puinhoppen maakte? 
en welke andere ongehoorde veronderdrukkingra 
meer,;die wij daagleijks gewoon zijn van u, ed 
de uwen te verdraagen« Zekerlijk, ik overreedé 
inij ligtdgk^ dat het met u allen zoo in^ als uit« 
Wendig niet béter gefteld gevonden zoüw worden; 

Daarom, o onbarmhartige Indiaanen^I^at hec 

: tl in goede ernst van een arm en. eenvoudig Huis« 

man gezegd zijn: Ge handeld iiiet alleen zèdi 

idnregtveerdig met ons: iiiaar uwe bedreven daaf 
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jft bóvèn hebben de allerminfte finaak nog geOf 
^a eene regtfèhaapène fiaatkunde. in tegendeel, 
ze driakkéi èen alder üittctfte plompheid en dfepe 
onwetendheid üit. Överheerde Laüdeii^ ai die 
dóö^ -enkel geweld verkreegen zün , nifieten op 
éen 'zèór Hgté en ftreélendé wijze gehandeld 
woniett; Want wanneer de overwonnene zifflen 
zien^ 'dat ze , t^ens alle verwagtinge aan, bij 
yerwisfelinge vaii heer ^ egter gehandhaafd wor- 
den in zaaken , welke hét fegc en de géregt%- 
Tieid tot -eén grondbeginzel hebben ; zoo hood 
iiun verlchillendheid omtrent deze of ^eéne 0^6* 
Tigheid met den eerften , of ten uitterfte na ver- 
loop van zeer korte tijd ^ op. Ze vergeeten hier 
door de aangedaahe Ongemakken , en gepleegde 
wreedheden; ja buigen gewilliglijk hunne nekken 
onder een nieuwe gehoorzaamheid. Maar, o Go- 
den ! wat word ik niet al gedwongen dóor uw 
ongerijmde bedrijveu té moéten zéggen ? Ko* 
liïen wij u met kookende vogten van droefheid , 
op bleeke en befturvén wangen klaagen het on- 
lijdelijk ongelijk, dat ons van uwé Regteren, 
Bevelhebberen , Bezoldelingen , ja tot Hoeren en 
Trosboeven toe , daaglijks en alle uuren aange- 
daan Werd; ge ïagt met ons kermen, fpeeld met 
ons hartenleed, en de blaasbalg van uw ijdele 
waan doed alle onze uit de zid opgehaalde züg« 
tingen in de^lugf weg vliegen. 
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Zic.tóer een elendige rBoer voor^ uwen Regt- 
bank ftaan ; Hij . bid ,* hij. fmeekt ,oni regt , ea 
fchreeuwd.lut, dat hem en de zijnen het groot- 
ile. Qflgelijk. ter wereld aangedaan werd.- Maar 
wat is bet? Gdd heeft hij niet om weg^te 
fchpken 5 nqg gulde olie om roofzieke handen 
4:e. zalven, nog ook wj^n om gulzige en opflok^ 
k^de Balgen \e verzadigen. Hier van 'daan is 
fcij verpligt- zïg: met blootê klanken zonder zin 
en - met ij4e]e woorden te teaten paaijen. Het 
weinige^ dat hü , om an,dere niet Us^igi te val- 
len, op rei^n^degenpmeti heeft, doet men hen» 
in bitterh^d verteeren , en ni^ts ter wereld ver- 
krijgt hij van 't geen hij zoo demoedelijk ver-i 
zpekt. .Kortom meq draagd al)lier ?org, datzij, 
die, om kjagtén te doen herwawds komen , we- 
^pm lapreen overftolpend, hart vol droefheid 
na ,huis keeren ; dat ze haar beklaagelijke ramp- 
zaligheid vervloeken, ja den Hemel door ver* 
wytingen.' moeten doen 'fcWw^n, ten einde de 
Qoden ^ zig haarer eq haare zaak aantrekken^ 

Voor de^, wanneer, .uw oyerftroomende vloed 
van ondej;aq^dfche dwingl^idije niet en was ge.' 
^oéld 'aan dè -oevers/ ^^^ wejke'Vij ï^erfia^nlchQ 
Üoercn Qnzé . flegte huttaï./geplaot hadden, leefc. 
Öfn. wij aldaar .in voUe /wede b^' de gew^^en, 
W^9 het''iD|ld&-aardri]k 'uit haven ïtqhqpt dpóc 
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landen arbeid dede otit^ruiten. Wé hadden oc^ 
pog tijd, om onze gcdagten op deze en geèné ' 
ipmftige zaaken te laaten ïpcclen. -Ja onze gefest 
was zelden zonder ftof te hebben tot* vroK^ 
pn vefgerioegkge. Maar, o Hemel f' wat gebeurd 
.'er nul Wilde vragten jb eehzaamè Bosfchén te 
zoeken j ' des nagts' öp h»dé kefen '2^ hoo^ 
tot rust neder te' leggen; in de Veile» van wft- 
jfle beesten gekleed tè^^jah^vord ons ti^^ afa? 
te veel zijnde, mjsguhcj: men 'yerV0%d, inen 
veijaagd ons hier om j' en zülks löei: «oodaïiig 
pen verhitheid, dat een iegélijks ïeleven van 0113 
veel finertelijker en züürdfer, dan de Étoodzelft 



' Dit onlijdelijke verdriet, Q ihreiige Miaanen, 
Heeft mij te raade doen wórden, Oïói als een 
fipzaalig ineiisch,*ihij üit het zoète ' gezeifchap 
vm Vrienden en Maagen. na dè Wjld'^afgelègend- 
fte gewesten vpor èeuwg te begeeven , tén ein- 
}ïe ik aldaar het overige van mijne dog^fr 'ZOude 
inogeh eihdigen.^ 'li'Vai'cïeefi 'eerlijk' Man fWaar* 
ledüürig te mpetén'^^yótttd^^ liiétj^détégehheden 
^'es geyaljs: mak nóg^'i^^ ^ het, wan- 

lieer/ men^ het kwaad met %^ daacJ^ gevoeld, dat 
liifefi; ^s dan ontboot bijjft^^^v^^ Om hef 

tegen te kunnen gaan: qpg npè; pneindfe lasa- 
^r is 'hét,' wanheer rqen ziet, dat-e^ 
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l^kheid :i^ obi uit 2ij^ dende gered te worden, &^ 

(tot vriferfiand: van ;^die het . doe» kunnen daar de 

fetnden' ató; wiljen liaan. :: . , ^ 

! bïOij' iQnbarJïihwtige eö hsitsét lndiaanen\ bij 

*aJdiett iiet.r; zoodanig, isv^ .döt mijn tong traag), 

mipi :gfcthQmtitfii .droog W<>rd, mijri leden van den 

«idOKnuMJfcenfi mijn* oogen bloed weenen, mija 

jrléÊsejiul^sdörd : en de kr^gten van mijn ziele 

tw^rje«?»Wftj[.verflfippen, alleen w;egen$ bet bloo- 

tè htf denkeb en verhagen., van alle die jamme- 

j«l»5i//W5Ökfi^igij_<jns:aandoed; zegd mij, dat bid 

jk n^ \fai:rr:föww^rhet wëe:zen , wanneer gij alle 

<}ezo^. dingfifi ^met feigene oogen te zien kwamd? 

Wanneer: JÖöfKBi oorém ' het moesten hopren ? M^ 

•boven laHi*,, 2*1(1)'' ^j zulks in uwe eigene Lig- 

^wmvi^v Vrijheid en GoedeSren gödwong«i wierd 

het!^» onderYinden.' Waafüjk ik meen, dat 2^ 

j^vyie.rfoaKönrdQorM^k^e droefliêid in twéen Ipljj- 

^teo. zou deö^JJWe, zielen ia onnfïagt^geteaken, uwe 

•aHgewöideni:feiai? Datuiirli|ke pIaat<S vériaaten,.ctt 

'dat ge H^saelen Aarde zoh4 beweegen om ^idfeö 

feitteifeeden van u.af te weeren! 

j ...Ik; d^aliven ben in ^enen decje voornelÈ» 

menfe .i3t,:.o Ind^nêHi te bidden, .om mijöe 

w9Qcden ivt} op'te neemen , nog zig aan mijdb 

Jteedenen niet te ergeren; want bij zo verre gij- 

O 4 lie. 
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lieden riog Indiaaüen , of (g;) : le^öBjke^ meqi 
fchen zijd, zoo wil ik niet twijflfeteny of gij weet 
wel, dat de moeielijkheden., die, onder deiben^ 
fchen, ons van menfchen, en door de htodea 
jder mentalen gedaan werden, wij die niet na* 
Jaaten kunnen als menfchen te gevoelea,. en daai 
pver met innige droefheid pn haitóleed aange- 
daan te zijn« Daar is ook maar één éénig ding 
in de Weereld, «t geen mij het vdnöögeo4oed 
hebben van nog eenigzinds troost In nfifn'uit- 
terfte verdriet te vinden. Dat is, 4atiik weetj^ 
Jioe de Regtveerdige Goden meenigmaal vei^bor- 
gene misdaaden opendlijk^ en voor Jiq; oog va» 
|iet gantfche^ menichêlijke Geflagt ftraflfen. - 

En dus gebeurd het mpogKjk , .dat de zon- 
den 'vaq pns Vaderland de oorzaak zijn, waarom 
'Wij van u, als vreemde Bedea, zoo vtel te 
lijden hébben. Maar egter kan ik* mijn gemoed} 
pimmermeer hier in voldoen, wanneet ik^ zie-^, 
hoQ den Hemel dp zonden van een ' goedaardig 
Mensch zoq fwaar weegd, en 'die der opgnbaa- 
ipe en bekende Gödloozen pver het hoofd ziet; 
Ja wat meer is, de vroomen laaten ftraffen van 
de zulke , die niet waardig zijn , dat ze haare 

koppen pp hunne fchpuderen dr^agen 1 Gdoofid 

• • I... .... - . . ■■' • • 

U) Qr g^zach van heit Oêrffironkelijhe moet of ook 
ia de Fertaalingt behouden worden» 
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itójv was 'fet' regt ' ift dó wökd3 te vinden, en 
handelde men een iegelijk na zijne verdiènilen^ 
daar zoudien 'er "geen aödeirr leevön , aÈ die nu 
VOO» uitföhöt aan- 'de Hoven der Vorften gehoa- 
ifcn - wordeiu ' Dit wil ik, o Indiaanenl dat gi| 
ü dien mtdsulsb^ toepast ; wsnt gedaucendè 
den tijd» van vijfiieaj dagen i dat ik mij ter 4e- 
zer plaatze hebbe opgehouden, heb ik hier, bij 
grooten^ 01 ikteiiien ^ •ki Bürgerwoonit^n ea^Regr* 
banken «^ zodanige dingen ondervonden , ^ weike 
In vgév^e zi| èan de Perfiaanföhb Grenzen gebeul- 
de,^ ménzouwv'cirixie; galgen "hief meer Dieven 
^eni pronken , vüsl ide j weelderigfte Wipgaardsran* 
ken meff DruiÊtaJosfen; ' ' 
• Ik h'ebbê nii'iallë}? gezegd ^ Wit* mij op-het 
vharte lag.'^ Mijn gemoed is nii ontlast van die 
doodelijke ^bkllak V ' ^^^ onder 'het ibhèen ^ btj 
-gebrek 5" van te fprëekea^ te^ moeten verftikken. 
•HA ik u' nu:^ lieleedigd 9^ doe* raSjfte. woorden 
^^r^töornd ? öf jWBt mijn gfebkardeïi 'gehoOTd? 
'Zk daai:,'''ik-ftt€kke mij op de aarde voor u 
j^lfen ■ neder. * ' Laat mijn ongelukkige nek ^ aJles 
';|)óèten'i wat jmijn 'onbeteugdde 4>raaklit ^verbeurd 
-heeft. Ik bèn ^iei /zeer ca-g^edg , rmaar ik wil 
:nogtan$ -veel Bevers door. een ii:wijwiBigift ^«aötón- 
'düige jmyn jran^zalig lev«ï eindigen , idatn dat 
ik heti zonder reedenen y ten ^vdlie van moe4« 

O 5 wik 
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müig^. l^wifigQUadm* sonder &k\M opeflFeVen 

Zie daar 9 mi^n: waarde Vriwd C^eide KfMHUg 
nistjss tiq^ens; zjfjBenr wijzto Meest» jSStfD£Bjkii) 
ijféSü een raafé ea onbe^rookcfie vqjmoed^lKJi^ 
ió deaèa veragte en ontaaziedi^ Hui$ffian ? 
Wati e^ loDistel^'k^ ^keeme: inti 'een / óümivett 
iboliter? weUt. ieep: dierbaar goud üit b^ fbroo? 
vftt^ ees zoeC.meigL lüt/^M wdk 

ecii.geurige:: en geheel KefeUjke vooze Qiidet ds 
4qptiien «is 'et xn^t'^uit! de ^ooetvioeiendk mond 
{vm deaen: ontdekt geworden*?- Waariiïk ,iHft 
vond mm kleaiDietder reedenen ^ .cierljgkiei^! be- 
woordingen^ waaragtiger waadtedei)!^ :e)b voet méér 
bdeid doorwfqgte argHgtigl^den/ Ik beiWeer 
'jl op n^ni Jfe)iBBgl^ .woord , éö zo ^waoflijk 
jWoet & van ille: kwaadl bevrijd zi$ï ^ . .dat. <*^ 
ae : Hws^iaftieeaif geheel i uur lang, ^ z^ja -sdfl* 
ge»gt tegensr de i^ond ned^rllg^rr en <£ac fekid* 
niand > van ons dten: hef ,venw)gén. had, om een 
cenig: WQord, tg kwiuiön fiw«fik«l. . .Opz^rtonggp 
nwteren verftiiËa ^, on2;e harten bekletnd i ja itój 
2^^ aIs:gevoeIlooze en ;maisaei)it::j)eelde^ Sleg 
'des.anderen daag* op nieöws inidön Raad vet* 
•giadi^ ^pd^iMfloten wfe ,-. andfene Regters m 
idfe ïteifiaanfehenGeirestén te zonde», ea Üsc 
•gan&he Land yanr den lovetjast ddarKrijgsvolks 
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te ontflaan. Wij gelasten den Boer ons zijne 
reedenen in gefchrift over te langen, ten einde 
;Bij bij . de welgezeide woorden def Wijzen be* 
waard mogten worden. Hét weljt van hem ge- 
daan zijnde , zoo beichonk hem den Raad met 
f en Jaarlijks inkoomen , maakte hem Burger van 
onze Stad, en alzoo hij nog onlangs eerst Qi} 
jgeftorven is , vervaardigt men tegenwoordig al- 
les, wat zulk een edelmoedige ziel bij de Na- 
komelingen in goede geheugenisfè bopden katu 

C'^) Wij laaten het aan den lezer , met doorhaalinge 
van onze twee Aantekk. I St« bl. 169, uit dic oorrprQn<» 
gelijke den Sin van het Slot der Vercaaliinge beter to 
pepzzleUf en het ontbreekende aan te vuUent 
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ALEXANÖER HINDRIK MEtÊLEÜKAMP, 

Az 'er dispetearre oer it Riucht fen *e 
KodeftlUfi op 'e heege Schoaie to 
FRENTj^R, dy 8 fen Wjpede- 
, moÉnne 17^3* 

^ Jj|l]rn lieate Frteouii « in bette Mdat» 
Harkje eak rejs ney dit: boef^k^ praaté 
' Der oniiner^ ^oed To Met Miiakea 

Dy; pcysfeo ^ in dy lok. soa mxakta^ 
Woe ik nou eak ian bytje mey 
Opf jonge in rymje', op dizze dey; 

My tocht, ik koe it neat ontlizze,; 

^k Moast eak hett' noglyka fen dy lizze* 

\ 
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ft&o F R IE S CH E V G Ejp IS H1C^E È^. 

Dou leiste 't Riuclit uwt méy fardia ^ 
So tygQ, a3 len jn 't hpele Lan.l , * 
Dou kinste wakker dispetéarje ^ ^ 
Jal tjien 'e^beste ridden^arj«» 
Ho mil ^t eak mey oon 't kibjen geah^ 
Dou blieuwfte nearn.e, ncjaj fq^^fte^ : . 
Ja moittè aJlegearre wyké. 
Ia eitz for dy de wimpel firyko. 



Al do^ge 's nog fba wol har I;e^t> . 
Ji ürufdé aljegcarre lest; 

Ja ineye fizze , Kett' ja wolle , 
' Öpu histe 't Riuchi al yii dyn hoöèV 
Ja» Feintl dou kiniléy wrammels wier^ 
Dyn Muwlle rèppe öey 'e fwief. 

Wer belleste allis dogs fen dinne? 

Ik kin it> Tyker, neat forfinne. 



1 



Dèrom brek ik nou eak: mar 6t, 

In fis' nin wurd meer toa dyn lóil 
Win yn 't forfolg raar jield az wetier 
Mey 't pleytjen , Man l. ho meer ho bett». 

Trouw den ien Famke; ien Keaf^ myld Djier^- 

Fen trye 6{ fjouw'r in tweintig Jiér. 
Kruwp der...» mar lit uws *t hier by Jitte: 
Swy S}ong*FaamI lit it rymjen fitte h 






It76i. 



Jf* 



N 



FRïÉSCHÉ gedichten; «it- 



Yti k Stamtxsek fen 



DAN. J O S. S L O T S B O d 
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xN eat kin oppe* hielé Wréd by riuchte Frieounfchip hélje i 

Me kinfe lAey nin Jield , nin KosTclhefd betelje. 

' • ■'. • ,■ ' ■ 'i • ' ^ . 

Mar wer, oon*e oore kant 9 foa is 'er neat foa tjoed, 

Az dat me hiet ien Frièoun , in falsk iz fén gen^bed,' 

Fen fokke Minsken fil ik al myn libben fpyel 

ïn Doa; fiUdhtfehapen Prieoim ^^ doü meyfte Teak neat ly^.* 

H^d der den, daniel maat! toolf rygels fen myh hdn» 

Toa ien oontinken oon dy ftfelneFrieounfcliipB.bAn^' 

Dy uwz yii Frentjcr koe foa fést toa gearre byne,' 

in dy dê Dead op 't lest aillinné iil «ntwyne. 

Wer hinne Dy deji 't Lok mey fiere, ünk der pon 

' - , • • ' 

Him, dy dit oon Dy ichrieüwt, dyn EYBftt AiRAMrsKÜbkf 

w ■ ' 
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ADAM CAMPHUYSEN^ 
AZ ja him Doktir makkin. 



W, 



ottt 't habbe, lieave Jonge? 

wotto 't habbe 9 bnuwc Faiot ? 
Moit ik op it boersk den dichtje > 

(dat ffley my jiette' neat hurd eint> 
Kom oon , *k wol de pkine fatte» 

(jonge wol ik 9 Ma^t! foagoed^ 
Az ik kin i in roe*k neat kinne ? 

der iiwt ADAM my joaWt inoedt 
ja f myi èle Frieoun ! dyn Namme 
^ iz allinne wol yn iteat^ 

901 to «qrtfen dat ik for óf 

lym ien rym wol bjeuBer £:reaté 
FrieoUnfchip iz 't» dy uwz to gearré 

ing forbawn hk, be&te Maat! 
Friéounfchip iz 'et, dy my joeddeys 

helpt oon 't Tjongen. Heer myn praat; 
Heer iByo dicht jen , dy it dwaan wd : 

dy 't neat dwaan wol , lit it ftean ; 
Want ik n^ol » fen iender ftuwn' , nou 

loekwol oon it ryrojen gean f 

»- , • 
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J^RIESCÜE GEfilGHTENt M 

Adam wier ien gaatiwé jobgé, 

ibn dat hy kaam op '6 wfSd: 
Eltz hie nygbeid oon fjn léereo , 

' Vira*t mogt wezze t jon^ in id. 
Hy koe lezze, hy koe fchrieuwe 

Roop eltz (In *t hie folie reden !) 

fil nog wurde 't PóWk feii 't Lin. 

■ ' ' ' ' . ^- - 

Hy gieng feh 'e iene Schotle 

tiey 'e oore : Nimmèn feti 
AI de Knaapen'kbe it hdde 

tjien foa'n fnood in fch^flnair Btiik 
In iba leerde hy foUë diagen > 

fniddigy hftnnigyWonnérrèd; 
Fen Littynsk» fen Grieksk, fen oör goed» 

'k wit it wrammèls alles nèat» ^ 

èont iz hy iièr komd toa Frentjer : 

' .- ■ Ir,..-. 

in hier fpylé hy neat flim hp 
ié 'er khi éy fyn ForiMin hier 

, better hoffene* hat» aZ hy ? 
Hy (loddearre nacht in dey trog ; 

hy ftoddearre boppe tiWti 
Fen Ixftooijès » in fen Riuchten. 

Sykèr 1 't iz ien flimme Guwt j 
h Iz ien Bies-feint! Leauw myn fizzent 

Lit jimme' him mar (lil betjèn i 
Hy hit fe' yri 'è Mouw befchuwle: 

hy vi^yt wtalyk oeral fèÜ» 

ii 'er ién^ dyiéïk féid ^ab' 

tXMtt ien leèlts^ gemoed ontkit j — 
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j(2i4 FRIESCHE GEDICHTENi 

Braawe Lieuwe binne* 't plokhierjea 

mey 'e Nydigheid wol wind» 

Folie wurden hier de hals to 

brekkea wier mar wurk forlem* 

Het 'er dien bat op *e (ludje 

kin eltz uwt Qrn wwhhiBr /jeaa«. 

Folie lok den , Uicstk Doktir! 

folie lok, dat.winskje ik Dy t - 
Nou 't wy Dy foa heeg forheven 

ijeugge wol to free in bly ! 
Lieave Ho^ntj«s^ myn Komfratirs! 

kom nou ailegezot^: rop 
Folie lok oon Doktir adam ! 

Ho ! wy wierne' ir boppe op 
Koene^ wy dit Iximpel folgje! 

Sok ien iz fyn masthis Kroont 
Hy mcy -lang in lokkig libje I — 

Dit winskt &v£rt Aj»RAMS»Zoon4 
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FRIESCHE GEDICHTEN, aaf 
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K L- A A S IN M A R Y K E, (f) 
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JtiZ ja bo^sken toa Frentjer, dy trye- in twein' 
tigfte dey fen Wjoedemoènne yn 't Jiejr San* 

t * , 

. . . fc » V.* 

tien. hondirt lief. ii},! icxtig, / 



■f*—?—* j 1 1 1 '. 1 1 1 ■ i ■■ II II» 



•k öiet reis yn forlynne wyke 

(Tongers-deyjüwn lieauw ik hast)*" 
Der ik wen je ,^ op myh Keamer : 

'k t0cht , dat ^%' dk hef te* rymjé moast. 

Derom noSm ik ftraksde P8me, 

» • ■ ' * ■ . . . 

mey ien Aartje wyt Pompier, 
In der fchreauw ik «^izze'i^gels ' ' -^ 

op, dy 'kjiniTfié'biey ién ftvfer 
Pp dit Miei nouw foor ivöl l^iöi ' 

Mogt it irnmen heat oonflean , 
Dy kin foa lang róey iyn Pènike - 

den wol u w t toa fobrtjen geuu 






^f Ni^DLAAt soks en icaria dox£» 
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jia5 FRIE3CHE GEDICHTEN. 

JioiRM binoe h , Jonge Lieuwe 1 

der it hetf for dicfatje wo^» 
Az ik mar ien Brulloftsiymke 

mooy in fraay optjooge koe ; 
Mar it giet^ az jimmè fieanne, 

yn it boersk 'er fli^uqbc ney wey« 
^oul datlz allyke folie! 

Hark 'er nammers tyge ney t 



^et 19 't Cwiet for jonge Lieuwe # 

BZ ja-bo^blye ney har fin j 
èJ^ me har mey ruwne wierheid 

beide lokkig byte kin! 
Soks iz nommel ; foks iz noglyk ; 

rpks iz 't hmHg-*rwiet{|e iwjc^tl 
I;? 'er op 'e wrtd ien Minske , 

dy dit Wurkje ibeat oonitiet ^ 
Py i?,wramrnels wcJ ien boeten^ ^ 

ien riuchtfchapea Oxe ! dg 
IZ9 ik fis it, fpJJe botter, 

folie minder^; ^ de ICy. 
Want rea-bonte, grjefp^ fwarte, 

muwskis-feale^ op h^ ti^d ^^ 
^omme 1'al din bray tos^ Bpll«i> 

dy him eak |^e^ lang bfriet» 
Si^ug de Moskpn-cp 'e go&^t 

lleug de Frosken yn 'e fleat, 
AUe Djier het fin oon 't Bo^kjen { 
^ jal 't iz dizz^* oerfilge llcatj^ 
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^FRIESCHÉ GEDICHTEN, aajr 

Dy de Miosken eak oontuwlket ; 

dy dit gneppe, nye Pear 
Op diza' Dey to gearre knotte' het , 

• in den bawce har nog meer* 



Het iz 't fwiet for jongieLieuwe,^ 

/ a2 ja -bo&skje ney har fin; 
Az ja bo&skje uwt kleare Lieafde , 

boftskje* uwt foeker-fwiéte Min l 
6oks mey jimme eak nou barre» 

Breygeman in lieave Broyd I 
Jimme meye mey formeitfcn 9 

itf yn Inkel fwictigheid, 
Eltjor yn *e earmkes nimmfK| 

eltjor partje, dat it giert. 
Wa foe neat foan libbèn lestje , 

der me nagts in deys plefierti 
Derom ried ik 't jonge Folkje 

hier foa by 'e rygel ruwn. 
Dat ja eak (ba gaauw mar boekje, 

az Ja kinne> al wier *t moinu 

Het iz *t fwiet for Jonge Lieuwe, 

az ja eltjor wol forfiean ƒ 
Soa winskje ik y klaas in mabyke , 

mey 't méy jimme altied geaa f 
Holpje* eltjor foa fraay opyten 

't fwiet fen 't bofckjen mey ft fuwr, 

P4 Soa 






I 



- ïtaS J<R1K5ÜHE OEDIUHTEN. 

• • • "'''V'.'. 
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^oa blieuwt jimme hiele Ijbben 

freugde' in wille lang fei^ duwr. 
fk Winskje* eak , dat ien lytze kay -man . 

trog it huwz hist bortje mey : 
In den yn 't forfolg meer oore, . 

dy jimme' opp'e ède dey 
Tre^t in Bliedrchip meytre meye| 

Dit wtnskt eitz hier Vn it ruwn. 
Per (lag lok toa I der flag lok toa I 

fk Winsk 'et. Evert abrams Zoon. 
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fc.j iiC-w* 



Öt> it'BoIsk feti 
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G O V ER-T IN H I L T j Ê; (t) 
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(len lyts Rymke, Wer yn befchrieoun ftiet,' hoa fdle bruyen m 
wurk dat 'er oon fest \z om de Fammen toa ie bo^iskjen t9 
bepiaaten IJ 
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't Sif mvH iiart dy iepen lizze. •< 
^k Woe "dy jcru ieh wur^je (izze* 
Histe ;ied , wol . barkie 4en» 
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.s..:/»w^ j)V'» J- 
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-rr:/ 't v" . ■ *r i r. ^* " ■ •■■ 

*k Iiie hier ien lyts ]brofe Ppmpier 
Mey.hett' fchruft- for dy gear^makke; 
Dat wöe 'k lezze^ koe 'kr'it bak^, 

In *c /pa mèy dyn wille ,\vier« . 



»l 



• ' • 

Mar i|: door hier fyker neatl 
fk Bin hett' my®",J 'k lit, it blieuwe. 
Hier btan* foa foU' twange Lieuwe; 

Soa foll* Famkes, tjep ixt gled^ 

■ ,ï: '. ..%■•■ Lier^ 

(f) Den Heefr godefrtdus adama en Mejufier hiltjb RSYifAL- 
pA ,' getrouwd te Franeker den 8 van Hoolmaaid 1766* 
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«So FRIESCffE GEDICHTEN 

Lierre jouw *k 't pompi^ oon Dy ; 
Want ik kin it dogs neat ïezze» 
Soa H k den beheart toa wezeed^ - 

Tt Tins, ik rin wer ney 'c Ky» 



Mar dat wier loekwol to flieuchtt 
Dat ik wer Toa wey foe rinne : 
Wyls wy by cltjor nou binne. 

Wol ik H leese fltendit in liodit! 

h MJois^en wol ion)» r^^ hurd rinne.l 

(Pligt tma Órremem uws faalc 
Wol toa fi^lsen) Jimme binne 

J(»)g9 in tlnke^ *t iz nin faak. 
Mar, de Dieker, 't tnogt hett^ Wezze^ 

Het hit Pake al by inyruwn, 
For dat hy iby koe belezze 

bat *k 1iim naam? höa mennig Juwi| 
Siet hy wol by my to fryen 

For ^èi hy my paröe mógtl 
*k Woe *t yn 't eerst gruwn-uwt ne^tt lye. 

't Sobjen iz altied nin nogt. 
Fol^e Feynten moatt' de Fammen 

Soms neyrif7|ie jier in dey; 
Tuw^en leys dy lieave Lammen 

Freegje^ 9 eer *t boSskjen oongean naey. 
d' lene feyc: Ik wol neat tiduwel 

d' Qore: AUinnp Bajts iz beat; 

HK9* 



FR^ESGHE GEOlCHTEIf. m 

ft ^oe taf #cï to bieustep rouwe ! 

In deh met k ien evels nesu ^ 
FoUöf dy helft' itrütster bione^ 

titte s?i ncy^en wieke of iln^ 
Faak mey iepön* fchienen hinnö 

Gean, in^ömp^Tje trog 't Ite. 
Binpèir dë6 èak^l forrchatte. ' 

Dy icta *]f ryer ney har fia . 
Fyne, dy hiar tiö bepraatfej^ 

?t Öet léetwJ ien DeoJs géiini ^^ 



f3bv«RT , aar ^ifc i^üw freegjö fl«|:t^ ' 

Ik fortrouwförftst^ y f?yö^: ■ 
Mogt ikik^asé,b^t ik tógtet ' - 

?t Ad wlef We ^t by ^t liufcHte pyaf 
Mey het ^eid^ eaitne Jodge^i ^^ ' 

Kryggen y k »der oon tea: / - 
Het moast y al IgUïiwéF ijdiijg^» ' 

For datinatjfc' fey feh }^i " 
Den Wi^r^i: >i oov^rt, Yin tflir Mfifiej 
^ Blieuw 4fiy 9 &f tfc, 4étif<> hviwdi 
^t Leit foa by my^ 'k blieuw alttniié. ^ 

't Boiskjen lyket my to tjéed ?^ — 
Den: „ Dou bist' neat by 'e riuchte: 

Rin ien oore faam op 't lief 1*'— 
QovERT te^ den Wer 4Don \ fieaplitett: 

o 'k Wolidy habbe toa ö>yn Wifefl 
]piiitjE ;> hunlgfwtete Famke , 

"^ez ien bytje goed op tnjl 

Liea- 



^3» FRIESCHÊ GEDICHTENt 

Lieave. HILTJB9 frieounlyk Lamkel 

Seagfte mar» hec 'k om dy ly \ 
Mogt ik ftaiijg by dj we^ze, . 

% Sqe pin tomm'- brie fen dy geiQi 
Famke ! koe ik dy belezïe f 

'k Liet 'er 't yten felf fof ftean.. / 
Sis reys : Goy«RT , 'k mey *t wol Jyeb 
^ 'k Wol dy nimme toa myn- Mao. 
Lieaf! het foe'k iny ney dy flye?, 

Soepe* in Way t ho hlied wier 'k 4ep !^ 



\ 



't Bar(ha einUiigs dogs , ti&4^^0 ^ 
- Dat ja Qêy (yn r\n reys die^ 
In him 't Jawurd joeg tin besten. 

üat hy dy ioa* tynge hie > 
Ruwn by dalyk» om toa fcbuwreni^ 

Ney fyn Mi^^ in Teag Toa blieft 
Dat jaoon,dtt bKereloerw :., . -i 

Wol fett' bet 'er geandg: ygmm: 
5, Men^f .% hy » ik hab, '| forkrygei 

Syker wi^r k de keap i^k^etüti 
Ja 's myn Breyd: iz; dat jiew tyge7 

Bin ik npu lan BaryerheerPV, >-? 



GoVfHiT » ja ! y habbe 't rekke.^ 
Mi^n ! Y blnü' 'er f boj^e ^p^ 

Mey foa'n Breyjd meye* y wqI fprekko» 
't Is icn ]^r^>amip$keV az ien tpp* 



D^r 
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FRiESCHE GEDICHTEP^. «33 

Der geane^ y nou hinne (tryken 

Mey it Puwkje fen 'e ftcd; 
Sok ien foe my eak wol lyke : 

liar it iz rtiyri tied jiqtt* neat» 
Loekwol, reyts 'k oon 't frygcateljen^ 
' 'k Stou^ *éir dalyk eak óp liwt^ 
Al moffit fk et fort betelje 

Mey ien tyge lange fnuwt ! 



ilar 'k foe jimme wol forjietté 

Trog fok raebjen , lieave P««* • 
'fc'Winsk jimme, yn ien romme mieté^ 

Alles ney jimme' eyn bejear: 
Bern, in Jidd» iti fwiet toa yten» 

Spek inLiere, dey oon dey; 
Fleask in Prommon foms 9 by ryten » 

(Dat ik eak mooy flordig mey!) 
GovEkT ! libje yri dyn trouwen 

Mey 'et Wief yn great piefier! 
*t Mey Dy moarn noch oerjnoarn rouWé# 

Noch oer trye' in faatig Ji«r} 



17I6. 



V 



t&](B- 



ï-" A 



334 FRIESCHE GEDICHTEN; 

t Ti i i ft E it 

. uwtgetten op ''et Greaf fen Óy tyge Msmi&iQskë 

G A B É MICHIELS, èykerj 

forftoam om 'e ftreek fep ien uwre óp 'e floel 

by DouwB HAYES, Huwsmati toa Miedinhj 

dy fiefintweintigfte fen Maye i?66. 



ö j\J.y ! o neafc ti^ l w^ hear ik der ten iptékk^n i 
Wa hat de gryme Dead wer mey Qm feine ^ekke^ 

^t IZ GABE ! OABS JZ by DOUWB HAfss Rósitn i 

* 

In hat et for altièd yn dizZe wrSd opjuwn. 
l^ooit fil hy holle wer uwt f^n Forotidér fiekke : 
Syn Byen bione eak har Maftir nu# k^t rekke. 

De pleats wierwVNs;:der*©rfbt 'téÊtet^^ ; 

In MiEoüM i2 'et, der 'er ftoarh is> gries in ftd* 
By Widtei^ wier 'er al mooy folie yn 'e Schuwte: 
Bfaf Simmèrs feag me him de méaste tied 'ef bowteü 

Nuwï oón het oiirié dat 'ei^ ftoarn is, in forteyn, 

Daé leityn *t tjeufler! in foaf rint niyn Rym toa èynf 
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FïtïESCtiE GEDICHTEN* 03^ 

Hetl* l(J.Frieske Èyin»rygels * 
Op 't BÓÉsk fea 
T J E E RD SIE D S E S 



in 



A A L t J E A N D E S. S (f) 

twa danige tyfif^ Jonge Liëuw^e. 

(wet üwt F'eyntètt in ftmihen \tvtt kinnct dat, ney 
*et üzzen fen ide Bartele-om, onnir fyn twaïn v^ 
tlidpeirien Hymmel op *e Yerde iz.} ^ 



^aimimÊammm^ÊméiamèmémÊi 



Ooa, TjBBRO stEpsis, dat mejr *k lye» 

Maiif dou gicste' 'er leep mey wey i 
Mey roan*brauwin FaatDy az dizze^ 
Meyfte fi^ze 
Pcynten, dog iny dat reys öey! 

(t) Üen Heer Tjberö «Anöa , Jf. V, Ö. en Mejutffer alioa 
fMiVBRDA, ijeoottwci; tt S^DUidcar, 4« it van UaoiMauiid 17$^ 
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23^ FRIESCHE ÖElJieöl^BN/ 

Der foms obre ftean az gekken» 
' Sonnér fprekken; 
Kom ik joed neat , den kom 'k moirn ! 
Wistou •t al lietté* ooiï to réytfen, 
In to meytfen, 
h Wérk giei^: éy al Héttet o6ké 



Gouden! feyste tjien 't fwiet Lamke: 
Xie^ve .ï'amfke ! 
'k Bin foa wonner trog 'e leht 
At ik dy neai km. h^frye , 
Dy neat krye ,'^ ^~^- 

Mode ik yn itn moftnne dei f 



Az ik /den om dy moist flearre>' 

, In fordearre; 

Soa Jongfeynt ney 't Tjerkehoaf wey 

In de Deadklok teeg oon 't beeren 

Yn dyn eeren> ^ \ 

*k Wed doü giêrtle iisn h^M^ Aety l 



*t Soe dy wol ien lange ryte 
Wakker fpyte: 
*t Wier for my eak hiel nin nogt 
Soa yn 'c neére Greéf toa kruwpen ,' 
Wey tofluwpenj^ ,. ^ . 
For dat d' ide dey 'et do§tl 



Kómi 



Bern ! hét óUe wy fwiet libje ! 
Nooit neat kibje ; 
Sne}(ne juwnen jiemmer ftruw i 
Simn^ers gredte beine ytej 
Winters wyte ! ■'— 
Lieave Bout 1 het feyste nou ? 



'k Sis 9 fey ja, dastou mar hinne 

Meyste rinnel 

*t Bo^kjen het neat yn, az lest» 

Praat foa fwiet mar, aste wotte» 

Man! de knotte 
Is jtette' up uitf parten fest 1 



/ 
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tCom^ Popl Ht dy den l>e]e2ze« 
't Modt foa wezze ! 
Sjeug! wy wurde fest ien Pedrl 
Az. wy uwr ien fneyn twa trye 
üwz mar flyc 
For 'Cf ftoel , i? 't Boask fort klear. 



\ 



\ 



Haste fin oon 't boftsk, fiekje' oore^ 
Dy 't öQndoore. 
Om my, TjBERD, iz 't wurfc forlerti. 
Hoft foe 'k *t meytfe, wol *k reys fprefckc,. 
Az *t foa rekke , , 

Mey ien foies twa trye bern? 

Q D'icn« 



d* lene foe t}ten 'e oore tjiere, 
Knorje» gieren 
In plbkhierj&t dej oon éefp 
Nimmen foo ney fcho&te wolle : 
O! de holle 
Réb», ferrjk«ri m^j ay weyt 



Nagts foe *k for ieei lycfe^ Jonge 
Gapje* in sjonge; 
Wjrh V de Widze gteng hop op^ 
Nany, Nany! fvïry mya fcnevrelg 
Lytfe fchewel ! ^^ 
Sliep hy Itnooy! hy 's.Menune pop«. 



Siet ik deys Toms fvriet ta yt«Q » . 
Den oon 't kryten: 
Taate! Memkei —- jiemmer wey^ 
*t Bodsk foe my foa kort fortciete. 
'k Sis 't dy jiette*: 
't Lyket niy^er lang neat ney i^ 



Da*z nip* praat» fey tjbbro; roya Sduwqei^ 
Soeker Tuwtje! 
Hie jiemme' Memke eak foa tögt». > 
Siet ik bier. oon 't heèl-wey tryea. 
Neat to fryen, 
Ljeaf! 'et ^09&Icjei| iz. foa'a nofi^t Ji 



i-i ^ 



: 



Sin. 



ERiEseHffi gedichten; ^^ 

Sifflow^ vmt ^e gtedde dykén 

Siir wy, firyke ; t . 

Mfcy 'e Karre, of tioaröfe Weya: 
Winters i?icy ^e Hyngst ia Slyde^ 
Flean*e'in ryde^ 
Hejra in fier; — de WtM tos^ e^til' 



Az 't Uwz fimmerè lest» by ryten^ 

^ 't lerbey yteiif 

;Jeye wyney Belfum toa: 

Al uwz Mygen ülV w? «onfprekke; 

Az 't foa rekke, 

Joul hett* wille fpen' wy hat 



Az de Kielde winters 't boost iz , 
't Hurde froost iz; 
Gers in Kruwd op 't Field forstoarn^ 
In wy fvt^iet to gerre lizze, 
Sitte (izze: 
Kom; tjbbrd; kruwp dou my bette' oon! 



Trog fok praaten ; trog fwiet fryen f 
(Ney lang lyen) 
Kryge' uwz Feynt 'et dogs foa fier. 
Dat 'et hunigfwiete Famke, 
't feftc Lamke» 
Eynlings him toa wille wier! 

Q^ Kot 
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Koe 'k nou , brauwe jonge Lieuwe ! 
Hett' bedrieuwe; 
Koe •k hett' lüey myn winsfcen dwaan, 
EvERT makke trog (yn winsken, 
Tyge Minskenl 
Jiemme 't lokkigst Pear feu 't LSn* 






\ 



TjEERD in AALTJE modttc Iibje| 
Nooit neit kibje; 
't Bo4sk har rpu\ye joed noch moarn } 
Jier op jier brauvr Êerntjes kryë 
By twa tryën! 
Partje der op tyge yn *t ruwnl 



Ï767. 



/ 
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